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Préface

Self Moderation, le titre choisi par Susan Morris  
pour son exposition individuelle au Centre d’art 
CentrePasquArt, donne une impression d’abstention 
et de sobriété que ses sérigraphies colorées, ses 
dessins abstraits et ses tapisseries diagrammatiques 
semblent contredire. Même s’il n’est pas immédiate
ment évident de percevoir ce que ces dessins et 
diagrammes ont en commun avec un « individu »,  
il apparaît clairement que quelque chose est observé. 
De son travail avec des calendriers annuels conven
tionnels, sur lesquels elle note ses tâches courantes,  
à son utilisation d’appareils d’enregistrement 
numérique pour saisir les mouvements inconscients  
de son corps, Morris tente de capter cette part de 
l’individu qui est difficile à visualiser et sur laquelle  
elle a peu de contrôle. 

En adoptant des méthodes de décompte et de traçage 
contemporains, Morris vise une forme d’autoportrait 
« dévié », qui représente sa présence physique par des 
dessins aux lignes blanches éthérées sur un fond noir 
mat ; elle enregistre ses schémas de sommeil et de 
réveil fluctuants au travers d’une série de tapisseries 
grand format ; et documente ses dépenses au cours 
d’une année en ordonnant des colonnes de tickets 
de caisse en une vaste impression jet d’encre. Ces 
portraits d’un individu modéré, contrôlé ou observé 
nous apprennent peu de choses sur l’apparence 
de Morris ou son caractère mais ils offrent des 

Foreword

Self Moderation, the title chosen by Susan Morris for her solo exhibition 
at Kunsthaus CentrePasquArt, gives an impression of abstinence and 
sobriety that her colourful screenprints, abstract drawings and diagram-
matic tapestries would seem to contradict. Although it is not immediately 
obvious what these drawings and diagrams have in common with a ‘self ’, 
it is clear that something is being monitored. From working with conven-
tional year planners, onto which she documented her daily routines, to 
using digital recording devices to capture unconscious bodily movement, 
Morris attempts to make a record of that part of the self that is difficult 
to visualise and over which she has little control.

By adopting contemporary methodologies of counting and tracking, 
Morris aims at a form of displaced self-portaiture which traces her 
physical presence via ethereal white line drawings printed on a matte 
black ground; records her fluctuating sleep/wake patterns through  
a series of large-scale tapestries; and documents her expenditure over  
the course of a year through the ordering of columns of receipts as a  
vast inkjet print. In these portaits of a moderated, controlled or observed 
self we learn very little about Morris’s appearance or character but are 
offered visual translations of meticulously recorded data on highly specific 
features of her life. These include her spending patterns, discipline in 

Vorwort

Self Moderation, der von Susan Morris für die Einzel- 
ausstellung im Kunsthaus CentrePasquArt gewählte 
Titel, erweckt den Anschein von Zurückhaltung und 
Nüchternheit und scheint mit den bunten Siebdru-
cken, abstrakten Zeichnungen und schematischen 
Wandteppichen in Widerspruch zu stehen. Obwohl 
nicht unmittelbar klar ist, was diese Zeichnungen  
und Diagramme mit einem „ Selbst“ gemeinsam 
haben, ist es eindeutig, dass dabei etwas beobachtet 
wird. Morris arbeitet sowohl mit konventionellen 
Jahresplanern, auf denen sie ihre täglichen Routinen 
festhält, als auch mit digitalen Aufzeichnungsgeräten, 
um unbewusste Körperbewegungen zu erfassen, und 
versucht dabei jenen Teil des Selbst aufzunehmen,  
der schwer zu visualisieren ist und über den sie nur 
wenig Kontrolle hat.

Durch die Aneignung von zeitgemässen Zähl- und 
Tracking-Methoden strebt Morris eine Form von 
„ verschobenen“ Selbstporträts an, die ihrer physi-
schen Präsenz anhand von flüchtigen, weissen Li- 
nien-Zeichnungen auf schwarzem mattem Untergrund 
nachspüren. Zudem erfasst sie in einer Serie von 
grossformatigen Wandteppichen ihre fluktuierenden 
Schlaf- und Wachphasen und dokumentiert ihre 
jährlichen Ausgaben auf riesigen Inkjet-Prints, auf 
denen in Spalten geordnet Quittungen zu sehen sind. 
Die Porträts eines moderierten, kontrollierten oder 
beobachteten Selbst verraten wenig über Morris’ 
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transcriptions visuelles de données méticuleusement 
enregistrées sur des traits hautement spécifiques  
de sa vie. Ceux-ci incluent ses schémas de dépenses, 
sa discipline à venir à son atelier ou la fréquence  
à laquelle elle pleure. 

Des calendriers et montres aux technologies de 
communication et de surveillance, l’intérêt de Morris 
pour les systèmes qui définissent les êtres humains 
se manifeste aussi dans différents groupes d’œuvres 
qui examinent l’impact du langage, spécialement 
les expressions et clichés produits par les médias, 
sur notre façon de penser. Elle imite ces systèmes 
pour les renverser, en ordonnant alphabétiquement 
des listes de verbes tirés d’articles de presse sur les 
soi-disant jours les plus « joyeux » ou « malheureux »  
de l’année. L’originalité stupéfiante de Morris 
réside dans la façon dont son œuvre est à la fois un 
commentaire de ces systèmes et une documentation 
de quelque chose qui paraît opérer en dehors d’eux. 

C’est un honneur pour le Centre d’art 
CentrePasquArt de pouvoir présenter la plus 
importante exposition individuelle de Susan Morris  
à ce jour. Je lui suis profondément reconnaissante 
pour la considération et le dévouement qu’elle a 
accordé à cette publication et à cette exposition.  
Mes remerciements vont à toutes les personnes 
qui nous ont aidé par leurs prêts. Je suis aussi 
extrêmement reconnaissante pour la généreuse 
contribution financière de la Fondation Stanley 

turning up at her studio or the frequency with which she is reduced  
to tears. 

Morris’s interest in the systems that shape human beings, from  
calendrical and clock time to the technologies of communication and 
surveillance, is also apparent in several groups of work that examine how 
language, especially the expressions and clichés produced by the media, 
impacts on how we think. She mimics these systems in order to subvert 
them, from experimenting with the influence of alcohol on her ability to 
remember part of a song to alphabetically ordering lists of verbs drawn 
from newspaper reportage on the so-called ‘happiest’ and ‘unhappiest’ 
days of the year. The breathtaking originality of Morris’s work lies in the 
way it is both a commentary on these systems and a record of something 
that appears to operate outside of them.

It is an honour for the Kunsthaus CentrePasquArt to be able to present 
Susan Morris’s largest solo exhibition to date. I am deeply grateful to  
her for the consideration and dedication she has given to both this publi-
cation and the exhibition. I would like to thank the lenders who have made 
their works available to us. I am also extremely grateful for the generous 
financial contribution of the Stanley Thomas Johnson Foundation. Not 
least I would like to thank Briony Fer and Sadie Plant for their insightful 
texts and Fraser Muggeridge for his elegant design for this publication.

Äusseres oder ihren Charakter. Sie zeigen vielmehr  
die visuelle Übersetzung der akribisch aufgezeich-
neten Daten spezifischer Eigenschaften ihres Lebens. 
Diese umfassen ihr Ausgabeverhalten, die Disziplin, 
mit der sie in ihrem Atelier erscheint, oder die Häufig-
keit, mit der sie in Tränen ausbricht.

Morris’ Interesse an Systemen, welche die Menschen 
prägen, wie Kalender- und Uhrzeit oder Kommunika-
tions- und Überwachungstechnologien, wird auch in 
einzelnen Werkgruppen ersichtlich, die untersuchen, 
wie Sprache – insbesondere die von Medien erzeugten 
Ausdrücke und Klischees – unser Denken beeinflusst. 
Sie imitiert diese Systeme, mit der Absicht, sie zu 
untergraben. Dafür experimentiert sie mit Alkohol 
und seinem Einfluss auf ihr Vermögen, sich an Teile 
eines Liedes zu erinnern oder sie ordnet alphabetisch 
Verblisten, die aus Zeitungsreportagen stammen, 
welche an den angeblich „glücklichsten“ und „unglück-
lichsten“ Tagen des Jahres veröffentlicht worden sind. 
Die atemberaubende Originalität von Morris’ Arbeit 
zeichnet sich durch die Tatsache aus, dass ihre Werke 
sowohl diese Systeme kommentieren als auch das 
aufzeichnen, was scheinbar ausserhalb dieser  
Systeme wirkt.

Es ist eine Ehre für das Kunsthaus CentrePasquArt, 
Susan Morris’ bisher umfangreichste Einzelausstel-
lung präsentieren zu können. Ich bin ihr zutiefst 
dankbar für die Sorgfalt und Hingabe, mit der sie  
sich der Publikation und der Ausstellung gewidmet 

Thomas Johnson. Je tiens également à remercier 
Briony Fer et Sadie Plant pour leurs textes judicieux 
et Fraser Muggeridge pour l’élégant graphisme de 
cette publication.

hat. Ich möchte den Leihgebern danken, welche  
uns ihre Werke zur Verfügung gestellt haben. Für  
die grosszügige finanzielle Unterstützung der Stanley 
Thomas Johnson Stiftung bin ich ebenfalls äusserst 
dankbar. Mein Dank gilt nicht zuletzt Briony Fer und 
Sadie Plant für ihre aufschlussreichen Texte sowie 
dem Designer Fraser Muggeridge für die elegante 
Gestaltung der Publikation.
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TO BE PUBLISHED. THE STORY … NEWS p 02
TO BE THEIR FIRST FOOTHOLD … NEWS p 03
TO BE DYING OF CANCER … UKNS p 04
TO BE UP FOR GRABS … UKNS p 04
TO BE USED IN THE … UKNS p 04
TO BE GIVEN ADVICE AND … UKNS p 04
TO BE IN HER 30’S … UKNS p 04
TO BE ONE OF THE … UKNS p 05
TO BE SEEN TO DISMISS … UKNS p 05
TO BE FREED IMMEDIATELY. SIR … UKNS p 06
TO BE TREATED HUMANELY AND … UKNS p 06
TO BE GIVEN COUNSELLING AND … UKNS p 06
TO BE NOW. THIS IS … UKNS p 07
TO BE SOME MONEY GOING … UKNS p 07
TO BE PUBLISHED TODAY BY … UKNS p 08
TO BE BUILT. PHYSICALLY REPULSIVE … UKNS p 09
TO BE TURNING OUTWARDS, REALLY … UKNS p 10
TO BE CHARGED WITH FRAUD … INTN p 12
TO BE CHARGED HAVE NOT … INTN p 12
TO BE CHARGED IN CAPE … INTN p 12
TO BE CHARGED. AMONG THOSE … INTN p 12
TO BE ADAPTED FOR USE … INTN p 12
TO BE AT LEAST SIX … INTN p 12
TO BE A WEALTHY MAN … INTN p 12
TO BE A POLITICAL PROCESS … INTN p 13
TO BE DELAYED, THE SINGLE … INTN p 13
TO BE SUPER HI-TECH, ANTHONY … INTN p 13
TO BE A HIGH RANKING … INTN p 13
TO BE CONFIRMED THIS WEEK … INTN p 14
TO BE EMERGING TARGET COUNTRIES … INTN p 14
TO BE THE ONLY FOREIGN … CMMT p 15 
TO BE SYMPATHETIC AND NOT … CMMT p 15 
TO BE PROUD OF, EVEN … CMMT p 15 
TO BE A FEW BAD … CMMT p 15 
TO BE SURE, HAVE THEIR … CMMT p 15 
TO BE FLOGGED; NOT THAT … CMMT p 15 
TO BE FAIR THERE WAS … CMMT p 17
TO BE HEADING IN A … CMMT p 17
TO BE ANOTHER FAILED EXPERIMENT … CMMT p 17
TO BE POSTPONED. EINSTEIN’S LEGACY … CMMT p 17
TO BE CRITICAL OF IT … CMMT p 17
TO BE GRAMMATICAL. SOME WORDS … CMMT p 17
TO BE CONCERNED ABOUT THE … CMMT p 17
TO BE LESS INTELLIGENT THAN … CMMT p 17
TO BE SCALED DOWN. ALL … CMMT p 17
TO BE FORCED ON TO … EDTR p 18
TO BE ON A FRIDAY … EDTR p 18
TO BE OPEN 24 HOURS … EDTR p 18
TO BE PROVOCATIVE, BUT INSTEAD … EDTR p 18
TO BE USED FOR THE … EDTR p 18
TO BE STRUCTURED LIKE AN … EDTR p 18
TO BE FREE CAME UNDER … EDTR p 18
TO BE ALLOWED ON SALE … FINC p 21
TO BE CAUSING MORE CONCERN … FINC p 21
TO BE PRUDENT TO EXCLUDE … FINC p 21
TO BE LEVIED FOR ANTI-COMPETITIVE … FINC p 21
TO BE ONLY ONE COMPONENT … FINC p 21
TO BE DONE. WEST HAM … FINC p 21
TO BE PART OF THE … FINC p 21
TO BE SOLD OFF DURING … FINC p 22
TO BE HUGE MONEY EARNERS … FINC p 22
TO BE REINFORCED BY SOME … FINC p 23
TO BE AN ACCURATE ASSESSMENT … FINC p 23
TO BE STICKY. EVEN IF … FINC p 23
TO BE AND THAT EVEN … FINC p 23
TO BE A FALSE ASSUMPTION … FINC p 23
TO BE A RATIONAL REASON … FINC p 23
TO BE SLAPPED DOWN BY … FINC p 23
TO BE MORE THAN THE … FINC p 23
TO BE ON THE MARKET … MOG2 p 04
TO BE LOYAL TO ONE’S … MOG2 p 04
TO BE OPAQUE TO ANYONE … MOG2 p 04
TO BE THE ISSUE OF … MOG2 p 04
TO BE OF INTEREST. CLARE … MOG2 p 04
TO BE ABLE TO OFFER … MOG2 p 04
TO BE MORE REALISTIC ABOUT … MOG2 p 05
TO BE HELPFUL IN A … MOG2 p 05
TO BE MORE INVOLVED IN … MOG2 p 05

TO BE EXPLICITLY PURSUED WHEN … MOG2 p 05
TO BE HUMAN. AS THE … MOG2 p 05
TO BE A PENGUIN AUTHOR … MOG2 p 05
TO BE THAT PATRONS (NEVER … MOG2 p 05
TO BE BELIEVED, HIS STAR … MOG2 p 06
TO BE OFFENDED, DON’T SEE … MOG2 p 06
TO BE LOVELY. ALSO, I … MOG2 p 06
TO BE MORE THAN SLIGHTLY … MOG2 p 06
TO BE A GAMES TEACHER … MOG2 p 10
TO BE A FILM STAR … MOG2 p 10
TO BE ONE IN A … MOG2 p 11
TO BE FULLY COVERED. IT … MOG2 p 11
TO BE DONE, SHE SAYS … MOG2 p 11
TO BE THE ENTERTAINMENT CENTRE … MOG2 p 13
TO BE HEARD AGAINST THE … MOG2 p 15
TO BE INTIMIDATED BY THIS … MOG2 p 14
TO BE DOUSED, AT LEAST … MOG2 p 15
TO BE THAT YOU’D PLAY … MOG2 p 15
TO BE REALLY TOPICAL, 24 … MOG2 p 17
TO BE WATCHING MORECAMBE & … MOG2 p 17
TO BE ALL RIGHT, ALTHOUGH … MOG2 p 22
TO BE BARRY IN EASTENDERS … MOG2 p 22
TO BE SAYING. LEMAR PERHAPS … MOG2 p 22
TO BE PRETTY GOOD AT … MOG2 p 22
TO BE PASSED AROUND, AND … MOG2 p 22
TO BE IN TAMARA BECKWITH’S … MOG2 p 22
TO BE BLOODY ANNOYED. HALF … MOG2 p 22
TO BE ANYTHING OTHER THAN … MOG2 p 23
TO BE RECOGNISED. BUT IF … MOG2 p 23
TO BE BROKEN IN SOME … MDIA p 02
TO BE CHIEF EXECUTIVE OF … MDIA p 02
TO BE FAIR, ONCE EMPLOYED … MDIA p 03
TO BE INTERVIEWED BY THREE … MDIA p 03
TO BE IF CREATIVE PEOPLE … MDIA p 03
TO BE AIRED IN THE … MDIA p 03
TO BE SUCH A SENIOR … MDIA p 03
TO BE ABOUT £5M. MONKEY … MDIA p 04
TO BE CALLED CHARLES ALLEN … MDIA p 04
TO BE THE BADDY. AMONG … MDIA p 04
TO BE FAR LIVELIER THAN … MDIA p 05
TO BE A LONG WINTER … MDIA p 05
TO BE WORSE THAN THE … MDIA p 06
TO BE EITHER UNAWARE OF … MDIA p 06
TO BE MORE INDEPENDENT OF … MDIA p 06
TO BE WELCOMED. BUT AT … MDIA p 06
TO BE AT ONE WITH … MDIA p 06
TO BE MADE, AND WHAT … MDIA p 07
TO BE MORE INDEPENDENT, AND … MDIA p 07
TO BE A BETTER PERSON … MDIA p 08
TO BE FROM THE BRITISH … MDIA p 08
TO BE AN INTRUSION INTO … MDIA p 08
TO BE TOO CLOSE TO … MDIA p 10
TO BE THIS ONE. THERE … MDIA p 10
TO BE ASKED TO JOIN … MDIA p 10
TO BE REUNITED WITH HIM … MDIA p 11
TO BE READ OUT OVER … MDIA p 11
TO BE TAKEN TO THE … MDIA p 11
TO BE INFORMED AND INVOLVED … MDIA p 11
TO BE THE BIGGEST IN … MDIA p 12
TO BE ATTRACTING CAN BE … MDIA p 12
TO BE DOWNLOADED FASTER THAN … MDIA p 13
TO BE PLAYED THROUGH A … MDIA p 13
TO BE RESOLVED, ANOTHER PR … MDIA p 14
TO BE JUSTIFIED EVERY BIT … MDIA p 14
TO BE … ANDY SPINOZA, JOURNALIST … MDIA p 52
TO BE IN THE CENTRE … MDIA p 52
TO BE PART OF IT … MDIA p 52
TO BE A GROWING MEDIA … MDIA p 52
TO BE A SENIOR DESIGNER … MDIA p 52
TO BE ADEPT IN QUARK … MDIA p 52
TO BE DISCUSSED WITH COLLEAGUES … OFHR p 02
TO BE WHITE PEOPLE WITH … OFHR p 02
TO BE SUSPICIOUS OR WHO … OFHR p 02
TO BE WIPED OUT WITH … OFHR p 03
TO BE SEEN BUYING THEIR … OFHR p 03
TO BE SQUEEZED IN PER … OFHR p 04
TO BE VERY SELF-RELIANT AND … OFHR p 05
TO BE THE BEST EVER … OFHR p 05
TO BE BRITAIN, AS THE … OFHR p 05
TO BE CONVINCED TO CHANGE … OFHR p 12
TO BE READY TO MATCH … SPRT p 02
TO BE PULLED APART. BERGKAMP … SPRT p 02
TO BE SUBSTITUTED AS ARSÈNE … SPRT p 03
TO BE RESTED BUT THIS … SPRT p 03
TO BE FLASHING A SHOT … SPRT p 03
TO BE FLYING OVER HIM … SPRT p 03
TO BE. THAT WAS THE … SPRT p 04
TO BE, THE MIDFIELD GARY … SPRT p 05
TO BE DEFLECTED FOR A … SPRT p 06
TO BE A GOOD PLAYER … SPRT p 07
TO BE NOURISHED WHERE HE … SPRT p 07
TO BE SEEKING TO SAVE … SPRT p 10
TO BE WELL ORGANISED AND … SPRT p 11
TO BE FLUID BUT, WITH … SPRT p 11
TO BE ADDRESSED. NATURALLY THERE’S … SPRT p 11
TO BE PAID AT THE … SPRT p 11
TO BE ON THE END … SPRT p 12
TO BE PART OF IT … SPRT p 12
TO BE UP AT THE … SPRT p 13
TO BE BLESSED WITH THEIR … SPRT p 15
TO BE HARD.” BUT I’VE … SPRT p 16
TO BE HEADING TOWARDS A … SPRT p 16
TO BE ASHAMED OF. DAVID … SPRT p 17
TO BE CONSIDERING LEGAL ACTION … SPRT p 17
TO BE MADE WHEN THE … SPRT p 17
TO BE SAFE, YET HAS … SPRT p 17
TO BE, HER REPUTATION WILL … SPRT p 17
TO BE ALLOWED A CLEAR … SPRT p 18
TO BE GOING WELL. MARCUS … SPRT p 18
TO BE TWO-PACED. POLLOCK’S … SPRT p 18
TO BE A BIT DIFFERENT … SPRT p 19
TO BE OVER; NOW, THERE … SPRT p 20
TO BE DRAWN IS THAT … SPRT p 21
TO BE FIRING ON MORE … SPRT p 22
TO BE ANDY ROBINSON’S AUTOMATIC … SPRT p 23
“TO BE HONEST I HADN’T … SPRT p 24
TO BE CANCELLED ON SATURDAY … SPRT p 24
TO BE LEVEL WITH JOYON … SPRT p 24
TO BE STILL TRAPPED — A … SPRT p 24
TO BE TAKING IN HER … SPRT p 24
TO BE CALLED THE WORLD’S … SPRT p 25
TO BE GOOD NEWS FOR … SPRT p 25
TO BE ABLE TO RIDE … SPRT p 27
TO BE AT HIS BEST … SPRT p 27
TO BE ON A WINNER … SPRT p 27
TO BE HATING THE TESTING … SPRT p 28
TO BE KEPT UP TO … SPRT p 28
TO BE AT THE MOMENT … SPRT p 30
TO BE CONSIDERING A RADICAL … SPRT p 31
TO BE A STUNNING LEAGUE … SPRT p 32
TO BE A STUNNING SCREEN … SPRT p 32
TO BE OVERHAULED AFTER FURTHER … SPRT p 32
TO BEAT GORDON BROWN AT … FINC p 23
TO BEAT THE PIRATES AT … MDIA p 13
TO BEAT TOP-HALF OPPOSITION AND … SPRT p 06
TO BEAT HIM SOONER OR … SPRT p 21
TO BEAT STEPHEN MAGUIRE, GRAEME … SPRT p 25
TO BEAT FOREMAN, LAST YEAR’S … SPRT p 27
TO BEAT FIRST GOLD BY … SPRT p 29
TO BECOME DEMIGODS WHILE THOSE … NEWS p 01
TO BECOME THE LEADER IN … UKNS p 08
TO BECOME A STATE OF … EDTR p 18
TO BECOME ARGUABLY THE LARGEST … FINC p 21
TO BECOME FURNITURE IN SOME … MOG2 p 22
TO BECOME THE LARGEST IN … MDIA p 12
TO BECOME A BIT BORED … MDIA p 13
TO BECOME A SERIOUS ISSUE … MDIA p 13
TO BECOME A FAMILIAR SIGHT … OFHR p 02
TO BECOME THE DEFINING CHARACTERISTIC … OFHR p 04
TO BECOME MORE CONFIDENT; I … SPRT p 11
TO BECOME DOMINANT, WITH THIS … SPRT p 20
TO BEGIN SCRAPPING EXPORT SUBSIDIES … UKNS p 10
TO BEGIN ON A DOWNBEAT … REVS p 20
TO BEGIN ITS NARRATIVE AT … MOG2 p 15
TO BEHAVE AS THEY CHOOSE … EDTR p 18
TO BELIEVE THEM, LABOUR IS … UKNS p 05
TO BELIEVE THE BEST OF … CMMT p 15 
TO BELIEVE WHAT WE HAD … REVS p 20 
TO BELIEVE THAT THEY REFLECT … MOG2 p 04
TO BELIEVE THAT MOST VOTERS … MDIA p 05
TO BELIEVE THAT THE NEWS … MDIA p 05
TO BELIEVE THEY SHOULD FARE … SPRT p 15
TO BERATE HIS PLAYERS FOR … SPRT p 04
TO BLAME FOR THE KILLING … INTN p 12
TO BLAME. FEAR OF CIVIL … INTN p 12
TO BLAME THE DAILY TELEGRAPH … MDIA p 04
TO BLAME, BUT IT IS … SPRT p 12
TO BLAME THE DEFEAT ON … SPRT p 21
TO BLOCK THE DEAL HAD … FINC p 21
TO BLOT OUT BRISTOL’S BRIGHT … SPRT p 23
TO BLOW AWAY THE FRUSTRATION … SPRT p 24
TO BLURT OUT THIS INCREDIBLE … MDIA p 11
TO BOLSTER HER CONFIDENCE, A … MOG2 p 02
TO BOLSTER A CITY SQUAD … SPRT p 06
TO BOOST UKRAINE’S WESTERN INTEGRATION … INTN p 11
TO BOOST ABBEY’S FLAGGING MARKET … FINC p 22
TO BOOST GOLD RESERVES. LONDON … SPRT p 22
TO BORROW FROM THOSE MAGAZINES … MDIA p 08
TO BOTTOM OUT. THIS MAY …  FINC p 23 
TO BRACKET HIS DEFEAT WITH … SPRT p 20
TO BREAK RANKS IN DEFENCE … CMMT p 16
TO BREAK INTO THE BUSINESS … MDIA p 03
TO BREAK WITH THE PAST … MDIA p 09
TO BREAK WHAT YOU HAVE … MDIA p 09
TO BREAK A CONFLICT INTO … OFHR p 04
TO BREAK UP. HE ALSO … SPRT p 04
TO BRIEF THEIR CANDIDATE FOR … UKNS p 04
TO BRING THE GROUPS INTO … NEWS p 02
TO BRING MOTO TO POWER … UKNS p 04
TO BRING IN REFORM GRADUALLY … UKNS p 10
TO BRING IN 24-HOUR DRINKING … EDTR p 18
TO BRING HIS COUNTRY’S BUDGET … FINC p 22
TO BRING CHARGES OF MISAPPROPRIATION … FINC p 22
TO BRING PEOPLE TOGETHER IN … MDIA p 03
TO BRING CHEAP, EVEN FREE … MDIA p 12
TO BROADCAST THAN GO UP … MDIA p 02
TO BUILD A MANNED MOON … UKNS p 06

TO BUILD A LAND FIT … CMMT p 16
TO BUILD THE ROYAL NAVY’S … FINC p 21
TO BUILD STRONGER BONDS, AND … MOG2 p 05
TO BUILD ON IT. NIGEL … SPRT p 06
TO BUTTRESS ITS EUROPEAN EXPANSION … FINC p 22
TO BUY A PROPERTY IN … NEWS p 03
TO BUY FOR AROUND 300,000 … NEWS p 03
TO BUY A PROPERTY ABROAD … NEWS p 03
TO BUY ABROAD, AND THAT … NEWS p 03
TO BUY IN THE UK … NEWS p 03
TO BUY STAKES IN THE … NEWS p 03
TO BUY THEIR HOMES OUTRIGHT … NEWS p 03
TO BUY IN 2003 BY … NEWS p 03
TO BUY ABROAD, THE CHANCELLOR’S … NEWS p 03
TO BUY, TACKLING INCAPACITY BENEFIT … UKNS p 05
TO BUY OFF THE MIDDLE … CMMT p 16
TO BUY AND RIGHT TO … CMMT p 16
TO BUY LOCAL AUTHORITY PROPERTY … CMMT p 16
TO BUY A TRAINING PLANE … OBTS p 19
TO BUY THE UNIT IN … FINC p 22
TO BUY THE OTHER 60 … MDIA p 07
TO BUY MORE SHOES AND … OFHR p 12

TO CALL YOUR OWN, AND … OFHR p 04
TO CALL UNTIL THE FINAL … SPRT p 27
TO CAMPAIGN, THE LOCATION OF … CMMT p 15
TO CAMPAIGN AFTER THE FALL … MOG2 p 11
TO CAP IT ALL THERE … MDIA p 06 
TO CAPTURE THEIR ESSENCE AND … MOG2 p 12
TO CARE FOR THE MEN … UKNS p 06
TO CARRY OUT HIS PLAN … NEWS p 02
TO CARRY AUSTRALIA TO A … SPRT p 25
TO CATCH UP. IN BRITAIN … UKNS p 08
TO CATCH THE GOODNIGHT TAPES … MOG2 p 20
TO CAUSE THE CHINESE MARKET … MDIA p 12
TO CELEBRATE THE FIRM’S 25TH … MOG2 p 05
TO CELEBRATE HIS NEPHEW. “THE … SPRT p 16
TO CHALLENGE CHILDREN TO ENTER … CMMT p 17
TO CHALLENGE KLITSCHKO. AS CHAMPION … SPRT p 25
TO CHANGE HIS MIND DESPITE … CMMT p 17
TO CHANGE THE WAY WE … CMMT p 17
TO CHANGE. FOR A GERMAN … FINC p 23
TO CHANGE FOCUS FROM MERELY … FINC p 23
TO CHANGE AGAIN AND HIS … MOG2 p 15
TO CHANGE (2.5% OF LARGELY … MDIA p 05
TO CHANGE. VIEWERS STARTED TO … MDIA p 11
TO CHANGE SCHEDULES AT SHORT … OFHR p 05
TO CHANGE THEIR PRADA BAGS … OFHR p 12
TO CHANGE UP SEVERAL GEARS … SPRT p 21
TO CHEW HIS SUNDAY LUNCH … SPRT p 22
TO CLAIM THAT A QUARTER … MDIA p 12
TO CLAIM THE THREE POINTS … SPRT p 11
TO CLAIM THEIR THIRD WIN … SPRT p 25
TO CLARIFY WOODGATE’S POSITION. INDEED … SPRT p 10
TO CLAW A POINT FROM … SPRT p 06
TO CLEAR, ONLY TO MISJUDGE … SPRT p 11
TO CLEAR HER NAME. BUT … SPRT p 17
TO CLIMB INTO THE TENS … CMMT p 17
TO CLING ON TO ITS … MOG2 p 14
TO CLING ON TO. THE … SPRT p 06
TO CLOSE DOWN WITH MORE … SPRT p 05
TO CLOSE IF WE KEEP … SPRT p 08
TO COINCIDE WITH UN NEGOTIATIONS … UKNS p 08
TO COLLAR LONG-TIME LEADER MISTER … SPRT p 29
TO COMBAT THE ADDITIONAL NEGATIVE … EDTR p 18
TO COMBAT THIS LATEST FORM … MDIA p 13
TO COMBAT THE 21ST CENTURY … MDIA p 13
TO COMBAT THAT IS WITH … SPRT p 05
TO COMBAT IT OVER THE … SPRT p 08
TO COMBAT COMPLACENCY WITH HIS … SPRT p 12
TO COME OFF AT THE … UKNS p 09
TO COME FROM DIALOGUE. IN … INTN p 13
TO COME AND LIVE HERE … CMMT p 17
TO COME UP WITH STRATEGIES … FINC p 23
TO COME WITH ME. AND … MOG2 p 04
TO COME. PENGUIN WAS FOUNDED … MOG2 p 05
TO COME APART. AND ALLEN … MDIA p 07
TO COME DOWN THE OUTSIDE … SPRT p 05
TO COME TO SPURS. ON … SPRT p 07
TO COME TO THE TRAINING … SPRT p 11
TO COME TO MY CLUB … SPRT p 17
TO COME. ROYAL ROSA IS … SPRT p 29
TO COME FROM MY WARDROBE … SPRT p 30
TO COMMENT ON THE CASE … UKNS p 04
TO COMMENT ON OTHER PEOPLE’S … MOG2 p 06
TO COMPARE JOURNEY TIMES AND … OFHR p 03
TO COMPETE WITH THE APPEARANCE … SPRT p 10
TO COMPLEMENT THE SPECIAL OPERATIONS … INTN p 14
TO COMPLETE THE ROUND EARLY … UKNS p 10
TO COMPOSE THE WORK, WHEN … REVS p 20
TO COMPREHEND WHAT MANAGER DAVID … SPRT p 04
TO CONCENTRATE ON THE QUALITIES … SPRT p 11
TO CONCENTRATE ON CRITERIA AND … SPRT p 23
TO CONCENTRATE ON A SERIES … SPRT p 24
TO CONDUCT IT … THAT’S WHAT … EDTR p 18
TO CONFIRM THAT MS BLEARS … UKNS p 06
TO CONNECT WITH THEIR AMERICAN … OBTS p 19
TO CONNECT ISOLATED COMMUNITIES AROUND … OBTS p 19
TO CONSIDER CONTINGENCY PLANS FOR … NEWS p 01
TO CONSIDER IS WHETHER CLIFFORD … MDIA p 14
TO CONSIDER WHAT IT REALLY … MOG2 p 05
TO CONSIDER HIM IN HIS … SPRT p 22
TO CONTACT THEM BEFORE HEADING … NEWS p 02
TO CONTACT US AS SOON … UKNS p 04
TO CONTEMPLATE HAVE LECTURED ME … CMMT p 15 
TO CONTEMPLATE THE VERY WORST … CMMT p 16
TO CONTEMPLATE A PUBLIC POLICY … MDIA p 05
TO CONTEMPLATE DISAPPOINTMENT IF THEY … SPRT p 12
TO CONTEST WHAT HE BELIEVED … MDIA p 08
TO CONTINUE, OR DO THEY … INTN p 13
TO CONTINUE HIS GOOD FORM … SPRT p 24
TO CONTRIBUTE JOKES TO TV … INTN p 11
TO CONTRIBUTE TO AND ENTHUSIASTICALLY … MDIA p 06
TO CONTRIVE A RESULT IN … MOG2 p 23
TO CONTROL THE CONSTITUENT ASSEMBLY … INTN p 14
TO CONTROL THE MEDIA AND … CMMT p 17
TO CONTROL AND REDUCE GREENHOUSE … CMMT p 17
TO CONTROL AND REDUCE GREENHOUSE … CMMT p 17
TO CONVERT TO SINGLE ROOMS … CMMT p 17
TO CONVERT THE TRACKS TO … CMMT p 17
TO CONVERT A GOOD CHANCE … SPRT p 25
TO CONVICT DRUG CHEATS IS … SPRT p 17
TO CONVINCE ANYONE THAT IT … MOG2 p 06
TO CONVINCE THE POLICE TO … MDIA p 09
TO COOL DOWN. SHE MIMES … MOG2 p 11
TO CO-ORDINATE ATTACKS … BY ANARCHIST … MDIA p 08
TO COPE WITH HUTTON.) ANYHOW … MDIA p 06
TO CORRECT SIGNIFICANT ERRORS AS … CMMT p 17
TO CORRUPT THE INTERNET. THIS … MOG2 p 17
TO COUNTER HOWARD’S TACTIC OF … CMMT p 17
TO COVER THEIR MORTGAGE COSTS … NEWS p 03
TO CRACK UP. THIS IS … MOG2 p 10
TO CRACK ON AT A … SPRT p 18
TO CRACK UNDER PRESSURE. RECENT … SPRT p 31
TO CREATE SPLITS BETWEEN THE … CMMT p 15 
TO CREATE ALAN PARTRIDGE. A … MDIA p 04
TO CREATE A SPECIAL FILE … MDIA p 13
TO CREATE THE STORY RATHER … MDIA p 52
TO CREATE A STRONG TEAM … SPRT p 02
TO CREATE A HARDIER NEWCASTLE … SPRT p 03
TO CREATE A PARTNERSHIP AKIN … SPRT p 23
TO CROSS LONDON. SPURS, NEVER … SPRT p 07
TO CRUISE IN FIRST GEAR … SPRT p 05
TO CULTURE IT IN THE … UKNS p 08
TO CURB BINGE DRINKING FAIL … EDTR p 18
TO CURB PERSISTENT DRUNKS AND … EDTR p 18
TO CUT CORONARY HEART DISEASE … UKNS p 05
TO CUT TARIFFS STOPPING DEVELOPING … UKNS p 10
TO CUT THROUGH THE VERBIAGE … REVS p 20 
TO CUT THEIR DEFICITS. THE … FINC p 22
TO CUT THEIR BUDGET DEFICITS … FINC p 22
TO CUT INTEREST RATES SHOULD … FINC p 23

TO DAMAGE THE MARTIAN ECOSYSTEM … UKNS p 06
TO DAMPEN SPECULATION THAT HE … MDIA p 08
TO DAMPEN TRANSFER TALKS. I … SPRT p 02
TO DEAL WITH THIS SOCIAL … EDTR p 18
TO DEAL WITH VIOLENCE AND … EDTR p 18
TO DEAL WITH IT. QUITE … SPRT p 04
TO DEAL WITH UNITED OR … SPRT p 04
TO DEAL WITH IF HE … SPRT p 05
TO DECIDE WHETHER TO PUBLISH … NEWS p 02
TO DECIDE WHETHER THE FOUR … UKNS p 06
TO DECIDE WHETHER TO PLEAD … INTN p 12
TO DECIDE WHICH WAS THE … MOG2 p 06
TO DECLARE THE WAR WAS … UKNS p 05
TO DECORATE YOUR ROOM WITH … MOG2 p 05
TO DEEPEN THE INJUSTICE, LUIS … SPRT p 08
TO DEFEAT AGASSI, HE REPLIED … SPRT p 21
TO DEFEND THEMSELVES AND AID … INTN p 14
TO DEFEND AND A GOOD … SPRT p 21
TO DEFEND HIS TITLE IN … SPRT p 25
TO DEFUSE ROADSIDE BOMBS. MOUNTED … INTN p 13
TO DEFY HIM: SOME YEARS … INTN p 11
TO DEFY THOSE WHO SEEK … CMMT p 16
TO DELEGATE THE GRANTING OF … EDTR p 18
TO DELIVER LOCAL NEWS AND … MDIA p 05
TO DELIVER A CUT-BACK BY … SPRT p 03
TO DELIVER VICTORY AGAINST A … SPRT p 11
TO DELIVER ANYTHING IN THE … SPRT p 32
TO DEMONSTRATE THAT IMPLANTING THE … UKNS p 08
TO DEMONSTRATE HE WAS NOT … SPRT p 32
TO DENY THAT HIS THIRD … SPRT p 25
TO DEPLOY 18 ARMED ROBOTS … INTN p 13
TO DEPORT SCHOOLGIRL. A HEAD … UKNS p 04
TO DEPUTISE FOR AN AILING … MOG2 p 14
TO DERIVE NEW, PURER, CELL … UKNS p 08
TO DESIGN BRAND NEW BUILDINGS … MOG2 p 12
TO DESIGN IN BRITAIN: CRAFTED … MOG2 p 12
TO DESIGN QUICKLY BUT WITH … MDIA p 52
TO DESTROY A BETTER FUTURE … CMMT p 16
TO DETAIL, IN PHOTOSHOP, ILLUSTRATOR … MDIA p 52
TO DETECT. FOR 70 MINUTES … SPRT p 22
TO DETERMINE CONTROL OVER INTELLIGENCE … INTN p 14
TO DETERMINE THE COMPANY’S STRATEGY … MDIA p 03
TO DETERMINE SHORT AND LONG-TERM … MDIA p 11
TO DEVELOP A PROGRAMME TO … UKNS p 06

TO DEVELOP THEM; MOTHERS WITH … MOG2 p 05
TO DICTATE THE SHOW’S CONTENT … OBTS p 19
TO DIE. BUGGER THIS, HE … EDTR p 18
TO DIE BECAUSE THE TV … EDTR p 18
TO DIE BECAUSE OF THE … MOG2 p 05
TO DIE, HE SAID. DENDY’S … MDIA p 11
TO DIG THE POINTS OUT … SPRT p 10
TO DIG IN DEEP FOR … SPRT p 13
TO DIG IN AND TO … SPRT p 19
TO DIRECT HENRY V, I … MOG2 p 16
TO DIRECT RESPONSE CAMPAIGNS LATER … MDIA p 13
TO DISCARD OUR BEST IDEAS … MDIA p 09
TO DISCHARGE HIS DUTY AS … UKNS p 06
TO DISCLOSE KEY MICROBIOLOGY RESULTS … UKNS p 06
TO DISCOVER HOW POWERFULLY THEIR … CMMT p 17
TO DISCUSS THEIR PLANS FOR … UKNS p 07
TO DISCUSS HIS WORK AT … UKNS p 08
TO DISCUSS THE IRAQ ELECTIONS … INTN p 14
TO DISCUSS WITH THE ROOKIE … OBTS p 19
TO DISCUSS IN DETAIL THE … FINC p 21
TO DISCUSS PERSONAL ISSUES IN … OFHR p 02
TO DISCUSS THE REALLY IMPORTANT … OFHR p 02
TO DISCUSS WOODGATE’S CONDITION AND … SPRT p 10 
TO DISMISS THE ISSUE WITH … UKNS p 05
TO DISPEL ITS ONE-TIME IMAGE … EDTR p 18
TO DISPENSE WITH IT WHEN … CMMT p 15
TO DISPLAY TO OPINION-FORMERS FROM … CMMT p 16
TO DIVE FOR SAFETY. HE … SPRT p 18
TO DIVERSIFY THEIR WORKFORCE. BUT … MDIA p 02
TO DO OUR BEST TO … NEWS p 01
TO DO SO TO GIVE … NEWS p 01
TO DO WHATEVER WAS NECESSARY … UKNS p 04
TO DO SO. THERE IS … UKNS p 04
TO DO THE VALUE-ADDED PROCESSING … UKNS p 10
TO DO SO. MR MORALES … INTN p 14
TO DO WITH THE MODERN … CMMT p 15 
TO DO WITH GRAMMAR AND … CMMT p 17
TO DO SO. AS AN … CMMT p 17
TO DO SO. SHE SAID … OBTS p 19 
TO DO WITH THE INSTRUMENTALISTS’ … REVS p 20 
TO DO THAT SHORTLY, HE … FINC p 21
TO DO A COMPLIANCE CHECK … FINC p 21
TO DO SOMETHING ABOUT IT … FINC p 22
TO DO, AND IT DID … FINC p 22
TO DO IF IT GOES … MOG2 p 04
TO DO FOR THEM. WE … MOG2 p 05
TO DO MORE FOR THE … MOG2 p 05
TO DO PRESS FOR THE … MOG2 p 06
TO DO SOMETHING WHICH MAY … MOG2 p 06
TO DO THIS FILM, BUT … MOG2 p 06
TO DO ANYTHING. THE AREA … MOG2 p 13
TO DO A BIT OF … MOG2 p 22
TO DO A LOT BETTER … MDIA p 02
TO DO SERIOUS BUSINESS AND … MDIA p 03
TO DO WITH THE CORPORATION’S … MDIA p 04
TO DO WITH ITS CLOSE … MDIA p 04
TO DO TO GET SACKED … MDIA p 04
TO DO ANYTHING ABOUT. AND … MDIA p 06
TO DO WITH ITS ORGANISATION … MDIA p 08
TO DO MUCH ABOUT THE … MDIA p 08
TO DO MORE TO PROMOTE … MDIA p 10
TO DO ABOUT IT. FANS … MDIA p 13
TO DO. BUT IT’S NOT … MDIA p 13
TO DO JUST THAT. PROTECTING … MDIA p 13
TO DO. BUT HOUGHTON IS … OFHR p 02
TO DO WHEN IT ALL … OFHR p 04
TO DO THE BEST I … SPRT p 02
TO DO WITHOUT A MAN … SPRT p 03
TO DO WHATEVER IT TAKES … SPRT p 16
TO DO WITH ANY TRANSFER … SPRT p 16
TO DO FOR ME,” SAID … SPRT p 24
TO DO SO. TIME WILL … SPRT p 24
TO DO IS PUT A … SPRT p 27
TO DO IS GET SOME … SPRT p 30
TO DO THESE DAYS BUT … SPRT p 31
TO DO WITH ANYTHING?) WITH … SPRT p 32
TO DOMINATE THE NEW PARLIAMENT … MOG2 p 11
TO DOMINATE AHEAD OF A … SPRT p 19
TO DOUBLE AID FOR AFRICA … UKNS p 05
TO DOUBLE WITHIN THREE YEARS … MDIA p 12
TO DOUBLE WITHIN THREE YEARS … MDIA p 12
TO DOWNLOAD VIA THE INTERNET … MDIA p 13
TO DOWNLOAD OR SPREAD VIRALLY … MDIA p 13
TO DOWNLOAD A PROGRAMME THE … MDIA p 13
TO DOWNLOAD BBC PROGRAMMING UP … MDIA p 13
TO DOWNLOAD THE SINGLES IN … OFHR p 03
TO DRAW FROM THIS OBSERVATION … MDIA p 09
TO DRAW FROM THIS LATEST … SPRT p 17
TO DRINK BEER UNTIL THEY … SPRT p 30
TO DRIVE THEIR PRIVATE LIVES … MOG2 p 04
TO DRIVE WITH CERTAINTY. “WE … SPRT p 19
TO DROWN IT. THE BENEFIT … REVS p 20
TO DRY A LITTLE WITH … SPRT p 32
TO DUMP SO-CALLED CELEBRITIES ON … MOG2 p 22
TO DUST SOMETHING DOWN I … SPRT p 30
TO DWELL ON THIS FACT … FINC p 23

TO EAT WITH HIS MOUTH … OFHR p 04
TO EDUCATE CLIENTS THAT PR’S … MDIA p 52
TO EMANATE FROM THE VERY … MOG2 p 20
TO EMBARK ON THE FIRST-EVER … OBTS p 19
TO EMBODY THE CORE EVIL … CMMT p 16
TO EMERGE WITH CREDIT AND … SPRT p 05
TO ENABLE COUNTRIES TO EXPAND … FINC p 23
TO ENCOUNTER EITHER HOSTILITY OR … MDIA p 03
TO ENCOURAGE CHILDREN AT EVERY … CMMT p 17
TO ENCOURAGE A CONTINENTAL TYPE … EDTR p 18
TO ENCOURAGE MATHS AND SCIENCE … EDTR p 18
TO END, HE SAID. EVERYBODY … INTN p 13
TO END 30 YEARS OF … INTN p 14
TO END HIS CAREER. WOODGATE … SPRT p 10
TO END THIS DESTRUCTIVE CLUB … SPRT p 15
TO END HIS RETIREMENT AND … SPRT p 25
TO ENFORCE THESE NEW LAWS? … EDTR p 18
TO ENGAGE IN LAWFUL ACTIVITIES … CMMT p 17
TO ENGAGE IN LEWD BEHAVIOUR … SPRT p 30
TO ENHANCE GIRLS’ PERFORMANCE. BUT … EDTR p 18
TO ENJOY THE PLAYFULNESS OF … CMMT p 17
TO ENJOY YOUR COMPANY, AND … MOG2 p 04
TO ENJOY LONG, STABLE PERIODS … MOG2 p 05
TO ENJOY A GROWTH RATE … MDIA p 12
TO ENQUIRE. BREATHLESS WITH EXCITEMENT … SPRT p 32
TO ENSURE THAT MR SHARON … NEWS p 02
TO ENSURE THAT A NEW … UKNS p 08
TO ENSURE THAT AN AFLATOXIN … UKNS p 10
TO ENSURE THEY COMPLIED WITH … FINC p 21
TO ENSURE THE SURVIVAL OF … MOG2 p 05
TO ENSURE THAT EACH PARTY … MOG2 p 11
TO ENSURE PROPER STEWARDSHIP OF … MDIA p 06
TO ENSURE ITS FUTURE. JOHN … MDIA p 09
TO ENTER THE WORLD INSIDE … CMMT p 17
TO ENTER THE MAINSTREAM. BUT … MOG2 p 06
TO ENTER A WEB MARKET … MDIA p 12
TO ENTERTAIN CORPORATE CLIENTS WHO … MDIA p 10
TO ENTERTAIN BUT HE HAS … SPRT p 04
TO ESTABLISH TRAINING CAMPS IN … INTN p 14
TO ESTABLISH THE CREDIBILITY OF … FINC p 23
TO EVACUATE AFFECTED PARTS OF … NEWS p 01
TO EXAGGERATE THE INCIDENT IN … SPRT p 03
TO EXAMINE THEM. RICHARDSON’S CLAIMS … MDIA p 14
TO EXCEED £2BN; IN OTHER … MDIA p 05
TO EXCLUDE THE INDIVIDUAL FORECASTS … FINC p 21
TO EXIST AS AN INDEPENDENT … MDIA p 05
TO EXIT THIS MONTH WITH … SPRT p 05
TO EXPAND, ALONG WITH LOWER … FINC p 23
TO EXPECT A VISIT FROM … MDIA p 08
TO EXPECT TO BE TAKEN … MDIA p 11
TO EXPECT WHENEVER A PLAYER’S … SPRT p 17
TO EXPECT AND WAS TRYING … SPRT p 19
TO EXPERIENCE SOME OF THE … REVS p 20
TO EXPLAIN POTENTIALLY DIFFICULT CRIME … UKNS p 05
TO EXPLAIN HERSELF TO ME … MOG2 p 02
TO EXPLORE THE CAVES. MR … INTN p 11
TO EXPLORE MORE EFFECTIVE MODES … MDIA p 52
TO EXPORT COCOA BEANS TO … UKNS p 10
TO EXPORT FIRST. WHERE THERE … UKNS p 10
TO EXPRESS OPINIONS. SUCH POLICIES … MDIA p 05
TO EXTEND CHOICE-BASED LETTING, BASED … NEWS p 03
TO EXTEND LICENSING HOURS WAS … EDTR p 18
TO EXTEND HIMSELF BEYOND TRYING … SPRT p 21
TO EXTOL DEMOCRACY’S VICTORY IN … INTN p 11

TO FACE DOWN THE NBC … INTN p 11
TO FACE, IS BOTH MORE … CMMT p 15
TO FACE A RESURGENT WALES … SPRT p 23
TO FACE WALES AND I … SPRT p 23
TO FAKE HIS OWN DEATH … INTN p 13
TO FAST-TRACK THE UNITED STATES … SPRT p 19
TO FATHOM, THOUGH THAT IS … REVS p 20
TO FEAR THE WORST. THAT … SPRT p 04
TO FEATURE IN THE PANTHEON … MOG2 p 06
TO FEED THEIR NEED. THE … MDIA p 13
TO FEEL THE PAIN. TEMPTING … NEWS p 03
TO FEEL NEEDED AND VALUED … MOG2 p 05
TO FEEL THE SAME WAY … MOG2 p 17
TO FEEL DREAD WHEN TWO … MOG2 p 17
TO FEEL THAT ONE OF … OFHR p 02
TO FEEL GUILTY, MEET MARK … OFHR p 12
TO FIGHT THE AMERICAN EMPIRE … INTN p 14
TO FIGHT FOR WORK. SHE … MOG2 p 11
TO FIGHT BACK. A WORKMAN … MOG2 p 11
TO FILE A CLAIM FOR … FINC p 21
TO FILE IS THEN POSTED … MDIA p 13
TO FILE COPY AND PUT … MDIA p 52
TO FILL IN THE BACK … EDTR p 18
TO FILL THAT NEED, BUT … MOG2 p 05
TO FILL THE LYCEUM FOR … MOG2 p 15
TO FILL 30 MINUTES. OF … MDIA p 11
TO FILL COLUMNS SUCH AS … SPRT p 32
TO FILM SEVERAL LOCAL SPECIALITIES … REVS p 20
TO FINANCE CONTROVERSIAL STEM-CELL RESEARCH … FINC p 21
TO FIND HOMES WHERE THEY … NEWS p 03
TO FIND £131,024 FOR THEIR … NEWS p 03
TO FIND THE SURVIVING BAND … UKNS p 07
TO FIND THE CAUSE OF … UKNS p 08
TO FIND THE SCREAMING SKULL … UKNS p 09
TO FIND AGECROFT HALL IN … UKNS p 09

TO FIND THAT ANYONE HAS … UKNS p 09
TO FIND FRESH SNOW. FAMILY … INTN p 12
TO FIND A WAY TO … EDTR p 18
TO FIND A FRIEND WITH … MOG2 p 05
TO FIND NEW FRIENDS BUT … MOG2 p 05
TO FIND IT. ANYWAY, THE … MOG2 p 10
TO FIND PEOPLE RECOGNISED HER … MOG2 p 10
TO FIND SOMETHING MORE SENSITIVE … MOG2 p 16
TO FIND OUT A PIECE … MOG2 p 17
TO FIND AN OWNER THAT … MDIA p 04
TO FIND OUT HOW MANY … MDIA p 05
TO FIND A MAN AND … MDIA p 08
TO FIND HIS HOUSE DESTROYED … MDIA p 11
TO FIND EYEWITNESSES WAS TO … MDIA p 11
TO FIND INFORMATION. THEY ALSO … MDIA p 11
TO FIND THAT TWO IN … MDIA p 13
TO FIND MALICE AGAINST ORDINARY … MDIA p 14
TO FIND A HAITI BISHOP … OFHR p 02
TO FIND OUT WHAT YOU … OFHR p 03
TO FIND NEVILLE. CHELSEA FORCE … SPRT p 05
TO FIND ANOTHER EQUALISER, THOUGH … SPRT p 11
TO FIND ITS WAY INTO … SPRT p 12
TO FINISH WERE FOILED FIRST … SPRT p 03
TO FINISH ON 15-UNDER-PAR … SPRT p 24
TO FINISH ON THE PODIUM … SPRT p 25
TO FINISH THE MONTE IN … SPRT p 25
TO FINISH A FURTHER FOUR … SPRT p 28
TO FIRE HIS CONTROLLERS IF … MDIA p 06
TO FIRM UP A POLITICS … CMMT p 15
TO FIT IN AN EXTRA … NEWS p 02
TO FIT THE INSTRUMENT BETTER … MOG2 p 20
TO FLASH UP CHELSEA’S SCORE … SPRT p 04 
TO FLEE THE COMPANY. THERE … OFHR p 04
TO FLING THE BALL BACK … SPRT p 19
TO FLOUT THE RULEBOOK. INDEED … SPRT p 17
TO FLIRT OUTRAGEOUSLY WITH THE … REVS p 20
TO FLY HIM TO SCOTLAND … NEWS p 02
TO FLY TO WASHINGTON LAST … INTN p 14
TO FLY A RADIO-EQUIPPED PLANE … OBTS p 19
TO FLY IN COMBAT. FANE … OBTS p 19
TO FLY OVER THE ISLANDS … OFHR p 05
TO FLY OVER HIS RIGHT … SPRT p 03
TO FOCUS ON TEACHING STUDENTS … EDTR p 18
TO FOLLOW AUSTRALIA’S EXAMPLE IN … UKNS p 05
TO FOLLOW BUT ALINA COJOCARU … REVS p 20
TO FOLLOW THE USUAL PROTOCOL … SPRT p 17
TO FOLLOW SUIT BUT WAS … SPRT p 28
TO FORCE THE BREWING INDUSTRY … EDTR p 18
TO FORGET THAT WHEN THE … EDTR p 18
TO FORGET THAT THE STORY … MOG2 p 17
TO FORGET THE SMELLY LUNCHES … OFHR p 04
TO FORGET THE FOUR-DAY LEAD … SPRT p 24
TO FORGIVE DEBT TO DEVELOPING … EDTR p 18
TO FORM A DELICATE ARCH … MOG2 p 12
TO FORM PART OF MY … OFHR p 12
TO FOUND CLUB ELEVEN, THE … MOG2 p 14 
TO FRACTIONATE, TO BREAK A … OFHR p 04
TO FREE GUANTÁNAMO FOUR. THE … UKNS p 06 
TO FULFIL THE LAST MATCH … SPRT p 25
TO FUND AND PROTECT IS … UKNS p 07
TO FUND HIS OWN RETIREMENT … OFHR p 12

TO GAIN US SUPPORT FOR … UKNS p 04
TO GAIN ENTRY TO THE … UKNS p 04
TO GAIN POWER AND IMPORT … INTN p 14
TO GAIN BY CRITICISING AFTERWARDS … SPRT p 04
TO GET THROUGH SCREENING, THE … NEWS p 01
TO GET TO EVENTS SUCH … NEWS p 02
TO GET TO ST ANDREWS … NEWS p 02
TO GET BACK TO LONDON … NEWS p 02
TO GET ON THE PROPERTY … NEWS p 03
TO GET KEY LEGISLATION ON … UKNS p 05
TO GET DOME RUN. TREASURES … UKNS p 07
TO GET THE BRAIN CELLS … UKNS p 08
TO GET FROM A TO B … UKNS p 09
TO GET FROM A TO A … UKNS p 09
TO GET THERE FIRST AND … UKNS p 10
TO GET PRODUCTS TO MARKET … UKNS p 10
TO GET RID OF IT … INTN p 13
TO GET MY HANDS ON … CMMT p 15 
TO GET A GRIP ON … CMMT p 15 
TO GET AT THE ROOT … CMMT p 17
TO GET INTO AUSTRALIA. LATER … CMMT p 17
TO GET THAT SUPPORT? MR … EDTR p 18
TO GET THEM BACK ON … FINC p 21
TO GET ANY CLOSER. ARE … MOG2 p 04
TO GET TYPECAST. THAT SAID … MOG2 p 06
TO GET LOST. THEN WE … MOG2 p 10
TO GET SECURITY ON THE … MOG2 p 10
TO GET TO THE LEVEL … MOG2 p 16
TO GET TO KNOW HER … MOG2 p 22
TO GET THERE. IF YOU’RE … MOG2 p 23
TO GET MORE ETHNIC MINORITY … MDIA p 02
TO GET SACKED BY SKY … MDIA p 04
TO GET LOST IN THE … MDIA p 06
TO GET ME TO SAY … MDIA p 08
TO GET IN TOUCH WITH … MDIA p 09
TO GET BIG. THIS IS … MDIA p 09
TO GET UP AND DANCE … MDIA p 10
TO GET ACEH’S DEVASTATED TELEVISION … MDIA p 10
TO GET OUT THERE TO … MDIA p 10
TO GET THE GRAPHICS MACHINE … MDIA p 11
TO GET TWO STATIONS RUNNING … MDIA p 11
TO GET IT. THIS “HOW … MDIA p 13
TO GET AHEAD ON SOME … OFHR p 05
TO GET AS MANY PEOPLE … OFHR p 05
TO GET IN A POSITION … SPRT p 05
TO GET OUT. HE DID … SPRT p 05
TO GET A WIN BECAUSE … SPRT p 05
TO GET JANUARY OUT OF … SPRT p 05
TO GET YOU OUT OF … SPRT p 06
TO GET PEOPLE IN THE … SPRT p 07
TO GET INTO THE MID-30S … SPRT p 08
TO GET TO LAMPARD’S LEVEL … SPRT p 16
TO GET ONE OVER THEM … SPRT p 17
TO GET OUT OF FOOTBALL … SPRT p 17
TO GET OFF AS QUICKLY … SPRT p 19
TO GET PHYSICAL. IN THE … SPRT p 19
TO GET TO THE NET … SPRT p 20
TO GET TO THE ROOT … SPRT p 22
TO GET ON WITH JOBS … SPRT p 24
TO GET MY THINKING CAP … SPRT p 27
TO GET ME MUCH FITTER … SPRT p 30
TO GET THE MAYONNAISE AND … SPRT p 30
TO GET AWAY FROM ALL … SPRT p 31
TO GET OUT ON A … SPRT p 32
TO GIVE THE REJECTIONISTS THE … NEWS p 01
TO GIVE THE NEW PALESTINIAN … NEWS p 02
TO GIVE THEM TIME TO … INTN p 13
TO GIVE THE DEFENCE SECRETARY … INTN p 14
TO GIVE THE IRAQI PEOPLE … CMMT p 16
TO GIVE JUST THREE. EACH … CMMT p 17
TO GIVE THEM CONFIDENCE TO … CMMT p 17
TO GIVE LOCAL COUNCILS AND … EDTR p 18
TO GIVE A BAD PERFORMANCE … REVS p 20 
TO GIVE THE GREEN LIGHT … FINC p 22
TO GIVE. I ASSUMED THAT … MOG2 p 04
TO GIVE OUT A COPY … MOG2 p 22
TO GIVE A HELPING HAND … MDIA p 11
TO GIVE HIM HIS FULL … OFHR p 02
TO GIVE ME AN INCOME … OFHR p 12
TO GIVE THE WELSH CLUB A … SPRT p 13
TO GIVE THEMSELVES TIME TO … SPRT p 18
TO GIVE OVER A STONE … SPRT p 29
TO GIVE THE TICKETS TO … SPRT p 30
TO GIVE BACK TO YOU … SPRT p 32
TO GO AND VOTE, HE … NEWS p 01
TO GO FOR, AND YOU … UKNS p 06
TO GO ON LUXURIOUS HOLIDAYS … INTN p 12
TO GO. I APPEAL TO … INTN p 12
TO GO TO LIBYA TO … INTN p 12
TO GO TO WAR. COMING … INTN p 13
TO GO. MR MESA IS … INTN p 13
TO GO. I SPENT A … REVS p 20
TO GO TO A FILM … MOG2 p 02
TO GO TO A DINNER … MOG2 p 02
TO GO ABOUT IT. THIS … MOG2 p 05
TO GO OUT IN THE … MOG2 p 11
TO GO TO UNIVERSITY. THE … MOG2 p 11
TO GO POTATO PICKING. BOBBY … MOG2 p 15
TO GO FOR ANYTHING OTHER … MOG2 p 16
TO GO TO BED. ARMSTRONG’S … MOG2 p 20
TO GO OUT WITH LES … MOG2 p 22
TO GO BY THIS DOCTOR’S … MOG2 p 23
TO GO. IN AN ATTEMPT … MDIA p 02
TO GO FROM STRENGTH TO … MDIA p 02
TO GO TO UNIVERSITY: MANCHESTER … MDIA p 52
TO GO INTO THE MINISTRY … OFHR p 02
TO GO TO CHURCH, I’LL … OFHR p 02
TO GO TO TALLINN? WOULD … OFHR p 03
TO GO BACK. THIS FLYING … OFHR p 05
TO GO UPFRONT, SAID BELLAMY … SPRT p 02
TO GO DOWN GIVEN THEIR … SPRT p 05
TO GO JIMMY FLOYD HASSELBAINKS … SPRT p 06
TO GO ON AND PICK … SPRT p 06
TO GO. AFTER JOHNSON HE … SPRT p 07
TO GO, BUT CAN WE … SPRT p 08
TO GO AND ANYONE CAN … SPRT p 12
TO GO UP AUTOMATICALLY.” READING … SPRT p 12
TO GO BUT IS INFORMED … SPRT p 23
TO GO THE WRONG SIDE … SPRT p 28
TO GO BACK HOME TO … SPRT p 30
TO GO QUITE AS FAR … SPRT p 32
TO GRAFT,” STRAUSS SAID. “THE … SPRT p 19
TO GRANT HIM ADMISSION, DESPITE … UKNS p 04
TO GRANT QUITE A GENEROUS … MDIA p 14
TO GRAPPLE WITH THEM. CHARLES … EDTR p 18
TO GRASP THAT THE OUTCOME … EDTR p 18
TO GREET THE FIRST OVER … SPRT p 18
TO GROOM AS THEIR SUCCESSORS … MDIA p 02
TO GROW MORE QUICKLY. HE … FINC p 23
TO GUESS, NOT LEAST BECAUSE … MOG2 p 15

TO HALT IRRESPONSIBLE PROMOTIONS THAT … EDTR p 18
TO HALT FUTURE PAY ROWS … FINC p 21
TO HAMMER HOME THE MESSAGE … MDIA p 06
TO HAND TO THE APPEAL … SPRT p 31

TO HAPPEN. RICHARD FAULKNER, CHAIR … CMMT p 17
TO HAPPEN. IN REALITY, WHAT … EDTR p 18
TO HAPPEN THIS YEAR. IT … FINC p 21
TO HAPPEN. INTERNATIONAL COPYRIGHT IS … MOG2 p 05
TO HAPPEN AT 8 O’CLOCK … MOG2 p 17
TO HAPPEN ONLY WHEN YOU … OFHR p 02
TO HAPPEN OUTSIDE THE CONFINES … OFHR p 02
TO HAPPEN AGAIN,” SHE SAID … SPRT p 20
TO HAVE SOMETHING TO LOOK … NEWS p 01
TO HAVE ENOUGH DOSES FOR … NEWS p 02
TO HAVE ORIGINATED IN RUSSIA … NEWS p 02
TO HAVE BEEN MURDERED. HER … UKNS p 04
TO HAVE BEEN TORTURED. LORIN’S … UKNS p 04
TO HAVE SAID RUMOURS THAT … UKNS p 04
TO HAVE REMOVED TWO TROUBLESOME … UKNS p 05
TO HAVE COME DOWN INSIDE … UKNS p 08
TO HAVE BEEN A FEROCIOUS … UKNS p 09
TO HAVE BEEN MISUSED. THOSE … INTN p 12
TO HAVE A NEGATIVE IMPACT … CMMT p 15 
TO HAVE BEEN THEIR TIPPING … CMMT p 15 
TO HAVE SATELLITE DISHES BANNED … CMMT p 16
TO HAVE THE OPPORTUNITY TO … CMMT p 17
TO HAVE SAID DOES NOTHING … CMMT p 17
TO HAVE TO RUSH OUT … EDTR p 18
TO HAVE TO PAY FOR … EDTR p 18
TO HAVE RELEASED THEIR OWN … REVS p 20 
TO HAVE BEEN APPROACHED TO … FINC p 21
TO HAVE BEEN DEVISED BY … FINC p 21
TO HAVE SIGNED COMMERCIAL PARTNERSHIPS … FINC p 21
TO HAVE A GOOD TIME … MOG2 p 05
TO HAVE SOME FRIENDS YOU … MOG2 p 05
TO HAVE MORE FRIENDS, OR … MOG2 p 05
TO HAVE CHILDREN, AND WE … MOG2 p 05
TO HAVE GONE OVER THE … MOG2 p 06
TO HAVE LEAPED ACROSS IT … MOG2 p 20
TO HAVE AS MY BIRTHDAY? … MOG2 p 23
TO HAVE A GLASS CEILING … MDIA p 02
TO HAVE FULFILLED HER BRIEF … MDIA p 03 
TO HAVE ALL HOMES CONVERTED … MDIA p 05
TO HAVE REFERRED TO HER … MDIA p 08
TO HAVE BREACHED THREE CLAUSES … MDIA p 08
TO HAVE A NEW IDEA … MDIA p 09
TO HAVE MORE USERS FOR … MDIA p 12
TO HAVE BEEN ACTING MALICIOUSLY … MDIA p 14
TO HAVE A CLOSE LOOK … MDIA p 14
TO HAVE EXPERIENCE OF EDITORIAL … MDIA p 52
TO HAVE ALL THE BASIC … SPRT p 04
TO HAVE BEEN COLLECTED BEFORE … SPRT p 06
TO HAVE BEEN DAMAGED WHILE … SPRT p 10
TO HAVE THE BALL UNDER … SPRT p 11
TO HAVE A RECORD LIKE … SPRT p 11
TO HAVE BROUGHT CONFIDENCE BACK … SPRT p 11
TO HAVE EARNED A POINT … SPRT p 11
TO HAVE THEIR CHANCE AS … SPRT p 12
TO HAVE SCORED FOR THEM … SPRT p 13
TO HAVE HAD A DAMAGING … SPRT p 15
TO HAVE LITTLE TO WIN … SPRT p 15
TO HAVE BEEN CARELESS IN … SPRT p 17
TO HAVE SAID: “I’M FED … SPRT p 17
TO HAVE FINAL SAY. SOUTH … SPRT p 18
TO HAVE INCREASED EVERY OTHER … SPRT p 20
TO HAVE A MIDFIELD CRISIS … SPRT p 23
TO HAVE A RUN IN … SPRT p 23
TO HAVE THE CHANCE TO … SPRT p 23
TO HAVE HAD SOME CONTACT … SPRT p 25
TO HAVE BEEN TUNED UP … SPRT p 28
TO HAVE THAT MARK IN … SPRT p 30
TO HAVE AFTER WORKING OUT … SPRT p 31
TO HAVE A SHAVE BUT … SPRT p 32
TO HEAD IN THE CRUCIAL … SPRT p 07 
TO HEAD JACKSON’S CROSS PAST … SPRT p 11 
TO HEAD CHRIS POWELL’S CROSS … SPRT p 11 
TO HEAR IT, SO I’LL … MDIA p 08
TO HEAR SUCH FRANK LANGUAGE … MDIA p 10
TO HEAR ABOUT PETULANCE AND … SPRT p 02
TO HEAR THAT THE TEST … SPRT p 27
TO HELP, THE NEW YORK … NEWS p 01
TO HELP YOU WORK, REST … UKNS p 04
TO HELP THE LIBERAL DEMOCRATS … UKNS p 05
TO HELP GROW THEM. THE … UKNS p 08
TO HELP THEM ESCAPE POVERTY … UKNS p 10
TO HELP MAKE THAT HAPPEN … UKNS p 10
TO HELP MR YUSHCHENKO SATISFY … INTN p 11
TO HELP THE COMPLEX INVESTIGATIONS … INTN p 12
TO HELP HIV NURSES. A … INTN p 12
TO HELP FIVE BULGARIAN NURSES … INTN p 12
TO HELP FIGHT THE WAR … INTN p 13
TO HELP OTHERS FIND THEIR … CMMT p 15 
TO HELP THE WAR EFFORT … OBTS p 19 
TO HELP THE FAMILY ECONOMY … OBTS p 19 
TO HELP HER WITH HER … MOG2 p 05
TO HELP ONE LIVE ONE’S … MOG2 p 05
TO HELP. IT’S THE NEAREST … MDIA p 10
TO HELP PEOPLE FIND EACH … MDIA p 11
TO HELP THEM WITH THEIR … MDIA p 14
TO HELP PEOPLE USE A … OFHR p 04
TO HELP IN A WIDE … SPRT p 05
TO HELP THAT A MIDFIELDER … SPRT p 05
TO HIGHLIGHT THAT COVELL HAD … MDIA p 09
TO HIRE THE RAF TO … NEWS p 02
TO HIT NOTES. THE NEW … REVS p 20
TO HIT OUR CINEMAS WAS … MOG2 p 06
TO HIT HIS STANDING LEG … SPRT p 11
TO HIT. I HAD BATTED … SPRT p 19
TO HIT A WINNER THROUGH … SPRT p 21
TO HOLD OFF FROM ATTACKS … NEWS p 02
TO HOLD POWER. YOU WOULD … INTN p 13
TO HOLD DEAR, IT WAS … CMMT p 15
TO HOLD ON TO, USUALLY … OBTS p 19
TO HOLD HIS PLACE IN … SPRT p 21
TO HOLD ON, ALBEIT BY … SPRT p 22
TO HOLD THE RENEWED CHALLENGE … SPRT p 28
TO HOPE THAT THE SIDE … SPRT p 23
TO HURT IRAQ. WE ARE … NEWS p 01
TO HURT. LABOR RENEWAL POSTPONED … CMMT p 17

TO IMAGINE EVEN 007 PEELING … CMMT p 16
TO IMAGINE NEWLAND’S PREDECESSOR CHARLES … MDIA p 04
TO IMAGINE MOURINHO OR EVEN … SPRT p 17
TO IMPLODE SPECTACULARLY, TO GO … SPRT p 05
TO IMPLEMENT THIS PACKAGE OF … CMMT p 17
TO IMPOSE IT ON EVERYONE … EDTR p 18
TO IMPRESS PEOPLE YOU WISH … OBTS p 19
TO IMPRESS THEIR ABILITIES ON … SPRT p 03
TO IMPRESS REDKNAPP. HE TOOK … SPRT p 07
TO IMPROVE ITS HUMAN RIGHTS … CMMT p 15 
TO IMPROVE THE SITUATION (WHY … CMMT p 17
TO IMPROVE PUBLIC BUILDINGS AND … FINC p 21
TO IMPROVE ENERGY EFFICIENCY), YET … MDIA p 05
TO IMPROVE. CHRISTINE STRAATHOF, DIRECTOR … MDIA p 13
TO IMPROVE THINGS TO THE … OFHR p 04
TO IMPROVE ALERTNESS AND ENERGY … SPRT p 17
TO INCLUDE SELLING HOUSING ASSOCIATION … CMMT p 16
TO INCLUDE NEW PAY DEALS … FINC p 21
TO INCLUDE A POTENTIALLY CONTROVERSIAL … MDIA p 06
TO INCLUDE PEOPLE WHO ONLY … MDIA p 12
TO INCLUDE RABBIS, IMAMS, ROMAN … OFHR p 02
TO INCREASE REMOVALS AND POLICE … NEWS p 01
TO INCREASE AND IT MAY … SPRT p 24
TO INDICATE THAT ROBERT EARNSHAW … SPRT p 06
TO INFLUENCE ICAO’S GENERAL ASSEMBLY … CMMT p 17
TO INFLUENCE THE COMPANY. HOWEVER … FINC p 21
TO INFORM INVESTORS OF A … FINC p 21
TO INSPIRE INTEREST IN BIG … CMMT p 17
TO INSTITUTE A FORMAL GRIEVANCE … OFHR p 04
TO INSTRUCT LAWYERS. WHEN WE … MDIA p 08
TO INTERVENE EARLIER IN THE … MDIA p 06
TO INVADE. MR BLAIR HOPES … UKNS p 05
TO INVEST AND WHY IT … MDIA p 12
TO INVEST POWER IN THE … SPRT p 15
TO INVESTIGATE THE SPANISH BANK … FINC p 22
TO INVITE THEM TO THE … UKNS p 07
TO ISSUE PROCEEDINGS, THE MAIL … MDIA p 09

TO JEOPARDISE POTENTIAL INTERNATIONAL SUCCESS … SPRT p 15
TO JOIN THE AURORA PROGRAMME … UKNS p 06
TO JOIN, AND HAS SHOWN … INTN p 11
TO JOIN IN THE ELECTIONS … INTN p 13
TO JOIN THE ENGINEERING PROFESSION … CMMT p 17
TO JOIN THE BOARD OF … FINC p 21
TO JOIN A MEDIA ASSESSMENT … MDIA p 10
TO JOIN SOUTHAMPTON. SUCH FRESH … SPRT p 05
TO JOIN TROUBLED SOUTHAMPTON SEEMS … SPRT p 16
TO JUDGE WHETHER THE EXTRA … UKNS p 05
TO JUDGE FROM THE … FURORE … EDTR p 18 
TO JUMP OFF THE GROUND … SPRT p 07
TO JUSTIFY A POLICY THAT … CMMT p 16
TO JUSTIFY ITS ACTIVITIES LARGELY … MDIA p 05

TO KEEP UP. MOST OF … UKNS p 08
TO KEEP, IN CASH TERMS … UKNS p 10
TO KEEP THE INSURGENCY GOING … INTN p 13
TO KEEP ITS SOLDIERS IN … INTN p 13
TO KEEP THEIR SHARES BUT … FINC p 21
TO KEEP PURSUING HER WHEN … MOG2 p 04
TO KEEP THE MOOD LIGHT … MOG2 p 06
TO KEEP ECONOMIC ACTIVITY ALIVE … MOG2 p 12
TO KEEP FLOOR SPACE AS … MOG2 p 12
TO KEEP THE WOLVES FROM … MDIA p 06
TO KEEP IN TOUCH WITH … MDIA p 08
TO KEEP SWIMMING TO SURVIVE … MDIA p 09
TO KEEP EVOLVING TO SUCCEED … MDIA p 09
TO KEEP THE CHAMPAGNE CORKED … MDIA p 13
TO KEEP SILENT BUT IT … SPRT p 02
TO KEEP THE BALL, POMPEY … SPRT p 05
TO KEEP UP IS THE … SPRT p 07
TO KEEP US UP. WE’VE … SPRT p 08
TO KEEP OUT LUKE CHADWICKS … SPRT p 11
TO KEEP THIS CLUB IN … SPRT p 16
TO KEEP THE INNINGS INTACT … SPRT p 18
TO KEEP FIGHTING,” SAID THE … SPRT p 20
TO KEEP A HOLD OF … SPRT p 32
TO KICK CLEAR FROM TROUBLE … SPRT p 07
TO KICK-START A PROFITABLE DAY … SPRT p 28
TO KILL CANDIDATES, A BOMB … INTN p 13
TO KISS?’ OUR NEXT PRODUCTION … MOG2 p 16
TO KNOW MORE ABOUT MARS … UKNS p 06

TO KNOW ABOUT THE M60 … UKNS p 09
TO KNOW THAT THE GUARDIAN … UKNS p 09
TO KNOW THAT EVEN GENIUSES … CMMT p 17
TO KNOW. BUT IT CAN … MOG2 p 04
TO KNOW PEOPLE. BUT THE … MOG2 p 10
TO KNOW HER, AREN’T WE? … MOG2 p 22
TO KNOW TAMARA BECKWITH. AND … MOG2 p 22
TO KNOW WHO ELSE WAS … MOG2 p 23
TO KNOW WHICH NEWS PRODUCTS … MDIA p 05
TO KNOW WHETHER TO TAKE … MDIA p 06
TO KNUCKLE DOWN AND DEAL … OFHR p 04 

TO LACK THE BRAND OF … MDIA p 10
TO LAND AT THEIR HOME … OBTS p 19
TO LAST FOUR WEEKS, COULD … UKNS p 06
TO LAY CLAIM TO AN … MDIA p 09
TO LAY ON THE SECOND … SPRT p 07
TO LAY AN EGG. NEVERTHELESS … SPRT p 21
TO LEAD TO A 24-HOUR … EDTR p 18
TO LEAD THE BANK … HE … EDTR p 18
TO LEAPFROG THEM NEAR THE … SPRT p 22
TO LEARN ABOUT STEM CELL … UKNS p 08
TO LEARN: NOT THAT THIS … CMMT p 15
TO LEARN FROM MOONSHINE, JANUARY … CMMT p 17
TO LEARN IT’S OFFICIAL. I’M … MOG2 p 23
TO LEAVE GAZA CITY THIS … NEWS p 02
TO LEAVE IT AT THE … CMMT p 17
TO LEAVE THE INTERVIEW EARLY … MOG2 p 16
TO LEAVE HIS WIFE, AND … MOG2 p 17
TO LEAVE. LATER THAT DAY … MDIA p 08
TO LEAVE FOR NEWCASTLE AND … SPRT p 05
TO LEGISLATE AGAIN IN A … EDTR p 18
TO LIAISE WITH SYRIAN INTELLIGENCE … CMMT p 16
TO LIBERALISE THEIR MARKETS SO … UKNS p 10
TO LIE ABOUT THE FACT … SPRT p 11
TO LIFT THE CONTAINERS, THE … INTN p 12
TO LIFT ITS ARMS EMBARGO … INTN p 14
TO LIGHT IT AFTER DARK … INTN p 12
TO LIMIT IMMIGRATION, BUT IN … CMMT p 17
TO LIMIT THE CONTROL OF … MDIA p 07
TO LINK THIS WITH HIGH … FINC p 21
TO LINK PAY CLOSELY TO … FINC p 21
TO LISTEN, AND LISTENING MEANS … INTN p 13
TO LISTEN TO DISSATISFIED OR … OFHR p 02
TO LISTEN TO HIM TOO … SPRT p 19
TO LISTEN NON-STOP TO CD … SPRT p 30
TO LIVE WITH FRIENDS OR … NEWS p 01
TO LIVE WERE HIGHLIGHTED THIS … NEWS p 03
TO LIVE ARE ASPIRING TO … NEWS p 03
TO LIVE IN THE HOME … NEWS p 03
TO LIVE AT THE MERCY … CMMT p 15 
TO LIVE IN. HE IS … CMMT p 16
TO LIVE. BUT THAT DOES … CMMT p 16
TO LIVE WHERE WE PLEASE … CMMT p 17
TO LIVE A TRADITIONAL WAY … MOG2 p 12
TO LIVE UP TO. FUTURE … SPRT p 28
TO LOAD YOUR CART WITH … MOG2 p 05
TO LOBBY FOR A CHANGE … NEWS p 03
TO LOCK UP, THE DOORS … INTN p 12
TO LODGE ANOTHER MULTI-MILLION-DOLLAR PAY … SPRT p 15
TO LOOK FORWARD TO. IN … NEWS p 01
TO LOOK AT THE DECEMBER … FINC p 23
TO LOOK AFTER MY SON … MOG2 p 04
TO LOOK FOR IT. SHE … MOG2 p 10
TO LOOK INDOORS, OUTDOORS AND … MOG2 p 10
TO LOOK FOR THEM IN … MOG2 p 10
TO LOOK MULTICULTURAL TO THE … MDIA p 02
TO LOOK LIKE THE SINGLE … MDIA p 06
TO LOOK AROUND THE APARTMENTS … MDIA p 08
TO LOOK FORWARD CONSTANTLY. NEVER … MDIA p 09
TO LOOK BACK. IT’S OFTEN … MDIA p 09
TO LOOK TO TOMORROW, ESPECIALLY … MDIA p 09
TO LOOK HOLLOW. THANKFULLY BAFTA … MDIA p 10
TO LOOK FOR ANSWERS WITHIN … OFHR p 04
TO LOOK UPWARDS AS A … SPRT p 11
TO LOOK AT IRELAND AND … SPRT p 15
TO LOOK FORWARD TO.” AND … SPRT p 21
TO LOSE INTEREST IN THE … REVS p 20
TO LOSE AND WE SWITCHED … SPRT p 06
TO LOSE. I HAVE LONG … SPRT p 15
TO LOSE TWO POUNDS THAT … SPRT p 31
TO LOSING 2-0 AT CARDIFF … SPRT p 13
TO LURE VIEWERS WHO HAVE … MOG2 p 17

TO MAINTAIN THE POORER PARTS … INTN p 14
TO MAINTAIN THE LEVEL THEY … SPRT p 08
TO MAKE IMMIGRATION A CENTRAL … NEWS p 01
TO MAKE A VIRTUE OF … NEWS p 02
TO MAKE THEIR POUND TRAVEL … NEWS p 03
TO MAKE MORE HOMES AFFORDABLE … NEWS p 03
TO MAKE A DENT BY … UKNS p 05
TO MAKE EXPORTING COUNTRIES ACCOUNTABLE … UKNS p 08
TO MAKE SURE IT IS … UKNS p 10
TO MAKE UP FOR LOST … INTN p 11
TO MAKE SURE THAT ALL … INTN p 12
TO MAKE MULTISTOREY BUILDINGS. THE … INTN p 12
TO MAKE A THREE-STOREY SCHOOL … INTN p 12
TO MAKE THE PROCESS INCLUSIVE … INTN p 13
TO MAKE A DIRTY BOMB … INTN p 13
TO MAKE PEACE BETWEEN THE … INTN p 14
TO MAKE A NUCLEAR BOMB … INTN p 14
TO MAKE WAR AND GENOCIDE … CMMT p 16
TO MAKE OUR POSITION CRYSTAL … CMMT p 16
TO MAKE THE DEMOCRATIC PROCESS … CMMT p 16
TO MAKE A CLUB VIABLE … OBTS p 19
TO MAKE UP THE NUMBERS … MOG2 p 02
TO MAKE HER LIFE EASIER … MOG2 p 04
TO MAKE AN EFFORT FOR … MOG2 p 04
TO MAKE A PRACTICAL ARRANGEMENT … MOG2 p 04
TO MAKE AND I’M REALLY … MOG2 p 06
TO MAKE A BEAUTIFUL LOVE … MOG2 p 06
TO MAKE? THE FILM TO … MOG2 p 06
TO MAKE UP WORDS AND … MOG2 p 11
TO MAKE SUCH A SUCCESS … MOG2 p 15
TO MAKE SENSE TO LATER … MOG2 p 17
TO MAKE THE ICONIC CHANNEL … MDIA p 02
TO MAKE A HASH OF … MDIA p 06
TO MAKE MORE OF ITS … MDIA p 06
TO MAKE A RELENTLESSLY CREATIVE … MDIA p 09
TO MAKE SURE THEY WERE … MDIA p 10
TO MAKE CALLS AS ALEXANDER … MDIA p 12
TO MAKE A NAME FOR … MDIA p 52
TO MAKE THE COMPANY LOOK … OFHR p 02
TO MAKE OFFICE LIFE UNBEARABLE … OFHR p 04
TO MAKE UP FOR THIN … OFHR p 05
TO MAKE THIS A CONTEST … SPRT p 05
TO MAKE THE RUN ENDED … SPRT p 08
TO MAKE THEM LOOK OUT … SPRT p 10
TO MAKE ME FIGHT AGAIN … SPRT p 15
TO MAKE AN IMPACT ON … SPRT p 19
TO MAKE A NAME FOR … SPRT p 21
TO MAKE HIM GO OUT … SPRT p 21
TO MAKE SURE I DIDN’T … SPRT p 21
TO MAKE A POINT AGAINST … SPRT p 22
TO MAKE THE CUT BUT … SPRT p 24
TO MAKE HIS CHASING DEBUT … SPRT p 27
TO MAKE HIS EAGERLY-AWAITED RETURN … SPRT p 29
TO MAKE PERSONAL APPEARANCES. I … SPRT p 31
TO MAKE SPORT BETTER. IT’S … SPRT p 31
TO MAKE AN IMPACT IN … SPRT p 32
TO MAKE HISTORY.” AND, FAIR … SPRT p 32
TO MAKE SURE! THAT WHEREVER … SPRT p 32
TO MARK THE 200TH ANNIVERSARY … UKNS p 07
TO MARK THE BIRTH OF … INTN p 11
TO MARK THE 60TH ANNIVERSARY … MOG2 p 22
TO MASTER. “I WAS LUCKY … MOG2 p 10
TO MASTERMIND THE GENOA RIOTS … MDIA p 08
TO MATCH CALIFORNIA’S $3BN (£1.6BN) … UKNS p 08
TO MATCH HOWARD’S POLICIES RATHER … CMMT p 17
TO MATCH HIS CLUB’S £6M … SPRT p 02
TO MATCH THE SUCCESS OF … SPRT p 21
TO MATCH HIS UNDOUBTED SPEED … SPRT p 25
TO MEAN. BUSH IS HAPPY … CMMT p 15 
TO MEASURE THE DIFFERENCE PENGUIN … MOG2 p 05
TO MEASURE, BUT THEN I … SPRT p 32
TO MEET REBELS IN HELSINKI … INTN p 14
TO MEET THE NEW DEMANDS … EDTR p 18
TO MEET NEW PEOPLE WE … MOG2 p 04
TO MEET. HE THOUGHT HE … MOG2 p 04
TO MEET MY MAKER, WINSTON … MOG2 p 20
TO MEET THE DIRECTOR OF … OFHR p 05
TO MEET TOM SOARES’ CROSS … SPRT p 07
TO MEET THEM. IF HE … SPRT p 10
TO MEET FOR DINNER ON … SPRT p 11
TO MEET A LOOPING LEFT-WING … SPRT p 12
TO MELT, THAW AND RESOLVE … OBTS p 19
TO MENTION ALL FIVE SPECIES … UKNS p 09
TO MENTION THEIR SHAMBOLIC FATHER … MOG2 p 10
TO MENTION THE FACT THAT … MOG2 p 10
TO MENTION THE APPEARANCES IN … MOG2 p 15
TO MENTION ANYTHING ELSE. BUT … MOG2 p 20
TO MENTION A CONTRAVENTION OF … MDIA p 08
TO MENTION THE JONNY SAGA … SPRT p 23
TO MERGE INTO A FLUID … REVS p 20
TO MESS WITH MY CHILD’S … MOG2 p 22
TO MIND THAT TIME IN … CMMT p 17
TO MINIMISE THE IMPRESSION OF … INTN p 13
TO MIRROR A BLUEPRINT TO … NEWS p 01
TO MISJUDGE THE FLIGHT OF … SPRT p 11
TO MISS. A SIDE BUILT … SPRT p 13
TO MISS CHRISTINA AGUILERA IN … SPRT p 30
TO MOCK AT THIS FABBY … OFHR p 03
TO MODERNISE LONDON’S WHITTINGTON HOSPITAL … FINC p 21
TO MODERNISE SCHOOLS IN KIRKLEES … FINC p 21
TO MONITOR ISRAELI ACTIONS TO … NEWS p 02
TO MONITOR THE WEAPONS TRADE … UKNS p 08
TO MONITOR THE CONTENT. THESE … MDIA p 05
TO MOTIVATE THEIR STAFF AND … NEWS p 01
TO MOVE ON. MR PRESCOTT … NEWS p 03
TO MOVE LIKE A WOMAN … MOG2 p 16
TO MOVE IN TO DIRECT … MDIA p 13
TO MOVE PARTS OF THE … MDIA p 52
TO MOVE CLOSER TO THE … SPRT p 05
TO MOVE 10 POINTS CLEAR … SPRT p 08
TO MOVE INTO SECOND PLACE … SPRT p 10
TO MURDER HAKIM’S BROTHER AND … CMMT p 16
TO MURDER, MUTILATE AND INCARCERATE … CMMT p 16

TO NAME JUST THREE — HAVE … SPRT p 10
TO NEED LOOKING AFTER. SMITH … SPRT p 23
TO NEGOTIATE NOW. HEAVY SNOW … NEWS p 02
TO NEGOTIATE WITH INSURGENTS AND … INTN p 13
TO NESTING IN HOLES IN … REVS p 20
TO NOD HOME GEOFF HORSFIELD’S … SPRT p 06
TO NOD PLAYFULLY HOME, HARDLY … SPRT p 07
TO NOT DROPPING A SHOT … SPRT p 24
TO NOTICE A SIGNPOST TO … CMMT p 16
TO NOTICE. THE SIBERIAN-BORN SHARAPOVA … SPRT p 20

TO OBTAIN URANIUM, WHICH CAN … INTN p 13
TO OBTAIN AN INJUNCTION BECAUSE … MDIA p 14
TO OFFER TO SELL THE … NEWS p 03
TO OFFER. A HEALTHIER PARTY … CMMT p 17
TO OFFER THE SPORT’S 10 … FINC p 21
TO OFFER CHEAPER FIXED-RATE HOME … FINC p 23
TO OFFER, LEWIS IS WORTH … FINC p 23
TO OFFER ME ANY SUPPORT … MOG2 p 05
TO OFFER SPIRITUALITY ON TOP … OFHR p 02
TO OPEN ROUND THE CLOCK … EDTR p 18
TO OPEN THE SCORING ON … SPRT p 12
TO OPT OUT OF THE … UKNS p 04
TO ORDER THE DIRECTOR GENERAL … MDIA p 06
TO ORGANISE THEIR HOLIDAYS WITH … OFHR p 03
TO OUTDO MR DARTS IN … SPRT p 32
TO OVERCOME THESE IMPEDIMENTS, WRITES … UKNS p 09
TO OVERCOME A LENGTHY ABSENCE … SPRT p 28
TO OVERTAKE AMERICA (WITH ITS … MDIA p 12
TO OVERTHROW THE REGIME. LORD … UKNS p 04
TO OVERWHELM EMPLOYEES. MICHAEL ROBINSON … NEWS p 01
TO OWN FOREIGN PROPERTIES, MR … NEWS p 03
TO OWN THE BRICKS AND … NEWS p 03
TO OWN ITN OUTRIGHT. CHARLES … MDIA p 07

TO PACK BAGS, STACK SHELVES … OFHR p 02
TO PANIC: I’M FALLING IN … MOG2 p 17
TO PANIC”, BUT HAS ADMITTED … SPRT p 05 
TO PARE DOWN ITS PORTFOLIO … MDIA p 04
TO PARTICIPATE HAVE BECOME NOT … CMMT p 15
TO PARTNER SCARTHY LAD FOR … SPRT p 27
TO PASS ON THE TEST … UKNS p 06
TO PASS ARTICLE 137 THAT … MOG2 p 11
TO PASS. ITN HAS EXPANDED … MDIA p 07
TO PASS THE COPY BACK … MDIA p 11
TO PASS ON CONFIDENTIAL INFORMATION … OFHR p 02
TO PASS. DARREN HUCKERBY, WHO … SPRT p 06
TO PASS COMMENT ON HOW … SPRT p 19
TO PAVE A ROAD IN … INTN p 14
TO PAY FOR LAVISH TRIPS … INTN p 12
TO PAY FOR HIS SON’S … INTN p 12
TO PAY TWICE. MORAY BARCLAY … CMMT p 17
TO PAY FOR ALL THE … EDTR p 18
TO PAY. THE CONSTRUCTION INDUSTRY … FINC p 21
TO PAY OFF RIVALS WHO … FINC p 22
TO PAY COVELL DAMAGES AND … MDIA p 09
TO PAY FOR NEW CREATIVE … MDIA p 13
TO PAY FOR IT. TELETEXT? … OFHR p 03
TO PAY THE WAGES, HOWEVER … SPRT p 11
TO PAY ANYTHING TO AN … SPRT p 17
TO PAY AGENTS NEARLY TWICE … SPRT p 32
TO PEAK ON THIS DAY … MOG2 p 23
TO PEER INTO THE DISTANCE … MOG2 p 15
TO PERFORM CONSISTENTLY AT THAT … SPRT p 08
TO PERSUADE RICH COUNTRIES TO … UKNS p 10
TO PERSUADE COME SO CLOSE … EDTR p 18
TO PICK OUT A COUNTRY … CMMT p 15 
TO PICK UP ANYTHING. THERE … MOG2 p 05
TO PIN DOWN WHAT THE … MDIA p 06
TO PINPOINT PRECISELY WHAT MAKES … REVS p 20
TO PITCH IN AT THE … MDIA p 06
TO PLACE HIM AT THE … UKNS p 04
TO PLACE A THIRD OF … FINC p 22
TO PLACE A DATE ON … SPRT p 10
TO PLAN. BUT THE STAKES … FINC p 21
TO PLAN THEIR HOLIDAYS, WITH … OFHR p 03
TO PLAN DOOR-TO-DOOR JOURNEYS. PARTICULARLY … OFHR p 03
TO PLAY A VITAL ROLE … UKNS p 10
TO PLAY ESTABLISHED CHARACTERS. ITS … INTN p 11
TO PLAY AN IMPORTANT ROLE … FINC p 21
TO PLAY THE GAME OF … MOG2 p 05
TO PLAY WHAT I WANTED … MOG2 p 14
TO PLAY,” HE SAYS. BY … MOG2 p 14
TO PLAY AN ELEMENT OF … MOG2 p 16
TO PLAY A REAL PERSON … MOG2 p 16
TO PLAY SOMEWHERE. IT WAS … MOG2 p 20
TO PLAY SCHUMANN ON THE … MOG2 p 22
TO PLAY IN A CHARITY … MOG2 p 23
TO PLAY IN A WIDE … SPRT p 01
TO PLAY FOR NEWCASTLE BUT … SPRT p 02
TO PLAY. I HAVE TRIED … SPRT p 02
TO PLAY IN THE RIGHT … SPRT p 02
TO PLAY FOR NEWCASTLE. UNFORTUNATELY … SPRT p 02
TO PLAY IN THE LAST … SPRT p 04
TO PLAY 4-4-2 WITH A … SPRT p 05
TO PLAY GERRARD WAS FOOLHARDY … SPRT p 07
TO PLAY AT TURF MOOR … SPRT p 07
TO PLAY PETER CROUCH ON … SPRT p 07
TO PLAY FOR REAL SINCE … SPRT p 10
TO PLAY IN 10 DAYS … SPRT p 10
TO PLAY WITH SPIRIT, THE … SPRT p 10
TO PLAY IN FRONT OF … SPRT p 11
TO PLAY. SEOL LARGELY PLAYED … SPRT p 11
TO PLAY TUESDAY NIGHT.” THE … SPRT p 12
TO PLAY BEAUTIFUL SOCCER FOR … SPRT p 13
TO PLAY THE NEXT. INSTEAD … SPRT p 15
TO PLAY. HE WAS STILL … SPRT p 19
TO PLAY IN A PRE-AUSTRALIAN … SPRT p 21
TO PLAY. PAUL IS A … SPRT p 23
TO PLAY WELL HERE. “TO … SPRT p 24
TO PLAY FOR MY NEW … SPRT p 32
TO PLAY TAYLOR HALFWAY TO … SPRT p 32
TO PLEAD GUILTY OR CONTEST … INTN p 12
TO PLEAD GUILTY, WE WILL … INTN p 12
TO PLEAD YOUR CHANNEL’S POVERTY … MDIA p 04
TO PLEASE, LACKED BOTH. AFTER … SPRT p 07
TO POINT OUT THAT THERE … FINC p 23
TO POINT OUT THAT IT … MDIA p 06
TO POINT OUT THAT I … SPRT p 32
TO POLL. HUNTING: WILL THE … UKNS p 05
TO POP UP AND THAT … SPRT p 04
TO POT. NO ONE PICKED … SPRT p 07
TO POWER MOST OF EAST … SPRT p 30
TO PRACTISE RELIGIOUS RITES IN … CMMT p 15
TO PREPARE ITS GREEN PAPER … MDIA p 06
TO PREPARE REPORTER NOTEBOOK PACKAGES … MDIA p 11
TO PRESENT HIS ROLE AS … UKNS p 04
TO PRESENT THE ORATORIO ‘A … REVS p 20 
TO PRESENT HER COMPANY, USING … REVS p 20 
TO PRESENT A NEW PAY … FINC p 21
TO PRESENT TENNIS AUTHORITIES WITH … SPRT p 17
TO PRESS FOR THE FOUR … UKNS p 06
TO PREVENT A PANDEMIC REACHING … NEWS p 01
TO PREVENT THIS GETTING INTO … NEWS p 01
TO PREVENT THE DEPORTATION OF … UKNS p 04
TO PREVENT FROM GOING DOUBLE … MDIA p 12
TO PREVENT A DRUBBING. BEST … SPRT p 03
TO PREVENT ROAMING WINGERS RUNNING … SPRT p 04
TO PREVENT IT GETTING WORSE … SPRT p 20
TO PRINT MONEY. WAYNE, THIS … SPRT p 31
TO PROBE NORWICH’S PATENTLY POROUS … SPRT p 06
TO PRODUCE THE WORLD’S FIRST … UKNS p 07
TO PRODUCE CHANNEL 4’S BIG … MDIA p 02
TO PRODUCE OUR OWN NEWS … MDIA p 07
TO PRODUCE ONE MOVE OF … SPRT p 23
TO PROGRESS ALONG EXACTLY THE … MDIA p 13
TO PROMISE. THE PITY OF … CMMT p 17
TO PROMOTE HIS PARTY’S POLICY … NEWS p 01
TO PROMOTE THE PLOTTERS’ CAUSE … UKNS p 04
TO PROMOTE THEIR OWN CANDIDATE … UKNS p 04
TO PROMOTE SCOTLAND AS A … UKNS p 07
TO PROMOTE ITS MOVIES RATHER … MDIA p 10
TO PROPEL THE BALL, THE … SPRT p 19
TO PROTECT THEMSELVES IN ANONYMITY … MOG2 p 11
TO PROVE HIM WRONG AND … CMMT p 17
TO PROVE COMMERCIAL RADIO’S VALUE … MDIA p 05
TO PROVE ITS CASE IN … MDIA p 13
TO PROVE. “IT’S ALREADY GOING … SPRT p 05 
TO PROVE THAT THE PLAYER … SPRT p 07
TO PROVE ITSELF FIT FOR … SPRT p 19
TO PROVE TO PEOPLE,” HE … SPRT p 19
TO PROVIDE THAT PROVISION. US … NEWS p 03 
TO PROVIDE THAT PROVISION. AMERICAN … NEWS p 03 
TO PROVIDE INTEGRATED HEALTH, WELFARE … UKNS p 04
TO PROVIDE THE PIECE WITH … REVS p 20
TO PROVIDE THE SERVICE. IN … FINC p 21
TO PROVIDE, EITHER WAY, A … MDIA p 07
TO PROVIDE A FREE PORTION … OFHR p 02
TO PROVIDE ALMOST ALL OF … SPRT p 03
TO PROVIDE TARGETS BECAUSE THEY … SPRT p 10
TO PROVIDE STRONGER PROOF OF … SPRT p 12
TO PROVOKE A SECTARIAN CONFLICT … NEWS p 01
TO PUBLISH TOUGH PLANS TO … NEWS p 01
TO PUBLISH. IT SAID THE … NEWS p 02
TO PUBLISH ITS OWN PROPOSALS … UKNS p 05
TO PULL JEWISH SETTLERS OUT … NEWS p 02
TO PULL IT ALL TOGETHER … UKNS p 05
TO PULL OFF THIS PLAY … MOG2 p 16
TO PULL ON A DONNY … SPRT p 10
TO PULL ON THEM. MCCARTHY’S … SPRT p 13
TO PULL SHAUN POLLOCK, A … SPRT p 19
TO PULL HIS MOUNT UP … SPRT p 28
TO PURCHASE EIGHT TRAINERS AND … OBTS p 19
TO PURSUE CIVIL WAR FOR … INTN p 14
TO PURSUE A URANIUM ENRICHMENT … INTN p 14
TO PURSUE A SLOW REHABILITATION … SPRT p 10
TO PUSH THE BOUNDARIES OF … MOG2 p 06
TO PUSH A THROUGH PASS … SPRT p 03
TO PUSH MYSELF MORE THAN … SPRT p 21
TO PUT AN END TO … NEWS p 01
TO PUT A HALT TO … NEWS p 02
TO PUT TOGETHER A FOUR-DAY … UKNS p 04
TO PUT IMMIGRATION AT THE … UKNS p 05
TO PUT THE CURSE OF … CMMT p 16
TO PUT THE BANK ON … EDTR p 18
TO PUT FORWARD A DEFENCE … FINC p 21

TO PUT UP WITH. FRIENDS … MOG2 p 02
TO PUT HIS EYES. A … MOG2 p 06
TO PUT IT ANOTHER WAY … SPRT p 04
TO PUT HIS FEET UP … SPRT p 11
TO PUT MYSELF ABOUT A … SPRT p 31

TO QUARANTINE THEM IN SECURE … NEWS p 01
TO QUERY ALL THE SCHOLARS … EDTR p 18
TO QUIT SMOKING X DAYS PASSED … MOG2 p 23
TO QUIT SMOKING; AND THE … MOG2 p 23
TO QUOTE FROM THE OLD … MDIA p 14

TO RAISE £100M FOR BRITISH … UKNS p 08 
TO RAISE HACKLES AT EU … INTN p 11
TO RAISE FUNDS FOR THIS … INTN p 13
TO RAISE SEEDLINGS FROM THE … CMMT p 17
TO RAISE A LAUGH AMONG … EDTR p 18
TO RAISE ITS LONG-TERM GROWTH … FINC p 23
TO RAISE THE PROFILE OF … MOG2 p 12
TO RAISE HIS GAME, NOT … SPRT p 21
TO RALLY HIS PARTY IN … UKNS p 05
TO REACH A COMPREHENSIVE AGREEMENT … NEWS p 02
TO REACH AUSTRALIA UNDER THEIR … UKNS p 05
TO REACH BEYOND THE SIGNATURE … OBTS p 19
TO REACH OUT TO NEW … MDIA p 03 
TO REACH HER FAILED. BUT … MDIA p 09
TO REACH £40,000. COVELL IS … MDIA p 09
TO REACH ARE THE DEVELOPED … MDIA p 12
TO REACT QUICKLY AND EFFECTIVELY … INTN p 11
TO READ PHILIP PULLMAN DENOUNCING … CMMT p 17
TO READ (LETTERS, JANUARY 22) … CMMT p 17
TO READ THE SIGNS IN … SPRT p 23
TO REALIGN THE VALUES AT … CMMT p 15
TO REAPPEAR IN THE FOREWORD … UKNS p 09
TO REASON WITH SOME OF … SPRT p 17
TO RECAPTURE A SENSE OF … UKNS p 10
TO RECEIVE UP TO £12,000 … FINC p 21 
TO RECIPROCATE, THERE WON’T BE … NEWS p 02
TO RECLAIM THEIR PLACES. “THEY … SPRT p 13
TO RECOGNISE THE BARD. AT … UKNS p 07
TO RECORD SERIAL NUMBERS WHEN … UKNS p 08
TO RECOVER AND WHY PRICES … FINC p 23
TO RECREATE THE WARMTH AND … EDTR p 18
TO RECREATE THE FINEST HOUR … MOG2 p 20
TO RECRUIT BUT MUST PROVE … UKNS p 05
TO RECRUIT. THE ONE EXCEPTION … OFHR p 05
TO RECUPERATE AFTER SHE LOST … UKNS p 09
TO REDIRECT THEM TO PROFESSIONAL … OFHR p 02
TO REDUCE ITS MAJORITY STAKE … FINC p 22
TO REDUCE THE DEFICIT TO … SPRT p 22
TO REFEREE IN TEXTING ROW … FINC p 21
TO REFIT A BUS COMPLETELY … SPRT p 31
TO REFLECT THAT HISTORY NEVER … CMMT p 16
TO REFLECT THE STATE OF … MDIA p 05
TO REFLECT ON PAST ACHIEVEMENTS … MDIA p 09
TO REFORM AMERICA’S IMMIGRATION SYSTEM … UKNS p 05
TO REFRACT BOTH LIGHT AND … REVS p 20
TO REFUEL. SWORDS, MADE BY … INTN p 13
TO REFUSE HIS POTENTIAL £1M … FINC p 21
TO REGAIN THE RIGHT TO … SPRT p 25
TO REFUSE. I DECIDED THAT … MOG2 p 06
TO REIGN SUPREME AT THE … CMMT p 17
TO REIGNITE MY ENTHUSIASM FOR … CMMT p 15
TO REINFORCE THE BRITISH FORCE … INTN p 13
TO REINVENT MUST BE AT … MDIA p 09
TO REJOIN HIS WIFE AND … UKNS p 04
TO REJOIN. BUT THE GROUP … CMMT p 16
TO RELEASE THE BALL. HE’S … SPRT p 04
TO RELENT UNDER THE BARRAGE … SPRT p 21
TO RELINQUISH THEIR SEATS, ACCORDING … INTN p 12
TO REMAIN IN BRITAIN, WHICH … UKNS p 04
TO REMAIN IN BRITAIN. BUT … UKNS p 04
TO REMAIN IN THE UK … UKNS p 04
TO REMAIN THE LEADER IN … UKNS p 08
TO REMEMBER I HAVEN’T BEEN … MOG2 p 22
TO REMIND YOU WHAT THIS … CMMT p 16
TO REMOVE UNRULY PUPILS FROM … NEWS p 03
TO REMOVE DISRUPTIVE CHILDREN FROM … NEWS p 03
TO REMOVE THOSE WHO HAVE … UKNS p 04
TO REMOVE FLUID FROM A … MDIA p 08
TO RENEW HIS VISA TO … UKNS p 04
TO RENOVATE AND RE-EQUIP THE … MOG2 p 12
TO RENT OUT THE PROPERTY … NEWS p 03
TO RENT NEW PROPERTIES BASED … NEWS p 03
TO RENT A SHOP FOR … INTN p 12
TO REOPEN. FLYING PRINCE FACES … NEWS p 02
TO REPAIR THE DAMAGE BUT … MDIA p 11
TO REPAIR SAINTS’ WEAKNESSES IN … SPRT p 22
TO REPAY FUNDS DEEMED TO … INTN p 12
TO REPEAT THE PUSH THROUGH … SPRT p 20
TO REPLACE HIM: JAY LENO … OBTS p 19
TO REPLACE HIM. THERE WAS … SPRT p 03
TO REPORT FROM THE SCENE … MDIA p 03 
TO REPORT THAT, IN BRITAIN … MDIA p 10
TO REPORT ON THE DEFENDERS … SPRT p 10
TO REPRESENT HER YEAR ON … UKNS p 04
TO RESIST THE CALL FROM … SPRT p 15
TO RESOLVE THE SMALLEST PIECE … OFHR p 04
TO RESPOND. PIRACY IS NOTHING … MDIA p 13
TO REST WITH A FEW … INTN p 12
TO REST. A SUSPECTED CASE … SPRT p 27
TO RESTORE SANITY AND BALANCE … UKNS p 05
TO RESTORE SUNNI BA’ATHIST DICTATORSHIP … CMMT p 16
TO RESTORE UNITED’S LEAD, COURTESY … SPRT p 04
TO RESTRICT THE PROPORTION OF … MDIA p 12
TO RESUME NEGOTIATIONS IF THE … NEWS p 02
TO RESUME ATTACKS ON THE … NEWS p 02
TO RESURFACE IN SEVERAL GUISES … REVS p 20
TO RETURN TO THE US … UKNS p 04
TO RETURN FROM ITS EASTER … UKNS p 05
TO RETURN. THOSE KILLED WERE … UKNS p 08
TO RETURN RATHER THAN GO … UKNS p 08
TO RETURN A FORMER SHEEP … REVS p 20
TO RETURN CALLS OR EMAILS … MOG2 p 02
TO RETURN TO IRAQ TO … MOG2 p 11
TO RETURN TO THE OFFICE … OFHR p 04
TO RETURN. LENNOX LEWIS IS … SPRT p 25
TO REVAMP THESE CONTRACTS OR … FINC p 21
TO REVEAL A 20% RISE … FINC p 21
TO REVEAL PROFITS OF MORE … FINC p 21
TO REVEAL THE CONTENTS OF … MDIA p 09
TO REVEAL ANYTHING IMPORTANT TO … MOG2 p 05
TO REVEAL MANY OF HIS … SPRT p 20
TO REVERSE ITS POLICY OF … CMMT p 17
TO REVERSE THE DECISION. SO … MDIA p 04
TO REVIEW OPERATIONS, HAS PROPOSED … NEWS p 01
TO REWARD A PLAYER WHO … SPRT p 03
TO REWARD THE HENMAN FINGER-POINT … SPRT p 31
TO RING AT 6PM TO … MOG2 p 02
TO RISE SUBSTANTIALLY TO MEET … EDTR p 18
TO RISE ABOVE THAT. MAN … SPRT p 06
TO RISK HEAVYWEIGHT REPUTATION. NO … SPRT p 15
TO ROLL OUT ON CHANNEL … MDIA p 13
TO RUBBISH OTHERS, THERE IS … MDIA p 14
TO RULE OUT SURGERY. DOCTORS … SPRT p 10
TO RUN SCARE STORIES, AND … UKNS p 05
TO RUN ARTICLES SUGGESTING THAT … CMMT p 17
TO RUN UNTIL 2012. A … FINC p 21
TO RUN ABBEY NATIONAL, IS … FINC p 22
TO RUN THE SHOCKING PHOTOS … MDIA p 04
TO RUN THE NEW ITV … MDIA p 07
TO RUN A COMPANY, KINGSLEY … MDIA p 10
TO RUN ON AND LEND … SPRT p 07
TO RUN, MEEKES WAS TORN … SPRT p 25
TO RUN. “ROYAL ROSA GOES … SPRT p 29
TO RUN. “YES, I’M NOT … SPRT p 32
TO RUSH OUT NEW MEASURES … EDTR p 18
TO RUSH WOODGATE BACK TO … SPRT p 10

TO SACK ME. SHE DIDN’T … MOG2 p 17
TO SACRIFICE THINGS FOR THE … SPRT p 02
TO SAFEGUARD THE CENTRE’S FUTURE … UKNS p 07
TO SALVAGE ITS LEGISLATION AT … EDTR p 18
TO SATISFY THE POPULAR HOPES … INTN p 11
TO SATISFY RIGOROUS STANDARDS FOR … SPRT p 22
TO SATISFY THE AUDITORS WITH … SPRT p 23
TO SAVE CASH. ROWNTREE, OWNED … UKNS p 04
TO SAVE. DEREK GAWNE, FINANCIAL … OFHR p 12
TO SAVE FACE IN NOT … SPRT p 10
TO SAVE THEIR SEASON IS … SPRT p 11
TO SAY WHETHER SHE WAS … NEWS p 03
TO SAY AT SCHOOL: SO … CMMT p 16
TO SAY ABOUT THE ALLIANCE … CMMT p 17
TO SAY THAT SHE THOUGHT … MOG2 p 02
TO SAY SHE WAS AWFULLY … MOG2 p 02
TO SAY SHE LIVES IN … MOG2 p 11
TO SAY NEGATIVE THINGS ABOUT … MDIA p 08
TO SAY FOR ITSELF? THE … MDIA p 09
TO SAY, NOT FOR EVERYONE … OFHR p 05 
TO SAY WHEN HE WENT … SPRT p 07
TO SAY WHICH PLAYERS MAY … SPRT p 15
TO SAY IS THIS ISN’T … SPRT p 31
TO SCORE. ON THE NEGATIVE … SPRT p 06
TO SCORE NORWICH’S SECOND, THE … SPRT p 06
TO SCORE, SAID DRURY AFTERWARDS … SPRT p 06
TO SCORE, BUT LATER THAT … SPRT p 06
TO SCORE A HAT-TRICK AND … SPRT p 25
TO SCORE BY EIGHT LENGTHS … SPRT p 29
TO SCRAP CASH BONUS. A … FINC p 21
TO SCREEN ANY WANDERING KIKUYU … CMMT p 15
TO SCRAPE TOGETHER BUS FARE … OFHR p 12
TO SEARCH FOR HIM. HE … INTN p 11
TO SECURE INTERNATIONAL GUARANTEES FOR … NEWS p 02
TO SECURE ASSURANCES OF ISRAELI … NEWS p 02
TO SECURE JUSTICE FOR THE … UKNS p 10
TO SECURE LEGAL RIGHTS FOR … CMMT p 16
TO SECURE A BOOT DEAL … SPRT p 32
TO SEE COMBAT, ASSOCIATED PRESS … NEWS p 01
TO SEE THE TEACHER BEING … NEWS p 03
TO SEE THAT THERE IS … UKNS p 07
TO SEE OURSELVES AS OTHERS … UKNS p 07
TO SEE THE AMERICANS DOING … INTN p 13
TO SEE IRAN REFERRED AS … INTN p 14
TO SEE THE CIA AS … INTN p 14
TO SEE ALL THOSE SMALL … CMMT p 16
TO SEE A DEMOCRACY IN … CMMT p 16
TO SEE A GOVERNMENT WHICH … EDTR p 18

TO SEE HERE. OTHER ATTRACTIONS … REVS p 20 
TO SEE WHAT COULD GO … FINC p 23
TO SEE WHY STERLING SHOULD … FINC p 23
TO SEE BY OUR HOSPITAL … MOG2 p 05
TO SEE A LARGE HOLE … MOG2 p 05
TO SEE IT. MIND YOU, … MOG2 p 06
TO SEE THIS. I HOPE … MOG2 p 06
TO SEE HER CARRY ALL … MOG2 p 10
TO SEE A RECORD COMPANY … MOG2 p 15
TO SEE HIS FATHER. ANATOMY … MOG2 p 24
TO SEE IT BUT I … MDIA p 08
TO SEE THAT MANY OF … MDIA p 10
TO SEE THE WIZARD BREAKING … MDIA p 12
TO SEE THE FARM DEVELOPING … OFHR p 05
TO SEE ME — OFTEN THEY … OFHR p 05
TO SEE DANGER SIGNS. IF … SPRT p 05
TO SEE THEM SAFE. LOSING … SPRT p 05
TO SEE THEM UP THERE … SPRT p 08
TO SEE WHY THEY HAD … SPRT p 23
TO SEE THAT I HAVEN’T … SPRT p 24
TO SEE. BOXING MUST BE … SPRT p 25
TO SEE HIS RUNNER FIGHTING … SPRT p 27
TO SEE ABSOLUT POWER ENTER … SPRT p 28
TO SEE HOW ROYAL ROSA … SPRT p 29
TO SEEK FOREIGN, PARTICULARLY AMERICAN … NEWS p 02
TO SELECT THE MIGRANTS BRITAIN … NEWS p 01
TO SELL THE HOME BACK … NEWS p 03
TO SELL. SOME OF OUR … UKNS p 10
TO SELL ITS STAKE IN … FINC p 21
TO SELL OFF SOME 30 … FINC p 22
TO SELL OFF PORTERBROOK, THE … FINC p 22
TO SELL ITS BUSINESS TO … MDIA p 07
TO SELL TO CHINA. NOW … MDIA p 12
TO SEND 18 REMOTE-CONTROLLED ROBOTIC … NEWS p 01
TO SEND HUMANS INTO SPACE … UKNS p 06
TO SEND BEEF OR SALMON … SPRT p 27
TO SERVE AS A HEALTH … NEWS p 03
TO SERVE VILLAGES AND OTHER … MOG2 p 12
TO SET AN ANNUAL CEILING … NEWS p 01
TO SET UP AN AUTONOMOUS … INTN p 14
TO SET IN TRAIN PLANS … FINC p 22
TO SET THE RECORD STRAIGHT … MOG2 p 10
TO SET UP AN INDEPENDENT … MDIA p 06
TO SET UP A QUARTER-FINAL … SPRT p 20
TO SETTLE IN BRITAIN, ALMOST … UKNS p 05
TO SETTLE A SEPARATE CHARGE … FINC p 22
TO SHAKE. ANY CHANCE, HOWEVER … SPRT p 16
TO SHARE OUR VALUES AND … CMMT p 15 
TO SHARE IDEAS IN A … MDIA p 03
TO SHARE CONTENT ONLINE. WITH … MDIA p 13
TO SHELL OUT AN AVERAGE … NEWS p 03
TO SHIELD THE DOCUMENTS FROM … UKNS p 07
TO SHOOT WAS BIZARRE AND … MOG2 p 06
TO SHOP ABROAD TO SNAP … NEWS p 03
TO SHORE UP THEIR FINANCES … FINC p 23
TO SHOULDER SOME OF THE … FINC p 21
TO SHOW MACHISMO, LUBRICATED WITH … CMMT p 17
TO SHOW ANY APTITUDE FOR … EDTR p 18
TO SHOW. ‘SURELY THIS IS … MOG2 p 15
TO SHOW HER IN AN … MDIA p 11
TO SHOW WHAT THEY’RE MISSING … SPRT p 05 
TO SHOWER THE COUNTRY WITH … CMMT p 15
TO SHRUG OFF THE HAMSTRING … SPRT p 15
TO SHUN ITS PAST TO … MDIA p 09
TO SHUT DOWN. A MORE … MDIA p 13
TO SIFT A PROBABLE CHAMPION … SPRT p 27
TO SIGN HIM. WHEN YOU … SPRT p 06
TO SIGN THE DUTCH LEFT … SPRT p 06
TO SIGN A NEW CONTRACT … SPRT p 11
TO SIGN FOR PORTO AND … SPRT p 30
TO SIGN STEVE SIDWELL, MALCOM … SPRT p 30
TO SIGN THE VIKING STAVANGER … SPRT p 30
TO SIGNAL THAT THE TROUBLED … FINC p 22
TO SILENCE THE CRITICS. “PROPOSALS … EDTR p 18
TO SIMPLIFY A COMPLICATED STORY … MOG2 p 14
TO SING AS THE TRAINS … MOG2 p 22
TO SINK IN — “THE FIRST … SPRT p 32
TO SIT AT THE FEET … MOG2 p 14
TO SLEEP.” BILLY WILDER, THE … INTN p 11
TO SLEEP WAS JOHNNY CARSON … OBTS p 19
TO SLEEP ANYWAY.” THE LIST … SPRT p 24
TO SLIP FROM ONE ROLE … MOG2 p 10
TO SLIP IN THE SECOND … SPRT p 07
TO SLOW SIGNIFICANTLY BECAUSE OF … FINC p 23
TO SNAP UP A BARGAIN … NEWS p 03
TO SOLVE THESE PROBLEMS. WE … INTN p 13
TO SOLVE A PROBLEM IT … EDTR p 18
TO SOOTHE A COLD, NOT … SPRT p 17
TO SORT HIMSELF OUT.” OCT. … SPRT p 02 
TO SORT THINGS OUT SOMETIMES … SPRT p 07
TO SORT THEMSELVES OUT.” ONE … SPRT p 19
TO SOUND FLIPPANT, BUT THE … MDIA p 05
TO SPARE, WANT TO FIND … MOG2 p 05
TO SPARE HIM FURTHER INDIGNITY … SPRT p 08
TO SPEAK ANY ENGLISH. SHE … UKNS p 04
TO SPEAK TO THE REV … OFHR p 02
TO SPEAK OUT SHE SAYS … OFHR p 05
TO SPEED UP REMOVALS OF … NEWS p 01
TO SPEED UP DEMOCRATIC REFORMS … INTN p 14
TO SPEND YEARS IN PROVENCE … NEWS p 03
TO SPEND SOME TIME ALONE … INTN p 11
TO SPEND £1.3BN TO TAKE … FINC p 21
TO SPEND THE EVENING WITH … MOG2 p 02
TO SPEND A LIFETIME IN … MOG2 p 14
TO SPEND IT ON. HER … OFHR p 05
TO SPEND NEXT SEASON BATTLING … SPRT p 12
TO SPIN ON ONE’S HEELS … CMMT p 15
TO SPIN MAY FIND THEMSELVES … MDIA p 14
TO SPLIT (WE WERE JUST … MOG2 p 20
TO SPOIL GORDON’S BREAKFAST (OR … CMMT p 15
TO SPOT THE DERBY CENTRE-FORWARD … SPRT p 11
TO SPREAD YOUR INVESTMENT AMONG … OFHR p 12
TO SPURN SPURS. NEVER MIND … SPRT p 07
TO STAGE THE MOST IMPROBABLE … SPRT p 06
TO STAGGER CLOSING … BUT BY … EDTR p 18
TO STAND BACK FROM GETTING … UKNS p 06
TO STAND ALONGSIDE THE DEMOCRATS … CMMT p 16
TO STAND UP IN PUBLIC … MOG2 p 11
TO START TO BUY ABROAD … NEWS p 03
TO START SAVING. LAST YEAR … NEWS p 03
TO START IN EARLY APRIL … UKNS p 05
TO START UP A STEM … UKNS p 08
TO START AS ANY. BUT … CMMT p 15 
TO START A MCCARTHYITE WITCH-HUNT … EDTR p 18
TO START FROM MONDRIAN’S PURE … OBTS p 19 
TO START THEIR CHRISTMAS SHOPPING … FINC p 23
TO START RAISING THEM. THE … FINC p 23
TO START? IT USED TO … MOG2 p 05
TO START AGAIN. IF IT … MDIA p 09
TO START, HE SAYS THROUGH … SPRT p 02
TO START,” HE SAID. “EVERYBODY … SPRT p 12
TO START AT 10 – 1, BUT … SPRT p 27
TO STAVE OFF A FINANCIAL … FINC p 21
TO STAY ON … BUT THE … EDTR p 18 
TO STAY ON. HOWEVER LAST … FINC p 21
TO STAY OVER A FEW … OFHR p 05
TO STAY UP. WHEN THE … SPRT p 06
TO STAY UP. IT’S DOABLE … SPRT p 16
TO STEADY ENGLAND’S FIRST INNINGS … SPRT p 19
TO STEAL THE PRESIDENTIAL ELECTION … INTN p 11
TO STEP IN AND SORT … UKNS p 07
TO STIFFEN THE PENALTIES FOR … EDTR p 18
TO STOP CARING ABOUT AN … UKNS p 04
TO STOP PROTECTING THEIR FARMERS … UKNS p 10
TO STOP IT? SHI SOUTH … INTN p 13
TO STOP APOLOGISING FOR OUR … CMMT p 15
TO STOP IRAQIS VOTING AND … CMMT p 16
TO STOP HENRY’S INCURSIONS FROM … SPRT p 03
TO STOP THIS BEING AN … SPRT p 03
TO STOP THE HENRY SHOT … SPRT p 03
TO STOP AN EASY PASS … SPRT p 05
TO STOP HIM IS A … SPRT p 07
TO STRENGTHEN THEIR CHALLENGE FOR … SPRT p 07
TO STRESS THAT NOT EVERYTHING … INTN p 13
TO STRESS IN OXFORD LAST … MDIA p 06
TO STRESS THAT ITS SERVICE … OFHR p 02
TO STRETCH THE VISITORS COVERING … SPRT p 03
TO STRIKE UP CONVERSATION WITH … OFHR p 02
TO STRUGGLE HERE. BUT THEY … SPRT p 12
TO SUBSIDISE TECHNICAL ASSISTANCE AND … EDTR p 18
TO SUCCEED; ONLY NON-PILOTS PUT … OBTS p 19
TO SUCCEED. IT HAS NO … MDIA p 09
TO SUE. THEY DID NOT … OBTS p 19
TO SUE FOR LIBEL BUT … MDIA p 08
TO SUE SITES THAT PUBLISH … MDIA p 13
TO SUGGEST HIS ANCESTORS MIGHT … MDIA p 14
TO SUGGEST THAT THE BETTER … SPRT p 13
TO SUGGEST THAT ANNACONE’S POWERS … SPRT p 21
TO SUMMON UP THE SORT … SPRT p 22
TO SUPPLEMENT THEIR PENSION OR … OFHR p 12
TO SUPPORT HEAD TEACHERS AND … NEWS p 03
TO SUPPORT ACADEMICS AND COMPANIES … UKNS p 08
TO SUPPORT DEMOCRACY WHEN DEMOCRACY … CMMT p 15
TO SUPPORT. AS HE DELIVERED … CMMT p 15
TO SUPPORT YOUR HUSBAND, BUT … MOG2 p 04
TO SUPPORT YOU? WELL, I … MOG2 p 04
TO SUPPORT OUR PROGRAMME COLLECTION … MDIA p 03
TO SURVIVE, AN AGENCY HAS … MDIA p 09
TO SUSPEND ATTACKS ON ISRAEL … NEWS p 02
TO SUSTAIN THEM, AND TO … MOG2 p 05
TO SWEEP UP FOR ME … SPRT p 02
TO SWELL TO ACCOMMODATE A … REVS p 20

TO TACKLE THE INSURGENTS, IT … NEWS p 01
TO TACKLE AFFORDABLE HOUSING CRISIS … NEWS p 03
TO TACKLE TYRANNY, HE COULD … CMMT p 15
TO TAKE THE PRINCE FROM … NEWS p 02
TO TAKE OVER THE TINY … UKNS p 04
TO TAKE CHARGE IS AN … UKNS p 06
TO TAKE ACTION. PATRICIA FERGUSON … UKNS p 07
TO TAKE LORD GOLDSMITH, THE … UKNS p 08 
TO TAKE A £1,500 CRUISE … INTN p 12 
TO TAKE DOORS, WINDOWS OR … INTN p 12 
TO TAKE A MUCH TOUGHER … INTN p 14
TO TAKE THEIR VOTES. THE … CMMT p 15 
TO TAKE OVER THE WORLD … CMMT p 16
TO TAKE EFFECTIVE MEASURES TO … EDTR p 18

TO TAKE OVER THE LONDON … FINC p 21
TO TAKE ACCOUNT OF THESE … FINC p 23
TO TAKE A CAUTIOUS VIEW … FINC p 23
TO TAKE YOUR CHANCE TO … FINC p 23
TO TAKE FOUR WIVES AND … MOG2 p 11
TO TAKE PART IN THE … MOG2 p 11
TO TAKE PART IN A … MOG2 p 14
TO TAKE IN. MALLERSTANG IS … MOG2 p 20
TO TAKE ON STAGE WITH … MOG2 p 20
TO TAKE IT ACROSS THE … MDIA p 02
TO TAKE A SWIPE AT … MDIA p 05
TO TAKE HIM AT HIS … MDIA p 06
TO TAKE A PICTURE OF … MDIA p 08
TO TAKE UP THIS ROLE … MDIA p 52
TO TAKE A MINIBREAK? HOW … OFHR p 03
TO TAKE A PLANE TO … OFHR p 05
TO TAKE ON STAFF WAS … OFHR p 05
TO TAKE KOLO TOURS PASS … SPRT p 03
TO TAKE HOLD OF MIDFIELD … SPRT p 06
TO TAKE IT. IT WAS … SPRT p 07
TO TAKE ALL OF YOU … SPRT p 11
TO TAKE WHEN YOUR NOSE … SPRT p 17
TO TAKE. IF UNCERTAINTY ABOUT … SPRT p 17
TO TAKE IT. THE COLLAPSE … SPRT p 18
TO TAKE THE THIRD. AFTER … SPRT p 25
TO TAKE HIS CHANCE.” COLM … SPRT p 27
TO TALK OF A CREDIBLE … UKNS p 05
TO TALK ABOUT THE NEED … CMMT p 17
TO TALK ABOUT THE DYNAMICS … MOG2 p 04
TO TALK TO ANYBODY, ANYWHERE … MOG2 p 06
TO TALK. HOREA’S FIRST VISIT … MDIA p 11
TO TALK ABOUT THE PROSPECT … SPRT p 15
TO TALK ABOUT HOW GOOD … SPRT p 30
TO TARGET ON TELEVISION. EVEN … MDIA p 12
TO TAX IT WITH TOO … MOG2 p 04
TO TEACH MEN DESTINED TO … OBTS p 19
TO TEACH US, SAYS JONATHAN … MOG2 p 12
TO TEAR UP HIS CONTRACT … MDIA p 10
TO TELL THE TRUTH ABOUT … CMMT p 17
TO TELL, PARTICULARLY IF WE … MOG2 p 04
TO TELL YOURSELF, KIERAN. LOSING … MOG2 p 06
TO TELL YOU WHAT YOU’RE … MOG2 p 11
TO TELL YOU SOMETHING. I … MOG2 p 17
TO TELL AND WE CAN … MOG2 p 24
TO TELL US HOW THEY … MDIA p 11
TO TERM MY MISGIVINGS “SELF-INDULGENT … CMMT p 15
TO THINK. FOR ALL THE … EDTR p 18
TO THINK A LITTLE HARDER … MOG2 p 05
TO THINK THAT WE ARE … MDIA p 05
TO THINK ABOUT A STRATEGY … MDIA p 13
TO THINK I DON’T WANT … SPRT p 02 
TO THINK THAT BOTH HARDY … SPRT p 27
TO THRASH OUT AN ANSWER … UKNS p 06
TO THREATEN, PARTICULARLY THROUGH MORTON … SPRT p 11
TO THRUST IT AWAY TO … SPRT p 03
TO TIDY THEM, BECAUSE WE … MOG2 p 10
TO TIE UP A LAST-DITCH … FINC p 21
TO TIE AND ADDING THE … SPRT p 25
TO TIME. THE BUSINESS OF … CMMT p 17
TO TONE DOWN ALL TALK … SPRT p 20
TO TOUCH HER NEWBORN CHILD … MOG2 p 11
TO TRACK AND MARK SMALL … UKNS p 08
TO TRADE, AND IN REALITY … MDIA p 09
TO TRADE ENOUGH NATURAL ENERGY … SPRT p 30
TO TRANSPORT POSSESSIONS. THE WOMAN … UKNS p 04
TO TREAT NERVE DAMAGE, TO … UKNS p 08
TO TREAT PARALYSIS, BUT TRIALS … UKNS p 08
TO TREAT THE CLASH AS … SPRT p 03
TO TRUST ONE ANOTHER.’ SHE … MOG2 p 02
TO TRUST US. SOMETIMES WE … MDIA p 52
TO TRY TO ADDRESS THE … NEWS p 03
TO TRY AND REALIGN THE … CMMT p 15
TO TUG AT YOUR CONSCIENCE … OFHR p 12
TO TURN BACK ALL ASYLUM … UKNS p 05
TO TURN AROUND A COUNTRY … INTN p 11
TO TURN THE RULING ELITE … INTN p 14
TO TURN AROUND THE TROUBLED … FINC p 22
TO TURN US INTO SPIES … OFHR p 02
TO TURN UP JUST AS … SPRT p 04
TO TURN THE TIDE. LAURENT … SPRT p 06
TO TURN OUT FOR THEIR … SPRT p 15
TO TURN A GAME, AS … SPRT p 23
TO TURN DOWN,” LEWIS WAS … SPRT p 25
TO TURN YOUR HAIR GREY … SPRT p 31

TO UNDERLINE HOW SECOND HAND … REVS p 20
TO UNDERMINE DEMOCRATIC GOVERNMENT THAN … EDTR p 18
TO UNDERMINE COVELL’S CREDIBILITY. THE … MDIA p 09
TO UNDERSTAND HIM. THEN I … CMMT p 17
TO UNDERSTAND THE CURRICULUM FOR … MOG2 p 22
TO UNEARTH SUCH INFORMATION — A … SPRT p 17
TO UNIVERSALISE THE WORK AS … REVS p 20
TO UNLEASH THE FORCE OF … CMMT p 15
TO UNVEIL HIS PLANS TO … FINC p 22
TO UPGRADE FIRE STATIONS IN … FINC p 21
TO UPGRADE. WHEN CAN I … MDIA p 12
TO UPHOLD HIS EXCELLENT STRIKE-RATE … SPRT p 28
TO USE THE MOST EXPENSIVE … NEWS p 02
TO USE MERCENARIES TO OVERTHROW … UKNS p 04
TO USE BURNS’S 250TH ANNIVERSARY … UKNS p 07
TO USE MR BLAIR’S PHRASE … CMMT p 15 
TO USE THEM CORRECTLY. CHARLES … CMMT p 17
TO USE GRANTS INSTEAD OF … EDTR p 18
TO USE BOTH TELEVISION AND … MDIA p 11

TO VALUE WHAT’S IN HERE … UKNS p 07
TO VIEW THE CARLING CUP … SPRT p 07
TO VISIT THEIR CONSTITUENCIES, TO  … INTN p 12
TO VISIT DURING THE SOUTHERN … REVS p 20
TO VOTE ON THE DAY … NEWS p 01
TO VOTE, IN PART BECAUSE … NEWS p 01
TO VOTE IN STRENGTH, AND … NEWS p 01
TO VOTE IN AN ESTIMATED … INTN p 13
TO VOTE. BUT IN A … CMMT p 16
TO VOTE FOR A NEW … CMMT p 16
TO VOTE ON THE FINAL … CMMT p 16

TO WAIT FOR FIVE YEARS … CMMT p 17
TO WAIT A LONG TIME … REVS p 20
TO WAIT TOO LONG TO … SPRT p 19
TO WALK ACROSS THE RIVER … UKNS p 09
TO WALK,” FRIENDS FIND IT … MOG2 p 04
TO WALK DOWN THE STREET … MOG2 p 06
TO WALK DOWN THE STREET … MDIA p 05
TO WALK THEM THERE WOULD’VE … SPRT p 16
TO WANT TO BE IN … MDIA p 52
TO WATCH AND PONDER. VLADIMIR … CMMT p 16
TO WATCH IT. BARRY FROM … MOG2 p 24 
TO WATCH IT. SUPERNATURAL POWERS … MOG2 p 24 
TO WEAR THE VEIL AGAIN … MOG2 p 11
TO WEAR THE VEIL. THIQRA … MOG2 p 11
TO WEAR DRESSES AND PLAY … MOG2 p 16
TO WATCH TELEVISION AND MY … MDIA p 03
TO WATCH THE BBC STRUT … MDIA p 06
TO WEIGH UP THE SCIENTIFIC … UKNS p 06
TO WEIGH UP, BUT THIS … SPRT p 28
TO WELCOME THE IDEA OF … CMMT p 17
TO WELD SUCH DISPARATE STARS … SPRT p 17
TO WHIRR INTO ACTION AND … OFHR p 03
TO WHISK THE PRINCE FROM … NEWS p 02
TO WIN LASTING CEASEFIRE. HAMAS … NEWS p 02
TO WIN RESPECT, SAYS HEWITT … UKNS p 10
TO WIN AN ELECTION IF … INTN p 14
TO WIN £2M BY GOING … EDTR p 18
TO WIN SUPPORT IN THE … EDTR p 18
TO WIN A BOARDROOM POWER … FINC p 22
TO WIN A SEAT. INSTEAD … MOG2 p 11
TO WIN THE FIGHT. PICK … MOG2 p 17
TO WIN ALL THE HIGH-OCTANE … MDIA p 06
TO WIN AN APOLOGY ON … MDIA p 09
TO WIN FOR CHELSEA. MAN … SPRT p 05
TO WIN NOW. AFTER THE … SPRT p 10
TO WIN A GAME. COUNTY … SPRT p 11
TO WIN COMFORTABLY AT HOME … SPRT p 13
TO WIN A TEST BUT … SPRT p 18
TO WIN BUT TAKING ON … SPRT p 18
TO WIN ON SUNDAY. BUT … SPRT p 22
TO WIN THE TROPHY BUT … SPRT p 22
TO WIN THIS TROPHY FROM … SPRT p 22
TO WIN THE FIRST DIVISION … SPRT p 23
TO WIN HERE BUT PERHAPS … SPRT p 24
TO WIN IT SOMEWHERE ELSE … SPRT p 24
TO WIN THE RACE TO … SPRT p 24
TO WIN HIS FIRST RANKING … SPRT p 25
TO WIN IT, BUT HE’S … SPRT p 27
TO WIN AN ISO ULTIMATCH … SPRT p 31
TO WITHSTAND FOUR SETS OF … SPRT p 21
TO WITNESS WHAT MR YUSHCHENKO … INTN p 11
TO WITNESS THE MOST SPECTACULAR … REVS p 20
TO WOO UKIP VOTERS BACK … CMMT p 17
TO WORK IN DRIVING SLEET … NEWS p 01
TO WORK IN AUSTRALIA ARE … UKNS p 05
TO WORK LEGITIMATELY IN THE … UKNS p 05
TO WORK IN BOLTON. TO … UKNS p 09
TO WORK WITH CLASSES ACROSS … CMMT p 17
TO WORK ON THE FILM … MOG2 p 06
TO WORK ON A REALLY … MOG2 p 06
TO WORK OUTSIDE OF YOUR … MDIA p 03
TO WORK FOR THE BBC … MDIA p 03
TO WORK IN. AND, ACTUALLY … MDIA p 03
TO WORK BUT ARE STRESSED … MDIA p 11
TO WORK IN THE RETAIL … OFHR p 02
TO WORK DIFFERENT SHIFTS ON … OFHR p 02
TO WORK IN A SALES … OFHR p 04
TO WORK ONE DAY WEARING … OFHR p 04
TO WORK, DIANA CAMBRIDGE DISCOVERS … OFHR p 05
TO WORK A BIT HARDER … SPRT p 08
TO WORK HARD AGAIN. MAN … SPRT p 11
TO WORK HARDER AS THE … SPRT p 18
TO WORRY THAT THE TREATMENT … MDIA p 06
TO WOUND HIS BABY BOND … CMMT p 16
TO WRITE ANGUISHED LETTERS HOME … INTN p 13

TO ABANDON HIS RELIGIOUS CONVICTIONS … CMMT p 15
TO ABANDON ANY EFFORT AT … FINC p 23
TO ABANDON THE STABILITY PACT … FINC p 23
TO ABANDON HIS SUBARU A … SPRT p 25
TO ABSORB THE HURT, AND … MOG2 p 04
TO ACCEPT THEIR EXISTENCE, THEIR … EDTR p 18
TO ACCEPT THE DEAL. 3I … FINC p 21
TO ACCEPT OUR OFFER. FRIENDSHIP … MOG2 p 04
TO ACCEPT ONE OF AT … SPRT p 04
TO ACCEPT A GREATER PERCENTAGE … SPRT p 04
TO ACCESS THE JAPAN-BASED ONLINE … EDTR p 18
TO ACCESS IN DETERMINING THE … MDIA p 09
TO ACCOMMODATE 165,000 MIGRANTS A … NEWS p 01
TO ACCOMMODATE A SYMPHONIC LINEUP … REVS p 20
TO ACCOUNT FOR THE CONSEQUENCES … EDTR p 18
TO ACCOUNT, THE GOVERNORS MUST … MDIA p 06
TO ACHIEVE PROPER COORDINATION OF … FINC p 23
TO ACHIEVE FOR A TELEVISION … MDIA p 11
TO ACHIEVE THE NO1 SINGLES … SPRT p 20
TO ACKNOWLEDGE THE HARD WORK … NEWS p 01
TO ACKNOWLEDGE THAT COVELL HAD … MDIA p 09
TO ACQUAINT HERSELF NOT ONLY … SPRT p 17
TO ACQUIRE SCHEMES ARE STAYING … CMMT p 16
TO ACT. THE MESSAGE WAS … CMMT p 17
TO ACT AS A SOUNDING … OFHR p 02
TO ACT AS UNTRAINED COUNSELLORS … OFHR p 02
TO ACTION. IMPORTANT QUESTION MARKS … SPRT p 10
TO ADAPT MICHEL HOUELLEBECQ’S FRUITY … MOG2 p 06
TO ADAPT THE BOOK HIMSELF … MOG2 p 06
TO ADD TO THEIR LOSS … SPRT p 10
TO ADDRESS THE SITUATION BY … NEWS p 03
TO ADDRESS SALES GROWTH, MANUFACTURING … UKNS p 04
TO ADDRESS ABOUT IMMIGRATION AND … UKNS p 05
TO ADDRESS THE EUROPEAN PARLIAMENT … INTN p 11
TO ADDRESS PEOPLE’S FEARS, BUT … CMMT p 17
TO ADDRESS THIS PROBLEM. GIRLS … CMMT p 17
TO ADDRESS THOSE BUT SOMETIMES … FINC p 21
TO ADDRESS THE GROWING INEQUALITIES … MOG2 p 11
TO ADDRESS THE DIFFICULT PROBLEM … MDIA p 05
TO ADMIRE IT BUT THERE’S … SPRT p 21
TO ADMIT THAT HE IS … SPRT p 16
TO ADOPT. HIS SISTER SAW … MDIA p 11
TO ADOPT A SPIKIER ATTITUDE … SPRT p 03
TO AFFILIATE THEMSELVES TO A … SPRT p 10
TO AFFORD TO BUY A … NEWS p 03
TO AGREE TO TRACK AND … UKNS p 08
TO AGREE WITH LEWIS’S MOTHER … SPRT p 25
TO ALIENATE THE PAIR WHO … MOG2 p 04
TO ALLEVIATE SKILLS SHORTAGES IN … UKNS p 05
TO ALLOW HIM TO FIT … NEWS p 02
TO ALLOW SOME OF THOSE … UKNS p 05
TO ALLOW THEM TO VISIT … INTN p 12
TO ALLOW 24-HOUR LICENSING OF … EDTR p 18
TO ALLOW PORNOGRAPHY TO ENTER … MOG2 p 06
TO ALLOW HER INTO HIS … MDIA p 09
TO ANCHOR THE PREMIER LEAGUE … SPRT p 32
TO ANNOUNCE PLANS TO TACKLE … NEWS p 03
TO ANNOUNCE HIS SQUAD TO … SPRT p 23
TO APPEAL AGAINST THE DECISION … MDIA p 14
TO APPEAR IN COURT IMMEDIATELY … INTN p 12
TO APPEAR IN SUCH AN … MOG2 p 06
TO APPEAR CREDIBLE AS A … MDIA p 06
TO APPEASE THE TRIBES AND … MOG2 p 11
TO APPLY STEM CELL RESEARCH … UKNS p 08
TO APPLY THEIR EXPERIENCES TO … MDIA p 13
TO APPOINT A FEMALE GOVERNMENT … MOG2 p 11
TO APPROVE THE DEAL WHICH … FINC p 21
TO APPROVE ITS TAKEOVER BY … FINC p 22
TO ARGUE THAT HE BELIEVED … UKNS p 06
TO ARGUE OUT IN THE … CMMT p 16
TO ARGUE THAT EDUCATORS (THAT’S … OFHR p 03
TO ARREST THE DECLINE IN … CMMT p 17
TO ARRIVE WHO HAD THE … NEWS p 01
TO ASK JUST HOW LONG … INTN p 13
TO ASPIRE TO A NATIONAL … CMMT p 16
TO ASSASSINATE PRESIDENT KENNEDY DURING … SPRT p 31
TO ASSERT THEIR NUMERICAL SUPERIORITY … INTN p 13
TO ASSIST ME, HE SAID … INTN p 12
TO ASSUME A RUN ON … FINC p 23
TO ATTACK GAZA. MR ABBAS … NEWS p 02
TO ATTACK ANY IMPLANTED IN … UKNS p 08
TO ATTACK. MS RICE LAST … CMMT p 15
TO ATTEND A BANQUET AT … NEWS p 02
TO ATTEND OFFICIAL EVENTS AMOUNTED … NEWS p 02
TO ATTEND A LIFE SKILLS … SPRT p 19
TO ATTRACT ONLY ONE PARTICULAR … CMMT p 17
TO ATTRACT THE ATTENTION OF … SPRT p 32
TO AVAIL THEMSELVES OF CHEAP … MDIA p 12
TO AVENGE THOSE MAASAIS KILLED … INTN p 12
TO AVOID INFLAMING ILL-INFORMED PREJUDICES … CMMT p 17
TO AVOID FANNING UNFOUNDED FEARS …. CMMT p 17
TO AVOID A RE-RUN OF … FINC p 21
TO AVOID TACKLING THE REAL … OFHR p 02
TO AVOID PLAYING IN A … SPRT p 01
TO AVOID HUMILIATING DEFEAT. ON … SPRT p 06
TO AVOID RELEGATION AFTER PROPPING … SPRT p 06
TO AVOID THE MISTAKE SOME … SPRT p 23

TO BACK UP HER VOCAL … REVS p 20
TO BAND TOGETHER AND PETITION … MDIA p 12
TO BANK, AND IS MADE … MOG2 p 12
TO BARGAIN WITH LABOUR REGARDING … CMMT p 17
TO BASE THIS CAMPAIGN, NOT … CMMT p 17
TO BATTLE TO BE HEARD … MOG2 p 14
TO BE THAT OF THE … NEWS p 01
TO BE USED AS A … NEWS p 01
TO BE CAREFUL OF THE … NEWS p 01
TO BE PARTICULARLY VULNERABLE TO … NEWS p 01
TO BE MADE REDUNDANT, YOU … NEWS p 01
TO BE DRIVING IN THE … NEWS p 01
TO BE THE 40TH ANNIVERSARY … NEWS p 01
TO BE CHEERFUL 1: IT’S … NEWS p 01
TO BE A PRELUDE TO … NEWS p 02
TO BE CONDITIONS FOR A … NEWS p 02
TO BE RECIPROCITY FROM ISRAEL … NEWS p 02
TO BE CANCELLED YESTERDAY. FLIGHTS … NEWS p 02
TO BE CANCELLED YESTERDAY. WE … NEWS p 02
TO BE STRANDED BY THE … NEWS p 02
TO BE CENSURED BY THE … NEWS p 02
TO BE PUBLISHED. THE STORY … NEWS p 02
TO BE THEIR FIRST FOOTHOLD … NEWS p 03
TO BE DYING OF CANCER … UKNS p 04
TO BE UP FOR GRABS … UKNS p 04
TO BE USED IN THE … UKNS p 04
TO BE GIVEN ADVICE AND … UKNS p 04
TO BE IN HER 30’S … UKNS p 04
TO BE ONE OF THE … UKNS p 05
TO BE SEEN TO DISMISS … UKNS p 05
TO BE FREED IMMEDIATELY. SIR … UKNS p 06
TO BE TREATED HUMANELY AND … UKNS p 06
TO BE GIVEN COUNSELLING AND … UKNS p 06
TO BE NOW. THIS IS … UKNS p 07
TO BE SOME MONEY GOING … UKNS p 07
TO BE PUBLISHED TODAY BY … UKNS p 08
TO BE BUILT. PHYSICALLY REPULSIVE … UKNS p 09
TO BE TURNING OUTWARDS, REALLY … UKNS p 10
TO BE CHARGED WITH FRAUD … INTN p 12
TO BE CHARGED HAVE NOT … INTN p 12
TO BE CHARGED IN CAPE … INTN p 12
TO BE CHARGED. AMONG THOSE … INTN p 12
TO BE ADAPTED FOR USE … INTN p 12
TO BE AT LEAST SIX … INTN p 12
TO BE A WEALTHY MAN … INTN p 12
TO BE A POLITICAL PROCESS … INTN p 13
TO BE DELAYED, THE SINGLE … INTN p 13
TO BE SUPER HI-TECH, ANTHONY … INTN p 13
TO BE A HIGH RANKING … INTN p 13
TO BE CONFIRMED THIS WEEK … INTN p 14
TO BE EMERGING TARGET COUNTRIES … INTN p 14
TO BE THE ONLY FOREIGN … CMMT p 15 
TO BE SYMPATHETIC AND NOT … CMMT p 15 
TO BE PROUD OF, EVEN … CMMT p 15 
TO BE A FEW BAD … CMMT p 15 
TO BE SURE, HAVE THEIR … CMMT p 15 
TO BE FLOGGED; NOT THAT … CMMT p 15 
TO BE FAIR THERE WAS … CMMT p 17
TO BE HEADING IN A … CMMT p 17
TO BE ANOTHER FAILED EXPERIMENT … CMMT p 17
TO BE POSTPONED. EINSTEIN’S LEGACY … CMMT p 17
TO BE CRITICAL OF IT … CMMT p 17
TO BE GRAMMATICAL. SOME WORDS … CMMT p 17
TO BE CONCERNED ABOUT THE … CMMT p 17
TO BE LESS INTELLIGENT THAN … CMMT p 17
TO BE SCALED DOWN. ALL … CMMT p 17
TO BE FORCED ON TO … EDTR p 18
TO BE ON A FRIDAY … EDTR p 18
TO BE OPEN 24 HOURS … EDTR p 18
TO BE PROVOCATIVE, BUT INSTEAD … EDTR p 18
TO BE USED FOR THE … EDTR p 18
TO BE STRUCTURED LIKE AN … EDTR p 18
TO BE FREE CAME UNDER … EDTR p 18
TO BE ALLOWED ON SALE … FINC p 21
TO BE CAUSING MORE CONCERN … FINC p 21
TO BE PRUDENT TO EXCLUDE … FINC p 21
TO BE LEVIED FOR ANTI-COMPETITIVE … FINC p 21
TO BE ONLY ONE COMPONENT … FINC p 21
TO BE DONE. WEST HAM … FINC p 21
TO BE PART OF THE … FINC p 21
TO BE SOLD OFF DURING … FINC p 22
TO BE HUGE MONEY EARNERS … FINC p 22
TO BE REINFORCED BY SOME … FINC p 23
TO BE AN ACCURATE ASSESSMENT … FINC p 23
TO BE STICKY. EVEN IF … FINC p 23
TO BE AND THAT EVEN … FINC p 23
TO BE A FALSE ASSUMPTION … FINC p 23
TO BE A RATIONAL REASON … FINC p 23
TO BE SLAPPED DOWN BY … FINC p 23
TO BE MORE THAN THE … FINC p 23
TO BE ON THE MARKET … MOG2 p 04
TO BE LOYAL TO ONE’S … MOG2 p 04
TO BE OPAQUE TO ANYONE … MOG2 p 04
TO BE THE ISSUE OF … MOG2 p 04
TO BE OF INTEREST. CLARE … MOG2 p 04
TO BE ABLE TO OFFER … MOG2 p 04
TO BE MORE REALISTIC ABOUT … MOG2 p 05
TO BE HELPFUL IN A … MOG2 p 05
TO BE MORE INVOLVED IN … MOG2 p 05

TO BE EXPLICITLY PURSUED WHEN … MOG2 p 05
TO BE HUMAN. AS THE … MOG2 p 05
TO BE A PENGUIN AUTHOR … MOG2 p 05
TO BE THAT PATRONS (NEVER … MOG2 p 05
TO BE BELIEVED, HIS STAR … MOG2 p 06
TO BE OFFENDED, DON’T SEE … MOG2 p 06
TO BE LOVELY. ALSO, I … MOG2 p 06
TO BE MORE THAN SLIGHTLY … MOG2 p 06
TO BE A GAMES TEACHER … MOG2 p 10
TO BE A FILM STAR … MOG2 p 10
TO BE ONE IN A … MOG2 p 11
TO BE FULLY COVERED. IT … MOG2 p 11
TO BE DONE, SHE SAYS … MOG2 p 11
TO BE THE ENTERTAINMENT CENTRE … MOG2 p 13
TO BE HEARD AGAINST THE … MOG2 p 15
TO BE INTIMIDATED BY THIS … MOG2 p 14
TO BE DOUSED, AT LEAST … MOG2 p 15
TO BE THAT YOU’D PLAY … MOG2 p 15
TO BE REALLY TOPICAL, 24 … MOG2 p 17
TO BE WATCHING MORECAMBE & … MOG2 p 17
TO BE ALL RIGHT, ALTHOUGH … MOG2 p 22
TO BE BARRY IN EASTENDERS … MOG2 p 22
TO BE SAYING. LEMAR PERHAPS … MOG2 p 22
TO BE PRETTY GOOD AT … MOG2 p 22
TO BE PASSED AROUND, AND … MOG2 p 22
TO BE IN TAMARA BECKWITH’S … MOG2 p 22
TO BE BLOODY ANNOYED. HALF … MOG2 p 22
TO BE ANYTHING OTHER THAN … MOG2 p 23
TO BE RECOGNISED. BUT IF … MOG2 p 23
TO BE BROKEN IN SOME … MDIA p 02
TO BE CHIEF EXECUTIVE OF … MDIA p 02
TO BE FAIR, ONCE EMPLOYED … MDIA p 03
TO BE INTERVIEWED BY THREE … MDIA p 03
TO BE IF CREATIVE PEOPLE … MDIA p 03
TO BE AIRED IN THE … MDIA p 03
TO BE SUCH A SENIOR … MDIA p 03
TO BE ABOUT £5M. MONKEY … MDIA p 04
TO BE CALLED CHARLES ALLEN … MDIA p 04
TO BE THE BADDY. AMONG … MDIA p 04
TO BE FAR LIVELIER THAN … MDIA p 05
TO BE A LONG WINTER … MDIA p 05
TO BE WORSE THAN THE … MDIA p 06
TO BE EITHER UNAWARE OF … MDIA p 06
TO BE MORE INDEPENDENT OF … MDIA p 06
TO BE WELCOMED. BUT AT … MDIA p 06
TO BE AT ONE WITH … MDIA p 06
TO BE MADE, AND WHAT … MDIA p 07
TO BE MORE INDEPENDENT, AND … MDIA p 07
TO BE A BETTER PERSON … MDIA p 08
TO BE FROM THE BRITISH … MDIA p 08
TO BE AN INTRUSION INTO … MDIA p 08
TO BE TOO CLOSE TO … MDIA p 10
TO BE THIS ONE. THERE … MDIA p 10
TO BE ASKED TO JOIN … MDIA p 10
TO BE REUNITED WITH HIM … MDIA p 11
TO BE READ OUT OVER … MDIA p 11
TO BE TAKEN TO THE … MDIA p 11
TO BE INFORMED AND INVOLVED … MDIA p 11
TO BE THE BIGGEST IN … MDIA p 12
TO BE ATTRACTING CAN BE … MDIA p 12
TO BE DOWNLOADED FASTER THAN … MDIA p 13
TO BE PLAYED THROUGH A … MDIA p 13
TO BE RESOLVED, ANOTHER PR … MDIA p 14
TO BE JUSTIFIED EVERY BIT … MDIA p 14
TO BE … ANDY SPINOZA, JOURNALIST … MDIA p 52
TO BE IN THE CENTRE … MDIA p 52
TO BE PART OF IT … MDIA p 52
TO BE A GROWING MEDIA … MDIA p 52
TO BE A SENIOR DESIGNER … MDIA p 52
TO BE ADEPT IN QUARK … MDIA p 52
TO BE DISCUSSED WITH COLLEAGUES … OFHR p 02
TO BE WHITE PEOPLE WITH … OFHR p 02
TO BE SUSPICIOUS OR WHO … OFHR p 02
TO BE WIPED OUT WITH … OFHR p 03
TO BE SEEN BUYING THEIR … OFHR p 03
TO BE SQUEEZED IN PER … OFHR p 04
TO BE VERY SELF-RELIANT AND … OFHR p 05
TO BE THE BEST EVER … OFHR p 05
TO BE BRITAIN, AS THE … OFHR p 05
TO BE CONVINCED TO CHANGE … OFHR p 12
TO BE READY TO MATCH … SPRT p 02
TO BE PULLED APART. BERGKAMP … SPRT p 02
TO BE SUBSTITUTED AS ARSÈNE … SPRT p 03
TO BE RESTED BUT THIS … SPRT p 03
TO BE FLASHING A SHOT … SPRT p 03
TO BE FLYING OVER HIM … SPRT p 03
TO BE. THAT WAS THE … SPRT p 04
TO BE, THE MIDFIELD GARY … SPRT p 05
TO BE DEFLECTED FOR A … SPRT p 06
TO BE A GOOD PLAYER … SPRT p 07
TO BE NOURISHED WHERE HE … SPRT p 07
TO BE SEEKING TO SAVE … SPRT p 10
TO BE WELL ORGANISED AND … SPRT p 11
TO BE FLUID BUT, WITH … SPRT p 11
TO BE ADDRESSED. NATURALLY THERE’S … SPRT p 11
TO BE PAID AT THE … SPRT p 11
TO BE ON THE END … SPRT p 12
TO BE PART OF IT … SPRT p 12
TO BE UP AT THE … SPRT p 13
TO BE BLESSED WITH THEIR … SPRT p 15
TO BE HARD.” BUT I’VE … SPRT p 16
TO BE HEADING TOWARDS A … SPRT p 16
TO BE ASHAMED OF. DAVID … SPRT p 17
TO BE CONSIDERING LEGAL ACTION … SPRT p 17
TO BE MADE WHEN THE … SPRT p 17
TO BE SAFE, YET HAS … SPRT p 17
TO BE, HER REPUTATION WILL … SPRT p 17
TO BE ALLOWED A CLEAR … SPRT p 18
TO BE GOING WELL. MARCUS … SPRT p 18
TO BE TWO-PACED. POLLOCK’S … SPRT p 18
TO BE A BIT DIFFERENT … SPRT p 19
TO BE OVER; NOW, THERE … SPRT p 20
TO BE DRAWN IS THAT … SPRT p 21
TO BE FIRING ON MORE … SPRT p 22
TO BE ANDY ROBINSON’S AUTOMATIC … SPRT p 23
“TO BE HONEST I HADN’T … SPRT p 24
TO BE CANCELLED ON SATURDAY … SPRT p 24
TO BE LEVEL WITH JOYON … SPRT p 24
TO BE STILL TRAPPED — A … SPRT p 24
TO BE TAKING IN HER … SPRT p 24
TO BE CALLED THE WORLD’S … SPRT p 25
TO BE GOOD NEWS FOR … SPRT p 25
TO BE ABLE TO RIDE … SPRT p 27
TO BE AT HIS BEST … SPRT p 27
TO BE ON A WINNER … SPRT p 27
TO BE HATING THE TESTING … SPRT p 28
TO BE KEPT UP TO … SPRT p 28
TO BE AT THE MOMENT … SPRT p 30
TO BE CONSIDERING A RADICAL … SPRT p 31
TO BE A STUNNING LEAGUE … SPRT p 32
TO BE A STUNNING SCREEN … SPRT p 32
TO BE OVERHAULED AFTER FURTHER … SPRT p 32
TO BEAT GORDON BROWN AT … FINC p 23
TO BEAT THE PIRATES AT … MDIA p 13
TO BEAT TOP-HALF OPPOSITION AND … SPRT p 06
TO BEAT HIM SOONER OR … SPRT p 21
TO BEAT STEPHEN MAGUIRE, GRAEME … SPRT p 25
TO BEAT FOREMAN, LAST YEAR’S … SPRT p 27
TO BEAT FIRST GOLD BY … SPRT p 29
TO BECOME DEMIGODS WHILE THOSE … NEWS p 01
TO BECOME THE LEADER IN … UKNS p 08
TO BECOME A STATE OF … EDTR p 18
TO BECOME ARGUABLY THE LARGEST … FINC p 21
TO BECOME FURNITURE IN SOME … MOG2 p 22
TO BECOME THE LARGEST IN … MDIA p 12
TO BECOME A BIT BORED … MDIA p 13
TO BECOME A SERIOUS ISSUE … MDIA p 13
TO BECOME A FAMILIAR SIGHT … OFHR p 02
TO BECOME THE DEFINING CHARACTERISTIC … OFHR p 04
TO BECOME MORE CONFIDENT; I … SPRT p 11
TO BECOME DOMINANT, WITH THIS … SPRT p 20
TO BEGIN SCRAPPING EXPORT SUBSIDIES … UKNS p 10
TO BEGIN ON A DOWNBEAT … REVS p 20
TO BEGIN ITS NARRATIVE AT … MOG2 p 15
TO BEHAVE AS THEY CHOOSE … EDTR p 18
TO BELIEVE THEM, LABOUR IS … UKNS p 05
TO BELIEVE THE BEST OF … CMMT p 15 
TO BELIEVE WHAT WE HAD … REVS p 20 
TO BELIEVE THAT THEY REFLECT … MOG2 p 04
TO BELIEVE THAT MOST VOTERS … MDIA p 05
TO BELIEVE THAT THE NEWS … MDIA p 05
TO BELIEVE THEY SHOULD FARE … SPRT p 15
TO BERATE HIS PLAYERS FOR … SPRT p 04
TO BLAME FOR THE KILLING … INTN p 12
TO BLAME. FEAR OF CIVIL … INTN p 12
TO BLAME THE DAILY TELEGRAPH … MDIA p 04
TO BLAME, BUT IT IS … SPRT p 12
TO BLAME THE DEFEAT ON … SPRT p 21
TO BLOCK THE DEAL HAD … FINC p 21
TO BLOT OUT BRISTOL’S BRIGHT … SPRT p 23
TO BLOW AWAY THE FRUSTRATION … SPRT p 24
TO BLURT OUT THIS INCREDIBLE … MDIA p 11
TO BOLSTER HER CONFIDENCE, A … MOG2 p 02
TO BOLSTER A CITY SQUAD … SPRT p 06
TO BOOST UKRAINE’S WESTERN INTEGRATION … INTN p 11
TO BOOST ABBEY’S FLAGGING MARKET … FINC p 22
TO BOOST GOLD RESERVES. LONDON … SPRT p 22
TO BORROW FROM THOSE MAGAZINES … MDIA p 08
TO BOTTOM OUT. THIS MAY …  FINC p 23 
TO BRACKET HIS DEFEAT WITH … SPRT p 20
TO BREAK RANKS IN DEFENCE … CMMT p 16
TO BREAK INTO THE BUSINESS … MDIA p 03
TO BREAK WITH THE PAST … MDIA p 09
TO BREAK WHAT YOU HAVE … MDIA p 09
TO BREAK A CONFLICT INTO … OFHR p 04
TO BREAK UP. HE ALSO … SPRT p 04
TO BRIEF THEIR CANDIDATE FOR … UKNS p 04
TO BRING THE GROUPS INTO … NEWS p 02
TO BRING MOTO TO POWER … UKNS p 04
TO BRING IN REFORM GRADUALLY … UKNS p 10
TO BRING IN 24-HOUR DRINKING … EDTR p 18
TO BRING HIS COUNTRY’S BUDGET … FINC p 22
TO BRING CHARGES OF MISAPPROPRIATION … FINC p 22
TO BRING PEOPLE TOGETHER IN … MDIA p 03
TO BRING CHEAP, EVEN FREE … MDIA p 12
TO BROADCAST THAN GO UP … MDIA p 02
TO BUILD A MANNED MOON … UKNS p 06

TO BUILD A LAND FIT … CMMT p 16
TO BUILD THE ROYAL NAVY’S … FINC p 21
TO BUILD STRONGER BONDS, AND … MOG2 p 05
TO BUILD ON IT. NIGEL … SPRT p 06
TO BUTTRESS ITS EUROPEAN EXPANSION … FINC p 22
TO BUY A PROPERTY IN … NEWS p 03
TO BUY FOR AROUND 300,000 … NEWS p 03
TO BUY A PROPERTY ABROAD … NEWS p 03
TO BUY ABROAD, AND THAT … NEWS p 03
TO BUY IN THE UK … NEWS p 03
TO BUY STAKES IN THE … NEWS p 03
TO BUY THEIR HOMES OUTRIGHT … NEWS p 03
TO BUY IN 2003 BY … NEWS p 03
TO BUY ABROAD, THE CHANCELLOR’S … NEWS p 03
TO BUY, TACKLING INCAPACITY BENEFIT … UKNS p 05
TO BUY OFF THE MIDDLE … CMMT p 16
TO BUY AND RIGHT TO … CMMT p 16
TO BUY LOCAL AUTHORITY PROPERTY … CMMT p 16
TO BUY A TRAINING PLANE … OBTS p 19
TO BUY THE UNIT IN … FINC p 22
TO BUY THE OTHER 60 … MDIA p 07
TO BUY MORE SHOES AND … OFHR p 12

TO CALL YOUR OWN, AND … OFHR p 04
TO CALL UNTIL THE FINAL … SPRT p 27
TO CAMPAIGN, THE LOCATION OF … CMMT p 15
TO CAMPAIGN AFTER THE FALL … MOG2 p 11
TO CAP IT ALL THERE … MDIA p 06 
TO CAPTURE THEIR ESSENCE AND … MOG2 p 12
TO CARE FOR THE MEN … UKNS p 06
TO CARRY OUT HIS PLAN … NEWS p 02
TO CARRY AUSTRALIA TO A … SPRT p 25
TO CATCH UP. IN BRITAIN … UKNS p 08
TO CATCH THE GOODNIGHT TAPES … MOG2 p 20
TO CAUSE THE CHINESE MARKET … MDIA p 12
TO CELEBRATE THE FIRM’S 25TH … MOG2 p 05
TO CELEBRATE HIS NEPHEW. “THE … SPRT p 16
TO CHALLENGE CHILDREN TO ENTER … CMMT p 17
TO CHALLENGE KLITSCHKO. AS CHAMPION … SPRT p 25
TO CHANGE HIS MIND DESPITE … CMMT p 17
TO CHANGE THE WAY WE … CMMT p 17
TO CHANGE. FOR A GERMAN … FINC p 23
TO CHANGE FOCUS FROM MERELY … FINC p 23
TO CHANGE AGAIN AND HIS … MOG2 p 15
TO CHANGE (2.5% OF LARGELY … MDIA p 05
TO CHANGE. VIEWERS STARTED TO … MDIA p 11
TO CHANGE SCHEDULES AT SHORT … OFHR p 05
TO CHANGE THEIR PRADA BAGS … OFHR p 12
TO CHANGE UP SEVERAL GEARS … SPRT p 21
TO CHEW HIS SUNDAY LUNCH … SPRT p 22
TO CLAIM THAT A QUARTER … MDIA p 12
TO CLAIM THE THREE POINTS … SPRT p 11
TO CLAIM THEIR THIRD WIN … SPRT p 25
TO CLARIFY WOODGATE’S POSITION. INDEED … SPRT p 10
TO CLAW A POINT FROM … SPRT p 06
TO CLEAR, ONLY TO MISJUDGE … SPRT p 11
TO CLEAR HER NAME. BUT … SPRT p 17
TO CLIMB INTO THE TENS … CMMT p 17
TO CLING ON TO ITS … MOG2 p 14
TO CLING ON TO. THE … SPRT p 06
TO CLOSE DOWN WITH MORE … SPRT p 05
TO CLOSE IF WE KEEP … SPRT p 08
TO COINCIDE WITH UN NEGOTIATIONS … UKNS p 08
TO COLLAR LONG-TIME LEADER MISTER … SPRT p 29
TO COMBAT THE ADDITIONAL NEGATIVE … EDTR p 18
TO COMBAT THIS LATEST FORM … MDIA p 13
TO COMBAT THE 21ST CENTURY … MDIA p 13
TO COMBAT THAT IS WITH … SPRT p 05
TO COMBAT IT OVER THE … SPRT p 08
TO COMBAT COMPLACENCY WITH HIS … SPRT p 12
TO COME OFF AT THE … UKNS p 09
TO COME FROM DIALOGUE. IN … INTN p 13
TO COME AND LIVE HERE … CMMT p 17
TO COME UP WITH STRATEGIES … FINC p 23
TO COME WITH ME. AND … MOG2 p 04
TO COME. PENGUIN WAS FOUNDED … MOG2 p 05
TO COME APART. AND ALLEN … MDIA p 07
TO COME DOWN THE OUTSIDE … SPRT p 05
TO COME TO SPURS. ON … SPRT p 07
TO COME TO THE TRAINING … SPRT p 11
TO COME TO MY CLUB … SPRT p 17
TO COME. ROYAL ROSA IS … SPRT p 29
TO COME FROM MY WARDROBE … SPRT p 30
TO COMMENT ON THE CASE … UKNS p 04
TO COMMENT ON OTHER PEOPLE’S … MOG2 p 06
TO COMPARE JOURNEY TIMES AND … OFHR p 03
TO COMPETE WITH THE APPEARANCE … SPRT p 10
TO COMPLEMENT THE SPECIAL OPERATIONS … INTN p 14
TO COMPLETE THE ROUND EARLY … UKNS p 10
TO COMPOSE THE WORK, WHEN … REVS p 20
TO COMPREHEND WHAT MANAGER DAVID … SPRT p 04
TO CONCENTRATE ON THE QUALITIES … SPRT p 11
TO CONCENTRATE ON CRITERIA AND … SPRT p 23
TO CONCENTRATE ON A SERIES … SPRT p 24
TO CONDUCT IT … THAT’S WHAT … EDTR p 18
TO CONFIRM THAT MS BLEARS … UKNS p 06
TO CONNECT WITH THEIR AMERICAN … OBTS p 19
TO CONNECT ISOLATED COMMUNITIES AROUND … OBTS p 19
TO CONSIDER CONTINGENCY PLANS FOR … NEWS p 01
TO CONSIDER IS WHETHER CLIFFORD … MDIA p 14
TO CONSIDER WHAT IT REALLY … MOG2 p 05
TO CONSIDER HIM IN HIS … SPRT p 22
TO CONTACT THEM BEFORE HEADING … NEWS p 02
TO CONTACT US AS SOON … UKNS p 04
TO CONTEMPLATE HAVE LECTURED ME … CMMT p 15 
TO CONTEMPLATE THE VERY WORST … CMMT p 16
TO CONTEMPLATE A PUBLIC POLICY … MDIA p 05
TO CONTEMPLATE DISAPPOINTMENT IF THEY … SPRT p 12
TO CONTEST WHAT HE BELIEVED … MDIA p 08
TO CONTINUE, OR DO THEY … INTN p 13
TO CONTINUE HIS GOOD FORM … SPRT p 24
TO CONTRIBUTE JOKES TO TV … INTN p 11
TO CONTRIBUTE TO AND ENTHUSIASTICALLY … MDIA p 06
TO CONTRIVE A RESULT IN … MOG2 p 23
TO CONTROL THE CONSTITUENT ASSEMBLY … INTN p 14
TO CONTROL THE MEDIA AND … CMMT p 17
TO CONTROL AND REDUCE GREENHOUSE … CMMT p 17
TO CONTROL AND REDUCE GREENHOUSE … CMMT p 17
TO CONVERT TO SINGLE ROOMS … CMMT p 17
TO CONVERT THE TRACKS TO … CMMT p 17
TO CONVERT A GOOD CHANCE … SPRT p 25
TO CONVICT DRUG CHEATS IS … SPRT p 17
TO CONVINCE ANYONE THAT IT … MOG2 p 06
TO CONVINCE THE POLICE TO … MDIA p 09
TO COOL DOWN. SHE MIMES … MOG2 p 11
TO CO-ORDINATE ATTACKS … BY ANARCHIST … MDIA p 08
TO COPE WITH HUTTON.) ANYHOW … MDIA p 06
TO CORRECT SIGNIFICANT ERRORS AS … CMMT p 17
TO CORRUPT THE INTERNET. THIS … MOG2 p 17
TO COUNTER HOWARD’S TACTIC OF … CMMT p 17
TO COVER THEIR MORTGAGE COSTS … NEWS p 03
TO CRACK UP. THIS IS … MOG2 p 10
TO CRACK ON AT A … SPRT p 18
TO CRACK UNDER PRESSURE. RECENT … SPRT p 31
TO CREATE SPLITS BETWEEN THE … CMMT p 15 
TO CREATE ALAN PARTRIDGE. A … MDIA p 04
TO CREATE A SPECIAL FILE … MDIA p 13
TO CREATE THE STORY RATHER … MDIA p 52
TO CREATE A STRONG TEAM … SPRT p 02
TO CREATE A HARDIER NEWCASTLE … SPRT p 03
TO CREATE A PARTNERSHIP AKIN … SPRT p 23
TO CROSS LONDON. SPURS, NEVER … SPRT p 07
TO CRUISE IN FIRST GEAR … SPRT p 05
TO CULTURE IT IN THE … UKNS p 08
TO CURB BINGE DRINKING FAIL … EDTR p 18
TO CURB PERSISTENT DRUNKS AND … EDTR p 18
TO CUT CORONARY HEART DISEASE … UKNS p 05
TO CUT TARIFFS STOPPING DEVELOPING … UKNS p 10
TO CUT THROUGH THE VERBIAGE … REVS p 20 
TO CUT THEIR DEFICITS. THE … FINC p 22
TO CUT THEIR BUDGET DEFICITS … FINC p 22
TO CUT INTEREST RATES SHOULD … FINC p 23

TO DAMAGE THE MARTIAN ECOSYSTEM … UKNS p 06
TO DAMPEN SPECULATION THAT HE … MDIA p 08
TO DAMPEN TRANSFER TALKS. I … SPRT p 02
TO DEAL WITH THIS SOCIAL … EDTR p 18
TO DEAL WITH VIOLENCE AND … EDTR p 18
TO DEAL WITH IT. QUITE … SPRT p 04
TO DEAL WITH UNITED OR … SPRT p 04
TO DEAL WITH IF HE … SPRT p 05
TO DECIDE WHETHER TO PUBLISH … NEWS p 02
TO DECIDE WHETHER THE FOUR … UKNS p 06
TO DECIDE WHETHER TO PLEAD … INTN p 12
TO DECIDE WHICH WAS THE … MOG2 p 06
TO DECLARE THE WAR WAS … UKNS p 05
TO DECORATE YOUR ROOM WITH … MOG2 p 05
TO DEEPEN THE INJUSTICE, LUIS … SPRT p 08
TO DEFEAT AGASSI, HE REPLIED … SPRT p 21
TO DEFEND THEMSELVES AND AID … INTN p 14
TO DEFEND AND A GOOD … SPRT p 21
TO DEFEND HIS TITLE IN … SPRT p 25
TO DEFUSE ROADSIDE BOMBS. MOUNTED … INTN p 13
TO DEFY HIM: SOME YEARS … INTN p 11
TO DEFY THOSE WHO SEEK … CMMT p 16
TO DELEGATE THE GRANTING OF … EDTR p 18
TO DELIVER LOCAL NEWS AND … MDIA p 05
TO DELIVER A CUT-BACK BY … SPRT p 03
TO DELIVER VICTORY AGAINST A … SPRT p 11
TO DELIVER ANYTHING IN THE … SPRT p 32
TO DEMONSTRATE THAT IMPLANTING THE … UKNS p 08
TO DEMONSTRATE HE WAS NOT … SPRT p 32
TO DENY THAT HIS THIRD … SPRT p 25
TO DEPLOY 18 ARMED ROBOTS … INTN p 13
TO DEPORT SCHOOLGIRL. A HEAD … UKNS p 04
TO DEPUTISE FOR AN AILING … MOG2 p 14
TO DERIVE NEW, PURER, CELL … UKNS p 08
TO DESIGN BRAND NEW BUILDINGS … MOG2 p 12
TO DESIGN IN BRITAIN: CRAFTED … MOG2 p 12
TO DESIGN QUICKLY BUT WITH … MDIA p 52
TO DESTROY A BETTER FUTURE … CMMT p 16
TO DETAIL, IN PHOTOSHOP, ILLUSTRATOR … MDIA p 52
TO DETECT. FOR 70 MINUTES … SPRT p 22
TO DETERMINE CONTROL OVER INTELLIGENCE … INTN p 14
TO DETERMINE THE COMPANY’S STRATEGY … MDIA p 03
TO DETERMINE SHORT AND LONG-TERM … MDIA p 11
TO DEVELOP A PROGRAMME TO … UKNS p 06

TO DEVELOP THEM; MOTHERS WITH … MOG2 p 05
TO DICTATE THE SHOW’S CONTENT … OBTS p 19
TO DIE. BUGGER THIS, HE … EDTR p 18
TO DIE BECAUSE THE TV … EDTR p 18
TO DIE BECAUSE OF THE … MOG2 p 05
TO DIE, HE SAID. DENDY’S … MDIA p 11
TO DIG THE POINTS OUT … SPRT p 10
TO DIG IN DEEP FOR … SPRT p 13
TO DIG IN AND TO … SPRT p 19
TO DIRECT HENRY V, I … MOG2 p 16
TO DIRECT RESPONSE CAMPAIGNS LATER … MDIA p 13
TO DISCARD OUR BEST IDEAS … MDIA p 09
TO DISCHARGE HIS DUTY AS … UKNS p 06
TO DISCLOSE KEY MICROBIOLOGY RESULTS … UKNS p 06
TO DISCOVER HOW POWERFULLY THEIR … CMMT p 17
TO DISCUSS THEIR PLANS FOR … UKNS p 07
TO DISCUSS HIS WORK AT … UKNS p 08
TO DISCUSS THE IRAQ ELECTIONS … INTN p 14
TO DISCUSS WITH THE ROOKIE … OBTS p 19
TO DISCUSS IN DETAIL THE … FINC p 21
TO DISCUSS PERSONAL ISSUES IN … OFHR p 02
TO DISCUSS THE REALLY IMPORTANT … OFHR p 02
TO DISCUSS WOODGATE’S CONDITION AND … SPRT p 10 
TO DISMISS THE ISSUE WITH … UKNS p 05
TO DISPEL ITS ONE-TIME IMAGE … EDTR p 18
TO DISPENSE WITH IT WHEN … CMMT p 15
TO DISPLAY TO OPINION-FORMERS FROM … CMMT p 16
TO DIVE FOR SAFETY. HE … SPRT p 18
TO DIVERSIFY THEIR WORKFORCE. BUT … MDIA p 02
TO DO OUR BEST TO … NEWS p 01
TO DO SO TO GIVE … NEWS p 01
TO DO WHATEVER WAS NECESSARY … UKNS p 04
TO DO SO. THERE IS … UKNS p 04
TO DO THE VALUE-ADDED PROCESSING … UKNS p 10
TO DO SO. MR MORALES … INTN p 14
TO DO WITH THE MODERN … CMMT p 15 
TO DO WITH GRAMMAR AND … CMMT p 17
TO DO SO. AS AN … CMMT p 17
TO DO SO. SHE SAID … OBTS p 19 
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TO KEEP THE INNINGS INTACT … SPRT p 18
TO KEEP FIGHTING,” SAID THE … SPRT p 20
TO KEEP A HOLD OF … SPRT p 32
TO KICK CLEAR FROM TROUBLE … SPRT p 07
TO KICK-START A PROFITABLE DAY … SPRT p 28
TO KILL CANDIDATES, A BOMB … INTN p 13
TO KISS?’ OUR NEXT PRODUCTION … MOG2 p 16
TO KNOW MORE ABOUT MARS … UKNS p 06

TO KNOW ABOUT THE M60 … UKNS p 09
TO KNOW THAT THE GUARDIAN … UKNS p 09
TO KNOW THAT EVEN GENIUSES … CMMT p 17
TO KNOW. BUT IT CAN … MOG2 p 04
TO KNOW PEOPLE. BUT THE … MOG2 p 10
TO KNOW HER, AREN’T WE? … MOG2 p 22
TO KNOW TAMARA BECKWITH. AND … MOG2 p 22
TO KNOW WHO ELSE WAS … MOG2 p 23
TO KNOW WHICH NEWS PRODUCTS … MDIA p 05
TO KNOW WHETHER TO TAKE … MDIA p 06
TO KNUCKLE DOWN AND DEAL … OFHR p 04 

TO LACK THE BRAND OF … MDIA p 10
TO LAND AT THEIR HOME … OBTS p 19
TO LAST FOUR WEEKS, COULD … UKNS p 06
TO LAY CLAIM TO AN … MDIA p 09
TO LAY ON THE SECOND … SPRT p 07
TO LAY AN EGG. NEVERTHELESS … SPRT p 21
TO LEAD TO A 24-HOUR … EDTR p 18
TO LEAD THE BANK … HE … EDTR p 18
TO LEAPFROG THEM NEAR THE … SPRT p 22
TO LEARN ABOUT STEM CELL … UKNS p 08
TO LEARN: NOT THAT THIS … CMMT p 15
TO LEARN FROM MOONSHINE, JANUARY … CMMT p 17
TO LEARN IT’S OFFICIAL. I’M … MOG2 p 23
TO LEAVE GAZA CITY THIS … NEWS p 02
TO LEAVE IT AT THE … CMMT p 17
TO LEAVE THE INTERVIEW EARLY … MOG2 p 16
TO LEAVE HIS WIFE, AND … MOG2 p 17
TO LEAVE. LATER THAT DAY … MDIA p 08
TO LEAVE FOR NEWCASTLE AND … SPRT p 05
TO LEGISLATE AGAIN IN A … EDTR p 18
TO LIAISE WITH SYRIAN INTELLIGENCE … CMMT p 16
TO LIBERALISE THEIR MARKETS SO … UKNS p 10
TO LIE ABOUT THE FACT … SPRT p 11
TO LIFT THE CONTAINERS, THE … INTN p 12
TO LIFT ITS ARMS EMBARGO … INTN p 14
TO LIGHT IT AFTER DARK … INTN p 12
TO LIMIT IMMIGRATION, BUT IN … CMMT p 17
TO LIMIT THE CONTROL OF … MDIA p 07
TO LINK THIS WITH HIGH … FINC p 21
TO LINK PAY CLOSELY TO … FINC p 21
TO LISTEN, AND LISTENING MEANS … INTN p 13
TO LISTEN TO DISSATISFIED OR … OFHR p 02
TO LISTEN TO HIM TOO … SPRT p 19
TO LISTEN NON-STOP TO CD … SPRT p 30
TO LIVE WITH FRIENDS OR … NEWS p 01
TO LIVE WERE HIGHLIGHTED THIS … NEWS p 03
TO LIVE ARE ASPIRING TO … NEWS p 03
TO LIVE IN THE HOME … NEWS p 03
TO LIVE AT THE MERCY … CMMT p 15 
TO LIVE IN. HE IS … CMMT p 16
TO LIVE. BUT THAT DOES … CMMT p 16
TO LIVE WHERE WE PLEASE … CMMT p 17
TO LIVE A TRADITIONAL WAY … MOG2 p 12
TO LIVE UP TO. FUTURE … SPRT p 28
TO LOAD YOUR CART WITH … MOG2 p 05
TO LOBBY FOR A CHANGE … NEWS p 03
TO LOCK UP, THE DOORS … INTN p 12
TO LODGE ANOTHER MULTI-MILLION-DOLLAR PAY … SPRT p 15
TO LOOK FORWARD TO. IN … NEWS p 01
TO LOOK AT THE DECEMBER … FINC p 23
TO LOOK AFTER MY SON … MOG2 p 04
TO LOOK FOR IT. SHE … MOG2 p 10
TO LOOK INDOORS, OUTDOORS AND … MOG2 p 10
TO LOOK FOR THEM IN … MOG2 p 10
TO LOOK MULTICULTURAL TO THE … MDIA p 02
TO LOOK LIKE THE SINGLE … MDIA p 06
TO LOOK AROUND THE APARTMENTS … MDIA p 08
TO LOOK FORWARD CONSTANTLY. NEVER … MDIA p 09
TO LOOK BACK. IT’S OFTEN … MDIA p 09
TO LOOK TO TOMORROW, ESPECIALLY … MDIA p 09
TO LOOK HOLLOW. THANKFULLY BAFTA … MDIA p 10
TO LOOK FOR ANSWERS WITHIN … OFHR p 04
TO LOOK UPWARDS AS A … SPRT p 11
TO LOOK AT IRELAND AND … SPRT p 15
TO LOOK FORWARD TO.” AND … SPRT p 21
TO LOSE INTEREST IN THE … REVS p 20
TO LOSE AND WE SWITCHED … SPRT p 06
TO LOSE. I HAVE LONG … SPRT p 15
TO LOSE TWO POUNDS THAT … SPRT p 31
TO LOSING 2-0 AT CARDIFF … SPRT p 13
TO LURE VIEWERS WHO HAVE … MOG2 p 17

TO MAINTAIN THE POORER PARTS … INTN p 14
TO MAINTAIN THE LEVEL THEY … SPRT p 08
TO MAKE IMMIGRATION A CENTRAL … NEWS p 01
TO MAKE A VIRTUE OF … NEWS p 02
TO MAKE THEIR POUND TRAVEL … NEWS p 03
TO MAKE MORE HOMES AFFORDABLE … NEWS p 03
TO MAKE A DENT BY … UKNS p 05
TO MAKE EXPORTING COUNTRIES ACCOUNTABLE … UKNS p 08
TO MAKE SURE IT IS … UKNS p 10
TO MAKE UP FOR LOST … INTN p 11
TO MAKE SURE THAT ALL … INTN p 12
TO MAKE MULTISTOREY BUILDINGS. THE … INTN p 12
TO MAKE A THREE-STOREY SCHOOL … INTN p 12
TO MAKE THE PROCESS INCLUSIVE … INTN p 13
TO MAKE A DIRTY BOMB … INTN p 13
TO MAKE PEACE BETWEEN THE … INTN p 14
TO MAKE A NUCLEAR BOMB … INTN p 14
TO MAKE WAR AND GENOCIDE … CMMT p 16
TO MAKE OUR POSITION CRYSTAL … CMMT p 16
TO MAKE THE DEMOCRATIC PROCESS … CMMT p 16
TO MAKE A CLUB VIABLE … OBTS p 19
TO MAKE UP THE NUMBERS … MOG2 p 02
TO MAKE HER LIFE EASIER … MOG2 p 04
TO MAKE AN EFFORT FOR … MOG2 p 04
TO MAKE A PRACTICAL ARRANGEMENT … MOG2 p 04
TO MAKE AND I’M REALLY … MOG2 p 06
TO MAKE A BEAUTIFUL LOVE … MOG2 p 06
TO MAKE? THE FILM TO … MOG2 p 06
TO MAKE UP WORDS AND … MOG2 p 11
TO MAKE SUCH A SUCCESS … MOG2 p 15
TO MAKE SENSE TO LATER … MOG2 p 17
TO MAKE THE ICONIC CHANNEL … MDIA p 02
TO MAKE A HASH OF … MDIA p 06
TO MAKE MORE OF ITS … MDIA p 06
TO MAKE A RELENTLESSLY CREATIVE … MDIA p 09
TO MAKE SURE THEY WERE … MDIA p 10
TO MAKE CALLS AS ALEXANDER … MDIA p 12
TO MAKE A NAME FOR … MDIA p 52
TO MAKE THE COMPANY LOOK … OFHR p 02
TO MAKE OFFICE LIFE UNBEARABLE … OFHR p 04
TO MAKE UP FOR THIN … OFHR p 05
TO MAKE THIS A CONTEST … SPRT p 05
TO MAKE THE RUN ENDED … SPRT p 08
TO MAKE THEM LOOK OUT … SPRT p 10
TO MAKE ME FIGHT AGAIN … SPRT p 15
TO MAKE AN IMPACT ON … SPRT p 19
TO MAKE A NAME FOR … SPRT p 21
TO MAKE HIM GO OUT … SPRT p 21
TO MAKE SURE I DIDN’T … SPRT p 21
TO MAKE A POINT AGAINST … SPRT p 22
TO MAKE THE CUT BUT … SPRT p 24
TO MAKE HIS CHASING DEBUT … SPRT p 27
TO MAKE HIS EAGERLY-AWAITED RETURN … SPRT p 29
TO MAKE PERSONAL APPEARANCES. I … SPRT p 31
TO MAKE SPORT BETTER. IT’S … SPRT p 31
TO MAKE AN IMPACT IN … SPRT p 32
TO MAKE HISTORY.” AND, FAIR … SPRT p 32
TO MAKE SURE! THAT WHEREVER … SPRT p 32
TO MARK THE 200TH ANNIVERSARY … UKNS p 07
TO MARK THE BIRTH OF … INTN p 11
TO MARK THE 60TH ANNIVERSARY … MOG2 p 22
TO MASTER. “I WAS LUCKY … MOG2 p 10
TO MASTERMIND THE GENOA RIOTS … MDIA p 08
TO MATCH CALIFORNIA’S $3BN (£1.6BN) … UKNS p 08
TO MATCH HOWARD’S POLICIES RATHER … CMMT p 17
TO MATCH HIS CLUB’S £6M … SPRT p 02
TO MATCH THE SUCCESS OF … SPRT p 21
TO MATCH HIS UNDOUBTED SPEED … SPRT p 25
TO MEAN. BUSH IS HAPPY … CMMT p 15 
TO MEASURE THE DIFFERENCE PENGUIN … MOG2 p 05
TO MEASURE, BUT THEN I … SPRT p 32
TO MEET REBELS IN HELSINKI … INTN p 14
TO MEET THE NEW DEMANDS … EDTR p 18
TO MEET NEW PEOPLE WE … MOG2 p 04
TO MEET. HE THOUGHT HE … MOG2 p 04
TO MEET MY MAKER, WINSTON … MOG2 p 20
TO MEET THE DIRECTOR OF … OFHR p 05
TO MEET TOM SOARES’ CROSS … SPRT p 07
TO MEET THEM. IF HE … SPRT p 10
TO MEET FOR DINNER ON … SPRT p 11
TO MEET A LOOPING LEFT-WING … SPRT p 12
TO MELT, THAW AND RESOLVE … OBTS p 19
TO MENTION ALL FIVE SPECIES … UKNS p 09
TO MENTION THEIR SHAMBOLIC FATHER … MOG2 p 10
TO MENTION THE FACT THAT … MOG2 p 10
TO MENTION THE APPEARANCES IN … MOG2 p 15
TO MENTION ANYTHING ELSE. BUT … MOG2 p 20
TO MENTION A CONTRAVENTION OF … MDIA p 08
TO MENTION THE JONNY SAGA … SPRT p 23
TO MERGE INTO A FLUID … REVS p 20
TO MESS WITH MY CHILD’S … MOG2 p 22
TO MIND THAT TIME IN … CMMT p 17
TO MINIMISE THE IMPRESSION OF … INTN p 13
TO MIRROR A BLUEPRINT TO … NEWS p 01
TO MISJUDGE THE FLIGHT OF … SPRT p 11
TO MISS. A SIDE BUILT … SPRT p 13
TO MISS CHRISTINA AGUILERA IN … SPRT p 30
TO MOCK AT THIS FABBY … OFHR p 03
TO MODERNISE LONDON’S WHITTINGTON HOSPITAL … FINC p 21
TO MODERNISE SCHOOLS IN KIRKLEES … FINC p 21
TO MONITOR ISRAELI ACTIONS TO … NEWS p 02
TO MONITOR THE WEAPONS TRADE … UKNS p 08
TO MONITOR THE CONTENT. THESE … MDIA p 05
TO MOTIVATE THEIR STAFF AND … NEWS p 01
TO MOVE ON. MR PRESCOTT … NEWS p 03
TO MOVE LIKE A WOMAN … MOG2 p 16
TO MOVE IN TO DIRECT … MDIA p 13
TO MOVE PARTS OF THE … MDIA p 52
TO MOVE CLOSER TO THE … SPRT p 05
TO MOVE 10 POINTS CLEAR … SPRT p 08
TO MOVE INTO SECOND PLACE … SPRT p 10
TO MURDER HAKIM’S BROTHER AND … CMMT p 16
TO MURDER, MUTILATE AND INCARCERATE … CMMT p 16

TO NAME JUST THREE — HAVE … SPRT p 10
TO NEED LOOKING AFTER. SMITH … SPRT p 23
TO NEGOTIATE NOW. HEAVY SNOW … NEWS p 02
TO NEGOTIATE WITH INSURGENTS AND … INTN p 13
TO NESTING IN HOLES IN … REVS p 20
TO NOD HOME GEOFF HORSFIELD’S … SPRT p 06
TO NOD PLAYFULLY HOME, HARDLY … SPRT p 07
TO NOT DROPPING A SHOT … SPRT p 24
TO NOTICE A SIGNPOST TO … CMMT p 16
TO NOTICE. THE SIBERIAN-BORN SHARAPOVA … SPRT p 20

TO OBTAIN URANIUM, WHICH CAN … INTN p 13
TO OBTAIN AN INJUNCTION BECAUSE … MDIA p 14
TO OFFER TO SELL THE … NEWS p 03
TO OFFER. A HEALTHIER PARTY … CMMT p 17
TO OFFER THE SPORT’S 10 … FINC p 21
TO OFFER CHEAPER FIXED-RATE HOME … FINC p 23
TO OFFER, LEWIS IS WORTH … FINC p 23
TO OFFER ME ANY SUPPORT … MOG2 p 05
TO OFFER SPIRITUALITY ON TOP … OFHR p 02
TO OPEN ROUND THE CLOCK … EDTR p 18
TO OPEN THE SCORING ON … SPRT p 12
TO OPT OUT OF THE … UKNS p 04
TO ORDER THE DIRECTOR GENERAL … MDIA p 06
TO ORGANISE THEIR HOLIDAYS WITH … OFHR p 03
TO OUTDO MR DARTS IN … SPRT p 32
TO OVERCOME THESE IMPEDIMENTS, WRITES … UKNS p 09
TO OVERCOME A LENGTHY ABSENCE … SPRT p 28
TO OVERTAKE AMERICA (WITH ITS … MDIA p 12
TO OVERTHROW THE REGIME. LORD … UKNS p 04
TO OVERWHELM EMPLOYEES. MICHAEL ROBINSON … NEWS p 01
TO OWN FOREIGN PROPERTIES, MR … NEWS p 03
TO OWN THE BRICKS AND … NEWS p 03
TO OWN ITN OUTRIGHT. CHARLES … MDIA p 07

TO PACK BAGS, STACK SHELVES … OFHR p 02
TO PANIC: I’M FALLING IN … MOG2 p 17
TO PANIC”, BUT HAS ADMITTED … SPRT p 05 
TO PARE DOWN ITS PORTFOLIO … MDIA p 04
TO PARTICIPATE HAVE BECOME NOT … CMMT p 15
TO PARTNER SCARTHY LAD FOR … SPRT p 27
TO PASS ON THE TEST … UKNS p 06
TO PASS ARTICLE 137 THAT … MOG2 p 11
TO PASS. ITN HAS EXPANDED … MDIA p 07
TO PASS THE COPY BACK … MDIA p 11
TO PASS ON CONFIDENTIAL INFORMATION … OFHR p 02
TO PASS. DARREN HUCKERBY, WHO … SPRT p 06
TO PASS COMMENT ON HOW … SPRT p 19
TO PAVE A ROAD IN … INTN p 14
TO PAY FOR LAVISH TRIPS … INTN p 12
TO PAY FOR HIS SON’S … INTN p 12
TO PAY TWICE. MORAY BARCLAY … CMMT p 17
TO PAY FOR ALL THE … EDTR p 18
TO PAY. THE CONSTRUCTION INDUSTRY … FINC p 21
TO PAY OFF RIVALS WHO … FINC p 22
TO PAY COVELL DAMAGES AND … MDIA p 09
TO PAY FOR NEW CREATIVE … MDIA p 13
TO PAY FOR IT. TELETEXT? … OFHR p 03
TO PAY THE WAGES, HOWEVER … SPRT p 11
TO PAY ANYTHING TO AN … SPRT p 17
TO PAY AGENTS NEARLY TWICE … SPRT p 32
TO PEAK ON THIS DAY … MOG2 p 23
TO PEER INTO THE DISTANCE … MOG2 p 15
TO PERFORM CONSISTENTLY AT THAT … SPRT p 08
TO PERSUADE RICH COUNTRIES TO … UKNS p 10
TO PERSUADE COME SO CLOSE … EDTR p 18
TO PICK OUT A COUNTRY … CMMT p 15 
TO PICK UP ANYTHING. THERE … MOG2 p 05
TO PIN DOWN WHAT THE … MDIA p 06
TO PINPOINT PRECISELY WHAT MAKES … REVS p 20
TO PITCH IN AT THE … MDIA p 06
TO PLACE HIM AT THE … UKNS p 04
TO PLACE A THIRD OF … FINC p 22
TO PLACE A DATE ON … SPRT p 10
TO PLAN. BUT THE STAKES … FINC p 21
TO PLAN THEIR HOLIDAYS, WITH … OFHR p 03
TO PLAN DOOR-TO-DOOR JOURNEYS. PARTICULARLY … OFHR p 03
TO PLAY A VITAL ROLE … UKNS p 10
TO PLAY ESTABLISHED CHARACTERS. ITS … INTN p 11
TO PLAY AN IMPORTANT ROLE … FINC p 21
TO PLAY THE GAME OF … MOG2 p 05
TO PLAY WHAT I WANTED … MOG2 p 14
TO PLAY,” HE SAYS. BY … MOG2 p 14
TO PLAY AN ELEMENT OF … MOG2 p 16
TO PLAY A REAL PERSON … MOG2 p 16
TO PLAY SOMEWHERE. IT WAS … MOG2 p 20
TO PLAY SCHUMANN ON THE … MOG2 p 22
TO PLAY IN A CHARITY … MOG2 p 23
TO PLAY IN A WIDE … SPRT p 01
TO PLAY FOR NEWCASTLE BUT … SPRT p 02
TO PLAY. I HAVE TRIED … SPRT p 02
TO PLAY IN THE RIGHT … SPRT p 02
TO PLAY FOR NEWCASTLE. UNFORTUNATELY … SPRT p 02
TO PLAY IN THE LAST … SPRT p 04
TO PLAY 4-4-2 WITH A … SPRT p 05
TO PLAY GERRARD WAS FOOLHARDY … SPRT p 07
TO PLAY AT TURF MOOR … SPRT p 07
TO PLAY PETER CROUCH ON … SPRT p 07
TO PLAY FOR REAL SINCE … SPRT p 10
TO PLAY IN 10 DAYS … SPRT p 10
TO PLAY WITH SPIRIT, THE … SPRT p 10
TO PLAY IN FRONT OF … SPRT p 11
TO PLAY. SEOL LARGELY PLAYED … SPRT p 11
TO PLAY TUESDAY NIGHT.” THE … SPRT p 12
TO PLAY BEAUTIFUL SOCCER FOR … SPRT p 13
TO PLAY THE NEXT. INSTEAD … SPRT p 15
TO PLAY. HE WAS STILL … SPRT p 19
TO PLAY IN A PRE-AUSTRALIAN … SPRT p 21
TO PLAY. PAUL IS A … SPRT p 23
TO PLAY WELL HERE. “TO … SPRT p 24
TO PLAY FOR MY NEW … SPRT p 32
TO PLAY TAYLOR HALFWAY TO … SPRT p 32
TO PLEAD GUILTY OR CONTEST … INTN p 12
TO PLEAD GUILTY, WE WILL … INTN p 12
TO PLEAD YOUR CHANNEL’S POVERTY … MDIA p 04
TO PLEASE, LACKED BOTH. AFTER … SPRT p 07
TO POINT OUT THAT THERE … FINC p 23
TO POINT OUT THAT IT … MDIA p 06
TO POINT OUT THAT I … SPRT p 32
TO POLL. HUNTING: WILL THE … UKNS p 05
TO POP UP AND THAT … SPRT p 04
TO POT. NO ONE PICKED … SPRT p 07
TO POWER MOST OF EAST … SPRT p 30
TO PRACTISE RELIGIOUS RITES IN … CMMT p 15
TO PREPARE ITS GREEN PAPER … MDIA p 06
TO PREPARE REPORTER NOTEBOOK PACKAGES … MDIA p 11
TO PRESENT HIS ROLE AS … UKNS p 04
TO PRESENT THE ORATORIO ‘A … REVS p 20 
TO PRESENT HER COMPANY, USING … REVS p 20 
TO PRESENT A NEW PAY … FINC p 21
TO PRESENT TENNIS AUTHORITIES WITH … SPRT p 17
TO PRESS FOR THE FOUR … UKNS p 06
TO PREVENT A PANDEMIC REACHING … NEWS p 01
TO PREVENT THIS GETTING INTO … NEWS p 01
TO PREVENT THE DEPORTATION OF … UKNS p 04
TO PREVENT FROM GOING DOUBLE … MDIA p 12
TO PREVENT A DRUBBING. BEST … SPRT p 03
TO PREVENT ROAMING WINGERS RUNNING … SPRT p 04
TO PREVENT IT GETTING WORSE … SPRT p 20
TO PRINT MONEY. WAYNE, THIS … SPRT p 31
TO PROBE NORWICH’S PATENTLY POROUS … SPRT p 06
TO PRODUCE THE WORLD’S FIRST … UKNS p 07
TO PRODUCE CHANNEL 4’S BIG … MDIA p 02
TO PRODUCE OUR OWN NEWS … MDIA p 07
TO PRODUCE ONE MOVE OF … SPRT p 23
TO PROGRESS ALONG EXACTLY THE … MDIA p 13
TO PROMISE. THE PITY OF … CMMT p 17
TO PROMOTE HIS PARTY’S POLICY … NEWS p 01
TO PROMOTE THE PLOTTERS’ CAUSE … UKNS p 04
TO PROMOTE THEIR OWN CANDIDATE … UKNS p 04
TO PROMOTE SCOTLAND AS A … UKNS p 07
TO PROMOTE ITS MOVIES RATHER … MDIA p 10
TO PROPEL THE BALL, THE … SPRT p 19
TO PROTECT THEMSELVES IN ANONYMITY … MOG2 p 11
TO PROVE HIM WRONG AND … CMMT p 17
TO PROVE COMMERCIAL RADIO’S VALUE … MDIA p 05
TO PROVE ITS CASE IN … MDIA p 13
TO PROVE. “IT’S ALREADY GOING … SPRT p 05 
TO PROVE THAT THE PLAYER … SPRT p 07
TO PROVE ITSELF FIT FOR … SPRT p 19
TO PROVE TO PEOPLE,” HE … SPRT p 19
TO PROVIDE THAT PROVISION. US … NEWS p 03 
TO PROVIDE THAT PROVISION. AMERICAN … NEWS p 03 
TO PROVIDE INTEGRATED HEALTH, WELFARE … UKNS p 04
TO PROVIDE THE PIECE WITH … REVS p 20
TO PROVIDE THE SERVICE. IN … FINC p 21
TO PROVIDE, EITHER WAY, A … MDIA p 07
TO PROVIDE A FREE PORTION … OFHR p 02
TO PROVIDE ALMOST ALL OF … SPRT p 03
TO PROVIDE TARGETS BECAUSE THEY … SPRT p 10
TO PROVIDE STRONGER PROOF OF … SPRT p 12
TO PROVOKE A SECTARIAN CONFLICT … NEWS p 01
TO PUBLISH TOUGH PLANS TO … NEWS p 01
TO PUBLISH. IT SAID THE … NEWS p 02
TO PUBLISH ITS OWN PROPOSALS … UKNS p 05
TO PULL JEWISH SETTLERS OUT … NEWS p 02
TO PULL IT ALL TOGETHER … UKNS p 05
TO PULL OFF THIS PLAY … MOG2 p 16
TO PULL ON A DONNY … SPRT p 10
TO PULL ON THEM. MCCARTHY’S … SPRT p 13
TO PULL SHAUN POLLOCK, A … SPRT p 19
TO PULL HIS MOUNT UP … SPRT p 28
TO PURCHASE EIGHT TRAINERS AND … OBTS p 19
TO PURSUE CIVIL WAR FOR … INTN p 14
TO PURSUE A URANIUM ENRICHMENT … INTN p 14
TO PURSUE A SLOW REHABILITATION … SPRT p 10
TO PUSH THE BOUNDARIES OF … MOG2 p 06
TO PUSH A THROUGH PASS … SPRT p 03
TO PUSH MYSELF MORE THAN … SPRT p 21
TO PUT AN END TO … NEWS p 01
TO PUT A HALT TO … NEWS p 02
TO PUT TOGETHER A FOUR-DAY … UKNS p 04
TO PUT IMMIGRATION AT THE … UKNS p 05
TO PUT THE CURSE OF … CMMT p 16
TO PUT THE BANK ON … EDTR p 18
TO PUT FORWARD A DEFENCE … FINC p 21

TO PUT UP WITH. FRIENDS … MOG2 p 02
TO PUT HIS EYES. A … MOG2 p 06
TO PUT IT ANOTHER WAY … SPRT p 04
TO PUT HIS FEET UP … SPRT p 11
TO PUT MYSELF ABOUT A … SPRT p 31

TO QUARANTINE THEM IN SECURE … NEWS p 01
TO QUERY ALL THE SCHOLARS … EDTR p 18
TO QUIT SMOKING X DAYS PASSED … MOG2 p 23
TO QUIT SMOKING; AND THE … MOG2 p 23
TO QUOTE FROM THE OLD … MDIA p 14

TO RAISE £100M FOR BRITISH … UKNS p 08 
TO RAISE HACKLES AT EU … INTN p 11
TO RAISE FUNDS FOR THIS … INTN p 13
TO RAISE SEEDLINGS FROM THE … CMMT p 17
TO RAISE A LAUGH AMONG … EDTR p 18
TO RAISE ITS LONG-TERM GROWTH … FINC p 23
TO RAISE THE PROFILE OF … MOG2 p 12
TO RAISE HIS GAME, NOT … SPRT p 21
TO RALLY HIS PARTY IN … UKNS p 05
TO REACH A COMPREHENSIVE AGREEMENT … NEWS p 02
TO REACH AUSTRALIA UNDER THEIR … UKNS p 05
TO REACH BEYOND THE SIGNATURE … OBTS p 19
TO REACH OUT TO NEW … MDIA p 03 
TO REACH HER FAILED. BUT … MDIA p 09
TO REACH £40,000. COVELL IS … MDIA p 09
TO REACH ARE THE DEVELOPED … MDIA p 12
TO REACT QUICKLY AND EFFECTIVELY … INTN p 11
TO READ PHILIP PULLMAN DENOUNCING … CMMT p 17
TO READ (LETTERS, JANUARY 22) … CMMT p 17
TO READ THE SIGNS IN … SPRT p 23
TO REALIGN THE VALUES AT … CMMT p 15
TO REAPPEAR IN THE FOREWORD … UKNS p 09
TO REASON WITH SOME OF … SPRT p 17
TO RECAPTURE A SENSE OF … UKNS p 10
TO RECEIVE UP TO £12,000 … FINC p 21 
TO RECIPROCATE, THERE WON’T BE … NEWS p 02
TO RECLAIM THEIR PLACES. “THEY … SPRT p 13
TO RECOGNISE THE BARD. AT … UKNS p 07
TO RECORD SERIAL NUMBERS WHEN … UKNS p 08
TO RECOVER AND WHY PRICES … FINC p 23
TO RECREATE THE WARMTH AND … EDTR p 18
TO RECREATE THE FINEST HOUR … MOG2 p 20
TO RECRUIT BUT MUST PROVE … UKNS p 05
TO RECRUIT. THE ONE EXCEPTION … OFHR p 05
TO RECUPERATE AFTER SHE LOST … UKNS p 09
TO REDIRECT THEM TO PROFESSIONAL … OFHR p 02
TO REDUCE ITS MAJORITY STAKE … FINC p 22
TO REDUCE THE DEFICIT TO … SPRT p 22
TO REFEREE IN TEXTING ROW … FINC p 21
TO REFIT A BUS COMPLETELY … SPRT p 31
TO REFLECT THAT HISTORY NEVER … CMMT p 16
TO REFLECT THE STATE OF … MDIA p 05
TO REFLECT ON PAST ACHIEVEMENTS … MDIA p 09
TO REFORM AMERICA’S IMMIGRATION SYSTEM … UKNS p 05
TO REFRACT BOTH LIGHT AND … REVS p 20
TO REFUEL. SWORDS, MADE BY … INTN p 13
TO REFUSE HIS POTENTIAL £1M … FINC p 21
TO REGAIN THE RIGHT TO … SPRT p 25
TO REFUSE. I DECIDED THAT … MOG2 p 06
TO REIGN SUPREME AT THE … CMMT p 17
TO REIGNITE MY ENTHUSIASM FOR … CMMT p 15
TO REINFORCE THE BRITISH FORCE … INTN p 13
TO REINVENT MUST BE AT … MDIA p 09
TO REJOIN HIS WIFE AND … UKNS p 04
TO REJOIN. BUT THE GROUP … CMMT p 16
TO RELEASE THE BALL. HE’S … SPRT p 04
TO RELENT UNDER THE BARRAGE … SPRT p 21
TO RELINQUISH THEIR SEATS, ACCORDING … INTN p 12
TO REMAIN IN BRITAIN, WHICH … UKNS p 04
TO REMAIN IN BRITAIN. BUT … UKNS p 04
TO REMAIN IN THE UK … UKNS p 04
TO REMAIN THE LEADER IN … UKNS p 08
TO REMEMBER I HAVEN’T BEEN … MOG2 p 22
TO REMIND YOU WHAT THIS … CMMT p 16
TO REMOVE UNRULY PUPILS FROM … NEWS p 03
TO REMOVE DISRUPTIVE CHILDREN FROM … NEWS p 03
TO REMOVE THOSE WHO HAVE … UKNS p 04
TO REMOVE FLUID FROM A … MDIA p 08
TO RENEW HIS VISA TO … UKNS p 04
TO RENOVATE AND RE-EQUIP THE … MOG2 p 12
TO RENT OUT THE PROPERTY … NEWS p 03
TO RENT NEW PROPERTIES BASED … NEWS p 03
TO RENT A SHOP FOR … INTN p 12
TO REOPEN. FLYING PRINCE FACES … NEWS p 02
TO REPAIR THE DAMAGE BUT … MDIA p 11
TO REPAIR SAINTS’ WEAKNESSES IN … SPRT p 22
TO REPAY FUNDS DEEMED TO … INTN p 12
TO REPEAT THE PUSH THROUGH … SPRT p 20
TO REPLACE HIM: JAY LENO … OBTS p 19
TO REPLACE HIM. THERE WAS … SPRT p 03
TO REPORT FROM THE SCENE … MDIA p 03 
TO REPORT THAT, IN BRITAIN … MDIA p 10
TO REPORT ON THE DEFENDERS … SPRT p 10
TO REPRESENT HER YEAR ON … UKNS p 04
TO RESIST THE CALL FROM … SPRT p 15
TO RESOLVE THE SMALLEST PIECE … OFHR p 04
TO RESPOND. PIRACY IS NOTHING … MDIA p 13
TO REST WITH A FEW … INTN p 12
TO REST. A SUSPECTED CASE … SPRT p 27
TO RESTORE SANITY AND BALANCE … UKNS p 05
TO RESTORE SUNNI BA’ATHIST DICTATORSHIP … CMMT p 16
TO RESTORE UNITED’S LEAD, COURTESY … SPRT p 04
TO RESTRICT THE PROPORTION OF … MDIA p 12
TO RESUME NEGOTIATIONS IF THE … NEWS p 02
TO RESUME ATTACKS ON THE … NEWS p 02
TO RESURFACE IN SEVERAL GUISES … REVS p 20
TO RETURN TO THE US … UKNS p 04
TO RETURN FROM ITS EASTER … UKNS p 05
TO RETURN. THOSE KILLED WERE … UKNS p 08
TO RETURN RATHER THAN GO … UKNS p 08
TO RETURN A FORMER SHEEP … REVS p 20
TO RETURN CALLS OR EMAILS … MOG2 p 02
TO RETURN TO IRAQ TO … MOG2 p 11
TO RETURN TO THE OFFICE … OFHR p 04
TO RETURN. LENNOX LEWIS IS … SPRT p 25
TO REVAMP THESE CONTRACTS OR … FINC p 21
TO REVEAL A 20% RISE … FINC p 21
TO REVEAL PROFITS OF MORE … FINC p 21
TO REVEAL THE CONTENTS OF … MDIA p 09
TO REVEAL ANYTHING IMPORTANT TO … MOG2 p 05
TO REVEAL MANY OF HIS … SPRT p 20
TO REVERSE ITS POLICY OF … CMMT p 17
TO REVERSE THE DECISION. SO … MDIA p 04
TO REVIEW OPERATIONS, HAS PROPOSED … NEWS p 01
TO REWARD A PLAYER WHO … SPRT p 03
TO REWARD THE HENMAN FINGER-POINT … SPRT p 31
TO RING AT 6PM TO … MOG2 p 02
TO RISE SUBSTANTIALLY TO MEET … EDTR p 18
TO RISE ABOVE THAT. MAN … SPRT p 06
TO RISK HEAVYWEIGHT REPUTATION. NO … SPRT p 15
TO ROLL OUT ON CHANNEL … MDIA p 13
TO RUBBISH OTHERS, THERE IS … MDIA p 14
TO RULE OUT SURGERY. DOCTORS … SPRT p 10
TO RUN SCARE STORIES, AND … UKNS p 05
TO RUN ARTICLES SUGGESTING THAT … CMMT p 17
TO RUN UNTIL 2012. A … FINC p 21
TO RUN ABBEY NATIONAL, IS … FINC p 22
TO RUN THE SHOCKING PHOTOS … MDIA p 04
TO RUN THE NEW ITV … MDIA p 07
TO RUN A COMPANY, KINGSLEY … MDIA p 10
TO RUN ON AND LEND … SPRT p 07
TO RUN, MEEKES WAS TORN … SPRT p 25
TO RUN. “ROYAL ROSA GOES … SPRT p 29
TO RUN. “YES, I’M NOT … SPRT p 32
TO RUSH OUT NEW MEASURES … EDTR p 18
TO RUSH WOODGATE BACK TO … SPRT p 10

TO SACK ME. SHE DIDN’T … MOG2 p 17
TO SACRIFICE THINGS FOR THE … SPRT p 02
TO SAFEGUARD THE CENTRE’S FUTURE … UKNS p 07
TO SALVAGE ITS LEGISLATION AT … EDTR p 18
TO SATISFY THE POPULAR HOPES … INTN p 11
TO SATISFY RIGOROUS STANDARDS FOR … SPRT p 22
TO SATISFY THE AUDITORS WITH … SPRT p 23
TO SAVE CASH. ROWNTREE, OWNED … UKNS p 04
TO SAVE. DEREK GAWNE, FINANCIAL … OFHR p 12
TO SAVE FACE IN NOT … SPRT p 10
TO SAVE THEIR SEASON IS … SPRT p 11
TO SAY WHETHER SHE WAS … NEWS p 03
TO SAY AT SCHOOL: SO … CMMT p 16
TO SAY ABOUT THE ALLIANCE … CMMT p 17
TO SAY THAT SHE THOUGHT … MOG2 p 02
TO SAY SHE WAS AWFULLY … MOG2 p 02
TO SAY SHE LIVES IN … MOG2 p 11
TO SAY NEGATIVE THINGS ABOUT … MDIA p 08
TO SAY FOR ITSELF? THE … MDIA p 09
TO SAY, NOT FOR EVERYONE … OFHR p 05 
TO SAY WHEN HE WENT … SPRT p 07
TO SAY WHICH PLAYERS MAY … SPRT p 15
TO SAY IS THIS ISN’T … SPRT p 31
TO SCORE. ON THE NEGATIVE … SPRT p 06
TO SCORE NORWICH’S SECOND, THE … SPRT p 06
TO SCORE, SAID DRURY AFTERWARDS … SPRT p 06
TO SCORE, BUT LATER THAT … SPRT p 06
TO SCORE A HAT-TRICK AND … SPRT p 25
TO SCORE BY EIGHT LENGTHS … SPRT p 29
TO SCRAP CASH BONUS. A … FINC p 21
TO SCREEN ANY WANDERING KIKUYU … CMMT p 15
TO SCRAPE TOGETHER BUS FARE … OFHR p 12
TO SEARCH FOR HIM. HE … INTN p 11
TO SECURE INTERNATIONAL GUARANTEES FOR … NEWS p 02
TO SECURE ASSURANCES OF ISRAELI … NEWS p 02
TO SECURE JUSTICE FOR THE … UKNS p 10
TO SECURE LEGAL RIGHTS FOR … CMMT p 16
TO SECURE A BOOT DEAL … SPRT p 32
TO SEE COMBAT, ASSOCIATED PRESS … NEWS p 01
TO SEE THE TEACHER BEING … NEWS p 03
TO SEE THAT THERE IS … UKNS p 07
TO SEE OURSELVES AS OTHERS … UKNS p 07
TO SEE THE AMERICANS DOING … INTN p 13
TO SEE IRAN REFERRED AS … INTN p 14
TO SEE THE CIA AS … INTN p 14
TO SEE ALL THOSE SMALL … CMMT p 16
TO SEE A DEMOCRACY IN … CMMT p 16
TO SEE A GOVERNMENT WHICH … EDTR p 18

TO SEE HERE. OTHER ATTRACTIONS … REVS p 20 
TO SEE WHAT COULD GO … FINC p 23
TO SEE WHY STERLING SHOULD … FINC p 23
TO SEE BY OUR HOSPITAL … MOG2 p 05
TO SEE A LARGE HOLE … MOG2 p 05
TO SEE IT. MIND YOU, … MOG2 p 06
TO SEE THIS. I HOPE … MOG2 p 06
TO SEE HER CARRY ALL … MOG2 p 10
TO SEE A RECORD COMPANY … MOG2 p 15
TO SEE HIS FATHER. ANATOMY … MOG2 p 24
TO SEE IT BUT I … MDIA p 08
TO SEE THAT MANY OF … MDIA p 10
TO SEE THE WIZARD BREAKING … MDIA p 12
TO SEE THE FARM DEVELOPING … OFHR p 05
TO SEE ME — OFTEN THEY … OFHR p 05
TO SEE DANGER SIGNS. IF … SPRT p 05
TO SEE THEM SAFE. LOSING … SPRT p 05
TO SEE THEM UP THERE … SPRT p 08
TO SEE WHY THEY HAD … SPRT p 23
TO SEE THAT I HAVEN’T … SPRT p 24
TO SEE. BOXING MUST BE … SPRT p 25
TO SEE HIS RUNNER FIGHTING … SPRT p 27
TO SEE ABSOLUT POWER ENTER … SPRT p 28
TO SEE HOW ROYAL ROSA … SPRT p 29
TO SEEK FOREIGN, PARTICULARLY AMERICAN … NEWS p 02
TO SELECT THE MIGRANTS BRITAIN … NEWS p 01
TO SELL THE HOME BACK … NEWS p 03
TO SELL. SOME OF OUR … UKNS p 10
TO SELL ITS STAKE IN … FINC p 21
TO SELL OFF SOME 30 … FINC p 22
TO SELL OFF PORTERBROOK, THE … FINC p 22
TO SELL ITS BUSINESS TO … MDIA p 07
TO SELL TO CHINA. NOW … MDIA p 12
TO SEND 18 REMOTE-CONTROLLED ROBOTIC … NEWS p 01
TO SEND HUMANS INTO SPACE … UKNS p 06
TO SEND BEEF OR SALMON … SPRT p 27
TO SERVE AS A HEALTH … NEWS p 03
TO SERVE VILLAGES AND OTHER … MOG2 p 12
TO SET AN ANNUAL CEILING … NEWS p 01
TO SET UP AN AUTONOMOUS … INTN p 14
TO SET IN TRAIN PLANS … FINC p 22
TO SET THE RECORD STRAIGHT … MOG2 p 10
TO SET UP AN INDEPENDENT … MDIA p 06
TO SET UP A QUARTER-FINAL … SPRT p 20
TO SETTLE IN BRITAIN, ALMOST … UKNS p 05
TO SETTLE A SEPARATE CHARGE … FINC p 22
TO SHAKE. ANY CHANCE, HOWEVER … SPRT p 16
TO SHARE OUR VALUES AND … CMMT p 15 
TO SHARE IDEAS IN A … MDIA p 03
TO SHARE CONTENT ONLINE. WITH … MDIA p 13
TO SHELL OUT AN AVERAGE … NEWS p 03
TO SHIELD THE DOCUMENTS FROM … UKNS p 07
TO SHOOT WAS BIZARRE AND … MOG2 p 06
TO SHOP ABROAD TO SNAP … NEWS p 03
TO SHORE UP THEIR FINANCES … FINC p 23
TO SHOULDER SOME OF THE … FINC p 21
TO SHOW MACHISMO, LUBRICATED WITH … CMMT p 17
TO SHOW ANY APTITUDE FOR … EDTR p 18
TO SHOW. ‘SURELY THIS IS … MOG2 p 15
TO SHOW HER IN AN … MDIA p 11
TO SHOW WHAT THEY’RE MISSING … SPRT p 05 
TO SHOWER THE COUNTRY WITH … CMMT p 15
TO SHRUG OFF THE HAMSTRING … SPRT p 15
TO SHUN ITS PAST TO … MDIA p 09
TO SHUT DOWN. A MORE … MDIA p 13
TO SIFT A PROBABLE CHAMPION … SPRT p 27
TO SIGN HIM. WHEN YOU … SPRT p 06
TO SIGN THE DUTCH LEFT … SPRT p 06
TO SIGN A NEW CONTRACT … SPRT p 11
TO SIGN FOR PORTO AND … SPRT p 30
TO SIGN STEVE SIDWELL, MALCOM … SPRT p 30
TO SIGN THE VIKING STAVANGER … SPRT p 30
TO SIGNAL THAT THE TROUBLED … FINC p 22
TO SILENCE THE CRITICS. “PROPOSALS … EDTR p 18
TO SIMPLIFY A COMPLICATED STORY … MOG2 p 14
TO SING AS THE TRAINS … MOG2 p 22
TO SINK IN — “THE FIRST … SPRT p 32
TO SIT AT THE FEET … MOG2 p 14
TO SLEEP.” BILLY WILDER, THE … INTN p 11
TO SLEEP WAS JOHNNY CARSON … OBTS p 19
TO SLEEP ANYWAY.” THE LIST … SPRT p 24
TO SLIP FROM ONE ROLE … MOG2 p 10
TO SLIP IN THE SECOND … SPRT p 07
TO SLOW SIGNIFICANTLY BECAUSE OF … FINC p 23
TO SNAP UP A BARGAIN … NEWS p 03
TO SOLVE THESE PROBLEMS. WE … INTN p 13
TO SOLVE A PROBLEM IT … EDTR p 18
TO SOOTHE A COLD, NOT … SPRT p 17
TO SORT HIMSELF OUT.” OCT. … SPRT p 02 
TO SORT THINGS OUT SOMETIMES … SPRT p 07
TO SORT THEMSELVES OUT.” ONE … SPRT p 19
TO SOUND FLIPPANT, BUT THE … MDIA p 05
TO SPARE, WANT TO FIND … MOG2 p 05
TO SPARE HIM FURTHER INDIGNITY … SPRT p 08
TO SPEAK ANY ENGLISH. SHE … UKNS p 04
TO SPEAK TO THE REV … OFHR p 02
TO SPEAK OUT SHE SAYS … OFHR p 05
TO SPEED UP REMOVALS OF … NEWS p 01
TO SPEED UP DEMOCRATIC REFORMS … INTN p 14
TO SPEND YEARS IN PROVENCE … NEWS p 03
TO SPEND SOME TIME ALONE … INTN p 11
TO SPEND £1.3BN TO TAKE … FINC p 21
TO SPEND THE EVENING WITH … MOG2 p 02
TO SPEND A LIFETIME IN … MOG2 p 14
TO SPEND IT ON. HER … OFHR p 05
TO SPEND NEXT SEASON BATTLING … SPRT p 12
TO SPIN ON ONE’S HEELS … CMMT p 15
TO SPIN MAY FIND THEMSELVES … MDIA p 14
TO SPLIT (WE WERE JUST … MOG2 p 20
TO SPOIL GORDON’S BREAKFAST (OR … CMMT p 15
TO SPOT THE DERBY CENTRE-FORWARD … SPRT p 11
TO SPREAD YOUR INVESTMENT AMONG … OFHR p 12
TO SPURN SPURS. NEVER MIND … SPRT p 07
TO STAGE THE MOST IMPROBABLE … SPRT p 06
TO STAGGER CLOSING … BUT BY … EDTR p 18
TO STAND BACK FROM GETTING … UKNS p 06
TO STAND ALONGSIDE THE DEMOCRATS … CMMT p 16
TO STAND UP IN PUBLIC … MOG2 p 11
TO START TO BUY ABROAD … NEWS p 03
TO START SAVING. LAST YEAR … NEWS p 03
TO START IN EARLY APRIL … UKNS p 05
TO START UP A STEM … UKNS p 08
TO START AS ANY. BUT … CMMT p 15 
TO START A MCCARTHYITE WITCH-HUNT … EDTR p 18
TO START FROM MONDRIAN’S PURE … OBTS p 19 
TO START THEIR CHRISTMAS SHOPPING … FINC p 23
TO START RAISING THEM. THE … FINC p 23
TO START? IT USED TO … MOG2 p 05
TO START AGAIN. IF IT … MDIA p 09
TO START, HE SAYS THROUGH … SPRT p 02
TO START,” HE SAID. “EVERYBODY … SPRT p 12
TO START AT 10 – 1, BUT … SPRT p 27
TO STAVE OFF A FINANCIAL … FINC p 21
TO STAY ON … BUT THE … EDTR p 18 
TO STAY ON. HOWEVER LAST … FINC p 21
TO STAY OVER A FEW … OFHR p 05
TO STAY UP. WHEN THE … SPRT p 06
TO STAY UP. IT’S DOABLE … SPRT p 16
TO STEADY ENGLAND’S FIRST INNINGS … SPRT p 19
TO STEAL THE PRESIDENTIAL ELECTION … INTN p 11
TO STEP IN AND SORT … UKNS p 07
TO STIFFEN THE PENALTIES FOR … EDTR p 18
TO STOP CARING ABOUT AN … UKNS p 04
TO STOP PROTECTING THEIR FARMERS … UKNS p 10
TO STOP IT? SHI SOUTH … INTN p 13
TO STOP APOLOGISING FOR OUR … CMMT p 15
TO STOP IRAQIS VOTING AND … CMMT p 16
TO STOP HENRY’S INCURSIONS FROM … SPRT p 03
TO STOP THIS BEING AN … SPRT p 03
TO STOP THE HENRY SHOT … SPRT p 03
TO STOP AN EASY PASS … SPRT p 05
TO STOP HIM IS A … SPRT p 07
TO STRENGTHEN THEIR CHALLENGE FOR … SPRT p 07
TO STRESS THAT NOT EVERYTHING … INTN p 13
TO STRESS IN OXFORD LAST … MDIA p 06
TO STRESS THAT ITS SERVICE … OFHR p 02
TO STRETCH THE VISITORS COVERING … SPRT p 03
TO STRIKE UP CONVERSATION WITH … OFHR p 02
TO STRUGGLE HERE. BUT THEY … SPRT p 12
TO SUBSIDISE TECHNICAL ASSISTANCE AND … EDTR p 18
TO SUCCEED; ONLY NON-PILOTS PUT … OBTS p 19
TO SUCCEED. IT HAS NO … MDIA p 09
TO SUE. THEY DID NOT … OBTS p 19
TO SUE FOR LIBEL BUT … MDIA p 08
TO SUE SITES THAT PUBLISH … MDIA p 13
TO SUGGEST HIS ANCESTORS MIGHT … MDIA p 14
TO SUGGEST THAT THE BETTER … SPRT p 13
TO SUGGEST THAT ANNACONE’S POWERS … SPRT p 21
TO SUMMON UP THE SORT … SPRT p 22
TO SUPPLEMENT THEIR PENSION OR … OFHR p 12
TO SUPPORT HEAD TEACHERS AND … NEWS p 03
TO SUPPORT ACADEMICS AND COMPANIES … UKNS p 08
TO SUPPORT DEMOCRACY WHEN DEMOCRACY … CMMT p 15
TO SUPPORT. AS HE DELIVERED … CMMT p 15
TO SUPPORT YOUR HUSBAND, BUT … MOG2 p 04
TO SUPPORT YOU? WELL, I … MOG2 p 04
TO SUPPORT OUR PROGRAMME COLLECTION … MDIA p 03
TO SURVIVE, AN AGENCY HAS … MDIA p 09
TO SUSPEND ATTACKS ON ISRAEL … NEWS p 02
TO SUSTAIN THEM, AND TO … MOG2 p 05
TO SWEEP UP FOR ME … SPRT p 02
TO SWELL TO ACCOMMODATE A … REVS p 20

TO TACKLE THE INSURGENTS, IT … NEWS p 01
TO TACKLE AFFORDABLE HOUSING CRISIS … NEWS p 03
TO TACKLE TYRANNY, HE COULD … CMMT p 15
TO TAKE THE PRINCE FROM … NEWS p 02
TO TAKE OVER THE TINY … UKNS p 04
TO TAKE CHARGE IS AN … UKNS p 06
TO TAKE ACTION. PATRICIA FERGUSON … UKNS p 07
TO TAKE LORD GOLDSMITH, THE … UKNS p 08 
TO TAKE A £1,500 CRUISE … INTN p 12 
TO TAKE DOORS, WINDOWS OR … INTN p 12 
TO TAKE A MUCH TOUGHER … INTN p 14
TO TAKE THEIR VOTES. THE … CMMT p 15 
TO TAKE OVER THE WORLD … CMMT p 16
TO TAKE EFFECTIVE MEASURES TO … EDTR p 18

TO TAKE OVER THE LONDON … FINC p 21
TO TAKE ACCOUNT OF THESE … FINC p 23
TO TAKE A CAUTIOUS VIEW … FINC p 23
TO TAKE YOUR CHANCE TO … FINC p 23
TO TAKE FOUR WIVES AND … MOG2 p 11
TO TAKE PART IN THE … MOG2 p 11
TO TAKE PART IN A … MOG2 p 14
TO TAKE IN. MALLERSTANG IS … MOG2 p 20
TO TAKE ON STAGE WITH … MOG2 p 20
TO TAKE IT ACROSS THE … MDIA p 02
TO TAKE A SWIPE AT … MDIA p 05
TO TAKE HIM AT HIS … MDIA p 06
TO TAKE A PICTURE OF … MDIA p 08
TO TAKE UP THIS ROLE … MDIA p 52
TO TAKE A MINIBREAK? HOW … OFHR p 03
TO TAKE A PLANE TO … OFHR p 05
TO TAKE ON STAFF WAS … OFHR p 05
TO TAKE KOLO TOURS PASS … SPRT p 03
TO TAKE HOLD OF MIDFIELD … SPRT p 06
TO TAKE IT. IT WAS … SPRT p 07
TO TAKE ALL OF YOU … SPRT p 11
TO TAKE WHEN YOUR NOSE … SPRT p 17
TO TAKE. IF UNCERTAINTY ABOUT … SPRT p 17
TO TAKE IT. THE COLLAPSE … SPRT p 18
TO TAKE THE THIRD. AFTER … SPRT p 25
TO TAKE HIS CHANCE.” COLM … SPRT p 27
TO TALK OF A CREDIBLE … UKNS p 05
TO TALK ABOUT THE NEED … CMMT p 17
TO TALK ABOUT THE DYNAMICS … MOG2 p 04
TO TALK TO ANYBODY, ANYWHERE … MOG2 p 06
TO TALK. HOREA’S FIRST VISIT … MDIA p 11
TO TALK ABOUT THE PROSPECT … SPRT p 15
TO TALK ABOUT HOW GOOD … SPRT p 30
TO TARGET ON TELEVISION. EVEN … MDIA p 12
TO TAX IT WITH TOO … MOG2 p 04
TO TEACH MEN DESTINED TO … OBTS p 19
TO TEACH US, SAYS JONATHAN … MOG2 p 12
TO TEAR UP HIS CONTRACT … MDIA p 10
TO TELL THE TRUTH ABOUT … CMMT p 17
TO TELL, PARTICULARLY IF WE … MOG2 p 04
TO TELL YOURSELF, KIERAN. LOSING … MOG2 p 06
TO TELL YOU WHAT YOU’RE … MOG2 p 11
TO TELL YOU SOMETHING. I … MOG2 p 17
TO TELL AND WE CAN … MOG2 p 24
TO TELL US HOW THEY … MDIA p 11
TO TERM MY MISGIVINGS “SELF-INDULGENT … CMMT p 15
TO THINK. FOR ALL THE … EDTR p 18
TO THINK A LITTLE HARDER … MOG2 p 05
TO THINK THAT WE ARE … MDIA p 05
TO THINK ABOUT A STRATEGY … MDIA p 13
TO THINK I DON’T WANT … SPRT p 02 
TO THINK THAT BOTH HARDY … SPRT p 27
TO THRASH OUT AN ANSWER … UKNS p 06
TO THREATEN, PARTICULARLY THROUGH MORTON … SPRT p 11
TO THRUST IT AWAY TO … SPRT p 03
TO TIDY THEM, BECAUSE WE … MOG2 p 10
TO TIE UP A LAST-DITCH … FINC p 21
TO TIE AND ADDING THE … SPRT p 25
TO TIME. THE BUSINESS OF … CMMT p 17
TO TONE DOWN ALL TALK … SPRT p 20
TO TOUCH HER NEWBORN CHILD … MOG2 p 11
TO TRACK AND MARK SMALL … UKNS p 08
TO TRADE, AND IN REALITY … MDIA p 09
TO TRADE ENOUGH NATURAL ENERGY … SPRT p 30
TO TRANSPORT POSSESSIONS. THE WOMAN … UKNS p 04
TO TREAT NERVE DAMAGE, TO … UKNS p 08
TO TREAT PARALYSIS, BUT TRIALS … UKNS p 08
TO TREAT THE CLASH AS … SPRT p 03
TO TRUST ONE ANOTHER.’ SHE … MOG2 p 02
TO TRUST US. SOMETIMES WE … MDIA p 52
TO TRY TO ADDRESS THE … NEWS p 03
TO TRY AND REALIGN THE … CMMT p 15
TO TUG AT YOUR CONSCIENCE … OFHR p 12
TO TURN BACK ALL ASYLUM … UKNS p 05
TO TURN AROUND A COUNTRY … INTN p 11
TO TURN THE RULING ELITE … INTN p 14
TO TURN AROUND THE TROUBLED … FINC p 22
TO TURN US INTO SPIES … OFHR p 02
TO TURN UP JUST AS … SPRT p 04
TO TURN THE TIDE. LAURENT … SPRT p 06
TO TURN OUT FOR THEIR … SPRT p 15
TO TURN A GAME, AS … SPRT p 23
TO TURN DOWN,” LEWIS WAS … SPRT p 25
TO TURN YOUR HAIR GREY … SPRT p 31

TO UNDERLINE HOW SECOND HAND … REVS p 20
TO UNDERMINE DEMOCRATIC GOVERNMENT THAN … EDTR p 18
TO UNDERMINE COVELL’S CREDIBILITY. THE … MDIA p 09
TO UNDERSTAND HIM. THEN I … CMMT p 17
TO UNDERSTAND THE CURRICULUM FOR … MOG2 p 22
TO UNEARTH SUCH INFORMATION — A … SPRT p 17
TO UNIVERSALISE THE WORK AS … REVS p 20
TO UNLEASH THE FORCE OF … CMMT p 15
TO UNVEIL HIS PLANS TO … FINC p 22
TO UPGRADE FIRE STATIONS IN … FINC p 21
TO UPGRADE. WHEN CAN I … MDIA p 12
TO UPHOLD HIS EXCELLENT STRIKE-RATE … SPRT p 28
TO USE THE MOST EXPENSIVE … NEWS p 02
TO USE MERCENARIES TO OVERTHROW … UKNS p 04
TO USE BURNS’S 250TH ANNIVERSARY … UKNS p 07
TO USE MR BLAIR’S PHRASE … CMMT p 15 
TO USE THEM CORRECTLY. CHARLES … CMMT p 17
TO USE GRANTS INSTEAD OF … EDTR p 18
TO USE BOTH TELEVISION AND … MDIA p 11

TO VALUE WHAT’S IN HERE … UKNS p 07
TO VIEW THE CARLING CUP … SPRT p 07
TO VISIT THEIR CONSTITUENCIES, TO  … INTN p 12
TO VISIT DURING THE SOUTHERN … REVS p 20
TO VOTE ON THE DAY … NEWS p 01
TO VOTE, IN PART BECAUSE … NEWS p 01
TO VOTE IN STRENGTH, AND … NEWS p 01
TO VOTE IN AN ESTIMATED … INTN p 13
TO VOTE. BUT IN A … CMMT p 16
TO VOTE FOR A NEW … CMMT p 16
TO VOTE ON THE FINAL … CMMT p 16

TO WAIT FOR FIVE YEARS … CMMT p 17
TO WAIT A LONG TIME … REVS p 20
TO WAIT TOO LONG TO … SPRT p 19
TO WALK ACROSS THE RIVER … UKNS p 09
TO WALK,” FRIENDS FIND IT … MOG2 p 04
TO WALK DOWN THE STREET … MOG2 p 06
TO WALK DOWN THE STREET … MDIA p 05
TO WALK THEM THERE WOULD’VE … SPRT p 16
TO WANT TO BE IN … MDIA p 52
TO WATCH AND PONDER. VLADIMIR … CMMT p 16
TO WATCH IT. BARRY FROM … MOG2 p 24 
TO WATCH IT. SUPERNATURAL POWERS … MOG2 p 24 
TO WEAR THE VEIL AGAIN … MOG2 p 11
TO WEAR THE VEIL. THIQRA … MOG2 p 11
TO WEAR DRESSES AND PLAY … MOG2 p 16
TO WATCH TELEVISION AND MY … MDIA p 03
TO WATCH THE BBC STRUT … MDIA p 06
TO WEIGH UP THE SCIENTIFIC … UKNS p 06
TO WEIGH UP, BUT THIS … SPRT p 28
TO WELCOME THE IDEA OF … CMMT p 17
TO WELD SUCH DISPARATE STARS … SPRT p 17
TO WHIRR INTO ACTION AND … OFHR p 03
TO WHISK THE PRINCE FROM … NEWS p 02
TO WIN LASTING CEASEFIRE. HAMAS … NEWS p 02
TO WIN RESPECT, SAYS HEWITT … UKNS p 10
TO WIN AN ELECTION IF … INTN p 14
TO WIN £2M BY GOING … EDTR p 18
TO WIN SUPPORT IN THE … EDTR p 18
TO WIN A BOARDROOM POWER … FINC p 22
TO WIN A SEAT. INSTEAD … MOG2 p 11
TO WIN THE FIGHT. PICK … MOG2 p 17
TO WIN ALL THE HIGH-OCTANE … MDIA p 06
TO WIN AN APOLOGY ON … MDIA p 09
TO WIN FOR CHELSEA. MAN … SPRT p 05
TO WIN NOW. AFTER THE … SPRT p 10
TO WIN A GAME. COUNTY … SPRT p 11
TO WIN COMFORTABLY AT HOME … SPRT p 13
TO WIN A TEST BUT … SPRT p 18
TO WIN BUT TAKING ON … SPRT p 18
TO WIN ON SUNDAY. BUT … SPRT p 22
TO WIN THE TROPHY BUT … SPRT p 22
TO WIN THIS TROPHY FROM … SPRT p 22
TO WIN THE FIRST DIVISION … SPRT p 23
TO WIN HERE BUT PERHAPS … SPRT p 24
TO WIN IT SOMEWHERE ELSE … SPRT p 24
TO WIN THE RACE TO … SPRT p 24
TO WIN HIS FIRST RANKING … SPRT p 25
TO WIN IT, BUT HE’S … SPRT p 27
TO WIN AN ISO ULTIMATCH … SPRT p 31
TO WITHSTAND FOUR SETS OF … SPRT p 21
TO WITNESS WHAT MR YUSHCHENKO … INTN p 11
TO WITNESS THE MOST SPECTACULAR … REVS p 20
TO WOO UKIP VOTERS BACK … CMMT p 17
TO WORK IN DRIVING SLEET … NEWS p 01
TO WORK IN AUSTRALIA ARE … UKNS p 05
TO WORK LEGITIMATELY IN THE … UKNS p 05
TO WORK IN BOLTON. TO … UKNS p 09
TO WORK WITH CLASSES ACROSS … CMMT p 17
TO WORK ON THE FILM … MOG2 p 06
TO WORK ON A REALLY … MOG2 p 06
TO WORK OUTSIDE OF YOUR … MDIA p 03
TO WORK FOR THE BBC … MDIA p 03
TO WORK IN. AND, ACTUALLY … MDIA p 03
TO WORK BUT ARE STRESSED … MDIA p 11
TO WORK IN THE RETAIL … OFHR p 02
TO WORK DIFFERENT SHIFTS ON … OFHR p 02
TO WORK IN A SALES … OFHR p 04
TO WORK ONE DAY WEARING … OFHR p 04
TO WORK, DIANA CAMBRIDGE DISCOVERS … OFHR p 05
TO WORK A BIT HARDER … SPRT p 08
TO WORK HARD AGAIN. MAN … SPRT p 11
TO WORK HARDER AS THE … SPRT p 18
TO WORRY THAT THE TREATMENT … MDIA p 06
TO WOUND HIS BABY BOND … CMMT p 16
TO WRITE ANGUISHED LETTERS HOME … INTN p 13

d.



TO ABANDON HIS RELIGIOUS CONVICTIONS … CMMT p 15
TO ABANDON ANY EFFORT AT … FINC p 23
TO ABANDON THE STABILITY PACT … FINC p 23
TO ABANDON HIS SUBARU A … SPRT p 25
TO ABSORB THE HURT, AND … MOG2 p 04
TO ACCEPT THEIR EXISTENCE, THEIR … EDTR p 18
TO ACCEPT THE DEAL. 3I … FINC p 21
TO ACCEPT OUR OFFER. FRIENDSHIP … MOG2 p 04
TO ACCEPT ONE OF AT … SPRT p 04
TO ACCEPT A GREATER PERCENTAGE … SPRT p 04
TO ACCESS THE JAPAN-BASED ONLINE … EDTR p 18
TO ACCESS IN DETERMINING THE … MDIA p 09
TO ACCOMMODATE 165,000 MIGRANTS A … NEWS p 01
TO ACCOMMODATE A SYMPHONIC LINEUP … REVS p 20
TO ACCOUNT FOR THE CONSEQUENCES … EDTR p 18
TO ACCOUNT, THE GOVERNORS MUST … MDIA p 06
TO ACHIEVE PROPER COORDINATION OF … FINC p 23
TO ACHIEVE FOR A TELEVISION … MDIA p 11
TO ACHIEVE THE NO1 SINGLES … SPRT p 20
TO ACKNOWLEDGE THE HARD WORK … NEWS p 01
TO ACKNOWLEDGE THAT COVELL HAD … MDIA p 09
TO ACQUAINT HERSELF NOT ONLY … SPRT p 17
TO ACQUIRE SCHEMES ARE STAYING … CMMT p 16
TO ACT. THE MESSAGE WAS … CMMT p 17
TO ACT AS A SOUNDING … OFHR p 02
TO ACT AS UNTRAINED COUNSELLORS … OFHR p 02
TO ACTION. IMPORTANT QUESTION MARKS … SPRT p 10
TO ADAPT MICHEL HOUELLEBECQ’S FRUITY … MOG2 p 06
TO ADAPT THE BOOK HIMSELF … MOG2 p 06
TO ADD TO THEIR LOSS … SPRT p 10
TO ADDRESS THE SITUATION BY … NEWS p 03
TO ADDRESS SALES GROWTH, MANUFACTURING … UKNS p 04
TO ADDRESS ABOUT IMMIGRATION AND … UKNS p 05
TO ADDRESS THE EUROPEAN PARLIAMENT … INTN p 11
TO ADDRESS PEOPLE’S FEARS, BUT … CMMT p 17
TO ADDRESS THIS PROBLEM. GIRLS … CMMT p 17
TO ADDRESS THOSE BUT SOMETIMES … FINC p 21
TO ADDRESS THE GROWING INEQUALITIES … MOG2 p 11
TO ADDRESS THE DIFFICULT PROBLEM … MDIA p 05
TO ADMIRE IT BUT THERE’S … SPRT p 21
TO ADMIT THAT HE IS … SPRT p 16
TO ADOPT. HIS SISTER SAW … MDIA p 11
TO ADOPT A SPIKIER ATTITUDE … SPRT p 03
TO AFFILIATE THEMSELVES TO A … SPRT p 10
TO AFFORD TO BUY A … NEWS p 03
TO AGREE TO TRACK AND … UKNS p 08
TO AGREE WITH LEWIS’S MOTHER … SPRT p 25
TO ALIENATE THE PAIR WHO … MOG2 p 04
TO ALLEVIATE SKILLS SHORTAGES IN … UKNS p 05
TO ALLOW HIM TO FIT … NEWS p 02
TO ALLOW SOME OF THOSE … UKNS p 05
TO ALLOW THEM TO VISIT … INTN p 12
TO ALLOW 24-HOUR LICENSING OF … EDTR p 18
TO ALLOW PORNOGRAPHY TO ENTER … MOG2 p 06
TO ALLOW HER INTO HIS … MDIA p 09
TO ANCHOR THE PREMIER LEAGUE … SPRT p 32
TO ANNOUNCE PLANS TO TACKLE … NEWS p 03
TO ANNOUNCE HIS SQUAD TO … SPRT p 23
TO APPEAL AGAINST THE DECISION … MDIA p 14
TO APPEAR IN COURT IMMEDIATELY … INTN p 12
TO APPEAR IN SUCH AN … MOG2 p 06
TO APPEAR CREDIBLE AS A … MDIA p 06
TO APPEASE THE TRIBES AND … MOG2 p 11
TO APPLY STEM CELL RESEARCH … UKNS p 08
TO APPLY THEIR EXPERIENCES TO … MDIA p 13
TO APPOINT A FEMALE GOVERNMENT … MOG2 p 11
TO APPROVE THE DEAL WHICH … FINC p 21
TO APPROVE ITS TAKEOVER BY … FINC p 22
TO ARGUE THAT HE BELIEVED … UKNS p 06
TO ARGUE OUT IN THE … CMMT p 16
TO ARGUE THAT EDUCATORS (THAT’S … OFHR p 03
TO ARREST THE DECLINE IN … CMMT p 17
TO ARRIVE WHO HAD THE … NEWS p 01
TO ASK JUST HOW LONG … INTN p 13
TO ASPIRE TO A NATIONAL … CMMT p 16
TO ASSASSINATE PRESIDENT KENNEDY DURING … SPRT p 31
TO ASSERT THEIR NUMERICAL SUPERIORITY … INTN p 13
TO ASSIST ME, HE SAID … INTN p 12
TO ASSUME A RUN ON … FINC p 23
TO ATTACK GAZA. MR ABBAS … NEWS p 02
TO ATTACK ANY IMPLANTED IN … UKNS p 08
TO ATTACK. MS RICE LAST … CMMT p 15
TO ATTEND A BANQUET AT … NEWS p 02
TO ATTEND OFFICIAL EVENTS AMOUNTED … NEWS p 02
TO ATTEND A LIFE SKILLS … SPRT p 19
TO ATTRACT ONLY ONE PARTICULAR … CMMT p 17
TO ATTRACT THE ATTENTION OF … SPRT p 32
TO AVAIL THEMSELVES OF CHEAP … MDIA p 12
TO AVENGE THOSE MAASAIS KILLED … INTN p 12
TO AVOID INFLAMING ILL-INFORMED PREJUDICES … CMMT p 17
TO AVOID FANNING UNFOUNDED FEARS …. CMMT p 17
TO AVOID A RE-RUN OF … FINC p 21
TO AVOID TACKLING THE REAL … OFHR p 02
TO AVOID PLAYING IN A … SPRT p 01
TO AVOID HUMILIATING DEFEAT. ON … SPRT p 06
TO AVOID RELEGATION AFTER PROPPING … SPRT p 06
TO AVOID THE MISTAKE SOME … SPRT p 23

TO BACK UP HER VOCAL … REVS p 20
TO BAND TOGETHER AND PETITION … MDIA p 12
TO BANK, AND IS MADE … MOG2 p 12
TO BARGAIN WITH LABOUR REGARDING … CMMT p 17
TO BASE THIS CAMPAIGN, NOT … CMMT p 17
TO BATTLE TO BE HEARD … MOG2 p 14
TO BE THAT OF THE … NEWS p 01
TO BE USED AS A … NEWS p 01
TO BE CAREFUL OF THE … NEWS p 01
TO BE PARTICULARLY VULNERABLE TO … NEWS p 01
TO BE MADE REDUNDANT, YOU … NEWS p 01
TO BE DRIVING IN THE … NEWS p 01
TO BE THE 40TH ANNIVERSARY … NEWS p 01
TO BE CHEERFUL 1: IT’S … NEWS p 01
TO BE A PRELUDE TO … NEWS p 02
TO BE CONDITIONS FOR A … NEWS p 02
TO BE RECIPROCITY FROM ISRAEL … NEWS p 02
TO BE CANCELLED YESTERDAY. FLIGHTS … NEWS p 02
TO BE CANCELLED YESTERDAY. WE … NEWS p 02
TO BE STRANDED BY THE … NEWS p 02
TO BE CENSURED BY THE … NEWS p 02
TO BE PUBLISHED. THE STORY … NEWS p 02
TO BE THEIR FIRST FOOTHOLD … NEWS p 03
TO BE DYING OF CANCER … UKNS p 04
TO BE UP FOR GRABS … UKNS p 04
TO BE USED IN THE … UKNS p 04
TO BE GIVEN ADVICE AND … UKNS p 04
TO BE IN HER 30’S … UKNS p 04
TO BE ONE OF THE … UKNS p 05
TO BE SEEN TO DISMISS … UKNS p 05
TO BE FREED IMMEDIATELY. SIR … UKNS p 06
TO BE TREATED HUMANELY AND … UKNS p 06
TO BE GIVEN COUNSELLING AND … UKNS p 06
TO BE NOW. THIS IS … UKNS p 07
TO BE SOME MONEY GOING … UKNS p 07
TO BE PUBLISHED TODAY BY … UKNS p 08
TO BE BUILT. PHYSICALLY REPULSIVE … UKNS p 09
TO BE TURNING OUTWARDS, REALLY … UKNS p 10
TO BE CHARGED WITH FRAUD … INTN p 12
TO BE CHARGED HAVE NOT … INTN p 12
TO BE CHARGED IN CAPE … INTN p 12
TO BE CHARGED. AMONG THOSE … INTN p 12
TO BE ADAPTED FOR USE … INTN p 12
TO BE AT LEAST SIX … INTN p 12
TO BE A WEALTHY MAN … INTN p 12
TO BE A POLITICAL PROCESS … INTN p 13
TO BE DELAYED, THE SINGLE … INTN p 13
TO BE SUPER HI-TECH, ANTHONY … INTN p 13
TO BE A HIGH RANKING … INTN p 13
TO BE CONFIRMED THIS WEEK … INTN p 14
TO BE EMERGING TARGET COUNTRIES … INTN p 14
TO BE THE ONLY FOREIGN … CMMT p 15 
TO BE SYMPATHETIC AND NOT … CMMT p 15 
TO BE PROUD OF, EVEN … CMMT p 15 
TO BE A FEW BAD … CMMT p 15 
TO BE SURE, HAVE THEIR … CMMT p 15 
TO BE FLOGGED; NOT THAT … CMMT p 15 
TO BE FAIR THERE WAS … CMMT p 17
TO BE HEADING IN A … CMMT p 17
TO BE ANOTHER FAILED EXPERIMENT … CMMT p 17
TO BE POSTPONED. EINSTEIN’S LEGACY … CMMT p 17
TO BE CRITICAL OF IT … CMMT p 17
TO BE GRAMMATICAL. SOME WORDS … CMMT p 17
TO BE CONCERNED ABOUT THE … CMMT p 17
TO BE LESS INTELLIGENT THAN … CMMT p 17
TO BE SCALED DOWN. ALL … CMMT p 17
TO BE FORCED ON TO … EDTR p 18
TO BE ON A FRIDAY … EDTR p 18
TO BE OPEN 24 HOURS … EDTR p 18
TO BE PROVOCATIVE, BUT INSTEAD … EDTR p 18
TO BE USED FOR THE … EDTR p 18
TO BE STRUCTURED LIKE AN … EDTR p 18
TO BE FREE CAME UNDER … EDTR p 18
TO BE ALLOWED ON SALE … FINC p 21
TO BE CAUSING MORE CONCERN … FINC p 21
TO BE PRUDENT TO EXCLUDE … FINC p 21
TO BE LEVIED FOR ANTI-COMPETITIVE … FINC p 21
TO BE ONLY ONE COMPONENT … FINC p 21
TO BE DONE. WEST HAM … FINC p 21
TO BE PART OF THE … FINC p 21
TO BE SOLD OFF DURING … FINC p 22
TO BE HUGE MONEY EARNERS … FINC p 22
TO BE REINFORCED BY SOME … FINC p 23
TO BE AN ACCURATE ASSESSMENT … FINC p 23
TO BE STICKY. EVEN IF … FINC p 23
TO BE AND THAT EVEN … FINC p 23
TO BE A FALSE ASSUMPTION … FINC p 23
TO BE A RATIONAL REASON … FINC p 23
TO BE SLAPPED DOWN BY … FINC p 23
TO BE MORE THAN THE … FINC p 23
TO BE ON THE MARKET … MOG2 p 04
TO BE LOYAL TO ONE’S … MOG2 p 04
TO BE OPAQUE TO ANYONE … MOG2 p 04
TO BE THE ISSUE OF … MOG2 p 04
TO BE OF INTEREST. CLARE … MOG2 p 04
TO BE ABLE TO OFFER … MOG2 p 04
TO BE MORE REALISTIC ABOUT … MOG2 p 05
TO BE HELPFUL IN A … MOG2 p 05
TO BE MORE INVOLVED IN … MOG2 p 05

TO BE EXPLICITLY PURSUED WHEN … MOG2 p 05
TO BE HUMAN. AS THE … MOG2 p 05
TO BE A PENGUIN AUTHOR … MOG2 p 05
TO BE THAT PATRONS (NEVER … MOG2 p 05
TO BE BELIEVED, HIS STAR … MOG2 p 06
TO BE OFFENDED, DON’T SEE … MOG2 p 06
TO BE LOVELY. ALSO, I … MOG2 p 06
TO BE MORE THAN SLIGHTLY … MOG2 p 06
TO BE A GAMES TEACHER … MOG2 p 10
TO BE A FILM STAR … MOG2 p 10
TO BE ONE IN A … MOG2 p 11
TO BE FULLY COVERED. IT … MOG2 p 11
TO BE DONE, SHE SAYS … MOG2 p 11
TO BE THE ENTERTAINMENT CENTRE … MOG2 p 13
TO BE HEARD AGAINST THE … MOG2 p 15
TO BE INTIMIDATED BY THIS … MOG2 p 14
TO BE DOUSED, AT LEAST … MOG2 p 15
TO BE THAT YOU’D PLAY … MOG2 p 15
TO BE REALLY TOPICAL, 24 … MOG2 p 17
TO BE WATCHING MORECAMBE & … MOG2 p 17
TO BE ALL RIGHT, ALTHOUGH … MOG2 p 22
TO BE BARRY IN EASTENDERS … MOG2 p 22
TO BE SAYING. LEMAR PERHAPS … MOG2 p 22
TO BE PRETTY GOOD AT … MOG2 p 22
TO BE PASSED AROUND, AND … MOG2 p 22
TO BE IN TAMARA BECKWITH’S … MOG2 p 22
TO BE BLOODY ANNOYED. HALF … MOG2 p 22
TO BE ANYTHING OTHER THAN … MOG2 p 23
TO BE RECOGNISED. BUT IF … MOG2 p 23
TO BE BROKEN IN SOME … MDIA p 02
TO BE CHIEF EXECUTIVE OF … MDIA p 02
TO BE FAIR, ONCE EMPLOYED … MDIA p 03
TO BE INTERVIEWED BY THREE … MDIA p 03
TO BE IF CREATIVE PEOPLE … MDIA p 03
TO BE AIRED IN THE … MDIA p 03
TO BE SUCH A SENIOR … MDIA p 03
TO BE ABOUT £5M. MONKEY … MDIA p 04
TO BE CALLED CHARLES ALLEN … MDIA p 04
TO BE THE BADDY. AMONG … MDIA p 04
TO BE FAR LIVELIER THAN … MDIA p 05
TO BE A LONG WINTER … MDIA p 05
TO BE WORSE THAN THE … MDIA p 06
TO BE EITHER UNAWARE OF … MDIA p 06
TO BE MORE INDEPENDENT OF … MDIA p 06
TO BE WELCOMED. BUT AT … MDIA p 06
TO BE AT ONE WITH … MDIA p 06
TO BE MADE, AND WHAT … MDIA p 07
TO BE MORE INDEPENDENT, AND … MDIA p 07
TO BE A BETTER PERSON … MDIA p 08
TO BE FROM THE BRITISH … MDIA p 08
TO BE AN INTRUSION INTO … MDIA p 08
TO BE TOO CLOSE TO … MDIA p 10
TO BE THIS ONE. THERE … MDIA p 10
TO BE ASKED TO JOIN … MDIA p 10
TO BE REUNITED WITH HIM … MDIA p 11
TO BE READ OUT OVER … MDIA p 11
TO BE TAKEN TO THE … MDIA p 11
TO BE INFORMED AND INVOLVED … MDIA p 11
TO BE THE BIGGEST IN … MDIA p 12
TO BE ATTRACTING CAN BE … MDIA p 12
TO BE DOWNLOADED FASTER THAN … MDIA p 13
TO BE PLAYED THROUGH A … MDIA p 13
TO BE RESOLVED, ANOTHER PR … MDIA p 14
TO BE JUSTIFIED EVERY BIT … MDIA p 14
TO BE … ANDY SPINOZA, JOURNALIST … MDIA p 52
TO BE IN THE CENTRE … MDIA p 52
TO BE PART OF IT … MDIA p 52
TO BE A GROWING MEDIA … MDIA p 52
TO BE A SENIOR DESIGNER … MDIA p 52
TO BE ADEPT IN QUARK … MDIA p 52
TO BE DISCUSSED WITH COLLEAGUES … OFHR p 02
TO BE WHITE PEOPLE WITH … OFHR p 02
TO BE SUSPICIOUS OR WHO … OFHR p 02
TO BE WIPED OUT WITH … OFHR p 03
TO BE SEEN BUYING THEIR … OFHR p 03
TO BE SQUEEZED IN PER … OFHR p 04
TO BE VERY SELF-RELIANT AND … OFHR p 05
TO BE THE BEST EVER … OFHR p 05
TO BE BRITAIN, AS THE … OFHR p 05
TO BE CONVINCED TO CHANGE … OFHR p 12
TO BE READY TO MATCH … SPRT p 02
TO BE PULLED APART. BERGKAMP … SPRT p 02
TO BE SUBSTITUTED AS ARSÈNE … SPRT p 03
TO BE RESTED BUT THIS … SPRT p 03
TO BE FLASHING A SHOT … SPRT p 03
TO BE FLYING OVER HIM … SPRT p 03
TO BE. THAT WAS THE … SPRT p 04
TO BE, THE MIDFIELD GARY … SPRT p 05
TO BE DEFLECTED FOR A … SPRT p 06
TO BE A GOOD PLAYER … SPRT p 07
TO BE NOURISHED WHERE HE … SPRT p 07
TO BE SEEKING TO SAVE … SPRT p 10
TO BE WELL ORGANISED AND … SPRT p 11
TO BE FLUID BUT, WITH … SPRT p 11
TO BE ADDRESSED. NATURALLY THERE’S … SPRT p 11
TO BE PAID AT THE … SPRT p 11
TO BE ON THE END … SPRT p 12
TO BE PART OF IT … SPRT p 12
TO BE UP AT THE … SPRT p 13
TO BE BLESSED WITH THEIR … SPRT p 15
TO BE HARD.” BUT I’VE … SPRT p 16
TO BE HEADING TOWARDS A … SPRT p 16
TO BE ASHAMED OF. DAVID … SPRT p 17
TO BE CONSIDERING LEGAL ACTION … SPRT p 17
TO BE MADE WHEN THE … SPRT p 17
TO BE SAFE, YET HAS … SPRT p 17
TO BE, HER REPUTATION WILL … SPRT p 17
TO BE ALLOWED A CLEAR … SPRT p 18
TO BE GOING WELL. MARCUS … SPRT p 18
TO BE TWO-PACED. POLLOCK’S … SPRT p 18
TO BE A BIT DIFFERENT … SPRT p 19
TO BE OVER; NOW, THERE … SPRT p 20
TO BE DRAWN IS THAT … SPRT p 21
TO BE FIRING ON MORE … SPRT p 22
TO BE ANDY ROBINSON’S AUTOMATIC … SPRT p 23
“TO BE HONEST I HADN’T … SPRT p 24
TO BE CANCELLED ON SATURDAY … SPRT p 24
TO BE LEVEL WITH JOYON … SPRT p 24
TO BE STILL TRAPPED — A … SPRT p 24
TO BE TAKING IN HER … SPRT p 24
TO BE CALLED THE WORLD’S … SPRT p 25
TO BE GOOD NEWS FOR … SPRT p 25
TO BE ABLE TO RIDE … SPRT p 27
TO BE AT HIS BEST … SPRT p 27
TO BE ON A WINNER … SPRT p 27
TO BE HATING THE TESTING … SPRT p 28
TO BE KEPT UP TO … SPRT p 28
TO BE AT THE MOMENT … SPRT p 30
TO BE CONSIDERING A RADICAL … SPRT p 31
TO BE A STUNNING LEAGUE … SPRT p 32
TO BE A STUNNING SCREEN … SPRT p 32
TO BE OVERHAULED AFTER FURTHER … SPRT p 32
TO BEAT GORDON BROWN AT … FINC p 23
TO BEAT THE PIRATES AT … MDIA p 13
TO BEAT TOP-HALF OPPOSITION AND … SPRT p 06
TO BEAT HIM SOONER OR … SPRT p 21
TO BEAT STEPHEN MAGUIRE, GRAEME … SPRT p 25
TO BEAT FOREMAN, LAST YEAR’S … SPRT p 27
TO BEAT FIRST GOLD BY … SPRT p 29
TO BECOME DEMIGODS WHILE THOSE … NEWS p 01
TO BECOME THE LEADER IN … UKNS p 08
TO BECOME A STATE OF … EDTR p 18
TO BECOME ARGUABLY THE LARGEST … FINC p 21
TO BECOME FURNITURE IN SOME … MOG2 p 22
TO BECOME THE LARGEST IN … MDIA p 12
TO BECOME A BIT BORED … MDIA p 13
TO BECOME A SERIOUS ISSUE … MDIA p 13
TO BECOME A FAMILIAR SIGHT … OFHR p 02
TO BECOME THE DEFINING CHARACTERISTIC … OFHR p 04
TO BECOME MORE CONFIDENT; I … SPRT p 11
TO BECOME DOMINANT, WITH THIS … SPRT p 20
TO BEGIN SCRAPPING EXPORT SUBSIDIES … UKNS p 10
TO BEGIN ON A DOWNBEAT … REVS p 20
TO BEGIN ITS NARRATIVE AT … MOG2 p 15
TO BEHAVE AS THEY CHOOSE … EDTR p 18
TO BELIEVE THEM, LABOUR IS … UKNS p 05
TO BELIEVE THE BEST OF … CMMT p 15 
TO BELIEVE WHAT WE HAD … REVS p 20 
TO BELIEVE THAT THEY REFLECT … MOG2 p 04
TO BELIEVE THAT MOST VOTERS … MDIA p 05
TO BELIEVE THAT THE NEWS … MDIA p 05
TO BELIEVE THEY SHOULD FARE … SPRT p 15
TO BERATE HIS PLAYERS FOR … SPRT p 04
TO BLAME FOR THE KILLING … INTN p 12
TO BLAME. FEAR OF CIVIL … INTN p 12
TO BLAME THE DAILY TELEGRAPH … MDIA p 04
TO BLAME, BUT IT IS … SPRT p 12
TO BLAME THE DEFEAT ON … SPRT p 21
TO BLOCK THE DEAL HAD … FINC p 21
TO BLOT OUT BRISTOL’S BRIGHT … SPRT p 23
TO BLOW AWAY THE FRUSTRATION … SPRT p 24
TO BLURT OUT THIS INCREDIBLE … MDIA p 11
TO BOLSTER HER CONFIDENCE, A … MOG2 p 02
TO BOLSTER A CITY SQUAD … SPRT p 06
TO BOOST UKRAINE’S WESTERN INTEGRATION … INTN p 11
TO BOOST ABBEY’S FLAGGING MARKET … FINC p 22
TO BOOST GOLD RESERVES. LONDON … SPRT p 22
TO BORROW FROM THOSE MAGAZINES … MDIA p 08
TO BOTTOM OUT. THIS MAY …  FINC p 23 
TO BRACKET HIS DEFEAT WITH … SPRT p 20
TO BREAK RANKS IN DEFENCE … CMMT p 16
TO BREAK INTO THE BUSINESS … MDIA p 03
TO BREAK WITH THE PAST … MDIA p 09
TO BREAK WHAT YOU HAVE … MDIA p 09
TO BREAK A CONFLICT INTO … OFHR p 04
TO BREAK UP. HE ALSO … SPRT p 04
TO BRIEF THEIR CANDIDATE FOR … UKNS p 04
TO BRING THE GROUPS INTO … NEWS p 02
TO BRING MOTO TO POWER … UKNS p 04
TO BRING IN REFORM GRADUALLY … UKNS p 10
TO BRING IN 24-HOUR DRINKING … EDTR p 18
TO BRING HIS COUNTRY’S BUDGET … FINC p 22
TO BRING CHARGES OF MISAPPROPRIATION … FINC p 22
TO BRING PEOPLE TOGETHER IN … MDIA p 03
TO BRING CHEAP, EVEN FREE … MDIA p 12
TO BROADCAST THAN GO UP … MDIA p 02
TO BUILD A MANNED MOON … UKNS p 06

TO BUILD A LAND FIT … CMMT p 16
TO BUILD THE ROYAL NAVY’S … FINC p 21
TO BUILD STRONGER BONDS, AND … MOG2 p 05
TO BUILD ON IT. NIGEL … SPRT p 06
TO BUTTRESS ITS EUROPEAN EXPANSION … FINC p 22
TO BUY A PROPERTY IN … NEWS p 03
TO BUY FOR AROUND 300,000 … NEWS p 03
TO BUY A PROPERTY ABROAD … NEWS p 03
TO BUY ABROAD, AND THAT … NEWS p 03
TO BUY IN THE UK … NEWS p 03
TO BUY STAKES IN THE … NEWS p 03
TO BUY THEIR HOMES OUTRIGHT … NEWS p 03
TO BUY IN 2003 BY … NEWS p 03
TO BUY ABROAD, THE CHANCELLOR’S … NEWS p 03
TO BUY, TACKLING INCAPACITY BENEFIT … UKNS p 05
TO BUY OFF THE MIDDLE … CMMT p 16
TO BUY AND RIGHT TO … CMMT p 16
TO BUY LOCAL AUTHORITY PROPERTY … CMMT p 16
TO BUY A TRAINING PLANE … OBTS p 19
TO BUY THE UNIT IN … FINC p 22
TO BUY THE OTHER 60 … MDIA p 07
TO BUY MORE SHOES AND … OFHR p 12

TO CALL YOUR OWN, AND … OFHR p 04
TO CALL UNTIL THE FINAL … SPRT p 27
TO CAMPAIGN, THE LOCATION OF … CMMT p 15
TO CAMPAIGN AFTER THE FALL … MOG2 p 11
TO CAP IT ALL THERE … MDIA p 06 
TO CAPTURE THEIR ESSENCE AND … MOG2 p 12
TO CARE FOR THE MEN … UKNS p 06
TO CARRY OUT HIS PLAN … NEWS p 02
TO CARRY AUSTRALIA TO A … SPRT p 25
TO CATCH UP. IN BRITAIN … UKNS p 08
TO CATCH THE GOODNIGHT TAPES … MOG2 p 20
TO CAUSE THE CHINESE MARKET … MDIA p 12
TO CELEBRATE THE FIRM’S 25TH … MOG2 p 05
TO CELEBRATE HIS NEPHEW. “THE … SPRT p 16
TO CHALLENGE CHILDREN TO ENTER … CMMT p 17
TO CHALLENGE KLITSCHKO. AS CHAMPION … SPRT p 25
TO CHANGE HIS MIND DESPITE … CMMT p 17
TO CHANGE THE WAY WE … CMMT p 17
TO CHANGE. FOR A GERMAN … FINC p 23
TO CHANGE FOCUS FROM MERELY … FINC p 23
TO CHANGE AGAIN AND HIS … MOG2 p 15
TO CHANGE (2.5% OF LARGELY … MDIA p 05
TO CHANGE. VIEWERS STARTED TO … MDIA p 11
TO CHANGE SCHEDULES AT SHORT … OFHR p 05
TO CHANGE THEIR PRADA BAGS … OFHR p 12
TO CHANGE UP SEVERAL GEARS … SPRT p 21
TO CHEW HIS SUNDAY LUNCH … SPRT p 22
TO CLAIM THAT A QUARTER … MDIA p 12
TO CLAIM THE THREE POINTS … SPRT p 11
TO CLAIM THEIR THIRD WIN … SPRT p 25
TO CLARIFY WOODGATE’S POSITION. INDEED … SPRT p 10
TO CLAW A POINT FROM … SPRT p 06
TO CLEAR, ONLY TO MISJUDGE … SPRT p 11
TO CLEAR HER NAME. BUT … SPRT p 17
TO CLIMB INTO THE TENS … CMMT p 17
TO CLING ON TO ITS … MOG2 p 14
TO CLING ON TO. THE … SPRT p 06
TO CLOSE DOWN WITH MORE … SPRT p 05
TO CLOSE IF WE KEEP … SPRT p 08
TO COINCIDE WITH UN NEGOTIATIONS … UKNS p 08
TO COLLAR LONG-TIME LEADER MISTER … SPRT p 29
TO COMBAT THE ADDITIONAL NEGATIVE … EDTR p 18
TO COMBAT THIS LATEST FORM … MDIA p 13
TO COMBAT THE 21ST CENTURY … MDIA p 13
TO COMBAT THAT IS WITH … SPRT p 05
TO COMBAT IT OVER THE … SPRT p 08
TO COMBAT COMPLACENCY WITH HIS … SPRT p 12
TO COME OFF AT THE … UKNS p 09
TO COME FROM DIALOGUE. IN … INTN p 13
TO COME AND LIVE HERE … CMMT p 17
TO COME UP WITH STRATEGIES … FINC p 23
TO COME WITH ME. AND … MOG2 p 04
TO COME. PENGUIN WAS FOUNDED … MOG2 p 05
TO COME APART. AND ALLEN … MDIA p 07
TO COME DOWN THE OUTSIDE … SPRT p 05
TO COME TO SPURS. ON … SPRT p 07
TO COME TO THE TRAINING … SPRT p 11
TO COME TO MY CLUB … SPRT p 17
TO COME. ROYAL ROSA IS … SPRT p 29
TO COME FROM MY WARDROBE … SPRT p 30
TO COMMENT ON THE CASE … UKNS p 04
TO COMMENT ON OTHER PEOPLE’S … MOG2 p 06
TO COMPARE JOURNEY TIMES AND … OFHR p 03
TO COMPETE WITH THE APPEARANCE … SPRT p 10
TO COMPLEMENT THE SPECIAL OPERATIONS … INTN p 14
TO COMPLETE THE ROUND EARLY … UKNS p 10
TO COMPOSE THE WORK, WHEN … REVS p 20
TO COMPREHEND WHAT MANAGER DAVID … SPRT p 04
TO CONCENTRATE ON THE QUALITIES … SPRT p 11
TO CONCENTRATE ON CRITERIA AND … SPRT p 23
TO CONCENTRATE ON A SERIES … SPRT p 24
TO CONDUCT IT … THAT’S WHAT … EDTR p 18
TO CONFIRM THAT MS BLEARS … UKNS p 06
TO CONNECT WITH THEIR AMERICAN … OBTS p 19
TO CONNECT ISOLATED COMMUNITIES AROUND … OBTS p 19
TO CONSIDER CONTINGENCY PLANS FOR … NEWS p 01
TO CONSIDER IS WHETHER CLIFFORD … MDIA p 14
TO CONSIDER WHAT IT REALLY … MOG2 p 05
TO CONSIDER HIM IN HIS … SPRT p 22
TO CONTACT THEM BEFORE HEADING … NEWS p 02
TO CONTACT US AS SOON … UKNS p 04
TO CONTEMPLATE HAVE LECTURED ME … CMMT p 15 
TO CONTEMPLATE THE VERY WORST … CMMT p 16
TO CONTEMPLATE A PUBLIC POLICY … MDIA p 05
TO CONTEMPLATE DISAPPOINTMENT IF THEY … SPRT p 12
TO CONTEST WHAT HE BELIEVED … MDIA p 08
TO CONTINUE, OR DO THEY … INTN p 13
TO CONTINUE HIS GOOD FORM … SPRT p 24
TO CONTRIBUTE JOKES TO TV … INTN p 11
TO CONTRIBUTE TO AND ENTHUSIASTICALLY … MDIA p 06
TO CONTRIVE A RESULT IN … MOG2 p 23
TO CONTROL THE CONSTITUENT ASSEMBLY … INTN p 14
TO CONTROL THE MEDIA AND … CMMT p 17
TO CONTROL AND REDUCE GREENHOUSE … CMMT p 17
TO CONTROL AND REDUCE GREENHOUSE … CMMT p 17
TO CONVERT TO SINGLE ROOMS … CMMT p 17
TO CONVERT THE TRACKS TO … CMMT p 17
TO CONVERT A GOOD CHANCE … SPRT p 25
TO CONVICT DRUG CHEATS IS … SPRT p 17
TO CONVINCE ANYONE THAT IT … MOG2 p 06
TO CONVINCE THE POLICE TO … MDIA p 09
TO COOL DOWN. SHE MIMES … MOG2 p 11
TO CO-ORDINATE ATTACKS … BY ANARCHIST … MDIA p 08
TO COPE WITH HUTTON.) ANYHOW … MDIA p 06
TO CORRECT SIGNIFICANT ERRORS AS … CMMT p 17
TO CORRUPT THE INTERNET. THIS … MOG2 p 17
TO COUNTER HOWARD’S TACTIC OF … CMMT p 17
TO COVER THEIR MORTGAGE COSTS … NEWS p 03
TO CRACK UP. THIS IS … MOG2 p 10
TO CRACK ON AT A … SPRT p 18
TO CRACK UNDER PRESSURE. RECENT … SPRT p 31
TO CREATE SPLITS BETWEEN THE … CMMT p 15 
TO CREATE ALAN PARTRIDGE. A … MDIA p 04
TO CREATE A SPECIAL FILE … MDIA p 13
TO CREATE THE STORY RATHER … MDIA p 52
TO CREATE A STRONG TEAM … SPRT p 02
TO CREATE A HARDIER NEWCASTLE … SPRT p 03
TO CREATE A PARTNERSHIP AKIN … SPRT p 23
TO CROSS LONDON. SPURS, NEVER … SPRT p 07
TO CRUISE IN FIRST GEAR … SPRT p 05
TO CULTURE IT IN THE … UKNS p 08
TO CURB BINGE DRINKING FAIL … EDTR p 18
TO CURB PERSISTENT DRUNKS AND … EDTR p 18
TO CUT CORONARY HEART DISEASE … UKNS p 05
TO CUT TARIFFS STOPPING DEVELOPING … UKNS p 10
TO CUT THROUGH THE VERBIAGE … REVS p 20 
TO CUT THEIR DEFICITS. THE … FINC p 22
TO CUT THEIR BUDGET DEFICITS … FINC p 22
TO CUT INTEREST RATES SHOULD … FINC p 23

TO DAMAGE THE MARTIAN ECOSYSTEM … UKNS p 06
TO DAMPEN SPECULATION THAT HE … MDIA p 08
TO DAMPEN TRANSFER TALKS. I … SPRT p 02
TO DEAL WITH THIS SOCIAL … EDTR p 18
TO DEAL WITH VIOLENCE AND … EDTR p 18
TO DEAL WITH IT. QUITE … SPRT p 04
TO DEAL WITH UNITED OR … SPRT p 04
TO DEAL WITH IF HE … SPRT p 05
TO DECIDE WHETHER TO PUBLISH … NEWS p 02
TO DECIDE WHETHER THE FOUR … UKNS p 06
TO DECIDE WHETHER TO PLEAD … INTN p 12
TO DECIDE WHICH WAS THE … MOG2 p 06
TO DECLARE THE WAR WAS … UKNS p 05
TO DECORATE YOUR ROOM WITH … MOG2 p 05
TO DEEPEN THE INJUSTICE, LUIS … SPRT p 08
TO DEFEAT AGASSI, HE REPLIED … SPRT p 21
TO DEFEND THEMSELVES AND AID … INTN p 14
TO DEFEND AND A GOOD … SPRT p 21
TO DEFEND HIS TITLE IN … SPRT p 25
TO DEFUSE ROADSIDE BOMBS. MOUNTED … INTN p 13
TO DEFY HIM: SOME YEARS … INTN p 11
TO DEFY THOSE WHO SEEK … CMMT p 16
TO DELEGATE THE GRANTING OF … EDTR p 18
TO DELIVER LOCAL NEWS AND … MDIA p 05
TO DELIVER A CUT-BACK BY … SPRT p 03
TO DELIVER VICTORY AGAINST A … SPRT p 11
TO DELIVER ANYTHING IN THE … SPRT p 32
TO DEMONSTRATE THAT IMPLANTING THE … UKNS p 08
TO DEMONSTRATE HE WAS NOT … SPRT p 32
TO DENY THAT HIS THIRD … SPRT p 25
TO DEPLOY 18 ARMED ROBOTS … INTN p 13
TO DEPORT SCHOOLGIRL. A HEAD … UKNS p 04
TO DEPUTISE FOR AN AILING … MOG2 p 14
TO DERIVE NEW, PURER, CELL … UKNS p 08
TO DESIGN BRAND NEW BUILDINGS … MOG2 p 12
TO DESIGN IN BRITAIN: CRAFTED … MOG2 p 12
TO DESIGN QUICKLY BUT WITH … MDIA p 52
TO DESTROY A BETTER FUTURE … CMMT p 16
TO DETAIL, IN PHOTOSHOP, ILLUSTRATOR … MDIA p 52
TO DETECT. FOR 70 MINUTES … SPRT p 22
TO DETERMINE CONTROL OVER INTELLIGENCE … INTN p 14
TO DETERMINE THE COMPANY’S STRATEGY … MDIA p 03
TO DETERMINE SHORT AND LONG-TERM … MDIA p 11
TO DEVELOP A PROGRAMME TO … UKNS p 06

TO DEVELOP THEM; MOTHERS WITH … MOG2 p 05
TO DICTATE THE SHOW’S CONTENT … OBTS p 19
TO DIE. BUGGER THIS, HE … EDTR p 18
TO DIE BECAUSE THE TV … EDTR p 18
TO DIE BECAUSE OF THE … MOG2 p 05
TO DIE, HE SAID. DENDY’S … MDIA p 11
TO DIG THE POINTS OUT … SPRT p 10
TO DIG IN DEEP FOR … SPRT p 13
TO DIG IN AND TO … SPRT p 19
TO DIRECT HENRY V, I … MOG2 p 16
TO DIRECT RESPONSE CAMPAIGNS LATER … MDIA p 13
TO DISCARD OUR BEST IDEAS … MDIA p 09
TO DISCHARGE HIS DUTY AS … UKNS p 06
TO DISCLOSE KEY MICROBIOLOGY RESULTS … UKNS p 06
TO DISCOVER HOW POWERFULLY THEIR … CMMT p 17
TO DISCUSS THEIR PLANS FOR … UKNS p 07
TO DISCUSS HIS WORK AT … UKNS p 08
TO DISCUSS THE IRAQ ELECTIONS … INTN p 14
TO DISCUSS WITH THE ROOKIE … OBTS p 19
TO DISCUSS IN DETAIL THE … FINC p 21
TO DISCUSS PERSONAL ISSUES IN … OFHR p 02
TO DISCUSS THE REALLY IMPORTANT … OFHR p 02
TO DISCUSS WOODGATE’S CONDITION AND … SPRT p 10 
TO DISMISS THE ISSUE WITH … UKNS p 05
TO DISPEL ITS ONE-TIME IMAGE … EDTR p 18
TO DISPENSE WITH IT WHEN … CMMT p 15
TO DISPLAY TO OPINION-FORMERS FROM … CMMT p 16
TO DIVE FOR SAFETY. HE … SPRT p 18
TO DIVERSIFY THEIR WORKFORCE. BUT … MDIA p 02
TO DO OUR BEST TO … NEWS p 01
TO DO SO TO GIVE … NEWS p 01
TO DO WHATEVER WAS NECESSARY … UKNS p 04
TO DO SO. THERE IS … UKNS p 04
TO DO THE VALUE-ADDED PROCESSING … UKNS p 10
TO DO SO. MR MORALES … INTN p 14
TO DO WITH THE MODERN … CMMT p 15 
TO DO WITH GRAMMAR AND … CMMT p 17
TO DO SO. AS AN … CMMT p 17
TO DO SO. SHE SAID … OBTS p 19 
TO DO WITH THE INSTRUMENTALISTS’ … REVS p 20 
TO DO THAT SHORTLY, HE … FINC p 21
TO DO A COMPLIANCE CHECK … FINC p 21
TO DO SOMETHING ABOUT IT … FINC p 22
TO DO, AND IT DID … FINC p 22
TO DO IF IT GOES … MOG2 p 04
TO DO FOR THEM. WE … MOG2 p 05
TO DO MORE FOR THE … MOG2 p 05
TO DO PRESS FOR THE … MOG2 p 06
TO DO SOMETHING WHICH MAY … MOG2 p 06
TO DO THIS FILM, BUT … MOG2 p 06
TO DO ANYTHING. THE AREA … MOG2 p 13
TO DO A BIT OF … MOG2 p 22
TO DO A LOT BETTER … MDIA p 02
TO DO SERIOUS BUSINESS AND … MDIA p 03
TO DO WITH THE CORPORATION’S … MDIA p 04
TO DO WITH ITS CLOSE … MDIA p 04
TO DO TO GET SACKED … MDIA p 04
TO DO ANYTHING ABOUT. AND … MDIA p 06
TO DO WITH ITS ORGANISATION … MDIA p 08
TO DO MUCH ABOUT THE … MDIA p 08
TO DO MORE TO PROMOTE … MDIA p 10
TO DO ABOUT IT. FANS … MDIA p 13
TO DO. BUT IT’S NOT … MDIA p 13
TO DO JUST THAT. PROTECTING … MDIA p 13
TO DO. BUT HOUGHTON IS … OFHR p 02
TO DO WHEN IT ALL … OFHR p 04
TO DO THE BEST I … SPRT p 02
TO DO WITHOUT A MAN … SPRT p 03
TO DO WHATEVER IT TAKES … SPRT p 16
TO DO WITH ANY TRANSFER … SPRT p 16
TO DO FOR ME,” SAID … SPRT p 24
TO DO SO. TIME WILL … SPRT p 24
TO DO IS PUT A … SPRT p 27
TO DO IS GET SOME … SPRT p 30
TO DO THESE DAYS BUT … SPRT p 31
TO DO WITH ANYTHING?) WITH … SPRT p 32
TO DOMINATE THE NEW PARLIAMENT … MOG2 p 11
TO DOMINATE AHEAD OF A … SPRT p 19
TO DOUBLE AID FOR AFRICA … UKNS p 05
TO DOUBLE WITHIN THREE YEARS … MDIA p 12
TO DOUBLE WITHIN THREE YEARS … MDIA p 12
TO DOWNLOAD VIA THE INTERNET … MDIA p 13
TO DOWNLOAD OR SPREAD VIRALLY … MDIA p 13
TO DOWNLOAD A PROGRAMME THE … MDIA p 13
TO DOWNLOAD BBC PROGRAMMING UP … MDIA p 13
TO DOWNLOAD THE SINGLES IN … OFHR p 03
TO DRAW FROM THIS OBSERVATION … MDIA p 09
TO DRAW FROM THIS LATEST … SPRT p 17
TO DRINK BEER UNTIL THEY … SPRT p 30
TO DRIVE THEIR PRIVATE LIVES … MOG2 p 04
TO DRIVE WITH CERTAINTY. “WE … SPRT p 19
TO DROWN IT. THE BENEFIT … REVS p 20
TO DRY A LITTLE WITH … SPRT p 32
TO DUMP SO-CALLED CELEBRITIES ON … MOG2 p 22
TO DUST SOMETHING DOWN I … SPRT p 30
TO DWELL ON THIS FACT … FINC p 23

TO EAT WITH HIS MOUTH … OFHR p 04
TO EDUCATE CLIENTS THAT PR’S … MDIA p 52
TO EMANATE FROM THE VERY … MOG2 p 20
TO EMBARK ON THE FIRST-EVER … OBTS p 19
TO EMBODY THE CORE EVIL … CMMT p 16
TO EMERGE WITH CREDIT AND … SPRT p 05
TO ENABLE COUNTRIES TO EXPAND … FINC p 23
TO ENCOUNTER EITHER HOSTILITY OR … MDIA p 03
TO ENCOURAGE CHILDREN AT EVERY … CMMT p 17
TO ENCOURAGE A CONTINENTAL TYPE … EDTR p 18
TO ENCOURAGE MATHS AND SCIENCE … EDTR p 18
TO END, HE SAID. EVERYBODY … INTN p 13
TO END 30 YEARS OF … INTN p 14
TO END HIS CAREER. WOODGATE … SPRT p 10
TO END THIS DESTRUCTIVE CLUB … SPRT p 15
TO END HIS RETIREMENT AND … SPRT p 25
TO ENFORCE THESE NEW LAWS? … EDTR p 18
TO ENGAGE IN LAWFUL ACTIVITIES … CMMT p 17
TO ENGAGE IN LEWD BEHAVIOUR … SPRT p 30
TO ENHANCE GIRLS’ PERFORMANCE. BUT … EDTR p 18
TO ENJOY THE PLAYFULNESS OF … CMMT p 17
TO ENJOY YOUR COMPANY, AND … MOG2 p 04
TO ENJOY LONG, STABLE PERIODS … MOG2 p 05
TO ENJOY A GROWTH RATE … MDIA p 12
TO ENQUIRE. BREATHLESS WITH EXCITEMENT … SPRT p 32
TO ENSURE THAT MR SHARON … NEWS p 02
TO ENSURE THAT A NEW … UKNS p 08
TO ENSURE THAT AN AFLATOXIN … UKNS p 10
TO ENSURE THEY COMPLIED WITH … FINC p 21
TO ENSURE THE SURVIVAL OF … MOG2 p 05
TO ENSURE THAT EACH PARTY … MOG2 p 11
TO ENSURE PROPER STEWARDSHIP OF … MDIA p 06
TO ENSURE ITS FUTURE. JOHN … MDIA p 09
TO ENTER THE WORLD INSIDE … CMMT p 17
TO ENTER THE MAINSTREAM. BUT … MOG2 p 06
TO ENTER A WEB MARKET … MDIA p 12
TO ENTERTAIN CORPORATE CLIENTS WHO … MDIA p 10
TO ENTERTAIN BUT HE HAS … SPRT p 04
TO ESTABLISH TRAINING CAMPS IN … INTN p 14
TO ESTABLISH THE CREDIBILITY OF … FINC p 23
TO EVACUATE AFFECTED PARTS OF … NEWS p 01
TO EXAGGERATE THE INCIDENT IN … SPRT p 03
TO EXAMINE THEM. RICHARDSON’S CLAIMS … MDIA p 14
TO EXCEED £2BN; IN OTHER … MDIA p 05
TO EXCLUDE THE INDIVIDUAL FORECASTS … FINC p 21
TO EXIST AS AN INDEPENDENT … MDIA p 05
TO EXIT THIS MONTH WITH … SPRT p 05
TO EXPAND, ALONG WITH LOWER … FINC p 23
TO EXPECT A VISIT FROM … MDIA p 08
TO EXPECT TO BE TAKEN … MDIA p 11
TO EXPECT WHENEVER A PLAYER’S … SPRT p 17
TO EXPECT AND WAS TRYING … SPRT p 19
TO EXPERIENCE SOME OF THE … REVS p 20
TO EXPLAIN POTENTIALLY DIFFICULT CRIME … UKNS p 05
TO EXPLAIN HERSELF TO ME … MOG2 p 02
TO EXPLORE THE CAVES. MR … INTN p 11
TO EXPLORE MORE EFFECTIVE MODES … MDIA p 52
TO EXPORT COCOA BEANS TO … UKNS p 10
TO EXPORT FIRST. WHERE THERE … UKNS p 10
TO EXPRESS OPINIONS. SUCH POLICIES … MDIA p 05
TO EXTEND CHOICE-BASED LETTING, BASED … NEWS p 03
TO EXTEND LICENSING HOURS WAS … EDTR p 18
TO EXTEND HIMSELF BEYOND TRYING … SPRT p 21
TO EXTOL DEMOCRACY’S VICTORY IN … INTN p 11

TO FACE DOWN THE NBC … INTN p 11
TO FACE, IS BOTH MORE … CMMT p 15
TO FACE A RESURGENT WALES … SPRT p 23
TO FACE WALES AND I … SPRT p 23
TO FAKE HIS OWN DEATH … INTN p 13
TO FAST-TRACK THE UNITED STATES … SPRT p 19
TO FATHOM, THOUGH THAT IS … REVS p 20
TO FEAR THE WORST. THAT … SPRT p 04
TO FEATURE IN THE PANTHEON … MOG2 p 06
TO FEED THEIR NEED. THE … MDIA p 13
TO FEEL THE PAIN. TEMPTING … NEWS p 03
TO FEEL NEEDED AND VALUED … MOG2 p 05
TO FEEL THE SAME WAY … MOG2 p 17
TO FEEL DREAD WHEN TWO … MOG2 p 17
TO FEEL THAT ONE OF … OFHR p 02
TO FEEL GUILTY, MEET MARK … OFHR p 12
TO FIGHT THE AMERICAN EMPIRE … INTN p 14
TO FIGHT FOR WORK. SHE … MOG2 p 11
TO FIGHT BACK. A WORKMAN … MOG2 p 11
TO FILE A CLAIM FOR … FINC p 21
TO FILE IS THEN POSTED … MDIA p 13
TO FILE COPY AND PUT … MDIA p 52
TO FILL IN THE BACK … EDTR p 18
TO FILL THAT NEED, BUT … MOG2 p 05
TO FILL THE LYCEUM FOR … MOG2 p 15
TO FILL 30 MINUTES. OF … MDIA p 11
TO FILL COLUMNS SUCH AS … SPRT p 32
TO FILM SEVERAL LOCAL SPECIALITIES … REVS p 20
TO FINANCE CONTROVERSIAL STEM-CELL RESEARCH … FINC p 21
TO FIND HOMES WHERE THEY … NEWS p 03
TO FIND £131,024 FOR THEIR … NEWS p 03
TO FIND THE SURVIVING BAND … UKNS p 07
TO FIND THE CAUSE OF … UKNS p 08
TO FIND THE SCREAMING SKULL … UKNS p 09
TO FIND AGECROFT HALL IN … UKNS p 09

TO FIND THAT ANYONE HAS … UKNS p 09
TO FIND FRESH SNOW. FAMILY … INTN p 12
TO FIND A WAY TO … EDTR p 18
TO FIND A FRIEND WITH … MOG2 p 05
TO FIND NEW FRIENDS BUT … MOG2 p 05
TO FIND IT. ANYWAY, THE … MOG2 p 10
TO FIND PEOPLE RECOGNISED HER … MOG2 p 10
TO FIND SOMETHING MORE SENSITIVE … MOG2 p 16
TO FIND OUT A PIECE … MOG2 p 17
TO FIND AN OWNER THAT … MDIA p 04
TO FIND OUT HOW MANY … MDIA p 05
TO FIND A MAN AND … MDIA p 08
TO FIND HIS HOUSE DESTROYED … MDIA p 11
TO FIND EYEWITNESSES WAS TO … MDIA p 11
TO FIND INFORMATION. THEY ALSO … MDIA p 11
TO FIND THAT TWO IN … MDIA p 13
TO FIND MALICE AGAINST ORDINARY … MDIA p 14
TO FIND A HAITI BISHOP … OFHR p 02
TO FIND OUT WHAT YOU … OFHR p 03
TO FIND NEVILLE. CHELSEA FORCE … SPRT p 05
TO FIND ANOTHER EQUALISER, THOUGH … SPRT p 11
TO FIND ITS WAY INTO … SPRT p 12
TO FINISH WERE FOILED FIRST … SPRT p 03
TO FINISH ON 15-UNDER-PAR … SPRT p 24
TO FINISH ON THE PODIUM … SPRT p 25
TO FINISH THE MONTE IN … SPRT p 25
TO FINISH A FURTHER FOUR … SPRT p 28
TO FIRE HIS CONTROLLERS IF … MDIA p 06
TO FIRM UP A POLITICS … CMMT p 15
TO FIT IN AN EXTRA … NEWS p 02
TO FIT THE INSTRUMENT BETTER … MOG2 p 20
TO FLASH UP CHELSEA’S SCORE … SPRT p 04 
TO FLEE THE COMPANY. THERE … OFHR p 04
TO FLING THE BALL BACK … SPRT p 19
TO FLOUT THE RULEBOOK. INDEED … SPRT p 17
TO FLIRT OUTRAGEOUSLY WITH THE … REVS p 20
TO FLY HIM TO SCOTLAND … NEWS p 02
TO FLY TO WASHINGTON LAST … INTN p 14
TO FLY A RADIO-EQUIPPED PLANE … OBTS p 19
TO FLY IN COMBAT. FANE … OBTS p 19
TO FLY OVER THE ISLANDS … OFHR p 05
TO FLY OVER HIS RIGHT … SPRT p 03
TO FOCUS ON TEACHING STUDENTS … EDTR p 18
TO FOLLOW AUSTRALIA’S EXAMPLE IN … UKNS p 05
TO FOLLOW BUT ALINA COJOCARU … REVS p 20
TO FOLLOW THE USUAL PROTOCOL … SPRT p 17
TO FOLLOW SUIT BUT WAS … SPRT p 28
TO FORCE THE BREWING INDUSTRY … EDTR p 18
TO FORGET THAT WHEN THE … EDTR p 18
TO FORGET THAT THE STORY … MOG2 p 17
TO FORGET THE SMELLY LUNCHES … OFHR p 04
TO FORGET THE FOUR-DAY LEAD … SPRT p 24
TO FORGIVE DEBT TO DEVELOPING … EDTR p 18
TO FORM A DELICATE ARCH … MOG2 p 12
TO FORM PART OF MY … OFHR p 12
TO FOUND CLUB ELEVEN, THE … MOG2 p 14 
TO FRACTIONATE, TO BREAK A … OFHR p 04
TO FREE GUANTÁNAMO FOUR. THE … UKNS p 06 
TO FULFIL THE LAST MATCH … SPRT p 25
TO FUND AND PROTECT IS … UKNS p 07
TO FUND HIS OWN RETIREMENT … OFHR p 12

TO GAIN US SUPPORT FOR … UKNS p 04
TO GAIN ENTRY TO THE … UKNS p 04
TO GAIN POWER AND IMPORT … INTN p 14
TO GAIN BY CRITICISING AFTERWARDS … SPRT p 04
TO GET THROUGH SCREENING, THE … NEWS p 01
TO GET TO EVENTS SUCH … NEWS p 02
TO GET TO ST ANDREWS … NEWS p 02
TO GET BACK TO LONDON … NEWS p 02
TO GET ON THE PROPERTY … NEWS p 03
TO GET KEY LEGISLATION ON … UKNS p 05
TO GET DOME RUN. TREASURES … UKNS p 07
TO GET THE BRAIN CELLS … UKNS p 08
TO GET FROM A TO B … UKNS p 09
TO GET FROM A TO A … UKNS p 09
TO GET THERE FIRST AND … UKNS p 10
TO GET PRODUCTS TO MARKET … UKNS p 10
TO GET RID OF IT … INTN p 13
TO GET MY HANDS ON … CMMT p 15 
TO GET A GRIP ON … CMMT p 15 
TO GET AT THE ROOT … CMMT p 17
TO GET INTO AUSTRALIA. LATER … CMMT p 17
TO GET THAT SUPPORT? MR … EDTR p 18
TO GET THEM BACK ON … FINC p 21
TO GET ANY CLOSER. ARE … MOG2 p 04
TO GET TYPECAST. THAT SAID … MOG2 p 06
TO GET LOST. THEN WE … MOG2 p 10
TO GET SECURITY ON THE … MOG2 p 10
TO GET TO THE LEVEL … MOG2 p 16
TO GET TO KNOW HER … MOG2 p 22
TO GET THERE. IF YOU’RE … MOG2 p 23
TO GET MORE ETHNIC MINORITY … MDIA p 02
TO GET SACKED BY SKY … MDIA p 04
TO GET LOST IN THE … MDIA p 06
TO GET ME TO SAY … MDIA p 08
TO GET IN TOUCH WITH … MDIA p 09
TO GET BIG. THIS IS … MDIA p 09
TO GET UP AND DANCE … MDIA p 10
TO GET ACEH’S DEVASTATED TELEVISION … MDIA p 10
TO GET OUT THERE TO … MDIA p 10
TO GET THE GRAPHICS MACHINE … MDIA p 11
TO GET TWO STATIONS RUNNING … MDIA p 11
TO GET IT. THIS “HOW … MDIA p 13
TO GET AHEAD ON SOME … OFHR p 05
TO GET AS MANY PEOPLE … OFHR p 05
TO GET IN A POSITION … SPRT p 05
TO GET OUT. HE DID … SPRT p 05
TO GET A WIN BECAUSE … SPRT p 05
TO GET JANUARY OUT OF … SPRT p 05
TO GET YOU OUT OF … SPRT p 06
TO GET PEOPLE IN THE … SPRT p 07
TO GET INTO THE MID-30S … SPRT p 08
TO GET TO LAMPARD’S LEVEL … SPRT p 16
TO GET ONE OVER THEM … SPRT p 17
TO GET OUT OF FOOTBALL … SPRT p 17
TO GET OFF AS QUICKLY … SPRT p 19
TO GET PHYSICAL. IN THE … SPRT p 19
TO GET TO THE NET … SPRT p 20
TO GET TO THE ROOT … SPRT p 22
TO GET ON WITH JOBS … SPRT p 24
TO GET MY THINKING CAP … SPRT p 27
TO GET ME MUCH FITTER … SPRT p 30
TO GET THE MAYONNAISE AND … SPRT p 30
TO GET AWAY FROM ALL … SPRT p 31
TO GET OUT ON A … SPRT p 32
TO GIVE THE REJECTIONISTS THE … NEWS p 01
TO GIVE THE NEW PALESTINIAN … NEWS p 02
TO GIVE THEM TIME TO … INTN p 13
TO GIVE THE DEFENCE SECRETARY … INTN p 14
TO GIVE THE IRAQI PEOPLE … CMMT p 16
TO GIVE JUST THREE. EACH … CMMT p 17
TO GIVE THEM CONFIDENCE TO … CMMT p 17
TO GIVE LOCAL COUNCILS AND … EDTR p 18
TO GIVE A BAD PERFORMANCE … REVS p 20 
TO GIVE THE GREEN LIGHT … FINC p 22
TO GIVE. I ASSUMED THAT … MOG2 p 04
TO GIVE OUT A COPY … MOG2 p 22
TO GIVE A HELPING HAND … MDIA p 11
TO GIVE HIM HIS FULL … OFHR p 02
TO GIVE ME AN INCOME … OFHR p 12
TO GIVE THE WELSH CLUB A … SPRT p 13
TO GIVE THEMSELVES TIME TO … SPRT p 18
TO GIVE OVER A STONE … SPRT p 29
TO GIVE THE TICKETS TO … SPRT p 30
TO GIVE BACK TO YOU … SPRT p 32
TO GO AND VOTE, HE … NEWS p 01
TO GO FOR, AND YOU … UKNS p 06
TO GO ON LUXURIOUS HOLIDAYS … INTN p 12
TO GO. I APPEAL TO … INTN p 12
TO GO TO LIBYA TO … INTN p 12
TO GO TO WAR. COMING … INTN p 13
TO GO. MR MESA IS … INTN p 13
TO GO. I SPENT A … REVS p 20
TO GO TO A FILM … MOG2 p 02
TO GO TO A DINNER … MOG2 p 02
TO GO ABOUT IT. THIS … MOG2 p 05
TO GO OUT IN THE … MOG2 p 11
TO GO TO UNIVERSITY. THE … MOG2 p 11
TO GO POTATO PICKING. BOBBY … MOG2 p 15
TO GO FOR ANYTHING OTHER … MOG2 p 16
TO GO TO BED. ARMSTRONG’S … MOG2 p 20
TO GO OUT WITH LES … MOG2 p 22
TO GO BY THIS DOCTOR’S … MOG2 p 23
TO GO. IN AN ATTEMPT … MDIA p 02
TO GO FROM STRENGTH TO … MDIA p 02
TO GO TO UNIVERSITY: MANCHESTER … MDIA p 52
TO GO INTO THE MINISTRY … OFHR p 02
TO GO TO CHURCH, I’LL … OFHR p 02
TO GO TO TALLINN? WOULD … OFHR p 03
TO GO BACK. THIS FLYING … OFHR p 05
TO GO UPFRONT, SAID BELLAMY … SPRT p 02
TO GO DOWN GIVEN THEIR … SPRT p 05
TO GO JIMMY FLOYD HASSELBAINKS … SPRT p 06
TO GO ON AND PICK … SPRT p 06
TO GO. AFTER JOHNSON HE … SPRT p 07
TO GO, BUT CAN WE … SPRT p 08
TO GO AND ANYONE CAN … SPRT p 12
TO GO UP AUTOMATICALLY.” READING … SPRT p 12
TO GO BUT IS INFORMED … SPRT p 23
TO GO THE WRONG SIDE … SPRT p 28
TO GO BACK HOME TO … SPRT p 30
TO GO QUITE AS FAR … SPRT p 32
TO GRAFT,” STRAUSS SAID. “THE … SPRT p 19
TO GRANT HIM ADMISSION, DESPITE … UKNS p 04
TO GRANT QUITE A GENEROUS … MDIA p 14
TO GRAPPLE WITH THEM. CHARLES … EDTR p 18
TO GRASP THAT THE OUTCOME … EDTR p 18
TO GREET THE FIRST OVER … SPRT p 18
TO GROOM AS THEIR SUCCESSORS … MDIA p 02
TO GROW MORE QUICKLY. HE … FINC p 23
TO GUESS, NOT LEAST BECAUSE … MOG2 p 15

TO HALT IRRESPONSIBLE PROMOTIONS THAT … EDTR p 18
TO HALT FUTURE PAY ROWS … FINC p 21
TO HAMMER HOME THE MESSAGE … MDIA p 06
TO HAND TO THE APPEAL … SPRT p 31

TO HAPPEN. RICHARD FAULKNER, CHAIR … CMMT p 17
TO HAPPEN. IN REALITY, WHAT … EDTR p 18
TO HAPPEN THIS YEAR. IT … FINC p 21
TO HAPPEN. INTERNATIONAL COPYRIGHT IS … MOG2 p 05
TO HAPPEN AT 8 O’CLOCK … MOG2 p 17
TO HAPPEN ONLY WHEN YOU … OFHR p 02
TO HAPPEN OUTSIDE THE CONFINES … OFHR p 02
TO HAPPEN AGAIN,” SHE SAID … SPRT p 20
TO HAVE SOMETHING TO LOOK … NEWS p 01
TO HAVE ENOUGH DOSES FOR … NEWS p 02
TO HAVE ORIGINATED IN RUSSIA … NEWS p 02
TO HAVE BEEN MURDERED. HER … UKNS p 04
TO HAVE BEEN TORTURED. LORIN’S … UKNS p 04
TO HAVE SAID RUMOURS THAT … UKNS p 04
TO HAVE REMOVED TWO TROUBLESOME … UKNS p 05
TO HAVE COME DOWN INSIDE … UKNS p 08
TO HAVE BEEN A FEROCIOUS … UKNS p 09
TO HAVE BEEN MISUSED. THOSE … INTN p 12
TO HAVE A NEGATIVE IMPACT … CMMT p 15 
TO HAVE BEEN THEIR TIPPING … CMMT p 15 
TO HAVE SATELLITE DISHES BANNED … CMMT p 16
TO HAVE THE OPPORTUNITY TO … CMMT p 17
TO HAVE SAID DOES NOTHING … CMMT p 17
TO HAVE TO RUSH OUT … EDTR p 18
TO HAVE TO PAY FOR … EDTR p 18
TO HAVE RELEASED THEIR OWN … REVS p 20 
TO HAVE BEEN APPROACHED TO … FINC p 21
TO HAVE BEEN DEVISED BY … FINC p 21
TO HAVE SIGNED COMMERCIAL PARTNERSHIPS … FINC p 21
TO HAVE A GOOD TIME … MOG2 p 05
TO HAVE SOME FRIENDS YOU … MOG2 p 05
TO HAVE MORE FRIENDS, OR … MOG2 p 05
TO HAVE CHILDREN, AND WE … MOG2 p 05
TO HAVE GONE OVER THE … MOG2 p 06
TO HAVE LEAPED ACROSS IT … MOG2 p 20
TO HAVE AS MY BIRTHDAY? … MOG2 p 23
TO HAVE A GLASS CEILING … MDIA p 02
TO HAVE FULFILLED HER BRIEF … MDIA p 03 
TO HAVE ALL HOMES CONVERTED … MDIA p 05
TO HAVE REFERRED TO HER … MDIA p 08
TO HAVE BREACHED THREE CLAUSES … MDIA p 08
TO HAVE A NEW IDEA … MDIA p 09
TO HAVE MORE USERS FOR … MDIA p 12
TO HAVE BEEN ACTING MALICIOUSLY … MDIA p 14
TO HAVE A CLOSE LOOK … MDIA p 14
TO HAVE EXPERIENCE OF EDITORIAL … MDIA p 52
TO HAVE ALL THE BASIC … SPRT p 04
TO HAVE BEEN COLLECTED BEFORE … SPRT p 06
TO HAVE BEEN DAMAGED WHILE … SPRT p 10
TO HAVE THE BALL UNDER … SPRT p 11
TO HAVE A RECORD LIKE … SPRT p 11
TO HAVE BROUGHT CONFIDENCE BACK … SPRT p 11
TO HAVE EARNED A POINT … SPRT p 11
TO HAVE THEIR CHANCE AS … SPRT p 12
TO HAVE SCORED FOR THEM … SPRT p 13
TO HAVE HAD A DAMAGING … SPRT p 15
TO HAVE LITTLE TO WIN … SPRT p 15
TO HAVE BEEN CARELESS IN … SPRT p 17
TO HAVE SAID: “I’M FED … SPRT p 17
TO HAVE FINAL SAY. SOUTH … SPRT p 18
TO HAVE INCREASED EVERY OTHER … SPRT p 20
TO HAVE A MIDFIELD CRISIS … SPRT p 23
TO HAVE A RUN IN … SPRT p 23
TO HAVE THE CHANCE TO … SPRT p 23
TO HAVE HAD SOME CONTACT … SPRT p 25
TO HAVE BEEN TUNED UP … SPRT p 28
TO HAVE THAT MARK IN … SPRT p 30
TO HAVE AFTER WORKING OUT … SPRT p 31
TO HAVE A SHAVE BUT … SPRT p 32
TO HEAD IN THE CRUCIAL … SPRT p 07 
TO HEAD JACKSON’S CROSS PAST … SPRT p 11 
TO HEAD CHRIS POWELL’S CROSS … SPRT p 11 
TO HEAR IT, SO I’LL … MDIA p 08
TO HEAR SUCH FRANK LANGUAGE … MDIA p 10
TO HEAR ABOUT PETULANCE AND … SPRT p 02
TO HEAR THAT THE TEST … SPRT p 27
TO HELP, THE NEW YORK … NEWS p 01
TO HELP YOU WORK, REST … UKNS p 04
TO HELP THE LIBERAL DEMOCRATS … UKNS p 05
TO HELP GROW THEM. THE … UKNS p 08
TO HELP THEM ESCAPE POVERTY … UKNS p 10
TO HELP MAKE THAT HAPPEN … UKNS p 10
TO HELP MR YUSHCHENKO SATISFY … INTN p 11
TO HELP THE COMPLEX INVESTIGATIONS … INTN p 12
TO HELP HIV NURSES. A … INTN p 12
TO HELP FIVE BULGARIAN NURSES … INTN p 12
TO HELP FIGHT THE WAR … INTN p 13
TO HELP OTHERS FIND THEIR … CMMT p 15 
TO HELP THE WAR EFFORT … OBTS p 19 
TO HELP THE FAMILY ECONOMY … OBTS p 19 
TO HELP HER WITH HER … MOG2 p 05
TO HELP ONE LIVE ONE’S … MOG2 p 05
TO HELP. IT’S THE NEAREST … MDIA p 10
TO HELP PEOPLE FIND EACH … MDIA p 11
TO HELP THEM WITH THEIR … MDIA p 14
TO HELP PEOPLE USE A … OFHR p 04
TO HELP IN A WIDE … SPRT p 05
TO HELP THAT A MIDFIELDER … SPRT p 05
TO HIGHLIGHT THAT COVELL HAD … MDIA p 09
TO HIRE THE RAF TO … NEWS p 02
TO HIT NOTES. THE NEW … REVS p 20
TO HIT OUR CINEMAS WAS … MOG2 p 06
TO HIT HIS STANDING LEG … SPRT p 11
TO HIT. I HAD BATTED … SPRT p 19
TO HIT A WINNER THROUGH … SPRT p 21
TO HOLD OFF FROM ATTACKS … NEWS p 02
TO HOLD POWER. YOU WOULD … INTN p 13
TO HOLD DEAR, IT WAS … CMMT p 15
TO HOLD ON TO, USUALLY … OBTS p 19
TO HOLD HIS PLACE IN … SPRT p 21
TO HOLD ON, ALBEIT BY … SPRT p 22
TO HOLD THE RENEWED CHALLENGE … SPRT p 28
TO HOPE THAT THE SIDE … SPRT p 23
TO HURT IRAQ. WE ARE … NEWS p 01
TO HURT. LABOR RENEWAL POSTPONED … CMMT p 17

TO IMAGINE EVEN 007 PEELING … CMMT p 16
TO IMAGINE NEWLAND’S PREDECESSOR CHARLES … MDIA p 04
TO IMAGINE MOURINHO OR EVEN … SPRT p 17
TO IMPLODE SPECTACULARLY, TO GO … SPRT p 05
TO IMPLEMENT THIS PACKAGE OF … CMMT p 17
TO IMPOSE IT ON EVERYONE … EDTR p 18
TO IMPRESS PEOPLE YOU WISH … OBTS p 19
TO IMPRESS THEIR ABILITIES ON … SPRT p 03
TO IMPRESS REDKNAPP. HE TOOK … SPRT p 07
TO IMPROVE ITS HUMAN RIGHTS … CMMT p 15 
TO IMPROVE THE SITUATION (WHY … CMMT p 17
TO IMPROVE PUBLIC BUILDINGS AND … FINC p 21
TO IMPROVE ENERGY EFFICIENCY), YET … MDIA p 05
TO IMPROVE. CHRISTINE STRAATHOF, DIRECTOR … MDIA p 13
TO IMPROVE THINGS TO THE … OFHR p 04
TO IMPROVE ALERTNESS AND ENERGY … SPRT p 17
TO INCLUDE SELLING HOUSING ASSOCIATION … CMMT p 16
TO INCLUDE NEW PAY DEALS … FINC p 21
TO INCLUDE A POTENTIALLY CONTROVERSIAL … MDIA p 06
TO INCLUDE PEOPLE WHO ONLY … MDIA p 12
TO INCLUDE RABBIS, IMAMS, ROMAN … OFHR p 02
TO INCREASE REMOVALS AND POLICE … NEWS p 01
TO INCREASE AND IT MAY … SPRT p 24
TO INDICATE THAT ROBERT EARNSHAW … SPRT p 06
TO INFLUENCE ICAO’S GENERAL ASSEMBLY … CMMT p 17
TO INFLUENCE THE COMPANY. HOWEVER … FINC p 21
TO INFORM INVESTORS OF A … FINC p 21
TO INSPIRE INTEREST IN BIG … CMMT p 17
TO INSTITUTE A FORMAL GRIEVANCE … OFHR p 04
TO INSTRUCT LAWYERS. WHEN WE … MDIA p 08
TO INTERVENE EARLIER IN THE … MDIA p 06
TO INVADE. MR BLAIR HOPES … UKNS p 05
TO INVEST AND WHY IT … MDIA p 12
TO INVEST POWER IN THE … SPRT p 15
TO INVESTIGATE THE SPANISH BANK … FINC p 22
TO INVITE THEM TO THE … UKNS p 07
TO ISSUE PROCEEDINGS, THE MAIL … MDIA p 09

TO JEOPARDISE POTENTIAL INTERNATIONAL SUCCESS … SPRT p 15
TO JOIN THE AURORA PROGRAMME … UKNS p 06
TO JOIN, AND HAS SHOWN … INTN p 11
TO JOIN IN THE ELECTIONS … INTN p 13
TO JOIN THE ENGINEERING PROFESSION … CMMT p 17
TO JOIN THE BOARD OF … FINC p 21
TO JOIN A MEDIA ASSESSMENT … MDIA p 10
TO JOIN SOUTHAMPTON. SUCH FRESH … SPRT p 05
TO JOIN TROUBLED SOUTHAMPTON SEEMS … SPRT p 16
TO JUDGE WHETHER THE EXTRA … UKNS p 05
TO JUDGE FROM THE … FURORE … EDTR p 18 
TO JUMP OFF THE GROUND … SPRT p 07
TO JUSTIFY A POLICY THAT … CMMT p 16
TO JUSTIFY ITS ACTIVITIES LARGELY … MDIA p 05

TO KEEP UP. MOST OF … UKNS p 08
TO KEEP, IN CASH TERMS … UKNS p 10
TO KEEP THE INSURGENCY GOING … INTN p 13
TO KEEP ITS SOLDIERS IN … INTN p 13
TO KEEP THEIR SHARES BUT … FINC p 21
TO KEEP PURSUING HER WHEN … MOG2 p 04
TO KEEP THE MOOD LIGHT … MOG2 p 06
TO KEEP ECONOMIC ACTIVITY ALIVE … MOG2 p 12
TO KEEP FLOOR SPACE AS … MOG2 p 12
TO KEEP THE WOLVES FROM … MDIA p 06
TO KEEP IN TOUCH WITH … MDIA p 08
TO KEEP SWIMMING TO SURVIVE … MDIA p 09
TO KEEP EVOLVING TO SUCCEED … MDIA p 09
TO KEEP THE CHAMPAGNE CORKED … MDIA p 13
TO KEEP SILENT BUT IT … SPRT p 02
TO KEEP THE BALL, POMPEY … SPRT p 05
TO KEEP UP IS THE … SPRT p 07
TO KEEP US UP. WE’VE … SPRT p 08
TO KEEP OUT LUKE CHADWICKS … SPRT p 11
TO KEEP THIS CLUB IN … SPRT p 16
TO KEEP THE INNINGS INTACT … SPRT p 18
TO KEEP FIGHTING,” SAID THE … SPRT p 20
TO KEEP A HOLD OF … SPRT p 32
TO KICK CLEAR FROM TROUBLE … SPRT p 07
TO KICK-START A PROFITABLE DAY … SPRT p 28
TO KILL CANDIDATES, A BOMB … INTN p 13
TO KISS?’ OUR NEXT PRODUCTION … MOG2 p 16
TO KNOW MORE ABOUT MARS … UKNS p 06

TO KNOW ABOUT THE M60 … UKNS p 09
TO KNOW THAT THE GUARDIAN … UKNS p 09
TO KNOW THAT EVEN GENIUSES … CMMT p 17
TO KNOW. BUT IT CAN … MOG2 p 04
TO KNOW PEOPLE. BUT THE … MOG2 p 10
TO KNOW HER, AREN’T WE? … MOG2 p 22
TO KNOW TAMARA BECKWITH. AND … MOG2 p 22
TO KNOW WHO ELSE WAS … MOG2 p 23
TO KNOW WHICH NEWS PRODUCTS … MDIA p 05
TO KNOW WHETHER TO TAKE … MDIA p 06
TO KNUCKLE DOWN AND DEAL … OFHR p 04 

TO LACK THE BRAND OF … MDIA p 10
TO LAND AT THEIR HOME … OBTS p 19
TO LAST FOUR WEEKS, COULD … UKNS p 06
TO LAY CLAIM TO AN … MDIA p 09
TO LAY ON THE SECOND … SPRT p 07
TO LAY AN EGG. NEVERTHELESS … SPRT p 21
TO LEAD TO A 24-HOUR … EDTR p 18
TO LEAD THE BANK … HE … EDTR p 18
TO LEAPFROG THEM NEAR THE … SPRT p 22
TO LEARN ABOUT STEM CELL … UKNS p 08
TO LEARN: NOT THAT THIS … CMMT p 15
TO LEARN FROM MOONSHINE, JANUARY … CMMT p 17
TO LEARN IT’S OFFICIAL. I’M … MOG2 p 23
TO LEAVE GAZA CITY THIS … NEWS p 02
TO LEAVE IT AT THE … CMMT p 17
TO LEAVE THE INTERVIEW EARLY … MOG2 p 16
TO LEAVE HIS WIFE, AND … MOG2 p 17
TO LEAVE. LATER THAT DAY … MDIA p 08
TO LEAVE FOR NEWCASTLE AND … SPRT p 05
TO LEGISLATE AGAIN IN A … EDTR p 18
TO LIAISE WITH SYRIAN INTELLIGENCE … CMMT p 16
TO LIBERALISE THEIR MARKETS SO … UKNS p 10
TO LIE ABOUT THE FACT … SPRT p 11
TO LIFT THE CONTAINERS, THE … INTN p 12
TO LIFT ITS ARMS EMBARGO … INTN p 14
TO LIGHT IT AFTER DARK … INTN p 12
TO LIMIT IMMIGRATION, BUT IN … CMMT p 17
TO LIMIT THE CONTROL OF … MDIA p 07
TO LINK THIS WITH HIGH … FINC p 21
TO LINK PAY CLOSELY TO … FINC p 21
TO LISTEN, AND LISTENING MEANS … INTN p 13
TO LISTEN TO DISSATISFIED OR … OFHR p 02
TO LISTEN TO HIM TOO … SPRT p 19
TO LISTEN NON-STOP TO CD … SPRT p 30
TO LIVE WITH FRIENDS OR … NEWS p 01
TO LIVE WERE HIGHLIGHTED THIS … NEWS p 03
TO LIVE ARE ASPIRING TO … NEWS p 03
TO LIVE IN THE HOME … NEWS p 03
TO LIVE AT THE MERCY … CMMT p 15 
TO LIVE IN. HE IS … CMMT p 16
TO LIVE. BUT THAT DOES … CMMT p 16
TO LIVE WHERE WE PLEASE … CMMT p 17
TO LIVE A TRADITIONAL WAY … MOG2 p 12
TO LIVE UP TO. FUTURE … SPRT p 28
TO LOAD YOUR CART WITH … MOG2 p 05
TO LOBBY FOR A CHANGE … NEWS p 03
TO LOCK UP, THE DOORS … INTN p 12
TO LODGE ANOTHER MULTI-MILLION-DOLLAR PAY … SPRT p 15
TO LOOK FORWARD TO. IN … NEWS p 01
TO LOOK AT THE DECEMBER … FINC p 23
TO LOOK AFTER MY SON … MOG2 p 04
TO LOOK FOR IT. SHE … MOG2 p 10
TO LOOK INDOORS, OUTDOORS AND … MOG2 p 10
TO LOOK FOR THEM IN … MOG2 p 10
TO LOOK MULTICULTURAL TO THE … MDIA p 02
TO LOOK LIKE THE SINGLE … MDIA p 06
TO LOOK AROUND THE APARTMENTS … MDIA p 08
TO LOOK FORWARD CONSTANTLY. NEVER … MDIA p 09
TO LOOK BACK. IT’S OFTEN … MDIA p 09
TO LOOK TO TOMORROW, ESPECIALLY … MDIA p 09
TO LOOK HOLLOW. THANKFULLY BAFTA … MDIA p 10
TO LOOK FOR ANSWERS WITHIN … OFHR p 04
TO LOOK UPWARDS AS A … SPRT p 11
TO LOOK AT IRELAND AND … SPRT p 15
TO LOOK FORWARD TO.” AND … SPRT p 21
TO LOSE INTEREST IN THE … REVS p 20
TO LOSE AND WE SWITCHED … SPRT p 06
TO LOSE. I HAVE LONG … SPRT p 15
TO LOSE TWO POUNDS THAT … SPRT p 31
TO LOSING 2-0 AT CARDIFF … SPRT p 13
TO LURE VIEWERS WHO HAVE … MOG2 p 17

TO MAINTAIN THE POORER PARTS … INTN p 14
TO MAINTAIN THE LEVEL THEY … SPRT p 08
TO MAKE IMMIGRATION A CENTRAL … NEWS p 01
TO MAKE A VIRTUE OF … NEWS p 02
TO MAKE THEIR POUND TRAVEL … NEWS p 03
TO MAKE MORE HOMES AFFORDABLE … NEWS p 03
TO MAKE A DENT BY … UKNS p 05
TO MAKE EXPORTING COUNTRIES ACCOUNTABLE … UKNS p 08
TO MAKE SURE IT IS … UKNS p 10
TO MAKE UP FOR LOST … INTN p 11
TO MAKE SURE THAT ALL … INTN p 12
TO MAKE MULTISTOREY BUILDINGS. THE … INTN p 12
TO MAKE A THREE-STOREY SCHOOL … INTN p 12
TO MAKE THE PROCESS INCLUSIVE … INTN p 13
TO MAKE A DIRTY BOMB … INTN p 13
TO MAKE PEACE BETWEEN THE … INTN p 14
TO MAKE A NUCLEAR BOMB … INTN p 14
TO MAKE WAR AND GENOCIDE … CMMT p 16
TO MAKE OUR POSITION CRYSTAL … CMMT p 16
TO MAKE THE DEMOCRATIC PROCESS … CMMT p 16
TO MAKE A CLUB VIABLE … OBTS p 19
TO MAKE UP THE NUMBERS … MOG2 p 02
TO MAKE HER LIFE EASIER … MOG2 p 04
TO MAKE AN EFFORT FOR … MOG2 p 04
TO MAKE A PRACTICAL ARRANGEMENT … MOG2 p 04
TO MAKE AND I’M REALLY … MOG2 p 06
TO MAKE A BEAUTIFUL LOVE … MOG2 p 06
TO MAKE? THE FILM TO … MOG2 p 06
TO MAKE UP WORDS AND … MOG2 p 11
TO MAKE SUCH A SUCCESS … MOG2 p 15
TO MAKE SENSE TO LATER … MOG2 p 17
TO MAKE THE ICONIC CHANNEL … MDIA p 02
TO MAKE A HASH OF … MDIA p 06
TO MAKE MORE OF ITS … MDIA p 06
TO MAKE A RELENTLESSLY CREATIVE … MDIA p 09
TO MAKE SURE THEY WERE … MDIA p 10
TO MAKE CALLS AS ALEXANDER … MDIA p 12
TO MAKE A NAME FOR … MDIA p 52
TO MAKE THE COMPANY LOOK … OFHR p 02
TO MAKE OFFICE LIFE UNBEARABLE … OFHR p 04
TO MAKE UP FOR THIN … OFHR p 05
TO MAKE THIS A CONTEST … SPRT p 05
TO MAKE THE RUN ENDED … SPRT p 08
TO MAKE THEM LOOK OUT … SPRT p 10
TO MAKE ME FIGHT AGAIN … SPRT p 15
TO MAKE AN IMPACT ON … SPRT p 19
TO MAKE A NAME FOR … SPRT p 21
TO MAKE HIM GO OUT … SPRT p 21
TO MAKE SURE I DIDN’T … SPRT p 21
TO MAKE A POINT AGAINST … SPRT p 22
TO MAKE THE CUT BUT … SPRT p 24
TO MAKE HIS CHASING DEBUT … SPRT p 27
TO MAKE HIS EAGERLY-AWAITED RETURN … SPRT p 29
TO MAKE PERSONAL APPEARANCES. I … SPRT p 31
TO MAKE SPORT BETTER. IT’S … SPRT p 31
TO MAKE AN IMPACT IN … SPRT p 32
TO MAKE HISTORY.” AND, FAIR … SPRT p 32
TO MAKE SURE! THAT WHEREVER … SPRT p 32
TO MARK THE 200TH ANNIVERSARY … UKNS p 07
TO MARK THE BIRTH OF … INTN p 11
TO MARK THE 60TH ANNIVERSARY … MOG2 p 22
TO MASTER. “I WAS LUCKY … MOG2 p 10
TO MASTERMIND THE GENOA RIOTS … MDIA p 08
TO MATCH CALIFORNIA’S $3BN (£1.6BN) … UKNS p 08
TO MATCH HOWARD’S POLICIES RATHER … CMMT p 17
TO MATCH HIS CLUB’S £6M … SPRT p 02
TO MATCH THE SUCCESS OF … SPRT p 21
TO MATCH HIS UNDOUBTED SPEED … SPRT p 25
TO MEAN. BUSH IS HAPPY … CMMT p 15 
TO MEASURE THE DIFFERENCE PENGUIN … MOG2 p 05
TO MEASURE, BUT THEN I … SPRT p 32
TO MEET REBELS IN HELSINKI … INTN p 14
TO MEET THE NEW DEMANDS … EDTR p 18
TO MEET NEW PEOPLE WE … MOG2 p 04
TO MEET. HE THOUGHT HE … MOG2 p 04
TO MEET MY MAKER, WINSTON … MOG2 p 20
TO MEET THE DIRECTOR OF … OFHR p 05
TO MEET TOM SOARES’ CROSS … SPRT p 07
TO MEET THEM. IF HE … SPRT p 10
TO MEET FOR DINNER ON … SPRT p 11
TO MEET A LOOPING LEFT-WING … SPRT p 12
TO MELT, THAW AND RESOLVE … OBTS p 19
TO MENTION ALL FIVE SPECIES … UKNS p 09
TO MENTION THEIR SHAMBOLIC FATHER … MOG2 p 10
TO MENTION THE FACT THAT … MOG2 p 10
TO MENTION THE APPEARANCES IN … MOG2 p 15
TO MENTION ANYTHING ELSE. BUT … MOG2 p 20
TO MENTION A CONTRAVENTION OF … MDIA p 08
TO MENTION THE JONNY SAGA … SPRT p 23
TO MERGE INTO A FLUID … REVS p 20
TO MESS WITH MY CHILD’S … MOG2 p 22
TO MIND THAT TIME IN … CMMT p 17
TO MINIMISE THE IMPRESSION OF … INTN p 13
TO MIRROR A BLUEPRINT TO … NEWS p 01
TO MISJUDGE THE FLIGHT OF … SPRT p 11
TO MISS. A SIDE BUILT … SPRT p 13
TO MISS CHRISTINA AGUILERA IN … SPRT p 30
TO MOCK AT THIS FABBY … OFHR p 03
TO MODERNISE LONDON’S WHITTINGTON HOSPITAL … FINC p 21
TO MODERNISE SCHOOLS IN KIRKLEES … FINC p 21
TO MONITOR ISRAELI ACTIONS TO … NEWS p 02
TO MONITOR THE WEAPONS TRADE … UKNS p 08
TO MONITOR THE CONTENT. THESE … MDIA p 05
TO MOTIVATE THEIR STAFF AND … NEWS p 01
TO MOVE ON. MR PRESCOTT … NEWS p 03
TO MOVE LIKE A WOMAN … MOG2 p 16
TO MOVE IN TO DIRECT … MDIA p 13
TO MOVE PARTS OF THE … MDIA p 52
TO MOVE CLOSER TO THE … SPRT p 05
TO MOVE 10 POINTS CLEAR … SPRT p 08
TO MOVE INTO SECOND PLACE … SPRT p 10
TO MURDER HAKIM’S BROTHER AND … CMMT p 16
TO MURDER, MUTILATE AND INCARCERATE … CMMT p 16

TO NAME JUST THREE — HAVE … SPRT p 10
TO NEED LOOKING AFTER. SMITH … SPRT p 23
TO NEGOTIATE NOW. HEAVY SNOW … NEWS p 02
TO NEGOTIATE WITH INSURGENTS AND … INTN p 13
TO NESTING IN HOLES IN … REVS p 20
TO NOD HOME GEOFF HORSFIELD’S … SPRT p 06
TO NOD PLAYFULLY HOME, HARDLY … SPRT p 07
TO NOT DROPPING A SHOT … SPRT p 24
TO NOTICE A SIGNPOST TO … CMMT p 16
TO NOTICE. THE SIBERIAN-BORN SHARAPOVA … SPRT p 20

TO OBTAIN URANIUM, WHICH CAN … INTN p 13
TO OBTAIN AN INJUNCTION BECAUSE … MDIA p 14
TO OFFER TO SELL THE … NEWS p 03
TO OFFER. A HEALTHIER PARTY … CMMT p 17
TO OFFER THE SPORT’S 10 … FINC p 21
TO OFFER CHEAPER FIXED-RATE HOME … FINC p 23
TO OFFER, LEWIS IS WORTH … FINC p 23
TO OFFER ME ANY SUPPORT … MOG2 p 05
TO OFFER SPIRITUALITY ON TOP … OFHR p 02
TO OPEN ROUND THE CLOCK … EDTR p 18
TO OPEN THE SCORING ON … SPRT p 12
TO OPT OUT OF THE … UKNS p 04
TO ORDER THE DIRECTOR GENERAL … MDIA p 06
TO ORGANISE THEIR HOLIDAYS WITH … OFHR p 03
TO OUTDO MR DARTS IN … SPRT p 32
TO OVERCOME THESE IMPEDIMENTS, WRITES … UKNS p 09
TO OVERCOME A LENGTHY ABSENCE … SPRT p 28
TO OVERTAKE AMERICA (WITH ITS … MDIA p 12
TO OVERTHROW THE REGIME. LORD … UKNS p 04
TO OVERWHELM EMPLOYEES. MICHAEL ROBINSON … NEWS p 01
TO OWN FOREIGN PROPERTIES, MR … NEWS p 03
TO OWN THE BRICKS AND … NEWS p 03
TO OWN ITN OUTRIGHT. CHARLES … MDIA p 07

TO PACK BAGS, STACK SHELVES … OFHR p 02
TO PANIC: I’M FALLING IN … MOG2 p 17
TO PANIC”, BUT HAS ADMITTED … SPRT p 05 
TO PARE DOWN ITS PORTFOLIO … MDIA p 04
TO PARTICIPATE HAVE BECOME NOT … CMMT p 15
TO PARTNER SCARTHY LAD FOR … SPRT p 27
TO PASS ON THE TEST … UKNS p 06
TO PASS ARTICLE 137 THAT … MOG2 p 11
TO PASS. ITN HAS EXPANDED … MDIA p 07
TO PASS THE COPY BACK … MDIA p 11
TO PASS ON CONFIDENTIAL INFORMATION … OFHR p 02
TO PASS. DARREN HUCKERBY, WHO … SPRT p 06
TO PASS COMMENT ON HOW … SPRT p 19
TO PAVE A ROAD IN … INTN p 14
TO PAY FOR LAVISH TRIPS … INTN p 12
TO PAY FOR HIS SON’S … INTN p 12
TO PAY TWICE. MORAY BARCLAY … CMMT p 17
TO PAY FOR ALL THE … EDTR p 18
TO PAY. THE CONSTRUCTION INDUSTRY … FINC p 21
TO PAY OFF RIVALS WHO … FINC p 22
TO PAY COVELL DAMAGES AND … MDIA p 09
TO PAY FOR NEW CREATIVE … MDIA p 13
TO PAY FOR IT. TELETEXT? … OFHR p 03
TO PAY THE WAGES, HOWEVER … SPRT p 11
TO PAY ANYTHING TO AN … SPRT p 17
TO PAY AGENTS NEARLY TWICE … SPRT p 32
TO PEAK ON THIS DAY … MOG2 p 23
TO PEER INTO THE DISTANCE … MOG2 p 15
TO PERFORM CONSISTENTLY AT THAT … SPRT p 08
TO PERSUADE RICH COUNTRIES TO … UKNS p 10
TO PERSUADE COME SO CLOSE … EDTR p 18
TO PICK OUT A COUNTRY … CMMT p 15 
TO PICK UP ANYTHING. THERE … MOG2 p 05
TO PIN DOWN WHAT THE … MDIA p 06
TO PINPOINT PRECISELY WHAT MAKES … REVS p 20
TO PITCH IN AT THE … MDIA p 06
TO PLACE HIM AT THE … UKNS p 04
TO PLACE A THIRD OF … FINC p 22
TO PLACE A DATE ON … SPRT p 10
TO PLAN. BUT THE STAKES … FINC p 21
TO PLAN THEIR HOLIDAYS, WITH … OFHR p 03
TO PLAN DOOR-TO-DOOR JOURNEYS. PARTICULARLY … OFHR p 03
TO PLAY A VITAL ROLE … UKNS p 10
TO PLAY ESTABLISHED CHARACTERS. ITS … INTN p 11
TO PLAY AN IMPORTANT ROLE … FINC p 21
TO PLAY THE GAME OF … MOG2 p 05
TO PLAY WHAT I WANTED … MOG2 p 14
TO PLAY,” HE SAYS. BY … MOG2 p 14
TO PLAY AN ELEMENT OF … MOG2 p 16
TO PLAY A REAL PERSON … MOG2 p 16
TO PLAY SOMEWHERE. IT WAS … MOG2 p 20
TO PLAY SCHUMANN ON THE … MOG2 p 22
TO PLAY IN A CHARITY … MOG2 p 23
TO PLAY IN A WIDE … SPRT p 01
TO PLAY FOR NEWCASTLE BUT … SPRT p 02
TO PLAY. I HAVE TRIED … SPRT p 02
TO PLAY IN THE RIGHT … SPRT p 02
TO PLAY FOR NEWCASTLE. UNFORTUNATELY … SPRT p 02
TO PLAY IN THE LAST … SPRT p 04
TO PLAY 4-4-2 WITH A … SPRT p 05
TO PLAY GERRARD WAS FOOLHARDY … SPRT p 07
TO PLAY AT TURF MOOR … SPRT p 07
TO PLAY PETER CROUCH ON … SPRT p 07
TO PLAY FOR REAL SINCE … SPRT p 10
TO PLAY IN 10 DAYS … SPRT p 10
TO PLAY WITH SPIRIT, THE … SPRT p 10
TO PLAY IN FRONT OF … SPRT p 11
TO PLAY. SEOL LARGELY PLAYED … SPRT p 11
TO PLAY TUESDAY NIGHT.” THE … SPRT p 12
TO PLAY BEAUTIFUL SOCCER FOR … SPRT p 13
TO PLAY THE NEXT. INSTEAD … SPRT p 15
TO PLAY. HE WAS STILL … SPRT p 19
TO PLAY IN A PRE-AUSTRALIAN … SPRT p 21
TO PLAY. PAUL IS A … SPRT p 23
TO PLAY WELL HERE. “TO … SPRT p 24
TO PLAY FOR MY NEW … SPRT p 32
TO PLAY TAYLOR HALFWAY TO … SPRT p 32
TO PLEAD GUILTY OR CONTEST … INTN p 12
TO PLEAD GUILTY, WE WILL … INTN p 12
TO PLEAD YOUR CHANNEL’S POVERTY … MDIA p 04
TO PLEASE, LACKED BOTH. AFTER … SPRT p 07
TO POINT OUT THAT THERE … FINC p 23
TO POINT OUT THAT IT … MDIA p 06
TO POINT OUT THAT I … SPRT p 32
TO POLL. HUNTING: WILL THE … UKNS p 05
TO POP UP AND THAT … SPRT p 04
TO POT. NO ONE PICKED … SPRT p 07
TO POWER MOST OF EAST … SPRT p 30
TO PRACTISE RELIGIOUS RITES IN … CMMT p 15
TO PREPARE ITS GREEN PAPER … MDIA p 06
TO PREPARE REPORTER NOTEBOOK PACKAGES … MDIA p 11
TO PRESENT HIS ROLE AS … UKNS p 04
TO PRESENT THE ORATORIO ‘A … REVS p 20 
TO PRESENT HER COMPANY, USING … REVS p 20 
TO PRESENT A NEW PAY … FINC p 21
TO PRESENT TENNIS AUTHORITIES WITH … SPRT p 17
TO PRESS FOR THE FOUR … UKNS p 06
TO PREVENT A PANDEMIC REACHING … NEWS p 01
TO PREVENT THIS GETTING INTO … NEWS p 01
TO PREVENT THE DEPORTATION OF … UKNS p 04
TO PREVENT FROM GOING DOUBLE … MDIA p 12
TO PREVENT A DRUBBING. BEST … SPRT p 03
TO PREVENT ROAMING WINGERS RUNNING … SPRT p 04
TO PREVENT IT GETTING WORSE … SPRT p 20
TO PRINT MONEY. WAYNE, THIS … SPRT p 31
TO PROBE NORWICH’S PATENTLY POROUS … SPRT p 06
TO PRODUCE THE WORLD’S FIRST … UKNS p 07
TO PRODUCE CHANNEL 4’S BIG … MDIA p 02
TO PRODUCE OUR OWN NEWS … MDIA p 07
TO PRODUCE ONE MOVE OF … SPRT p 23
TO PROGRESS ALONG EXACTLY THE … MDIA p 13
TO PROMISE. THE PITY OF … CMMT p 17
TO PROMOTE HIS PARTY’S POLICY … NEWS p 01
TO PROMOTE THE PLOTTERS’ CAUSE … UKNS p 04
TO PROMOTE THEIR OWN CANDIDATE … UKNS p 04
TO PROMOTE SCOTLAND AS A … UKNS p 07
TO PROMOTE ITS MOVIES RATHER … MDIA p 10
TO PROPEL THE BALL, THE … SPRT p 19
TO PROTECT THEMSELVES IN ANONYMITY … MOG2 p 11
TO PROVE HIM WRONG AND … CMMT p 17
TO PROVE COMMERCIAL RADIO’S VALUE … MDIA p 05
TO PROVE ITS CASE IN … MDIA p 13
TO PROVE. “IT’S ALREADY GOING … SPRT p 05 
TO PROVE THAT THE PLAYER … SPRT p 07
TO PROVE ITSELF FIT FOR … SPRT p 19
TO PROVE TO PEOPLE,” HE … SPRT p 19
TO PROVIDE THAT PROVISION. US … NEWS p 03 
TO PROVIDE THAT PROVISION. AMERICAN … NEWS p 03 
TO PROVIDE INTEGRATED HEALTH, WELFARE … UKNS p 04
TO PROVIDE THE PIECE WITH … REVS p 20
TO PROVIDE THE SERVICE. IN … FINC p 21
TO PROVIDE, EITHER WAY, A … MDIA p 07
TO PROVIDE A FREE PORTION … OFHR p 02
TO PROVIDE ALMOST ALL OF … SPRT p 03
TO PROVIDE TARGETS BECAUSE THEY … SPRT p 10
TO PROVIDE STRONGER PROOF OF … SPRT p 12
TO PROVOKE A SECTARIAN CONFLICT … NEWS p 01
TO PUBLISH TOUGH PLANS TO … NEWS p 01
TO PUBLISH. IT SAID THE … NEWS p 02
TO PUBLISH ITS OWN PROPOSALS … UKNS p 05
TO PULL JEWISH SETTLERS OUT … NEWS p 02
TO PULL IT ALL TOGETHER … UKNS p 05
TO PULL OFF THIS PLAY … MOG2 p 16
TO PULL ON A DONNY … SPRT p 10
TO PULL ON THEM. MCCARTHY’S … SPRT p 13
TO PULL SHAUN POLLOCK, A … SPRT p 19
TO PULL HIS MOUNT UP … SPRT p 28
TO PURCHASE EIGHT TRAINERS AND … OBTS p 19
TO PURSUE CIVIL WAR FOR … INTN p 14
TO PURSUE A URANIUM ENRICHMENT … INTN p 14
TO PURSUE A SLOW REHABILITATION … SPRT p 10
TO PUSH THE BOUNDARIES OF … MOG2 p 06
TO PUSH A THROUGH PASS … SPRT p 03
TO PUSH MYSELF MORE THAN … SPRT p 21
TO PUT AN END TO … NEWS p 01
TO PUT A HALT TO … NEWS p 02
TO PUT TOGETHER A FOUR-DAY … UKNS p 04
TO PUT IMMIGRATION AT THE … UKNS p 05
TO PUT THE CURSE OF … CMMT p 16
TO PUT THE BANK ON … EDTR p 18
TO PUT FORWARD A DEFENCE … FINC p 21

TO PUT UP WITH. FRIENDS … MOG2 p 02
TO PUT HIS EYES. A … MOG2 p 06
TO PUT IT ANOTHER WAY … SPRT p 04
TO PUT HIS FEET UP … SPRT p 11
TO PUT MYSELF ABOUT A … SPRT p 31

TO QUARANTINE THEM IN SECURE … NEWS p 01
TO QUERY ALL THE SCHOLARS … EDTR p 18
TO QUIT SMOKING X DAYS PASSED … MOG2 p 23
TO QUIT SMOKING; AND THE … MOG2 p 23
TO QUOTE FROM THE OLD … MDIA p 14

TO RAISE £100M FOR BRITISH … UKNS p 08 
TO RAISE HACKLES AT EU … INTN p 11
TO RAISE FUNDS FOR THIS … INTN p 13
TO RAISE SEEDLINGS FROM THE … CMMT p 17
TO RAISE A LAUGH AMONG … EDTR p 18
TO RAISE ITS LONG-TERM GROWTH … FINC p 23
TO RAISE THE PROFILE OF … MOG2 p 12
TO RAISE HIS GAME, NOT … SPRT p 21
TO RALLY HIS PARTY IN … UKNS p 05
TO REACH A COMPREHENSIVE AGREEMENT … NEWS p 02
TO REACH AUSTRALIA UNDER THEIR … UKNS p 05
TO REACH BEYOND THE SIGNATURE … OBTS p 19
TO REACH OUT TO NEW … MDIA p 03 
TO REACH HER FAILED. BUT … MDIA p 09
TO REACH £40,000. COVELL IS … MDIA p 09
TO REACH ARE THE DEVELOPED … MDIA p 12
TO REACT QUICKLY AND EFFECTIVELY … INTN p 11
TO READ PHILIP PULLMAN DENOUNCING … CMMT p 17
TO READ (LETTERS, JANUARY 22) … CMMT p 17
TO READ THE SIGNS IN … SPRT p 23
TO REALIGN THE VALUES AT … CMMT p 15
TO REAPPEAR IN THE FOREWORD … UKNS p 09
TO REASON WITH SOME OF … SPRT p 17
TO RECAPTURE A SENSE OF … UKNS p 10
TO RECEIVE UP TO £12,000 … FINC p 21 
TO RECIPROCATE, THERE WON’T BE … NEWS p 02
TO RECLAIM THEIR PLACES. “THEY … SPRT p 13
TO RECOGNISE THE BARD. AT … UKNS p 07
TO RECORD SERIAL NUMBERS WHEN … UKNS p 08
TO RECOVER AND WHY PRICES … FINC p 23
TO RECREATE THE WARMTH AND … EDTR p 18
TO RECREATE THE FINEST HOUR … MOG2 p 20
TO RECRUIT BUT MUST PROVE … UKNS p 05
TO RECRUIT. THE ONE EXCEPTION … OFHR p 05
TO RECUPERATE AFTER SHE LOST … UKNS p 09
TO REDIRECT THEM TO PROFESSIONAL … OFHR p 02
TO REDUCE ITS MAJORITY STAKE … FINC p 22
TO REDUCE THE DEFICIT TO … SPRT p 22
TO REFEREE IN TEXTING ROW … FINC p 21
TO REFIT A BUS COMPLETELY … SPRT p 31
TO REFLECT THAT HISTORY NEVER … CMMT p 16
TO REFLECT THE STATE OF … MDIA p 05
TO REFLECT ON PAST ACHIEVEMENTS … MDIA p 09
TO REFORM AMERICA’S IMMIGRATION SYSTEM … UKNS p 05
TO REFRACT BOTH LIGHT AND … REVS p 20
TO REFUEL. SWORDS, MADE BY … INTN p 13
TO REFUSE HIS POTENTIAL £1M … FINC p 21
TO REGAIN THE RIGHT TO … SPRT p 25
TO REFUSE. I DECIDED THAT … MOG2 p 06
TO REIGN SUPREME AT THE … CMMT p 17
TO REIGNITE MY ENTHUSIASM FOR … CMMT p 15
TO REINFORCE THE BRITISH FORCE … INTN p 13
TO REINVENT MUST BE AT … MDIA p 09
TO REJOIN HIS WIFE AND … UKNS p 04
TO REJOIN. BUT THE GROUP … CMMT p 16
TO RELEASE THE BALL. HE’S … SPRT p 04
TO RELENT UNDER THE BARRAGE … SPRT p 21
TO RELINQUISH THEIR SEATS, ACCORDING … INTN p 12
TO REMAIN IN BRITAIN, WHICH … UKNS p 04
TO REMAIN IN BRITAIN. BUT … UKNS p 04
TO REMAIN IN THE UK … UKNS p 04
TO REMAIN THE LEADER IN … UKNS p 08
TO REMEMBER I HAVEN’T BEEN … MOG2 p 22
TO REMIND YOU WHAT THIS … CMMT p 16
TO REMOVE UNRULY PUPILS FROM … NEWS p 03
TO REMOVE DISRUPTIVE CHILDREN FROM … NEWS p 03
TO REMOVE THOSE WHO HAVE … UKNS p 04
TO REMOVE FLUID FROM A … MDIA p 08
TO RENEW HIS VISA TO … UKNS p 04
TO RENOVATE AND RE-EQUIP THE … MOG2 p 12
TO RENT OUT THE PROPERTY … NEWS p 03
TO RENT NEW PROPERTIES BASED … NEWS p 03
TO RENT A SHOP FOR … INTN p 12
TO REOPEN. FLYING PRINCE FACES … NEWS p 02
TO REPAIR THE DAMAGE BUT … MDIA p 11
TO REPAIR SAINTS’ WEAKNESSES IN … SPRT p 22
TO REPAY FUNDS DEEMED TO … INTN p 12
TO REPEAT THE PUSH THROUGH … SPRT p 20
TO REPLACE HIM: JAY LENO … OBTS p 19
TO REPLACE HIM. THERE WAS … SPRT p 03
TO REPORT FROM THE SCENE … MDIA p 03 
TO REPORT THAT, IN BRITAIN … MDIA p 10
TO REPORT ON THE DEFENDERS … SPRT p 10
TO REPRESENT HER YEAR ON … UKNS p 04
TO RESIST THE CALL FROM … SPRT p 15
TO RESOLVE THE SMALLEST PIECE … OFHR p 04
TO RESPOND. PIRACY IS NOTHING … MDIA p 13
TO REST WITH A FEW … INTN p 12
TO REST. A SUSPECTED CASE … SPRT p 27
TO RESTORE SANITY AND BALANCE … UKNS p 05
TO RESTORE SUNNI BA’ATHIST DICTATORSHIP … CMMT p 16
TO RESTORE UNITED’S LEAD, COURTESY … SPRT p 04
TO RESTRICT THE PROPORTION OF … MDIA p 12
TO RESUME NEGOTIATIONS IF THE … NEWS p 02
TO RESUME ATTACKS ON THE … NEWS p 02
TO RESURFACE IN SEVERAL GUISES … REVS p 20
TO RETURN TO THE US … UKNS p 04
TO RETURN FROM ITS EASTER … UKNS p 05
TO RETURN. THOSE KILLED WERE … UKNS p 08
TO RETURN RATHER THAN GO … UKNS p 08
TO RETURN A FORMER SHEEP … REVS p 20
TO RETURN CALLS OR EMAILS … MOG2 p 02
TO RETURN TO IRAQ TO … MOG2 p 11
TO RETURN TO THE OFFICE … OFHR p 04
TO RETURN. LENNOX LEWIS IS … SPRT p 25
TO REVAMP THESE CONTRACTS OR … FINC p 21
TO REVEAL A 20% RISE … FINC p 21
TO REVEAL PROFITS OF MORE … FINC p 21
TO REVEAL THE CONTENTS OF … MDIA p 09
TO REVEAL ANYTHING IMPORTANT TO … MOG2 p 05
TO REVEAL MANY OF HIS … SPRT p 20
TO REVERSE ITS POLICY OF … CMMT p 17
TO REVERSE THE DECISION. SO … MDIA p 04
TO REVIEW OPERATIONS, HAS PROPOSED … NEWS p 01
TO REWARD A PLAYER WHO … SPRT p 03
TO REWARD THE HENMAN FINGER-POINT … SPRT p 31
TO RING AT 6PM TO … MOG2 p 02
TO RISE SUBSTANTIALLY TO MEET … EDTR p 18
TO RISE ABOVE THAT. MAN … SPRT p 06
TO RISK HEAVYWEIGHT REPUTATION. NO … SPRT p 15
TO ROLL OUT ON CHANNEL … MDIA p 13
TO RUBBISH OTHERS, THERE IS … MDIA p 14
TO RULE OUT SURGERY. DOCTORS … SPRT p 10
TO RUN SCARE STORIES, AND … UKNS p 05
TO RUN ARTICLES SUGGESTING THAT … CMMT p 17
TO RUN UNTIL 2012. A … FINC p 21
TO RUN ABBEY NATIONAL, IS … FINC p 22
TO RUN THE SHOCKING PHOTOS … MDIA p 04
TO RUN THE NEW ITV … MDIA p 07
TO RUN A COMPANY, KINGSLEY … MDIA p 10
TO RUN ON AND LEND … SPRT p 07
TO RUN, MEEKES WAS TORN … SPRT p 25
TO RUN. “ROYAL ROSA GOES … SPRT p 29
TO RUN. “YES, I’M NOT … SPRT p 32
TO RUSH OUT NEW MEASURES … EDTR p 18
TO RUSH WOODGATE BACK TO … SPRT p 10

TO SACK ME. SHE DIDN’T … MOG2 p 17
TO SACRIFICE THINGS FOR THE … SPRT p 02
TO SAFEGUARD THE CENTRE’S FUTURE … UKNS p 07
TO SALVAGE ITS LEGISLATION AT … EDTR p 18
TO SATISFY THE POPULAR HOPES … INTN p 11
TO SATISFY RIGOROUS STANDARDS FOR … SPRT p 22
TO SATISFY THE AUDITORS WITH … SPRT p 23
TO SAVE CASH. ROWNTREE, OWNED … UKNS p 04
TO SAVE. DEREK GAWNE, FINANCIAL … OFHR p 12
TO SAVE FACE IN NOT … SPRT p 10
TO SAVE THEIR SEASON IS … SPRT p 11
TO SAY WHETHER SHE WAS … NEWS p 03
TO SAY AT SCHOOL: SO … CMMT p 16
TO SAY ABOUT THE ALLIANCE … CMMT p 17
TO SAY THAT SHE THOUGHT … MOG2 p 02
TO SAY SHE WAS AWFULLY … MOG2 p 02
TO SAY SHE LIVES IN … MOG2 p 11
TO SAY NEGATIVE THINGS ABOUT … MDIA p 08
TO SAY FOR ITSELF? THE … MDIA p 09
TO SAY, NOT FOR EVERYONE … OFHR p 05 
TO SAY WHEN HE WENT … SPRT p 07
TO SAY WHICH PLAYERS MAY … SPRT p 15
TO SAY IS THIS ISN’T … SPRT p 31
TO SCORE. ON THE NEGATIVE … SPRT p 06
TO SCORE NORWICH’S SECOND, THE … SPRT p 06
TO SCORE, SAID DRURY AFTERWARDS … SPRT p 06
TO SCORE, BUT LATER THAT … SPRT p 06
TO SCORE A HAT-TRICK AND … SPRT p 25
TO SCORE BY EIGHT LENGTHS … SPRT p 29
TO SCRAP CASH BONUS. A … FINC p 21
TO SCREEN ANY WANDERING KIKUYU … CMMT p 15
TO SCRAPE TOGETHER BUS FARE … OFHR p 12
TO SEARCH FOR HIM. HE … INTN p 11
TO SECURE INTERNATIONAL GUARANTEES FOR … NEWS p 02
TO SECURE ASSURANCES OF ISRAELI … NEWS p 02
TO SECURE JUSTICE FOR THE … UKNS p 10
TO SECURE LEGAL RIGHTS FOR … CMMT p 16
TO SECURE A BOOT DEAL … SPRT p 32
TO SEE COMBAT, ASSOCIATED PRESS … NEWS p 01
TO SEE THE TEACHER BEING … NEWS p 03
TO SEE THAT THERE IS … UKNS p 07
TO SEE OURSELVES AS OTHERS … UKNS p 07
TO SEE THE AMERICANS DOING … INTN p 13
TO SEE IRAN REFERRED AS … INTN p 14
TO SEE THE CIA AS … INTN p 14
TO SEE ALL THOSE SMALL … CMMT p 16
TO SEE A DEMOCRACY IN … CMMT p 16
TO SEE A GOVERNMENT WHICH … EDTR p 18

TO SEE HERE. OTHER ATTRACTIONS … REVS p 20 
TO SEE WHAT COULD GO … FINC p 23
TO SEE WHY STERLING SHOULD … FINC p 23
TO SEE BY OUR HOSPITAL … MOG2 p 05
TO SEE A LARGE HOLE … MOG2 p 05
TO SEE IT. MIND YOU, … MOG2 p 06
TO SEE THIS. I HOPE … MOG2 p 06
TO SEE HER CARRY ALL … MOG2 p 10
TO SEE A RECORD COMPANY … MOG2 p 15
TO SEE HIS FATHER. ANATOMY … MOG2 p 24
TO SEE IT BUT I … MDIA p 08
TO SEE THAT MANY OF … MDIA p 10
TO SEE THE WIZARD BREAKING … MDIA p 12
TO SEE THE FARM DEVELOPING … OFHR p 05
TO SEE ME — OFTEN THEY … OFHR p 05
TO SEE DANGER SIGNS. IF … SPRT p 05
TO SEE THEM SAFE. LOSING … SPRT p 05
TO SEE THEM UP THERE … SPRT p 08
TO SEE WHY THEY HAD … SPRT p 23
TO SEE THAT I HAVEN’T … SPRT p 24
TO SEE. BOXING MUST BE … SPRT p 25
TO SEE HIS RUNNER FIGHTING … SPRT p 27
TO SEE ABSOLUT POWER ENTER … SPRT p 28
TO SEE HOW ROYAL ROSA … SPRT p 29
TO SEEK FOREIGN, PARTICULARLY AMERICAN … NEWS p 02
TO SELECT THE MIGRANTS BRITAIN … NEWS p 01
TO SELL THE HOME BACK … NEWS p 03
TO SELL. SOME OF OUR … UKNS p 10
TO SELL ITS STAKE IN … FINC p 21
TO SELL OFF SOME 30 … FINC p 22
TO SELL OFF PORTERBROOK, THE … FINC p 22
TO SELL ITS BUSINESS TO … MDIA p 07
TO SELL TO CHINA. NOW … MDIA p 12
TO SEND 18 REMOTE-CONTROLLED ROBOTIC … NEWS p 01
TO SEND HUMANS INTO SPACE … UKNS p 06
TO SEND BEEF OR SALMON … SPRT p 27
TO SERVE AS A HEALTH … NEWS p 03
TO SERVE VILLAGES AND OTHER … MOG2 p 12
TO SET AN ANNUAL CEILING … NEWS p 01
TO SET UP AN AUTONOMOUS … INTN p 14
TO SET IN TRAIN PLANS … FINC p 22
TO SET THE RECORD STRAIGHT … MOG2 p 10
TO SET UP AN INDEPENDENT … MDIA p 06
TO SET UP A QUARTER-FINAL … SPRT p 20
TO SETTLE IN BRITAIN, ALMOST … UKNS p 05
TO SETTLE A SEPARATE CHARGE … FINC p 22
TO SHAKE. ANY CHANCE, HOWEVER … SPRT p 16
TO SHARE OUR VALUES AND … CMMT p 15 
TO SHARE IDEAS IN A … MDIA p 03
TO SHARE CONTENT ONLINE. WITH … MDIA p 13
TO SHELL OUT AN AVERAGE … NEWS p 03
TO SHIELD THE DOCUMENTS FROM … UKNS p 07
TO SHOOT WAS BIZARRE AND … MOG2 p 06
TO SHOP ABROAD TO SNAP … NEWS p 03
TO SHORE UP THEIR FINANCES … FINC p 23
TO SHOULDER SOME OF THE … FINC p 21
TO SHOW MACHISMO, LUBRICATED WITH … CMMT p 17
TO SHOW ANY APTITUDE FOR … EDTR p 18
TO SHOW. ‘SURELY THIS IS … MOG2 p 15
TO SHOW HER IN AN … MDIA p 11
TO SHOW WHAT THEY’RE MISSING … SPRT p 05 
TO SHOWER THE COUNTRY WITH … CMMT p 15
TO SHRUG OFF THE HAMSTRING … SPRT p 15
TO SHUN ITS PAST TO … MDIA p 09
TO SHUT DOWN. A MORE … MDIA p 13
TO SIFT A PROBABLE CHAMPION … SPRT p 27
TO SIGN HIM. WHEN YOU … SPRT p 06
TO SIGN THE DUTCH LEFT … SPRT p 06
TO SIGN A NEW CONTRACT … SPRT p 11
TO SIGN FOR PORTO AND … SPRT p 30
TO SIGN STEVE SIDWELL, MALCOM … SPRT p 30
TO SIGN THE VIKING STAVANGER … SPRT p 30
TO SIGNAL THAT THE TROUBLED … FINC p 22
TO SILENCE THE CRITICS. “PROPOSALS … EDTR p 18
TO SIMPLIFY A COMPLICATED STORY … MOG2 p 14
TO SING AS THE TRAINS … MOG2 p 22
TO SINK IN — “THE FIRST … SPRT p 32
TO SIT AT THE FEET … MOG2 p 14
TO SLEEP.” BILLY WILDER, THE … INTN p 11
TO SLEEP WAS JOHNNY CARSON … OBTS p 19
TO SLEEP ANYWAY.” THE LIST … SPRT p 24
TO SLIP FROM ONE ROLE … MOG2 p 10
TO SLIP IN THE SECOND … SPRT p 07
TO SLOW SIGNIFICANTLY BECAUSE OF … FINC p 23
TO SNAP UP A BARGAIN … NEWS p 03
TO SOLVE THESE PROBLEMS. WE … INTN p 13
TO SOLVE A PROBLEM IT … EDTR p 18
TO SOOTHE A COLD, NOT … SPRT p 17
TO SORT HIMSELF OUT.” OCT. … SPRT p 02 
TO SORT THINGS OUT SOMETIMES … SPRT p 07
TO SORT THEMSELVES OUT.” ONE … SPRT p 19
TO SOUND FLIPPANT, BUT THE … MDIA p 05
TO SPARE, WANT TO FIND … MOG2 p 05
TO SPARE HIM FURTHER INDIGNITY … SPRT p 08
TO SPEAK ANY ENGLISH. SHE … UKNS p 04
TO SPEAK TO THE REV … OFHR p 02
TO SPEAK OUT SHE SAYS … OFHR p 05
TO SPEED UP REMOVALS OF … NEWS p 01
TO SPEED UP DEMOCRATIC REFORMS … INTN p 14
TO SPEND YEARS IN PROVENCE … NEWS p 03
TO SPEND SOME TIME ALONE … INTN p 11
TO SPEND £1.3BN TO TAKE … FINC p 21
TO SPEND THE EVENING WITH … MOG2 p 02
TO SPEND A LIFETIME IN … MOG2 p 14
TO SPEND IT ON. HER … OFHR p 05
TO SPEND NEXT SEASON BATTLING … SPRT p 12
TO SPIN ON ONE’S HEELS … CMMT p 15
TO SPIN MAY FIND THEMSELVES … MDIA p 14
TO SPLIT (WE WERE JUST … MOG2 p 20
TO SPOIL GORDON’S BREAKFAST (OR … CMMT p 15
TO SPOT THE DERBY CENTRE-FORWARD … SPRT p 11
TO SPREAD YOUR INVESTMENT AMONG … OFHR p 12
TO SPURN SPURS. NEVER MIND … SPRT p 07
TO STAGE THE MOST IMPROBABLE … SPRT p 06
TO STAGGER CLOSING … BUT BY … EDTR p 18
TO STAND BACK FROM GETTING … UKNS p 06
TO STAND ALONGSIDE THE DEMOCRATS … CMMT p 16
TO STAND UP IN PUBLIC … MOG2 p 11
TO START TO BUY ABROAD … NEWS p 03
TO START SAVING. LAST YEAR … NEWS p 03
TO START IN EARLY APRIL … UKNS p 05
TO START UP A STEM … UKNS p 08
TO START AS ANY. BUT … CMMT p 15 
TO START A MCCARTHYITE WITCH-HUNT … EDTR p 18
TO START FROM MONDRIAN’S PURE … OBTS p 19 
TO START THEIR CHRISTMAS SHOPPING … FINC p 23
TO START RAISING THEM. THE … FINC p 23
TO START? IT USED TO … MOG2 p 05
TO START AGAIN. IF IT … MDIA p 09
TO START, HE SAYS THROUGH … SPRT p 02
TO START,” HE SAID. “EVERYBODY … SPRT p 12
TO START AT 10 – 1, BUT … SPRT p 27
TO STAVE OFF A FINANCIAL … FINC p 21
TO STAY ON … BUT THE … EDTR p 18 
TO STAY ON. HOWEVER LAST … FINC p 21
TO STAY OVER A FEW … OFHR p 05
TO STAY UP. WHEN THE … SPRT p 06
TO STAY UP. IT’S DOABLE … SPRT p 16
TO STEADY ENGLAND’S FIRST INNINGS … SPRT p 19
TO STEAL THE PRESIDENTIAL ELECTION … INTN p 11
TO STEP IN AND SORT … UKNS p 07
TO STIFFEN THE PENALTIES FOR … EDTR p 18
TO STOP CARING ABOUT AN … UKNS p 04
TO STOP PROTECTING THEIR FARMERS … UKNS p 10
TO STOP IT? SHI SOUTH … INTN p 13
TO STOP APOLOGISING FOR OUR … CMMT p 15
TO STOP IRAQIS VOTING AND … CMMT p 16
TO STOP HENRY’S INCURSIONS FROM … SPRT p 03
TO STOP THIS BEING AN … SPRT p 03
TO STOP THE HENRY SHOT … SPRT p 03
TO STOP AN EASY PASS … SPRT p 05
TO STOP HIM IS A … SPRT p 07
TO STRENGTHEN THEIR CHALLENGE FOR … SPRT p 07
TO STRESS THAT NOT EVERYTHING … INTN p 13
TO STRESS IN OXFORD LAST … MDIA p 06
TO STRESS THAT ITS SERVICE … OFHR p 02
TO STRETCH THE VISITORS COVERING … SPRT p 03
TO STRIKE UP CONVERSATION WITH … OFHR p 02
TO STRUGGLE HERE. BUT THEY … SPRT p 12
TO SUBSIDISE TECHNICAL ASSISTANCE AND … EDTR p 18
TO SUCCEED; ONLY NON-PILOTS PUT … OBTS p 19
TO SUCCEED. IT HAS NO … MDIA p 09
TO SUE. THEY DID NOT … OBTS p 19
TO SUE FOR LIBEL BUT … MDIA p 08
TO SUE SITES THAT PUBLISH … MDIA p 13
TO SUGGEST HIS ANCESTORS MIGHT … MDIA p 14
TO SUGGEST THAT THE BETTER … SPRT p 13
TO SUGGEST THAT ANNACONE’S POWERS … SPRT p 21
TO SUMMON UP THE SORT … SPRT p 22
TO SUPPLEMENT THEIR PENSION OR … OFHR p 12
TO SUPPORT HEAD TEACHERS AND … NEWS p 03
TO SUPPORT ACADEMICS AND COMPANIES … UKNS p 08
TO SUPPORT DEMOCRACY WHEN DEMOCRACY … CMMT p 15
TO SUPPORT. AS HE DELIVERED … CMMT p 15
TO SUPPORT YOUR HUSBAND, BUT … MOG2 p 04
TO SUPPORT YOU? WELL, I … MOG2 p 04
TO SUPPORT OUR PROGRAMME COLLECTION … MDIA p 03
TO SURVIVE, AN AGENCY HAS … MDIA p 09
TO SUSPEND ATTACKS ON ISRAEL … NEWS p 02
TO SUSTAIN THEM, AND TO … MOG2 p 05
TO SWEEP UP FOR ME … SPRT p 02
TO SWELL TO ACCOMMODATE A … REVS p 20

TO TACKLE THE INSURGENTS, IT … NEWS p 01
TO TACKLE AFFORDABLE HOUSING CRISIS … NEWS p 03
TO TACKLE TYRANNY, HE COULD … CMMT p 15
TO TAKE THE PRINCE FROM … NEWS p 02
TO TAKE OVER THE TINY … UKNS p 04
TO TAKE CHARGE IS AN … UKNS p 06
TO TAKE ACTION. PATRICIA FERGUSON … UKNS p 07
TO TAKE LORD GOLDSMITH, THE … UKNS p 08 
TO TAKE A £1,500 CRUISE … INTN p 12 
TO TAKE DOORS, WINDOWS OR … INTN p 12 
TO TAKE A MUCH TOUGHER … INTN p 14
TO TAKE THEIR VOTES. THE … CMMT p 15 
TO TAKE OVER THE WORLD … CMMT p 16
TO TAKE EFFECTIVE MEASURES TO … EDTR p 18

TO TAKE OVER THE LONDON … FINC p 21
TO TAKE ACCOUNT OF THESE … FINC p 23
TO TAKE A CAUTIOUS VIEW … FINC p 23
TO TAKE YOUR CHANCE TO … FINC p 23
TO TAKE FOUR WIVES AND … MOG2 p 11
TO TAKE PART IN THE … MOG2 p 11
TO TAKE PART IN A … MOG2 p 14
TO TAKE IN. MALLERSTANG IS … MOG2 p 20
TO TAKE ON STAGE WITH … MOG2 p 20
TO TAKE IT ACROSS THE … MDIA p 02
TO TAKE A SWIPE AT … MDIA p 05
TO TAKE HIM AT HIS … MDIA p 06
TO TAKE A PICTURE OF … MDIA p 08
TO TAKE UP THIS ROLE … MDIA p 52
TO TAKE A MINIBREAK? HOW … OFHR p 03
TO TAKE A PLANE TO … OFHR p 05
TO TAKE ON STAFF WAS … OFHR p 05
TO TAKE KOLO TOURS PASS … SPRT p 03
TO TAKE HOLD OF MIDFIELD … SPRT p 06
TO TAKE IT. IT WAS … SPRT p 07
TO TAKE ALL OF YOU … SPRT p 11
TO TAKE WHEN YOUR NOSE … SPRT p 17
TO TAKE. IF UNCERTAINTY ABOUT … SPRT p 17
TO TAKE IT. THE COLLAPSE … SPRT p 18
TO TAKE THE THIRD. AFTER … SPRT p 25
TO TAKE HIS CHANCE.” COLM … SPRT p 27
TO TALK OF A CREDIBLE … UKNS p 05
TO TALK ABOUT THE NEED … CMMT p 17
TO TALK ABOUT THE DYNAMICS … MOG2 p 04
TO TALK TO ANYBODY, ANYWHERE … MOG2 p 06
TO TALK. HOREA’S FIRST VISIT … MDIA p 11
TO TALK ABOUT THE PROSPECT … SPRT p 15
TO TALK ABOUT HOW GOOD … SPRT p 30
TO TARGET ON TELEVISION. EVEN … MDIA p 12
TO TAX IT WITH TOO … MOG2 p 04
TO TEACH MEN DESTINED TO … OBTS p 19
TO TEACH US, SAYS JONATHAN … MOG2 p 12
TO TEAR UP HIS CONTRACT … MDIA p 10
TO TELL THE TRUTH ABOUT … CMMT p 17
TO TELL, PARTICULARLY IF WE … MOG2 p 04
TO TELL YOURSELF, KIERAN. LOSING … MOG2 p 06
TO TELL YOU WHAT YOU’RE … MOG2 p 11
TO TELL YOU SOMETHING. I … MOG2 p 17
TO TELL AND WE CAN … MOG2 p 24
TO TELL US HOW THEY … MDIA p 11
TO TERM MY MISGIVINGS “SELF-INDULGENT … CMMT p 15
TO THINK. FOR ALL THE … EDTR p 18
TO THINK A LITTLE HARDER … MOG2 p 05
TO THINK THAT WE ARE … MDIA p 05
TO THINK ABOUT A STRATEGY … MDIA p 13
TO THINK I DON’T WANT … SPRT p 02 
TO THINK THAT BOTH HARDY … SPRT p 27
TO THRASH OUT AN ANSWER … UKNS p 06
TO THREATEN, PARTICULARLY THROUGH MORTON … SPRT p 11
TO THRUST IT AWAY TO … SPRT p 03
TO TIDY THEM, BECAUSE WE … MOG2 p 10
TO TIE UP A LAST-DITCH … FINC p 21
TO TIE AND ADDING THE … SPRT p 25
TO TIME. THE BUSINESS OF … CMMT p 17
TO TONE DOWN ALL TALK … SPRT p 20
TO TOUCH HER NEWBORN CHILD … MOG2 p 11
TO TRACK AND MARK SMALL … UKNS p 08
TO TRADE, AND IN REALITY … MDIA p 09
TO TRADE ENOUGH NATURAL ENERGY … SPRT p 30
TO TRANSPORT POSSESSIONS. THE WOMAN … UKNS p 04
TO TREAT NERVE DAMAGE, TO … UKNS p 08
TO TREAT PARALYSIS, BUT TRIALS … UKNS p 08
TO TREAT THE CLASH AS … SPRT p 03
TO TRUST ONE ANOTHER.’ SHE … MOG2 p 02
TO TRUST US. SOMETIMES WE … MDIA p 52
TO TRY TO ADDRESS THE … NEWS p 03
TO TRY AND REALIGN THE … CMMT p 15
TO TUG AT YOUR CONSCIENCE … OFHR p 12
TO TURN BACK ALL ASYLUM … UKNS p 05
TO TURN AROUND A COUNTRY … INTN p 11
TO TURN THE RULING ELITE … INTN p 14
TO TURN AROUND THE TROUBLED … FINC p 22
TO TURN US INTO SPIES … OFHR p 02
TO TURN UP JUST AS … SPRT p 04
TO TURN THE TIDE. LAURENT … SPRT p 06
TO TURN OUT FOR THEIR … SPRT p 15
TO TURN A GAME, AS … SPRT p 23
TO TURN DOWN,” LEWIS WAS … SPRT p 25
TO TURN YOUR HAIR GREY … SPRT p 31

TO UNDERLINE HOW SECOND HAND … REVS p 20
TO UNDERMINE DEMOCRATIC GOVERNMENT THAN … EDTR p 18
TO UNDERMINE COVELL’S CREDIBILITY. THE … MDIA p 09
TO UNDERSTAND HIM. THEN I … CMMT p 17
TO UNDERSTAND THE CURRICULUM FOR … MOG2 p 22
TO UNEARTH SUCH INFORMATION — A … SPRT p 17
TO UNIVERSALISE THE WORK AS … REVS p 20
TO UNLEASH THE FORCE OF … CMMT p 15
TO UNVEIL HIS PLANS TO … FINC p 22
TO UPGRADE FIRE STATIONS IN … FINC p 21
TO UPGRADE. WHEN CAN I … MDIA p 12
TO UPHOLD HIS EXCELLENT STRIKE-RATE … SPRT p 28
TO USE THE MOST EXPENSIVE … NEWS p 02
TO USE MERCENARIES TO OVERTHROW … UKNS p 04
TO USE BURNS’S 250TH ANNIVERSARY … UKNS p 07
TO USE MR BLAIR’S PHRASE … CMMT p 15 
TO USE THEM CORRECTLY. CHARLES … CMMT p 17
TO USE GRANTS INSTEAD OF … EDTR p 18
TO USE BOTH TELEVISION AND … MDIA p 11

TO VALUE WHAT’S IN HERE … UKNS p 07
TO VIEW THE CARLING CUP … SPRT p 07
TO VISIT THEIR CONSTITUENCIES, TO  … INTN p 12
TO VISIT DURING THE SOUTHERN … REVS p 20
TO VOTE ON THE DAY … NEWS p 01
TO VOTE, IN PART BECAUSE … NEWS p 01
TO VOTE IN STRENGTH, AND … NEWS p 01
TO VOTE IN AN ESTIMATED … INTN p 13
TO VOTE. BUT IN A … CMMT p 16
TO VOTE FOR A NEW … CMMT p 16
TO VOTE ON THE FINAL … CMMT p 16

TO WAIT FOR FIVE YEARS … CMMT p 17
TO WAIT A LONG TIME … REVS p 20
TO WAIT TOO LONG TO … SPRT p 19
TO WALK ACROSS THE RIVER … UKNS p 09
TO WALK,” FRIENDS FIND IT … MOG2 p 04
TO WALK DOWN THE STREET … MOG2 p 06
TO WALK DOWN THE STREET … MDIA p 05
TO WALK THEM THERE WOULD’VE … SPRT p 16
TO WANT TO BE IN … MDIA p 52
TO WATCH AND PONDER. VLADIMIR … CMMT p 16
TO WATCH IT. BARRY FROM … MOG2 p 24 
TO WATCH IT. SUPERNATURAL POWERS … MOG2 p 24 
TO WEAR THE VEIL AGAIN … MOG2 p 11
TO WEAR THE VEIL. THIQRA … MOG2 p 11
TO WEAR DRESSES AND PLAY … MOG2 p 16
TO WATCH TELEVISION AND MY … MDIA p 03
TO WATCH THE BBC STRUT … MDIA p 06
TO WEIGH UP THE SCIENTIFIC … UKNS p 06
TO WEIGH UP, BUT THIS … SPRT p 28
TO WELCOME THE IDEA OF … CMMT p 17
TO WELD SUCH DISPARATE STARS … SPRT p 17
TO WHIRR INTO ACTION AND … OFHR p 03
TO WHISK THE PRINCE FROM … NEWS p 02
TO WIN LASTING CEASEFIRE. HAMAS … NEWS p 02
TO WIN RESPECT, SAYS HEWITT … UKNS p 10
TO WIN AN ELECTION IF … INTN p 14
TO WIN £2M BY GOING … EDTR p 18
TO WIN SUPPORT IN THE … EDTR p 18
TO WIN A BOARDROOM POWER … FINC p 22
TO WIN A SEAT. INSTEAD … MOG2 p 11
TO WIN THE FIGHT. PICK … MOG2 p 17
TO WIN ALL THE HIGH-OCTANE … MDIA p 06
TO WIN AN APOLOGY ON … MDIA p 09
TO WIN FOR CHELSEA. MAN … SPRT p 05
TO WIN NOW. AFTER THE … SPRT p 10
TO WIN A GAME. COUNTY … SPRT p 11
TO WIN COMFORTABLY AT HOME … SPRT p 13
TO WIN A TEST BUT … SPRT p 18
TO WIN BUT TAKING ON … SPRT p 18
TO WIN ON SUNDAY. BUT … SPRT p 22
TO WIN THE TROPHY BUT … SPRT p 22
TO WIN THIS TROPHY FROM … SPRT p 22
TO WIN THE FIRST DIVISION … SPRT p 23
TO WIN HERE BUT PERHAPS … SPRT p 24
TO WIN IT SOMEWHERE ELSE … SPRT p 24
TO WIN THE RACE TO … SPRT p 24
TO WIN HIS FIRST RANKING … SPRT p 25
TO WIN IT, BUT HE’S … SPRT p 27
TO WIN AN ISO ULTIMATCH … SPRT p 31
TO WITHSTAND FOUR SETS OF … SPRT p 21
TO WITNESS WHAT MR YUSHCHENKO … INTN p 11
TO WITNESS THE MOST SPECTACULAR … REVS p 20
TO WOO UKIP VOTERS BACK … CMMT p 17
TO WORK IN DRIVING SLEET … NEWS p 01
TO WORK IN AUSTRALIA ARE … UKNS p 05
TO WORK LEGITIMATELY IN THE … UKNS p 05
TO WORK IN BOLTON. TO … UKNS p 09
TO WORK WITH CLASSES ACROSS … CMMT p 17
TO WORK ON THE FILM … MOG2 p 06
TO WORK ON A REALLY … MOG2 p 06
TO WORK OUTSIDE OF YOUR … MDIA p 03
TO WORK FOR THE BBC … MDIA p 03
TO WORK IN. AND, ACTUALLY … MDIA p 03
TO WORK BUT ARE STRESSED … MDIA p 11
TO WORK IN THE RETAIL … OFHR p 02
TO WORK DIFFERENT SHIFTS ON … OFHR p 02
TO WORK IN A SALES … OFHR p 04
TO WORK ONE DAY WEARING … OFHR p 04
TO WORK, DIANA CAMBRIDGE DISCOVERS … OFHR p 05
TO WORK A BIT HARDER … SPRT p 08
TO WORK HARD AGAIN. MAN … SPRT p 11
TO WORK HARDER AS THE … SPRT p 18
TO WORRY THAT THE TREATMENT … MDIA p 06
TO WOUND HIS BABY BOND … CMMT p 16
TO WRITE ANGUISHED LETTERS HOME … INTN p 13

TO ABANDON HIS RELIGIOUS CONVICTIONS … CMMT p 15
TO ABANDON ANY EFFORT AT … FINC p 23
TO ABANDON THE STABILITY PACT … FINC p 23
TO ABANDON HIS SUBARU A … SPRT p 25
TO ABSORB THE HURT, AND … MOG2 p 04
TO ACCEPT THEIR EXISTENCE, THEIR … EDTR p 18
TO ACCEPT THE DEAL. 3I … FINC p 21
TO ACCEPT OUR OFFER. FRIENDSHIP … MOG2 p 04
TO ACCEPT ONE OF AT … SPRT p 04
TO ACCEPT A GREATER PERCENTAGE … SPRT p 04
TO ACCESS THE JAPAN-BASED ONLINE … EDTR p 18
TO ACCESS IN DETERMINING THE … MDIA p 09
TO ACCOMMODATE 165,000 MIGRANTS A … NEWS p 01
TO ACCOMMODATE A SYMPHONIC LINEUP … REVS p 20
TO ACCOUNT FOR THE CONSEQUENCES … EDTR p 18
TO ACCOUNT, THE GOVERNORS MUST … MDIA p 06
TO ACHIEVE PROPER COORDINATION OF … FINC p 23
TO ACHIEVE FOR A TELEVISION … MDIA p 11
TO ACHIEVE THE NO1 SINGLES … SPRT p 20
TO ACKNOWLEDGE THE HARD WORK … NEWS p 01
TO ACKNOWLEDGE THAT COVELL HAD … MDIA p 09
TO ACQUAINT HERSELF NOT ONLY … SPRT p 17
TO ACQUIRE SCHEMES ARE STAYING … CMMT p 16
TO ACT. THE MESSAGE WAS … CMMT p 17
TO ACT AS A SOUNDING … OFHR p 02
TO ACT AS UNTRAINED COUNSELLORS … OFHR p 02
TO ACTION. IMPORTANT QUESTION MARKS … SPRT p 10
TO ADAPT MICHEL HOUELLEBECQ’S FRUITY … MOG2 p 06
TO ADAPT THE BOOK HIMSELF … MOG2 p 06
TO ADD TO THEIR LOSS … SPRT p 10
TO ADDRESS THE SITUATION BY … NEWS p 03
TO ADDRESS SALES GROWTH, MANUFACTURING … UKNS p 04
TO ADDRESS ABOUT IMMIGRATION AND … UKNS p 05
TO ADDRESS THE EUROPEAN PARLIAMENT … INTN p 11
TO ADDRESS PEOPLE’S FEARS, BUT … CMMT p 17
TO ADDRESS THIS PROBLEM. GIRLS … CMMT p 17
TO ADDRESS THOSE BUT SOMETIMES … FINC p 21
TO ADDRESS THE GROWING INEQUALITIES … MOG2 p 11
TO ADDRESS THE DIFFICULT PROBLEM … MDIA p 05
TO ADMIRE IT BUT THERE’S … SPRT p 21
TO ADMIT THAT HE IS … SPRT p 16
TO ADOPT. HIS SISTER SAW … MDIA p 11
TO ADOPT A SPIKIER ATTITUDE … SPRT p 03
TO AFFILIATE THEMSELVES TO A … SPRT p 10
TO AFFORD TO BUY A … NEWS p 03
TO AGREE TO TRACK AND … UKNS p 08
TO AGREE WITH LEWIS’S MOTHER … SPRT p 25
TO ALIENATE THE PAIR WHO … MOG2 p 04
TO ALLEVIATE SKILLS SHORTAGES IN … UKNS p 05
TO ALLOW HIM TO FIT … NEWS p 02
TO ALLOW SOME OF THOSE … UKNS p 05
TO ALLOW THEM TO VISIT … INTN p 12
TO ALLOW 24-HOUR LICENSING OF … EDTR p 18
TO ALLOW PORNOGRAPHY TO ENTER … MOG2 p 06
TO ALLOW HER INTO HIS … MDIA p 09
TO ANCHOR THE PREMIER LEAGUE … SPRT p 32
TO ANNOUNCE PLANS TO TACKLE … NEWS p 03
TO ANNOUNCE HIS SQUAD TO … SPRT p 23
TO APPEAL AGAINST THE DECISION … MDIA p 14
TO APPEAR IN COURT IMMEDIATELY … INTN p 12
TO APPEAR IN SUCH AN … MOG2 p 06
TO APPEAR CREDIBLE AS A … MDIA p 06
TO APPEASE THE TRIBES AND … MOG2 p 11
TO APPLY STEM CELL RESEARCH … UKNS p 08
TO APPLY THEIR EXPERIENCES TO … MDIA p 13
TO APPOINT A FEMALE GOVERNMENT … MOG2 p 11
TO APPROVE THE DEAL WHICH … FINC p 21
TO APPROVE ITS TAKEOVER BY … FINC p 22
TO ARGUE THAT HE BELIEVED … UKNS p 06
TO ARGUE OUT IN THE … CMMT p 16
TO ARGUE THAT EDUCATORS (THAT’S … OFHR p 03
TO ARREST THE DECLINE IN … CMMT p 17
TO ARRIVE WHO HAD THE … NEWS p 01
TO ASK JUST HOW LONG … INTN p 13
TO ASPIRE TO A NATIONAL … CMMT p 16
TO ASSASSINATE PRESIDENT KENNEDY DURING … SPRT p 31
TO ASSERT THEIR NUMERICAL SUPERIORITY … INTN p 13
TO ASSIST ME, HE SAID … INTN p 12
TO ASSUME A RUN ON … FINC p 23
TO ATTACK GAZA. MR ABBAS … NEWS p 02
TO ATTACK ANY IMPLANTED IN … UKNS p 08
TO ATTACK. MS RICE LAST … CMMT p 15
TO ATTEND A BANQUET AT … NEWS p 02
TO ATTEND OFFICIAL EVENTS AMOUNTED … NEWS p 02
TO ATTEND A LIFE SKILLS … SPRT p 19
TO ATTRACT ONLY ONE PARTICULAR … CMMT p 17
TO ATTRACT THE ATTENTION OF … SPRT p 32
TO AVAIL THEMSELVES OF CHEAP … MDIA p 12
TO AVENGE THOSE MAASAIS KILLED … INTN p 12
TO AVOID INFLAMING ILL-INFORMED PREJUDICES … CMMT p 17
TO AVOID FANNING UNFOUNDED FEARS …. CMMT p 17
TO AVOID A RE-RUN OF … FINC p 21
TO AVOID TACKLING THE REAL … OFHR p 02
TO AVOID PLAYING IN A … SPRT p 01
TO AVOID HUMILIATING DEFEAT. ON … SPRT p 06
TO AVOID RELEGATION AFTER PROPPING … SPRT p 06
TO AVOID THE MISTAKE SOME … SPRT p 23

TO BACK UP HER VOCAL … REVS p 20
TO BAND TOGETHER AND PETITION … MDIA p 12
TO BANK, AND IS MADE … MOG2 p 12
TO BARGAIN WITH LABOUR REGARDING … CMMT p 17
TO BASE THIS CAMPAIGN, NOT … CMMT p 17
TO BATTLE TO BE HEARD … MOG2 p 14
TO BE THAT OF THE … NEWS p 01
TO BE USED AS A … NEWS p 01
TO BE CAREFUL OF THE … NEWS p 01
TO BE PARTICULARLY VULNERABLE TO … NEWS p 01
TO BE MADE REDUNDANT, YOU … NEWS p 01
TO BE DRIVING IN THE … NEWS p 01
TO BE THE 40TH ANNIVERSARY … NEWS p 01
TO BE CHEERFUL 1: IT’S … NEWS p 01
TO BE A PRELUDE TO … NEWS p 02
TO BE CONDITIONS FOR A … NEWS p 02
TO BE RECIPROCITY FROM ISRAEL … NEWS p 02
TO BE CANCELLED YESTERDAY. FLIGHTS … NEWS p 02
TO BE CANCELLED YESTERDAY. WE … NEWS p 02
TO BE STRANDED BY THE … NEWS p 02
TO BE CENSURED BY THE … NEWS p 02
TO BE PUBLISHED. THE STORY … NEWS p 02
TO BE THEIR FIRST FOOTHOLD … NEWS p 03
TO BE DYING OF CANCER … UKNS p 04
TO BE UP FOR GRABS … UKNS p 04
TO BE USED IN THE … UKNS p 04
TO BE GIVEN ADVICE AND … UKNS p 04
TO BE IN HER 30’S … UKNS p 04
TO BE ONE OF THE … UKNS p 05
TO BE SEEN TO DISMISS … UKNS p 05
TO BE FREED IMMEDIATELY. SIR … UKNS p 06
TO BE TREATED HUMANELY AND … UKNS p 06
TO BE GIVEN COUNSELLING AND … UKNS p 06
TO BE NOW. THIS IS … UKNS p 07
TO BE SOME MONEY GOING … UKNS p 07
TO BE PUBLISHED TODAY BY … UKNS p 08
TO BE BUILT. PHYSICALLY REPULSIVE … UKNS p 09
TO BE TURNING OUTWARDS, REALLY … UKNS p 10
TO BE CHARGED WITH FRAUD … INTN p 12
TO BE CHARGED HAVE NOT … INTN p 12
TO BE CHARGED IN CAPE … INTN p 12
TO BE CHARGED. AMONG THOSE … INTN p 12
TO BE ADAPTED FOR USE … INTN p 12
TO BE AT LEAST SIX … INTN p 12
TO BE A WEALTHY MAN … INTN p 12
TO BE A POLITICAL PROCESS … INTN p 13
TO BE DELAYED, THE SINGLE … INTN p 13
TO BE SUPER HI-TECH, ANTHONY … INTN p 13
TO BE A HIGH RANKING … INTN p 13
TO BE CONFIRMED THIS WEEK … INTN p 14
TO BE EMERGING TARGET COUNTRIES … INTN p 14
TO BE THE ONLY FOREIGN … CMMT p 15 
TO BE SYMPATHETIC AND NOT … CMMT p 15 
TO BE PROUD OF, EVEN … CMMT p 15 
TO BE A FEW BAD … CMMT p 15 
TO BE SURE, HAVE THEIR … CMMT p 15 
TO BE FLOGGED; NOT THAT … CMMT p 15 
TO BE FAIR THERE WAS … CMMT p 17
TO BE HEADING IN A … CMMT p 17
TO BE ANOTHER FAILED EXPERIMENT … CMMT p 17
TO BE POSTPONED. EINSTEIN’S LEGACY … CMMT p 17
TO BE CRITICAL OF IT … CMMT p 17
TO BE GRAMMATICAL. SOME WORDS … CMMT p 17
TO BE CONCERNED ABOUT THE … CMMT p 17
TO BE LESS INTELLIGENT THAN … CMMT p 17
TO BE SCALED DOWN. ALL … CMMT p 17
TO BE FORCED ON TO … EDTR p 18
TO BE ON A FRIDAY … EDTR p 18
TO BE OPEN 24 HOURS … EDTR p 18
TO BE PROVOCATIVE, BUT INSTEAD … EDTR p 18
TO BE USED FOR THE … EDTR p 18
TO BE STRUCTURED LIKE AN … EDTR p 18
TO BE FREE CAME UNDER … EDTR p 18
TO BE ALLOWED ON SALE … FINC p 21
TO BE CAUSING MORE CONCERN … FINC p 21
TO BE PRUDENT TO EXCLUDE … FINC p 21
TO BE LEVIED FOR ANTI-COMPETITIVE … FINC p 21
TO BE ONLY ONE COMPONENT … FINC p 21
TO BE DONE. WEST HAM … FINC p 21
TO BE PART OF THE … FINC p 21
TO BE SOLD OFF DURING … FINC p 22
TO BE HUGE MONEY EARNERS … FINC p 22
TO BE REINFORCED BY SOME … FINC p 23
TO BE AN ACCURATE ASSESSMENT … FINC p 23
TO BE STICKY. EVEN IF … FINC p 23
TO BE AND THAT EVEN … FINC p 23
TO BE A FALSE ASSUMPTION … FINC p 23
TO BE A RATIONAL REASON … FINC p 23
TO BE SLAPPED DOWN BY … FINC p 23
TO BE MORE THAN THE … FINC p 23
TO BE ON THE MARKET … MOG2 p 04
TO BE LOYAL TO ONE’S … MOG2 p 04
TO BE OPAQUE TO ANYONE … MOG2 p 04
TO BE THE ISSUE OF … MOG2 p 04
TO BE OF INTEREST. CLARE … MOG2 p 04
TO BE ABLE TO OFFER … MOG2 p 04
TO BE MORE REALISTIC ABOUT … MOG2 p 05
TO BE HELPFUL IN A … MOG2 p 05
TO BE MORE INVOLVED IN … MOG2 p 05

TO BE EXPLICITLY PURSUED WHEN … MOG2 p 05
TO BE HUMAN. AS THE … MOG2 p 05
TO BE A PENGUIN AUTHOR … MOG2 p 05
TO BE THAT PATRONS (NEVER … MOG2 p 05
TO BE BELIEVED, HIS STAR … MOG2 p 06
TO BE OFFENDED, DON’T SEE … MOG2 p 06
TO BE LOVELY. ALSO, I … MOG2 p 06
TO BE MORE THAN SLIGHTLY … MOG2 p 06
TO BE A GAMES TEACHER … MOG2 p 10
TO BE A FILM STAR … MOG2 p 10
TO BE ONE IN A … MOG2 p 11
TO BE FULLY COVERED. IT … MOG2 p 11
TO BE DONE, SHE SAYS … MOG2 p 11
TO BE THE ENTERTAINMENT CENTRE … MOG2 p 13
TO BE HEARD AGAINST THE … MOG2 p 15
TO BE INTIMIDATED BY THIS … MOG2 p 14
TO BE DOUSED, AT LEAST … MOG2 p 15
TO BE THAT YOU’D PLAY … MOG2 p 15
TO BE REALLY TOPICAL, 24 … MOG2 p 17
TO BE WATCHING MORECAMBE & … MOG2 p 17
TO BE ALL RIGHT, ALTHOUGH … MOG2 p 22
TO BE BARRY IN EASTENDERS … MOG2 p 22
TO BE SAYING. LEMAR PERHAPS … MOG2 p 22
TO BE PRETTY GOOD AT … MOG2 p 22
TO BE PASSED AROUND, AND … MOG2 p 22
TO BE IN TAMARA BECKWITH’S … MOG2 p 22
TO BE BLOODY ANNOYED. HALF … MOG2 p 22
TO BE ANYTHING OTHER THAN … MOG2 p 23
TO BE RECOGNISED. BUT IF … MOG2 p 23
TO BE BROKEN IN SOME … MDIA p 02
TO BE CHIEF EXECUTIVE OF … MDIA p 02
TO BE FAIR, ONCE EMPLOYED … MDIA p 03
TO BE INTERVIEWED BY THREE … MDIA p 03
TO BE IF CREATIVE PEOPLE … MDIA p 03
TO BE AIRED IN THE … MDIA p 03
TO BE SUCH A SENIOR … MDIA p 03
TO BE ABOUT £5M. MONKEY … MDIA p 04
TO BE CALLED CHARLES ALLEN … MDIA p 04
TO BE THE BADDY. AMONG … MDIA p 04
TO BE FAR LIVELIER THAN … MDIA p 05
TO BE A LONG WINTER … MDIA p 05
TO BE WORSE THAN THE … MDIA p 06
TO BE EITHER UNAWARE OF … MDIA p 06
TO BE MORE INDEPENDENT OF … MDIA p 06
TO BE WELCOMED. BUT AT … MDIA p 06
TO BE AT ONE WITH … MDIA p 06
TO BE MADE, AND WHAT … MDIA p 07
TO BE MORE INDEPENDENT, AND … MDIA p 07
TO BE A BETTER PERSON … MDIA p 08
TO BE FROM THE BRITISH … MDIA p 08
TO BE AN INTRUSION INTO … MDIA p 08
TO BE TOO CLOSE TO … MDIA p 10
TO BE THIS ONE. THERE … MDIA p 10
TO BE ASKED TO JOIN … MDIA p 10
TO BE REUNITED WITH HIM … MDIA p 11
TO BE READ OUT OVER … MDIA p 11
TO BE TAKEN TO THE … MDIA p 11
TO BE INFORMED AND INVOLVED … MDIA p 11
TO BE THE BIGGEST IN … MDIA p 12
TO BE ATTRACTING CAN BE … MDIA p 12
TO BE DOWNLOADED FASTER THAN … MDIA p 13
TO BE PLAYED THROUGH A … MDIA p 13
TO BE RESOLVED, ANOTHER PR … MDIA p 14
TO BE JUSTIFIED EVERY BIT … MDIA p 14
TO BE … ANDY SPINOZA, JOURNALIST … MDIA p 52
TO BE IN THE CENTRE … MDIA p 52
TO BE PART OF IT … MDIA p 52
TO BE A GROWING MEDIA … MDIA p 52
TO BE A SENIOR DESIGNER … MDIA p 52
TO BE ADEPT IN QUARK … MDIA p 52
TO BE DISCUSSED WITH COLLEAGUES … OFHR p 02
TO BE WHITE PEOPLE WITH … OFHR p 02
TO BE SUSPICIOUS OR WHO … OFHR p 02
TO BE WIPED OUT WITH … OFHR p 03
TO BE SEEN BUYING THEIR … OFHR p 03
TO BE SQUEEZED IN PER … OFHR p 04
TO BE VERY SELF-RELIANT AND … OFHR p 05
TO BE THE BEST EVER … OFHR p 05
TO BE BRITAIN, AS THE … OFHR p 05
TO BE CONVINCED TO CHANGE … OFHR p 12
TO BE READY TO MATCH … SPRT p 02
TO BE PULLED APART. BERGKAMP … SPRT p 02
TO BE SUBSTITUTED AS ARSÈNE … SPRT p 03
TO BE RESTED BUT THIS … SPRT p 03
TO BE FLASHING A SHOT … SPRT p 03
TO BE FLYING OVER HIM … SPRT p 03
TO BE. THAT WAS THE … SPRT p 04
TO BE, THE MIDFIELD GARY … SPRT p 05
TO BE DEFLECTED FOR A … SPRT p 06
TO BE A GOOD PLAYER … SPRT p 07
TO BE NOURISHED WHERE HE … SPRT p 07
TO BE SEEKING TO SAVE … SPRT p 10
TO BE WELL ORGANISED AND … SPRT p 11
TO BE FLUID BUT, WITH … SPRT p 11
TO BE ADDRESSED. NATURALLY THERE’S … SPRT p 11
TO BE PAID AT THE … SPRT p 11
TO BE ON THE END … SPRT p 12
TO BE PART OF IT … SPRT p 12
TO BE UP AT THE … SPRT p 13
TO BE BLESSED WITH THEIR … SPRT p 15
TO BE HARD.” BUT I’VE … SPRT p 16
TO BE HEADING TOWARDS A … SPRT p 16
TO BE ASHAMED OF. DAVID … SPRT p 17
TO BE CONSIDERING LEGAL ACTION … SPRT p 17
TO BE MADE WHEN THE … SPRT p 17
TO BE SAFE, YET HAS … SPRT p 17
TO BE, HER REPUTATION WILL … SPRT p 17
TO BE ALLOWED A CLEAR … SPRT p 18
TO BE GOING WELL. MARCUS … SPRT p 18
TO BE TWO-PACED. POLLOCK’S … SPRT p 18
TO BE A BIT DIFFERENT … SPRT p 19
TO BE OVER; NOW, THERE … SPRT p 20
TO BE DRAWN IS THAT … SPRT p 21
TO BE FIRING ON MORE … SPRT p 22
TO BE ANDY ROBINSON’S AUTOMATIC … SPRT p 23
“TO BE HONEST I HADN’T … SPRT p 24
TO BE CANCELLED ON SATURDAY … SPRT p 24
TO BE LEVEL WITH JOYON … SPRT p 24
TO BE STILL TRAPPED — A … SPRT p 24
TO BE TAKING IN HER … SPRT p 24
TO BE CALLED THE WORLD’S … SPRT p 25
TO BE GOOD NEWS FOR … SPRT p 25
TO BE ABLE TO RIDE … SPRT p 27
TO BE AT HIS BEST … SPRT p 27
TO BE ON A WINNER … SPRT p 27
TO BE HATING THE TESTING … SPRT p 28
TO BE KEPT UP TO … SPRT p 28
TO BE AT THE MOMENT … SPRT p 30
TO BE CONSIDERING A RADICAL … SPRT p 31
TO BE A STUNNING LEAGUE … SPRT p 32
TO BE A STUNNING SCREEN … SPRT p 32
TO BE OVERHAULED AFTER FURTHER … SPRT p 32
TO BEAT GORDON BROWN AT … FINC p 23
TO BEAT THE PIRATES AT … MDIA p 13
TO BEAT TOP-HALF OPPOSITION AND … SPRT p 06
TO BEAT HIM SOONER OR … SPRT p 21
TO BEAT STEPHEN MAGUIRE, GRAEME … SPRT p 25
TO BEAT FOREMAN, LAST YEAR’S … SPRT p 27
TO BEAT FIRST GOLD BY … SPRT p 29
TO BECOME DEMIGODS WHILE THOSE … NEWS p 01
TO BECOME THE LEADER IN … UKNS p 08
TO BECOME A STATE OF … EDTR p 18
TO BECOME ARGUABLY THE LARGEST … FINC p 21
TO BECOME FURNITURE IN SOME … MOG2 p 22
TO BECOME THE LARGEST IN … MDIA p 12
TO BECOME A BIT BORED … MDIA p 13
TO BECOME A SERIOUS ISSUE … MDIA p 13
TO BECOME A FAMILIAR SIGHT … OFHR p 02
TO BECOME THE DEFINING CHARACTERISTIC … OFHR p 04
TO BECOME MORE CONFIDENT; I … SPRT p 11
TO BECOME DOMINANT, WITH THIS … SPRT p 20
TO BEGIN SCRAPPING EXPORT SUBSIDIES … UKNS p 10
TO BEGIN ON A DOWNBEAT … REVS p 20
TO BEGIN ITS NARRATIVE AT … MOG2 p 15
TO BEHAVE AS THEY CHOOSE … EDTR p 18
TO BELIEVE THEM, LABOUR IS … UKNS p 05
TO BELIEVE THE BEST OF … CMMT p 15 
TO BELIEVE WHAT WE HAD … REVS p 20 
TO BELIEVE THAT THEY REFLECT … MOG2 p 04
TO BELIEVE THAT MOST VOTERS … MDIA p 05
TO BELIEVE THAT THE NEWS … MDIA p 05
TO BELIEVE THEY SHOULD FARE … SPRT p 15
TO BERATE HIS PLAYERS FOR … SPRT p 04
TO BLAME FOR THE KILLING … INTN p 12
TO BLAME. FEAR OF CIVIL … INTN p 12
TO BLAME THE DAILY TELEGRAPH … MDIA p 04
TO BLAME, BUT IT IS … SPRT p 12
TO BLAME THE DEFEAT ON … SPRT p 21
TO BLOCK THE DEAL HAD … FINC p 21
TO BLOT OUT BRISTOL’S BRIGHT … SPRT p 23
TO BLOW AWAY THE FRUSTRATION … SPRT p 24
TO BLURT OUT THIS INCREDIBLE … MDIA p 11
TO BOLSTER HER CONFIDENCE, A … MOG2 p 02
TO BOLSTER A CITY SQUAD … SPRT p 06
TO BOOST UKRAINE’S WESTERN INTEGRATION … INTN p 11
TO BOOST ABBEY’S FLAGGING MARKET … FINC p 22
TO BOOST GOLD RESERVES. LONDON … SPRT p 22
TO BORROW FROM THOSE MAGAZINES … MDIA p 08
TO BOTTOM OUT. THIS MAY …  FINC p 23 
TO BRACKET HIS DEFEAT WITH … SPRT p 20
TO BREAK RANKS IN DEFENCE … CMMT p 16
TO BREAK INTO THE BUSINESS … MDIA p 03
TO BREAK WITH THE PAST … MDIA p 09
TO BREAK WHAT YOU HAVE … MDIA p 09
TO BREAK A CONFLICT INTO … OFHR p 04
TO BREAK UP. HE ALSO … SPRT p 04
TO BRIEF THEIR CANDIDATE FOR … UKNS p 04
TO BRING THE GROUPS INTO … NEWS p 02
TO BRING MOTO TO POWER … UKNS p 04
TO BRING IN REFORM GRADUALLY … UKNS p 10
TO BRING IN 24-HOUR DRINKING … EDTR p 18
TO BRING HIS COUNTRY’S BUDGET … FINC p 22
TO BRING CHARGES OF MISAPPROPRIATION … FINC p 22
TO BRING PEOPLE TOGETHER IN … MDIA p 03
TO BRING CHEAP, EVEN FREE … MDIA p 12
TO BROADCAST THAN GO UP … MDIA p 02
TO BUILD A MANNED MOON … UKNS p 06

TO BUILD A LAND FIT … CMMT p 16
TO BUILD THE ROYAL NAVY’S … FINC p 21
TO BUILD STRONGER BONDS, AND … MOG2 p 05
TO BUILD ON IT. NIGEL … SPRT p 06
TO BUTTRESS ITS EUROPEAN EXPANSION … FINC p 22
TO BUY A PROPERTY IN … NEWS p 03
TO BUY FOR AROUND 300,000 … NEWS p 03
TO BUY A PROPERTY ABROAD … NEWS p 03
TO BUY ABROAD, AND THAT … NEWS p 03
TO BUY IN THE UK … NEWS p 03
TO BUY STAKES IN THE … NEWS p 03
TO BUY THEIR HOMES OUTRIGHT … NEWS p 03
TO BUY IN 2003 BY … NEWS p 03
TO BUY ABROAD, THE CHANCELLOR’S … NEWS p 03
TO BUY, TACKLING INCAPACITY BENEFIT … UKNS p 05
TO BUY OFF THE MIDDLE … CMMT p 16
TO BUY AND RIGHT TO … CMMT p 16
TO BUY LOCAL AUTHORITY PROPERTY … CMMT p 16
TO BUY A TRAINING PLANE … OBTS p 19
TO BUY THE UNIT IN … FINC p 22
TO BUY THE OTHER 60 … MDIA p 07
TO BUY MORE SHOES AND … OFHR p 12

TO CALL YOUR OWN, AND … OFHR p 04
TO CALL UNTIL THE FINAL … SPRT p 27
TO CAMPAIGN, THE LOCATION OF … CMMT p 15
TO CAMPAIGN AFTER THE FALL … MOG2 p 11
TO CAP IT ALL THERE … MDIA p 06 
TO CAPTURE THEIR ESSENCE AND … MOG2 p 12
TO CARE FOR THE MEN … UKNS p 06
TO CARRY OUT HIS PLAN … NEWS p 02
TO CARRY AUSTRALIA TO A … SPRT p 25
TO CATCH UP. IN BRITAIN … UKNS p 08
TO CATCH THE GOODNIGHT TAPES … MOG2 p 20
TO CAUSE THE CHINESE MARKET … MDIA p 12
TO CELEBRATE THE FIRM’S 25TH … MOG2 p 05
TO CELEBRATE HIS NEPHEW. “THE … SPRT p 16
TO CHALLENGE CHILDREN TO ENTER … CMMT p 17
TO CHALLENGE KLITSCHKO. AS CHAMPION … SPRT p 25
TO CHANGE HIS MIND DESPITE … CMMT p 17
TO CHANGE THE WAY WE … CMMT p 17
TO CHANGE. FOR A GERMAN … FINC p 23
TO CHANGE FOCUS FROM MERELY … FINC p 23
TO CHANGE AGAIN AND HIS … MOG2 p 15
TO CHANGE (2.5% OF LARGELY … MDIA p 05
TO CHANGE. VIEWERS STARTED TO … MDIA p 11
TO CHANGE SCHEDULES AT SHORT … OFHR p 05
TO CHANGE THEIR PRADA BAGS … OFHR p 12
TO CHANGE UP SEVERAL GEARS … SPRT p 21
TO CHEW HIS SUNDAY LUNCH … SPRT p 22
TO CLAIM THAT A QUARTER … MDIA p 12
TO CLAIM THE THREE POINTS … SPRT p 11
TO CLAIM THEIR THIRD WIN … SPRT p 25
TO CLARIFY WOODGATE’S POSITION. INDEED … SPRT p 10
TO CLAW A POINT FROM … SPRT p 06
TO CLEAR, ONLY TO MISJUDGE … SPRT p 11
TO CLEAR HER NAME. BUT … SPRT p 17
TO CLIMB INTO THE TENS … CMMT p 17
TO CLING ON TO ITS … MOG2 p 14
TO CLING ON TO. THE … SPRT p 06
TO CLOSE DOWN WITH MORE … SPRT p 05
TO CLOSE IF WE KEEP … SPRT p 08
TO COINCIDE WITH UN NEGOTIATIONS … UKNS p 08
TO COLLAR LONG-TIME LEADER MISTER … SPRT p 29
TO COMBAT THE ADDITIONAL NEGATIVE … EDTR p 18
TO COMBAT THIS LATEST FORM … MDIA p 13
TO COMBAT THE 21ST CENTURY … MDIA p 13
TO COMBAT THAT IS WITH … SPRT p 05
TO COMBAT IT OVER THE … SPRT p 08
TO COMBAT COMPLACENCY WITH HIS … SPRT p 12
TO COME OFF AT THE … UKNS p 09
TO COME FROM DIALOGUE. IN … INTN p 13
TO COME AND LIVE HERE … CMMT p 17
TO COME UP WITH STRATEGIES … FINC p 23
TO COME WITH ME. AND … MOG2 p 04
TO COME. PENGUIN WAS FOUNDED … MOG2 p 05
TO COME APART. AND ALLEN … MDIA p 07
TO COME DOWN THE OUTSIDE … SPRT p 05
TO COME TO SPURS. ON … SPRT p 07
TO COME TO THE TRAINING … SPRT p 11
TO COME TO MY CLUB … SPRT p 17
TO COME. ROYAL ROSA IS … SPRT p 29
TO COME FROM MY WARDROBE … SPRT p 30
TO COMMENT ON THE CASE … UKNS p 04
TO COMMENT ON OTHER PEOPLE’S … MOG2 p 06
TO COMPARE JOURNEY TIMES AND … OFHR p 03
TO COMPETE WITH THE APPEARANCE … SPRT p 10
TO COMPLEMENT THE SPECIAL OPERATIONS … INTN p 14
TO COMPLETE THE ROUND EARLY … UKNS p 10
TO COMPOSE THE WORK, WHEN … REVS p 20
TO COMPREHEND WHAT MANAGER DAVID … SPRT p 04
TO CONCENTRATE ON THE QUALITIES … SPRT p 11
TO CONCENTRATE ON CRITERIA AND … SPRT p 23
TO CONCENTRATE ON A SERIES … SPRT p 24
TO CONDUCT IT … THAT’S WHAT … EDTR p 18
TO CONFIRM THAT MS BLEARS … UKNS p 06
TO CONNECT WITH THEIR AMERICAN … OBTS p 19
TO CONNECT ISOLATED COMMUNITIES AROUND … OBTS p 19
TO CONSIDER CONTINGENCY PLANS FOR … NEWS p 01
TO CONSIDER IS WHETHER CLIFFORD … MDIA p 14
TO CONSIDER WHAT IT REALLY … MOG2 p 05
TO CONSIDER HIM IN HIS … SPRT p 22
TO CONTACT THEM BEFORE HEADING … NEWS p 02
TO CONTACT US AS SOON … UKNS p 04
TO CONTEMPLATE HAVE LECTURED ME … CMMT p 15 
TO CONTEMPLATE THE VERY WORST … CMMT p 16
TO CONTEMPLATE A PUBLIC POLICY … MDIA p 05
TO CONTEMPLATE DISAPPOINTMENT IF THEY … SPRT p 12
TO CONTEST WHAT HE BELIEVED … MDIA p 08
TO CONTINUE, OR DO THEY … INTN p 13
TO CONTINUE HIS GOOD FORM … SPRT p 24
TO CONTRIBUTE JOKES TO TV … INTN p 11
TO CONTRIBUTE TO AND ENTHUSIASTICALLY … MDIA p 06
TO CONTRIVE A RESULT IN … MOG2 p 23
TO CONTROL THE CONSTITUENT ASSEMBLY … INTN p 14
TO CONTROL THE MEDIA AND … CMMT p 17
TO CONTROL AND REDUCE GREENHOUSE … CMMT p 17
TO CONTROL AND REDUCE GREENHOUSE … CMMT p 17
TO CONVERT TO SINGLE ROOMS … CMMT p 17
TO CONVERT THE TRACKS TO … CMMT p 17
TO CONVERT A GOOD CHANCE … SPRT p 25
TO CONVICT DRUG CHEATS IS … SPRT p 17
TO CONVINCE ANYONE THAT IT … MOG2 p 06
TO CONVINCE THE POLICE TO … MDIA p 09
TO COOL DOWN. SHE MIMES … MOG2 p 11
TO CO-ORDINATE ATTACKS … BY ANARCHIST … MDIA p 08
TO COPE WITH HUTTON.) ANYHOW … MDIA p 06
TO CORRECT SIGNIFICANT ERRORS AS … CMMT p 17
TO CORRUPT THE INTERNET. THIS … MOG2 p 17
TO COUNTER HOWARD’S TACTIC OF … CMMT p 17
TO COVER THEIR MORTGAGE COSTS … NEWS p 03
TO CRACK UP. THIS IS … MOG2 p 10
TO CRACK ON AT A … SPRT p 18
TO CRACK UNDER PRESSURE. RECENT … SPRT p 31
TO CREATE SPLITS BETWEEN THE … CMMT p 15 
TO CREATE ALAN PARTRIDGE. A … MDIA p 04
TO CREATE A SPECIAL FILE … MDIA p 13
TO CREATE THE STORY RATHER … MDIA p 52
TO CREATE A STRONG TEAM … SPRT p 02
TO CREATE A HARDIER NEWCASTLE … SPRT p 03
TO CREATE A PARTNERSHIP AKIN … SPRT p 23
TO CROSS LONDON. SPURS, NEVER … SPRT p 07
TO CRUISE IN FIRST GEAR … SPRT p 05
TO CULTURE IT IN THE … UKNS p 08
TO CURB BINGE DRINKING FAIL … EDTR p 18
TO CURB PERSISTENT DRUNKS AND … EDTR p 18
TO CUT CORONARY HEART DISEASE … UKNS p 05
TO CUT TARIFFS STOPPING DEVELOPING … UKNS p 10
TO CUT THROUGH THE VERBIAGE … REVS p 20 
TO CUT THEIR DEFICITS. THE … FINC p 22
TO CUT THEIR BUDGET DEFICITS … FINC p 22
TO CUT INTEREST RATES SHOULD … FINC p 23

TO DAMAGE THE MARTIAN ECOSYSTEM … UKNS p 06
TO DAMPEN SPECULATION THAT HE … MDIA p 08
TO DAMPEN TRANSFER TALKS. I … SPRT p 02
TO DEAL WITH THIS SOCIAL … EDTR p 18
TO DEAL WITH VIOLENCE AND … EDTR p 18
TO DEAL WITH IT. QUITE … SPRT p 04
TO DEAL WITH UNITED OR … SPRT p 04
TO DEAL WITH IF HE … SPRT p 05
TO DECIDE WHETHER TO PUBLISH … NEWS p 02
TO DECIDE WHETHER THE FOUR … UKNS p 06
TO DECIDE WHETHER TO PLEAD … INTN p 12
TO DECIDE WHICH WAS THE … MOG2 p 06
TO DECLARE THE WAR WAS … UKNS p 05
TO DECORATE YOUR ROOM WITH … MOG2 p 05
TO DEEPEN THE INJUSTICE, LUIS … SPRT p 08
TO DEFEAT AGASSI, HE REPLIED … SPRT p 21
TO DEFEND THEMSELVES AND AID … INTN p 14
TO DEFEND AND A GOOD … SPRT p 21
TO DEFEND HIS TITLE IN … SPRT p 25
TO DEFUSE ROADSIDE BOMBS. MOUNTED … INTN p 13
TO DEFY HIM: SOME YEARS … INTN p 11
TO DEFY THOSE WHO SEEK … CMMT p 16
TO DELEGATE THE GRANTING OF … EDTR p 18
TO DELIVER LOCAL NEWS AND … MDIA p 05
TO DELIVER A CUT-BACK BY … SPRT p 03
TO DELIVER VICTORY AGAINST A … SPRT p 11
TO DELIVER ANYTHING IN THE … SPRT p 32
TO DEMONSTRATE THAT IMPLANTING THE … UKNS p 08
TO DEMONSTRATE HE WAS NOT … SPRT p 32
TO DENY THAT HIS THIRD … SPRT p 25
TO DEPLOY 18 ARMED ROBOTS … INTN p 13
TO DEPORT SCHOOLGIRL. A HEAD … UKNS p 04
TO DEPUTISE FOR AN AILING … MOG2 p 14
TO DERIVE NEW, PURER, CELL … UKNS p 08
TO DESIGN BRAND NEW BUILDINGS … MOG2 p 12
TO DESIGN IN BRITAIN: CRAFTED … MOG2 p 12
TO DESIGN QUICKLY BUT WITH … MDIA p 52
TO DESTROY A BETTER FUTURE … CMMT p 16
TO DETAIL, IN PHOTOSHOP, ILLUSTRATOR … MDIA p 52
TO DETECT. FOR 70 MINUTES … SPRT p 22
TO DETERMINE CONTROL OVER INTELLIGENCE … INTN p 14
TO DETERMINE THE COMPANY’S STRATEGY … MDIA p 03
TO DETERMINE SHORT AND LONG-TERM … MDIA p 11
TO DEVELOP A PROGRAMME TO … UKNS p 06

TO DEVELOP THEM; MOTHERS WITH … MOG2 p 05
TO DICTATE THE SHOW’S CONTENT … OBTS p 19
TO DIE. BUGGER THIS, HE … EDTR p 18
TO DIE BECAUSE THE TV … EDTR p 18
TO DIE BECAUSE OF THE … MOG2 p 05
TO DIE, HE SAID. DENDY’S … MDIA p 11
TO DIG THE POINTS OUT … SPRT p 10
TO DIG IN DEEP FOR … SPRT p 13
TO DIG IN AND TO … SPRT p 19
TO DIRECT HENRY V, I … MOG2 p 16
TO DIRECT RESPONSE CAMPAIGNS LATER … MDIA p 13
TO DISCARD OUR BEST IDEAS … MDIA p 09
TO DISCHARGE HIS DUTY AS … UKNS p 06
TO DISCLOSE KEY MICROBIOLOGY RESULTS … UKNS p 06
TO DISCOVER HOW POWERFULLY THEIR … CMMT p 17
TO DISCUSS THEIR PLANS FOR … UKNS p 07
TO DISCUSS HIS WORK AT … UKNS p 08
TO DISCUSS THE IRAQ ELECTIONS … INTN p 14
TO DISCUSS WITH THE ROOKIE … OBTS p 19
TO DISCUSS IN DETAIL THE … FINC p 21
TO DISCUSS PERSONAL ISSUES IN … OFHR p 02
TO DISCUSS THE REALLY IMPORTANT … OFHR p 02
TO DISCUSS WOODGATE’S CONDITION AND … SPRT p 10 
TO DISMISS THE ISSUE WITH … UKNS p 05
TO DISPEL ITS ONE-TIME IMAGE … EDTR p 18
TO DISPENSE WITH IT WHEN … CMMT p 15
TO DISPLAY TO OPINION-FORMERS FROM … CMMT p 16
TO DIVE FOR SAFETY. HE … SPRT p 18
TO DIVERSIFY THEIR WORKFORCE. BUT … MDIA p 02
TO DO OUR BEST TO … NEWS p 01
TO DO SO TO GIVE … NEWS p 01
TO DO WHATEVER WAS NECESSARY … UKNS p 04
TO DO SO. THERE IS … UKNS p 04
TO DO THE VALUE-ADDED PROCESSING … UKNS p 10
TO DO SO. MR MORALES … INTN p 14
TO DO WITH THE MODERN … CMMT p 15 
TO DO WITH GRAMMAR AND … CMMT p 17
TO DO SO. AS AN … CMMT p 17
TO DO SO. SHE SAID … OBTS p 19 
TO DO WITH THE INSTRUMENTALISTS’ … REVS p 20 
TO DO THAT SHORTLY, HE … FINC p 21
TO DO A COMPLIANCE CHECK … FINC p 21
TO DO SOMETHING ABOUT IT … FINC p 22
TO DO, AND IT DID … FINC p 22
TO DO IF IT GOES … MOG2 p 04
TO DO FOR THEM. WE … MOG2 p 05
TO DO MORE FOR THE … MOG2 p 05
TO DO PRESS FOR THE … MOG2 p 06
TO DO SOMETHING WHICH MAY … MOG2 p 06
TO DO THIS FILM, BUT … MOG2 p 06
TO DO ANYTHING. THE AREA … MOG2 p 13
TO DO A BIT OF … MOG2 p 22
TO DO A LOT BETTER … MDIA p 02
TO DO SERIOUS BUSINESS AND … MDIA p 03
TO DO WITH THE CORPORATION’S … MDIA p 04
TO DO WITH ITS CLOSE … MDIA p 04
TO DO TO GET SACKED … MDIA p 04
TO DO ANYTHING ABOUT. AND … MDIA p 06
TO DO WITH ITS ORGANISATION … MDIA p 08
TO DO MUCH ABOUT THE … MDIA p 08
TO DO MORE TO PROMOTE … MDIA p 10
TO DO ABOUT IT. FANS … MDIA p 13
TO DO. BUT IT’S NOT … MDIA p 13
TO DO JUST THAT. PROTECTING … MDIA p 13
TO DO. BUT HOUGHTON IS … OFHR p 02
TO DO WHEN IT ALL … OFHR p 04
TO DO THE BEST I … SPRT p 02
TO DO WITHOUT A MAN … SPRT p 03
TO DO WHATEVER IT TAKES … SPRT p 16
TO DO WITH ANY TRANSFER … SPRT p 16
TO DO FOR ME,” SAID … SPRT p 24
TO DO SO. TIME WILL … SPRT p 24
TO DO IS PUT A … SPRT p 27
TO DO IS GET SOME … SPRT p 30
TO DO THESE DAYS BUT … SPRT p 31
TO DO WITH ANYTHING?) WITH … SPRT p 32
TO DOMINATE THE NEW PARLIAMENT … MOG2 p 11
TO DOMINATE AHEAD OF A … SPRT p 19
TO DOUBLE AID FOR AFRICA … UKNS p 05
TO DOUBLE WITHIN THREE YEARS … MDIA p 12
TO DOUBLE WITHIN THREE YEARS … MDIA p 12
TO DOWNLOAD VIA THE INTERNET … MDIA p 13
TO DOWNLOAD OR SPREAD VIRALLY … MDIA p 13
TO DOWNLOAD A PROGRAMME THE … MDIA p 13
TO DOWNLOAD BBC PROGRAMMING UP … MDIA p 13
TO DOWNLOAD THE SINGLES IN … OFHR p 03
TO DRAW FROM THIS OBSERVATION … MDIA p 09
TO DRAW FROM THIS LATEST … SPRT p 17
TO DRINK BEER UNTIL THEY … SPRT p 30
TO DRIVE THEIR PRIVATE LIVES … MOG2 p 04
TO DRIVE WITH CERTAINTY. “WE … SPRT p 19
TO DROWN IT. THE BENEFIT … REVS p 20
TO DRY A LITTLE WITH … SPRT p 32
TO DUMP SO-CALLED CELEBRITIES ON … MOG2 p 22
TO DUST SOMETHING DOWN I … SPRT p 30
TO DWELL ON THIS FACT … FINC p 23

TO EAT WITH HIS MOUTH … OFHR p 04
TO EDUCATE CLIENTS THAT PR’S … MDIA p 52
TO EMANATE FROM THE VERY … MOG2 p 20
TO EMBARK ON THE FIRST-EVER … OBTS p 19
TO EMBODY THE CORE EVIL … CMMT p 16
TO EMERGE WITH CREDIT AND … SPRT p 05
TO ENABLE COUNTRIES TO EXPAND … FINC p 23
TO ENCOUNTER EITHER HOSTILITY OR … MDIA p 03
TO ENCOURAGE CHILDREN AT EVERY … CMMT p 17
TO ENCOURAGE A CONTINENTAL TYPE … EDTR p 18
TO ENCOURAGE MATHS AND SCIENCE … EDTR p 18
TO END, HE SAID. EVERYBODY … INTN p 13
TO END 30 YEARS OF … INTN p 14
TO END HIS CAREER. WOODGATE … SPRT p 10
TO END THIS DESTRUCTIVE CLUB … SPRT p 15
TO END HIS RETIREMENT AND … SPRT p 25
TO ENFORCE THESE NEW LAWS? … EDTR p 18
TO ENGAGE IN LAWFUL ACTIVITIES … CMMT p 17
TO ENGAGE IN LEWD BEHAVIOUR … SPRT p 30
TO ENHANCE GIRLS’ PERFORMANCE. BUT … EDTR p 18
TO ENJOY THE PLAYFULNESS OF … CMMT p 17
TO ENJOY YOUR COMPANY, AND … MOG2 p 04
TO ENJOY LONG, STABLE PERIODS … MOG2 p 05
TO ENJOY A GROWTH RATE … MDIA p 12
TO ENQUIRE. BREATHLESS WITH EXCITEMENT … SPRT p 32
TO ENSURE THAT MR SHARON … NEWS p 02
TO ENSURE THAT A NEW … UKNS p 08
TO ENSURE THAT AN AFLATOXIN … UKNS p 10
TO ENSURE THEY COMPLIED WITH … FINC p 21
TO ENSURE THE SURVIVAL OF … MOG2 p 05
TO ENSURE THAT EACH PARTY … MOG2 p 11
TO ENSURE PROPER STEWARDSHIP OF … MDIA p 06
TO ENSURE ITS FUTURE. JOHN … MDIA p 09
TO ENTER THE WORLD INSIDE … CMMT p 17
TO ENTER THE MAINSTREAM. BUT … MOG2 p 06
TO ENTER A WEB MARKET … MDIA p 12
TO ENTERTAIN CORPORATE CLIENTS WHO … MDIA p 10
TO ENTERTAIN BUT HE HAS … SPRT p 04
TO ESTABLISH TRAINING CAMPS IN … INTN p 14
TO ESTABLISH THE CREDIBILITY OF … FINC p 23
TO EVACUATE AFFECTED PARTS OF … NEWS p 01
TO EXAGGERATE THE INCIDENT IN … SPRT p 03
TO EXAMINE THEM. RICHARDSON’S CLAIMS … MDIA p 14
TO EXCEED £2BN; IN OTHER … MDIA p 05
TO EXCLUDE THE INDIVIDUAL FORECASTS … FINC p 21
TO EXIST AS AN INDEPENDENT … MDIA p 05
TO EXIT THIS MONTH WITH … SPRT p 05
TO EXPAND, ALONG WITH LOWER … FINC p 23
TO EXPECT A VISIT FROM … MDIA p 08
TO EXPECT TO BE TAKEN … MDIA p 11
TO EXPECT WHENEVER A PLAYER’S … SPRT p 17
TO EXPECT AND WAS TRYING … SPRT p 19
TO EXPERIENCE SOME OF THE … REVS p 20
TO EXPLAIN POTENTIALLY DIFFICULT CRIME … UKNS p 05
TO EXPLAIN HERSELF TO ME … MOG2 p 02
TO EXPLORE THE CAVES. MR … INTN p 11
TO EXPLORE MORE EFFECTIVE MODES … MDIA p 52
TO EXPORT COCOA BEANS TO … UKNS p 10
TO EXPORT FIRST. WHERE THERE … UKNS p 10
TO EXPRESS OPINIONS. SUCH POLICIES … MDIA p 05
TO EXTEND CHOICE-BASED LETTING, BASED … NEWS p 03
TO EXTEND LICENSING HOURS WAS … EDTR p 18
TO EXTEND HIMSELF BEYOND TRYING … SPRT p 21
TO EXTOL DEMOCRACY’S VICTORY IN … INTN p 11

TO FACE DOWN THE NBC … INTN p 11
TO FACE, IS BOTH MORE … CMMT p 15
TO FACE A RESURGENT WALES … SPRT p 23
TO FACE WALES AND I … SPRT p 23
TO FAKE HIS OWN DEATH … INTN p 13
TO FAST-TRACK THE UNITED STATES … SPRT p 19
TO FATHOM, THOUGH THAT IS … REVS p 20
TO FEAR THE WORST. THAT … SPRT p 04
TO FEATURE IN THE PANTHEON … MOG2 p 06
TO FEED THEIR NEED. THE … MDIA p 13
TO FEEL THE PAIN. TEMPTING … NEWS p 03
TO FEEL NEEDED AND VALUED … MOG2 p 05
TO FEEL THE SAME WAY … MOG2 p 17
TO FEEL DREAD WHEN TWO … MOG2 p 17
TO FEEL THAT ONE OF … OFHR p 02
TO FEEL GUILTY, MEET MARK … OFHR p 12
TO FIGHT THE AMERICAN EMPIRE … INTN p 14
TO FIGHT FOR WORK. SHE … MOG2 p 11
TO FIGHT BACK. A WORKMAN … MOG2 p 11
TO FILE A CLAIM FOR … FINC p 21
TO FILE IS THEN POSTED … MDIA p 13
TO FILE COPY AND PUT … MDIA p 52
TO FILL IN THE BACK … EDTR p 18
TO FILL THAT NEED, BUT … MOG2 p 05
TO FILL THE LYCEUM FOR … MOG2 p 15
TO FILL 30 MINUTES. OF … MDIA p 11
TO FILL COLUMNS SUCH AS … SPRT p 32
TO FILM SEVERAL LOCAL SPECIALITIES … REVS p 20
TO FINANCE CONTROVERSIAL STEM-CELL RESEARCH … FINC p 21
TO FIND HOMES WHERE THEY … NEWS p 03
TO FIND £131,024 FOR THEIR … NEWS p 03
TO FIND THE SURVIVING BAND … UKNS p 07
TO FIND THE CAUSE OF … UKNS p 08
TO FIND THE SCREAMING SKULL … UKNS p 09
TO FIND AGECROFT HALL IN … UKNS p 09

TO FIND THAT ANYONE HAS … UKNS p 09
TO FIND FRESH SNOW. FAMILY … INTN p 12
TO FIND A WAY TO … EDTR p 18
TO FIND A FRIEND WITH … MOG2 p 05
TO FIND NEW FRIENDS BUT … MOG2 p 05
TO FIND IT. ANYWAY, THE … MOG2 p 10
TO FIND PEOPLE RECOGNISED HER … MOG2 p 10
TO FIND SOMETHING MORE SENSITIVE … MOG2 p 16
TO FIND OUT A PIECE … MOG2 p 17
TO FIND AN OWNER THAT … MDIA p 04
TO FIND OUT HOW MANY … MDIA p 05
TO FIND A MAN AND … MDIA p 08
TO FIND HIS HOUSE DESTROYED … MDIA p 11
TO FIND EYEWITNESSES WAS TO … MDIA p 11
TO FIND INFORMATION. THEY ALSO … MDIA p 11
TO FIND THAT TWO IN … MDIA p 13
TO FIND MALICE AGAINST ORDINARY … MDIA p 14
TO FIND A HAITI BISHOP … OFHR p 02
TO FIND OUT WHAT YOU … OFHR p 03
TO FIND NEVILLE. CHELSEA FORCE … SPRT p 05
TO FIND ANOTHER EQUALISER, THOUGH … SPRT p 11
TO FIND ITS WAY INTO … SPRT p 12
TO FINISH WERE FOILED FIRST … SPRT p 03
TO FINISH ON 15-UNDER-PAR … SPRT p 24
TO FINISH ON THE PODIUM … SPRT p 25
TO FINISH THE MONTE IN … SPRT p 25
TO FINISH A FURTHER FOUR … SPRT p 28
TO FIRE HIS CONTROLLERS IF … MDIA p 06
TO FIRM UP A POLITICS … CMMT p 15
TO FIT IN AN EXTRA … NEWS p 02
TO FIT THE INSTRUMENT BETTER … MOG2 p 20
TO FLASH UP CHELSEA’S SCORE … SPRT p 04 
TO FLEE THE COMPANY. THERE … OFHR p 04
TO FLING THE BALL BACK … SPRT p 19
TO FLOUT THE RULEBOOK. INDEED … SPRT p 17
TO FLIRT OUTRAGEOUSLY WITH THE … REVS p 20
TO FLY HIM TO SCOTLAND … NEWS p 02
TO FLY TO WASHINGTON LAST … INTN p 14
TO FLY A RADIO-EQUIPPED PLANE … OBTS p 19
TO FLY IN COMBAT. FANE … OBTS p 19
TO FLY OVER THE ISLANDS … OFHR p 05
TO FLY OVER HIS RIGHT … SPRT p 03
TO FOCUS ON TEACHING STUDENTS … EDTR p 18
TO FOLLOW AUSTRALIA’S EXAMPLE IN … UKNS p 05
TO FOLLOW BUT ALINA COJOCARU … REVS p 20
TO FOLLOW THE USUAL PROTOCOL … SPRT p 17
TO FOLLOW SUIT BUT WAS … SPRT p 28
TO FORCE THE BREWING INDUSTRY … EDTR p 18
TO FORGET THAT WHEN THE … EDTR p 18
TO FORGET THAT THE STORY … MOG2 p 17
TO FORGET THE SMELLY LUNCHES … OFHR p 04
TO FORGET THE FOUR-DAY LEAD … SPRT p 24
TO FORGIVE DEBT TO DEVELOPING … EDTR p 18
TO FORM A DELICATE ARCH … MOG2 p 12
TO FORM PART OF MY … OFHR p 12
TO FOUND CLUB ELEVEN, THE … MOG2 p 14 
TO FRACTIONATE, TO BREAK A … OFHR p 04
TO FREE GUANTÁNAMO FOUR. THE … UKNS p 06 
TO FULFIL THE LAST MATCH … SPRT p 25
TO FUND AND PROTECT IS … UKNS p 07
TO FUND HIS OWN RETIREMENT … OFHR p 12

TO GAIN US SUPPORT FOR … UKNS p 04
TO GAIN ENTRY TO THE … UKNS p 04
TO GAIN POWER AND IMPORT … INTN p 14
TO GAIN BY CRITICISING AFTERWARDS … SPRT p 04
TO GET THROUGH SCREENING, THE … NEWS p 01
TO GET TO EVENTS SUCH … NEWS p 02
TO GET TO ST ANDREWS … NEWS p 02
TO GET BACK TO LONDON … NEWS p 02
TO GET ON THE PROPERTY … NEWS p 03
TO GET KEY LEGISLATION ON … UKNS p 05
TO GET DOME RUN. TREASURES … UKNS p 07
TO GET THE BRAIN CELLS … UKNS p 08
TO GET FROM A TO B … UKNS p 09
TO GET FROM A TO A … UKNS p 09
TO GET THERE FIRST AND … UKNS p 10
TO GET PRODUCTS TO MARKET … UKNS p 10
TO GET RID OF IT … INTN p 13
TO GET MY HANDS ON … CMMT p 15 
TO GET A GRIP ON … CMMT p 15 
TO GET AT THE ROOT … CMMT p 17
TO GET INTO AUSTRALIA. LATER … CMMT p 17
TO GET THAT SUPPORT? MR … EDTR p 18
TO GET THEM BACK ON … FINC p 21
TO GET ANY CLOSER. ARE … MOG2 p 04
TO GET TYPECAST. THAT SAID … MOG2 p 06
TO GET LOST. THEN WE … MOG2 p 10
TO GET SECURITY ON THE … MOG2 p 10
TO GET TO THE LEVEL … MOG2 p 16
TO GET TO KNOW HER … MOG2 p 22
TO GET THERE. IF YOU’RE … MOG2 p 23
TO GET MORE ETHNIC MINORITY … MDIA p 02
TO GET SACKED BY SKY … MDIA p 04
TO GET LOST IN THE … MDIA p 06
TO GET ME TO SAY … MDIA p 08
TO GET IN TOUCH WITH … MDIA p 09
TO GET BIG. THIS IS … MDIA p 09
TO GET UP AND DANCE … MDIA p 10
TO GET ACEH’S DEVASTATED TELEVISION … MDIA p 10
TO GET OUT THERE TO … MDIA p 10
TO GET THE GRAPHICS MACHINE … MDIA p 11
TO GET TWO STATIONS RUNNING … MDIA p 11
TO GET IT. THIS “HOW … MDIA p 13
TO GET AHEAD ON SOME … OFHR p 05
TO GET AS MANY PEOPLE … OFHR p 05
TO GET IN A POSITION … SPRT p 05
TO GET OUT. HE DID … SPRT p 05
TO GET A WIN BECAUSE … SPRT p 05
TO GET JANUARY OUT OF … SPRT p 05
TO GET YOU OUT OF … SPRT p 06
TO GET PEOPLE IN THE … SPRT p 07
TO GET INTO THE MID-30S … SPRT p 08
TO GET TO LAMPARD’S LEVEL … SPRT p 16
TO GET ONE OVER THEM … SPRT p 17
TO GET OUT OF FOOTBALL … SPRT p 17
TO GET OFF AS QUICKLY … SPRT p 19
TO GET PHYSICAL. IN THE … SPRT p 19
TO GET TO THE NET … SPRT p 20
TO GET TO THE ROOT … SPRT p 22
TO GET ON WITH JOBS … SPRT p 24
TO GET MY THINKING CAP … SPRT p 27
TO GET ME MUCH FITTER … SPRT p 30
TO GET THE MAYONNAISE AND … SPRT p 30
TO GET AWAY FROM ALL … SPRT p 31
TO GET OUT ON A … SPRT p 32
TO GIVE THE REJECTIONISTS THE … NEWS p 01
TO GIVE THE NEW PALESTINIAN … NEWS p 02
TO GIVE THEM TIME TO … INTN p 13
TO GIVE THE DEFENCE SECRETARY … INTN p 14
TO GIVE THE IRAQI PEOPLE … CMMT p 16
TO GIVE JUST THREE. EACH … CMMT p 17
TO GIVE THEM CONFIDENCE TO … CMMT p 17
TO GIVE LOCAL COUNCILS AND … EDTR p 18
TO GIVE A BAD PERFORMANCE … REVS p 20 
TO GIVE THE GREEN LIGHT … FINC p 22
TO GIVE. I ASSUMED THAT … MOG2 p 04
TO GIVE OUT A COPY … MOG2 p 22
TO GIVE A HELPING HAND … MDIA p 11
TO GIVE HIM HIS FULL … OFHR p 02
TO GIVE ME AN INCOME … OFHR p 12
TO GIVE THE WELSH CLUB A … SPRT p 13
TO GIVE THEMSELVES TIME TO … SPRT p 18
TO GIVE OVER A STONE … SPRT p 29
TO GIVE THE TICKETS TO … SPRT p 30
TO GIVE BACK TO YOU … SPRT p 32
TO GO AND VOTE, HE … NEWS p 01
TO GO FOR, AND YOU … UKNS p 06
TO GO ON LUXURIOUS HOLIDAYS … INTN p 12
TO GO. I APPEAL TO … INTN p 12
TO GO TO LIBYA TO … INTN p 12
TO GO TO WAR. COMING … INTN p 13
TO GO. MR MESA IS … INTN p 13
TO GO. I SPENT A … REVS p 20
TO GO TO A FILM … MOG2 p 02
TO GO TO A DINNER … MOG2 p 02
TO GO ABOUT IT. THIS … MOG2 p 05
TO GO OUT IN THE … MOG2 p 11
TO GO TO UNIVERSITY. THE … MOG2 p 11
TO GO POTATO PICKING. BOBBY … MOG2 p 15
TO GO FOR ANYTHING OTHER … MOG2 p 16
TO GO TO BED. ARMSTRONG’S … MOG2 p 20
TO GO OUT WITH LES … MOG2 p 22
TO GO BY THIS DOCTOR’S … MOG2 p 23
TO GO. IN AN ATTEMPT … MDIA p 02
TO GO FROM STRENGTH TO … MDIA p 02
TO GO TO UNIVERSITY: MANCHESTER … MDIA p 52
TO GO INTO THE MINISTRY … OFHR p 02
TO GO TO CHURCH, I’LL … OFHR p 02
TO GO TO TALLINN? WOULD … OFHR p 03
TO GO BACK. THIS FLYING … OFHR p 05
TO GO UPFRONT, SAID BELLAMY … SPRT p 02
TO GO DOWN GIVEN THEIR … SPRT p 05
TO GO JIMMY FLOYD HASSELBAINKS … SPRT p 06
TO GO ON AND PICK … SPRT p 06
TO GO. AFTER JOHNSON HE … SPRT p 07
TO GO, BUT CAN WE … SPRT p 08
TO GO AND ANYONE CAN … SPRT p 12
TO GO UP AUTOMATICALLY.” READING … SPRT p 12
TO GO BUT IS INFORMED … SPRT p 23
TO GO THE WRONG SIDE … SPRT p 28
TO GO BACK HOME TO … SPRT p 30
TO GO QUITE AS FAR … SPRT p 32
TO GRAFT,” STRAUSS SAID. “THE … SPRT p 19
TO GRANT HIM ADMISSION, DESPITE … UKNS p 04
TO GRANT QUITE A GENEROUS … MDIA p 14
TO GRAPPLE WITH THEM. CHARLES … EDTR p 18
TO GRASP THAT THE OUTCOME … EDTR p 18
TO GREET THE FIRST OVER … SPRT p 18
TO GROOM AS THEIR SUCCESSORS … MDIA p 02
TO GROW MORE QUICKLY. HE … FINC p 23
TO GUESS, NOT LEAST BECAUSE … MOG2 p 15

TO HALT IRRESPONSIBLE PROMOTIONS THAT … EDTR p 18
TO HALT FUTURE PAY ROWS … FINC p 21
TO HAMMER HOME THE MESSAGE … MDIA p 06
TO HAND TO THE APPEAL … SPRT p 31

TO HAPPEN. RICHARD FAULKNER, CHAIR … CMMT p 17
TO HAPPEN. IN REALITY, WHAT … EDTR p 18
TO HAPPEN THIS YEAR. IT … FINC p 21
TO HAPPEN. INTERNATIONAL COPYRIGHT IS … MOG2 p 05
TO HAPPEN AT 8 O’CLOCK … MOG2 p 17
TO HAPPEN ONLY WHEN YOU … OFHR p 02
TO HAPPEN OUTSIDE THE CONFINES … OFHR p 02
TO HAPPEN AGAIN,” SHE SAID … SPRT p 20
TO HAVE SOMETHING TO LOOK … NEWS p 01
TO HAVE ENOUGH DOSES FOR … NEWS p 02
TO HAVE ORIGINATED IN RUSSIA … NEWS p 02
TO HAVE BEEN MURDERED. HER … UKNS p 04
TO HAVE BEEN TORTURED. LORIN’S … UKNS p 04
TO HAVE SAID RUMOURS THAT … UKNS p 04
TO HAVE REMOVED TWO TROUBLESOME … UKNS p 05
TO HAVE COME DOWN INSIDE … UKNS p 08
TO HAVE BEEN A FEROCIOUS … UKNS p 09
TO HAVE BEEN MISUSED. THOSE … INTN p 12
TO HAVE A NEGATIVE IMPACT … CMMT p 15 
TO HAVE BEEN THEIR TIPPING … CMMT p 15 
TO HAVE SATELLITE DISHES BANNED … CMMT p 16
TO HAVE THE OPPORTUNITY TO … CMMT p 17
TO HAVE SAID DOES NOTHING … CMMT p 17
TO HAVE TO RUSH OUT … EDTR p 18
TO HAVE TO PAY FOR … EDTR p 18
TO HAVE RELEASED THEIR OWN … REVS p 20 
TO HAVE BEEN APPROACHED TO … FINC p 21
TO HAVE BEEN DEVISED BY … FINC p 21
TO HAVE SIGNED COMMERCIAL PARTNERSHIPS … FINC p 21
TO HAVE A GOOD TIME … MOG2 p 05
TO HAVE SOME FRIENDS YOU … MOG2 p 05
TO HAVE MORE FRIENDS, OR … MOG2 p 05
TO HAVE CHILDREN, AND WE … MOG2 p 05
TO HAVE GONE OVER THE … MOG2 p 06
TO HAVE LEAPED ACROSS IT … MOG2 p 20
TO HAVE AS MY BIRTHDAY? … MOG2 p 23
TO HAVE A GLASS CEILING … MDIA p 02
TO HAVE FULFILLED HER BRIEF … MDIA p 03 
TO HAVE ALL HOMES CONVERTED … MDIA p 05
TO HAVE REFERRED TO HER … MDIA p 08
TO HAVE BREACHED THREE CLAUSES … MDIA p 08
TO HAVE A NEW IDEA … MDIA p 09
TO HAVE MORE USERS FOR … MDIA p 12
TO HAVE BEEN ACTING MALICIOUSLY … MDIA p 14
TO HAVE A CLOSE LOOK … MDIA p 14
TO HAVE EXPERIENCE OF EDITORIAL … MDIA p 52
TO HAVE ALL THE BASIC … SPRT p 04
TO HAVE BEEN COLLECTED BEFORE … SPRT p 06
TO HAVE BEEN DAMAGED WHILE … SPRT p 10
TO HAVE THE BALL UNDER … SPRT p 11
TO HAVE A RECORD LIKE … SPRT p 11
TO HAVE BROUGHT CONFIDENCE BACK … SPRT p 11
TO HAVE EARNED A POINT … SPRT p 11
TO HAVE THEIR CHANCE AS … SPRT p 12
TO HAVE SCORED FOR THEM … SPRT p 13
TO HAVE HAD A DAMAGING … SPRT p 15
TO HAVE LITTLE TO WIN … SPRT p 15
TO HAVE BEEN CARELESS IN … SPRT p 17
TO HAVE SAID: “I’M FED … SPRT p 17
TO HAVE FINAL SAY. SOUTH … SPRT p 18
TO HAVE INCREASED EVERY OTHER … SPRT p 20
TO HAVE A MIDFIELD CRISIS … SPRT p 23
TO HAVE A RUN IN … SPRT p 23
TO HAVE THE CHANCE TO … SPRT p 23
TO HAVE HAD SOME CONTACT … SPRT p 25
TO HAVE BEEN TUNED UP … SPRT p 28
TO HAVE THAT MARK IN … SPRT p 30
TO HAVE AFTER WORKING OUT … SPRT p 31
TO HAVE A SHAVE BUT … SPRT p 32
TO HEAD IN THE CRUCIAL … SPRT p 07 
TO HEAD JACKSON’S CROSS PAST … SPRT p 11 
TO HEAD CHRIS POWELL’S CROSS … SPRT p 11 
TO HEAR IT, SO I’LL … MDIA p 08
TO HEAR SUCH FRANK LANGUAGE … MDIA p 10
TO HEAR ABOUT PETULANCE AND … SPRT p 02
TO HEAR THAT THE TEST … SPRT p 27
TO HELP, THE NEW YORK … NEWS p 01
TO HELP YOU WORK, REST … UKNS p 04
TO HELP THE LIBERAL DEMOCRATS … UKNS p 05
TO HELP GROW THEM. THE … UKNS p 08
TO HELP THEM ESCAPE POVERTY … UKNS p 10
TO HELP MAKE THAT HAPPEN … UKNS p 10
TO HELP MR YUSHCHENKO SATISFY … INTN p 11
TO HELP THE COMPLEX INVESTIGATIONS … INTN p 12
TO HELP HIV NURSES. A … INTN p 12
TO HELP FIVE BULGARIAN NURSES … INTN p 12
TO HELP FIGHT THE WAR … INTN p 13
TO HELP OTHERS FIND THEIR … CMMT p 15 
TO HELP THE WAR EFFORT … OBTS p 19 
TO HELP THE FAMILY ECONOMY … OBTS p 19 
TO HELP HER WITH HER … MOG2 p 05
TO HELP ONE LIVE ONE’S … MOG2 p 05
TO HELP. IT’S THE NEAREST … MDIA p 10
TO HELP PEOPLE FIND EACH … MDIA p 11
TO HELP THEM WITH THEIR … MDIA p 14
TO HELP PEOPLE USE A … OFHR p 04
TO HELP IN A WIDE … SPRT p 05
TO HELP THAT A MIDFIELDER … SPRT p 05
TO HIGHLIGHT THAT COVELL HAD … MDIA p 09
TO HIRE THE RAF TO … NEWS p 02
TO HIT NOTES. THE NEW … REVS p 20
TO HIT OUR CINEMAS WAS … MOG2 p 06
TO HIT HIS STANDING LEG … SPRT p 11
TO HIT. I HAD BATTED … SPRT p 19
TO HIT A WINNER THROUGH … SPRT p 21
TO HOLD OFF FROM ATTACKS … NEWS p 02
TO HOLD POWER. YOU WOULD … INTN p 13
TO HOLD DEAR, IT WAS … CMMT p 15
TO HOLD ON TO, USUALLY … OBTS p 19
TO HOLD HIS PLACE IN … SPRT p 21
TO HOLD ON, ALBEIT BY … SPRT p 22
TO HOLD THE RENEWED CHALLENGE … SPRT p 28
TO HOPE THAT THE SIDE … SPRT p 23
TO HURT IRAQ. WE ARE … NEWS p 01
TO HURT. LABOR RENEWAL POSTPONED … CMMT p 17

TO IMAGINE EVEN 007 PEELING … CMMT p 16
TO IMAGINE NEWLAND’S PREDECESSOR CHARLES … MDIA p 04
TO IMAGINE MOURINHO OR EVEN … SPRT p 17
TO IMPLODE SPECTACULARLY, TO GO … SPRT p 05
TO IMPLEMENT THIS PACKAGE OF … CMMT p 17
TO IMPOSE IT ON EVERYONE … EDTR p 18
TO IMPRESS PEOPLE YOU WISH … OBTS p 19
TO IMPRESS THEIR ABILITIES ON … SPRT p 03
TO IMPRESS REDKNAPP. HE TOOK … SPRT p 07
TO IMPROVE ITS HUMAN RIGHTS … CMMT p 15 
TO IMPROVE THE SITUATION (WHY … CMMT p 17
TO IMPROVE PUBLIC BUILDINGS AND … FINC p 21
TO IMPROVE ENERGY EFFICIENCY), YET … MDIA p 05
TO IMPROVE. CHRISTINE STRAATHOF, DIRECTOR … MDIA p 13
TO IMPROVE THINGS TO THE … OFHR p 04
TO IMPROVE ALERTNESS AND ENERGY … SPRT p 17
TO INCLUDE SELLING HOUSING ASSOCIATION … CMMT p 16
TO INCLUDE NEW PAY DEALS … FINC p 21
TO INCLUDE A POTENTIALLY CONTROVERSIAL … MDIA p 06
TO INCLUDE PEOPLE WHO ONLY … MDIA p 12
TO INCLUDE RABBIS, IMAMS, ROMAN … OFHR p 02
TO INCREASE REMOVALS AND POLICE … NEWS p 01
TO INCREASE AND IT MAY … SPRT p 24
TO INDICATE THAT ROBERT EARNSHAW … SPRT p 06
TO INFLUENCE ICAO’S GENERAL ASSEMBLY … CMMT p 17
TO INFLUENCE THE COMPANY. HOWEVER … FINC p 21
TO INFORM INVESTORS OF A … FINC p 21
TO INSPIRE INTEREST IN BIG … CMMT p 17
TO INSTITUTE A FORMAL GRIEVANCE … OFHR p 04
TO INSTRUCT LAWYERS. WHEN WE … MDIA p 08
TO INTERVENE EARLIER IN THE … MDIA p 06
TO INVADE. MR BLAIR HOPES … UKNS p 05
TO INVEST AND WHY IT … MDIA p 12
TO INVEST POWER IN THE … SPRT p 15
TO INVESTIGATE THE SPANISH BANK … FINC p 22
TO INVITE THEM TO THE … UKNS p 07
TO ISSUE PROCEEDINGS, THE MAIL … MDIA p 09

TO JEOPARDISE POTENTIAL INTERNATIONAL SUCCESS … SPRT p 15
TO JOIN THE AURORA PROGRAMME … UKNS p 06
TO JOIN, AND HAS SHOWN … INTN p 11
TO JOIN IN THE ELECTIONS … INTN p 13
TO JOIN THE ENGINEERING PROFESSION … CMMT p 17
TO JOIN THE BOARD OF … FINC p 21
TO JOIN A MEDIA ASSESSMENT … MDIA p 10
TO JOIN SOUTHAMPTON. SUCH FRESH … SPRT p 05
TO JOIN TROUBLED SOUTHAMPTON SEEMS … SPRT p 16
TO JUDGE WHETHER THE EXTRA … UKNS p 05
TO JUDGE FROM THE … FURORE … EDTR p 18 
TO JUMP OFF THE GROUND … SPRT p 07
TO JUSTIFY A POLICY THAT … CMMT p 16
TO JUSTIFY ITS ACTIVITIES LARGELY … MDIA p 05

TO KEEP UP. MOST OF … UKNS p 08
TO KEEP, IN CASH TERMS … UKNS p 10
TO KEEP THE INSURGENCY GOING … INTN p 13
TO KEEP ITS SOLDIERS IN … INTN p 13
TO KEEP THEIR SHARES BUT … FINC p 21
TO KEEP PURSUING HER WHEN … MOG2 p 04
TO KEEP THE MOOD LIGHT … MOG2 p 06
TO KEEP ECONOMIC ACTIVITY ALIVE … MOG2 p 12
TO KEEP FLOOR SPACE AS … MOG2 p 12
TO KEEP THE WOLVES FROM … MDIA p 06
TO KEEP IN TOUCH WITH … MDIA p 08
TO KEEP SWIMMING TO SURVIVE … MDIA p 09
TO KEEP EVOLVING TO SUCCEED … MDIA p 09
TO KEEP THE CHAMPAGNE CORKED … MDIA p 13
TO KEEP SILENT BUT IT … SPRT p 02
TO KEEP THE BALL, POMPEY … SPRT p 05
TO KEEP UP IS THE … SPRT p 07
TO KEEP US UP. WE’VE … SPRT p 08
TO KEEP OUT LUKE CHADWICKS … SPRT p 11
TO KEEP THIS CLUB IN … SPRT p 16
TO KEEP THE INNINGS INTACT … SPRT p 18
TO KEEP FIGHTING,” SAID THE … SPRT p 20
TO KEEP A HOLD OF … SPRT p 32
TO KICK CLEAR FROM TROUBLE … SPRT p 07
TO KICK-START A PROFITABLE DAY … SPRT p 28
TO KILL CANDIDATES, A BOMB … INTN p 13
TO KISS?’ OUR NEXT PRODUCTION … MOG2 p 16
TO KNOW MORE ABOUT MARS … UKNS p 06

TO KNOW ABOUT THE M60 … UKNS p 09
TO KNOW THAT THE GUARDIAN … UKNS p 09
TO KNOW THAT EVEN GENIUSES … CMMT p 17
TO KNOW. BUT IT CAN … MOG2 p 04
TO KNOW PEOPLE. BUT THE … MOG2 p 10
TO KNOW HER, AREN’T WE? … MOG2 p 22
TO KNOW TAMARA BECKWITH. AND … MOG2 p 22
TO KNOW WHO ELSE WAS … MOG2 p 23
TO KNOW WHICH NEWS PRODUCTS … MDIA p 05
TO KNOW WHETHER TO TAKE … MDIA p 06
TO KNUCKLE DOWN AND DEAL … OFHR p 04 

TO LACK THE BRAND OF … MDIA p 10
TO LAND AT THEIR HOME … OBTS p 19
TO LAST FOUR WEEKS, COULD … UKNS p 06
TO LAY CLAIM TO AN … MDIA p 09
TO LAY ON THE SECOND … SPRT p 07
TO LAY AN EGG. NEVERTHELESS … SPRT p 21
TO LEAD TO A 24-HOUR … EDTR p 18
TO LEAD THE BANK … HE … EDTR p 18
TO LEAPFROG THEM NEAR THE … SPRT p 22
TO LEARN ABOUT STEM CELL … UKNS p 08
TO LEARN: NOT THAT THIS … CMMT p 15
TO LEARN FROM MOONSHINE, JANUARY … CMMT p 17
TO LEARN IT’S OFFICIAL. I’M … MOG2 p 23
TO LEAVE GAZA CITY THIS … NEWS p 02
TO LEAVE IT AT THE … CMMT p 17
TO LEAVE THE INTERVIEW EARLY … MOG2 p 16
TO LEAVE HIS WIFE, AND … MOG2 p 17
TO LEAVE. LATER THAT DAY … MDIA p 08
TO LEAVE FOR NEWCASTLE AND … SPRT p 05
TO LEGISLATE AGAIN IN A … EDTR p 18
TO LIAISE WITH SYRIAN INTELLIGENCE … CMMT p 16
TO LIBERALISE THEIR MARKETS SO … UKNS p 10
TO LIE ABOUT THE FACT … SPRT p 11
TO LIFT THE CONTAINERS, THE … INTN p 12
TO LIFT ITS ARMS EMBARGO … INTN p 14
TO LIGHT IT AFTER DARK … INTN p 12
TO LIMIT IMMIGRATION, BUT IN … CMMT p 17
TO LIMIT THE CONTROL OF … MDIA p 07
TO LINK THIS WITH HIGH … FINC p 21
TO LINK PAY CLOSELY TO … FINC p 21
TO LISTEN, AND LISTENING MEANS … INTN p 13
TO LISTEN TO DISSATISFIED OR … OFHR p 02
TO LISTEN TO HIM TOO … SPRT p 19
TO LISTEN NON-STOP TO CD … SPRT p 30
TO LIVE WITH FRIENDS OR … NEWS p 01
TO LIVE WERE HIGHLIGHTED THIS … NEWS p 03
TO LIVE ARE ASPIRING TO … NEWS p 03
TO LIVE IN THE HOME … NEWS p 03
TO LIVE AT THE MERCY … CMMT p 15 
TO LIVE IN. HE IS … CMMT p 16
TO LIVE. BUT THAT DOES … CMMT p 16
TO LIVE WHERE WE PLEASE … CMMT p 17
TO LIVE A TRADITIONAL WAY … MOG2 p 12
TO LIVE UP TO. FUTURE … SPRT p 28
TO LOAD YOUR CART WITH … MOG2 p 05
TO LOBBY FOR A CHANGE … NEWS p 03
TO LOCK UP, THE DOORS … INTN p 12
TO LODGE ANOTHER MULTI-MILLION-DOLLAR PAY … SPRT p 15
TO LOOK FORWARD TO. IN … NEWS p 01
TO LOOK AT THE DECEMBER … FINC p 23
TO LOOK AFTER MY SON … MOG2 p 04
TO LOOK FOR IT. SHE … MOG2 p 10
TO LOOK INDOORS, OUTDOORS AND … MOG2 p 10
TO LOOK FOR THEM IN … MOG2 p 10
TO LOOK MULTICULTURAL TO THE … MDIA p 02
TO LOOK LIKE THE SINGLE … MDIA p 06
TO LOOK AROUND THE APARTMENTS … MDIA p 08
TO LOOK FORWARD CONSTANTLY. NEVER … MDIA p 09
TO LOOK BACK. IT’S OFTEN … MDIA p 09
TO LOOK TO TOMORROW, ESPECIALLY … MDIA p 09
TO LOOK HOLLOW. THANKFULLY BAFTA … MDIA p 10
TO LOOK FOR ANSWERS WITHIN … OFHR p 04
TO LOOK UPWARDS AS A … SPRT p 11
TO LOOK AT IRELAND AND … SPRT p 15
TO LOOK FORWARD TO.” AND … SPRT p 21
TO LOSE INTEREST IN THE … REVS p 20
TO LOSE AND WE SWITCHED … SPRT p 06
TO LOSE. I HAVE LONG … SPRT p 15
TO LOSE TWO POUNDS THAT … SPRT p 31
TO LOSING 2-0 AT CARDIFF … SPRT p 13
TO LURE VIEWERS WHO HAVE … MOG2 p 17

TO MAINTAIN THE POORER PARTS … INTN p 14
TO MAINTAIN THE LEVEL THEY … SPRT p 08
TO MAKE IMMIGRATION A CENTRAL … NEWS p 01
TO MAKE A VIRTUE OF … NEWS p 02
TO MAKE THEIR POUND TRAVEL … NEWS p 03
TO MAKE MORE HOMES AFFORDABLE … NEWS p 03
TO MAKE A DENT BY … UKNS p 05
TO MAKE EXPORTING COUNTRIES ACCOUNTABLE … UKNS p 08
TO MAKE SURE IT IS … UKNS p 10
TO MAKE UP FOR LOST … INTN p 11
TO MAKE SURE THAT ALL … INTN p 12
TO MAKE MULTISTOREY BUILDINGS. THE … INTN p 12
TO MAKE A THREE-STOREY SCHOOL … INTN p 12
TO MAKE THE PROCESS INCLUSIVE … INTN p 13
TO MAKE A DIRTY BOMB … INTN p 13
TO MAKE PEACE BETWEEN THE … INTN p 14
TO MAKE A NUCLEAR BOMB … INTN p 14
TO MAKE WAR AND GENOCIDE … CMMT p 16
TO MAKE OUR POSITION CRYSTAL … CMMT p 16
TO MAKE THE DEMOCRATIC PROCESS … CMMT p 16
TO MAKE A CLUB VIABLE … OBTS p 19
TO MAKE UP THE NUMBERS … MOG2 p 02
TO MAKE HER LIFE EASIER … MOG2 p 04
TO MAKE AN EFFORT FOR … MOG2 p 04
TO MAKE A PRACTICAL ARRANGEMENT … MOG2 p 04
TO MAKE AND I’M REALLY … MOG2 p 06
TO MAKE A BEAUTIFUL LOVE … MOG2 p 06
TO MAKE? THE FILM TO … MOG2 p 06
TO MAKE UP WORDS AND … MOG2 p 11
TO MAKE SUCH A SUCCESS … MOG2 p 15
TO MAKE SENSE TO LATER … MOG2 p 17
TO MAKE THE ICONIC CHANNEL … MDIA p 02
TO MAKE A HASH OF … MDIA p 06
TO MAKE MORE OF ITS … MDIA p 06
TO MAKE A RELENTLESSLY CREATIVE … MDIA p 09
TO MAKE SURE THEY WERE … MDIA p 10
TO MAKE CALLS AS ALEXANDER … MDIA p 12
TO MAKE A NAME FOR … MDIA p 52
TO MAKE THE COMPANY LOOK … OFHR p 02
TO MAKE OFFICE LIFE UNBEARABLE … OFHR p 04
TO MAKE UP FOR THIN … OFHR p 05
TO MAKE THIS A CONTEST … SPRT p 05
TO MAKE THE RUN ENDED … SPRT p 08
TO MAKE THEM LOOK OUT … SPRT p 10
TO MAKE ME FIGHT AGAIN … SPRT p 15
TO MAKE AN IMPACT ON … SPRT p 19
TO MAKE A NAME FOR … SPRT p 21
TO MAKE HIM GO OUT … SPRT p 21
TO MAKE SURE I DIDN’T … SPRT p 21
TO MAKE A POINT AGAINST … SPRT p 22
TO MAKE THE CUT BUT … SPRT p 24
TO MAKE HIS CHASING DEBUT … SPRT p 27
TO MAKE HIS EAGERLY-AWAITED RETURN … SPRT p 29
TO MAKE PERSONAL APPEARANCES. I … SPRT p 31
TO MAKE SPORT BETTER. IT’S … SPRT p 31
TO MAKE AN IMPACT IN … SPRT p 32
TO MAKE HISTORY.” AND, FAIR … SPRT p 32
TO MAKE SURE! THAT WHEREVER … SPRT p 32
TO MARK THE 200TH ANNIVERSARY … UKNS p 07
TO MARK THE BIRTH OF … INTN p 11
TO MARK THE 60TH ANNIVERSARY … MOG2 p 22
TO MASTER. “I WAS LUCKY … MOG2 p 10
TO MASTERMIND THE GENOA RIOTS … MDIA p 08
TO MATCH CALIFORNIA’S $3BN (£1.6BN) … UKNS p 08
TO MATCH HOWARD’S POLICIES RATHER … CMMT p 17
TO MATCH HIS CLUB’S £6M … SPRT p 02
TO MATCH THE SUCCESS OF … SPRT p 21
TO MATCH HIS UNDOUBTED SPEED … SPRT p 25
TO MEAN. BUSH IS HAPPY … CMMT p 15 
TO MEASURE THE DIFFERENCE PENGUIN … MOG2 p 05
TO MEASURE, BUT THEN I … SPRT p 32
TO MEET REBELS IN HELSINKI … INTN p 14
TO MEET THE NEW DEMANDS … EDTR p 18
TO MEET NEW PEOPLE WE … MOG2 p 04
TO MEET. HE THOUGHT HE … MOG2 p 04
TO MEET MY MAKER, WINSTON … MOG2 p 20
TO MEET THE DIRECTOR OF … OFHR p 05
TO MEET TOM SOARES’ CROSS … SPRT p 07
TO MEET THEM. IF HE … SPRT p 10
TO MEET FOR DINNER ON … SPRT p 11
TO MEET A LOOPING LEFT-WING … SPRT p 12
TO MELT, THAW AND RESOLVE … OBTS p 19
TO MENTION ALL FIVE SPECIES … UKNS p 09
TO MENTION THEIR SHAMBOLIC FATHER … MOG2 p 10
TO MENTION THE FACT THAT … MOG2 p 10
TO MENTION THE APPEARANCES IN … MOG2 p 15
TO MENTION ANYTHING ELSE. BUT … MOG2 p 20
TO MENTION A CONTRAVENTION OF … MDIA p 08
TO MENTION THE JONNY SAGA … SPRT p 23
TO MERGE INTO A FLUID … REVS p 20
TO MESS WITH MY CHILD’S … MOG2 p 22
TO MIND THAT TIME IN … CMMT p 17
TO MINIMISE THE IMPRESSION OF … INTN p 13
TO MIRROR A BLUEPRINT TO … NEWS p 01
TO MISJUDGE THE FLIGHT OF … SPRT p 11
TO MISS. A SIDE BUILT … SPRT p 13
TO MISS CHRISTINA AGUILERA IN … SPRT p 30
TO MOCK AT THIS FABBY … OFHR p 03
TO MODERNISE LONDON’S WHITTINGTON HOSPITAL … FINC p 21
TO MODERNISE SCHOOLS IN KIRKLEES … FINC p 21
TO MONITOR ISRAELI ACTIONS TO … NEWS p 02
TO MONITOR THE WEAPONS TRADE … UKNS p 08
TO MONITOR THE CONTENT. THESE … MDIA p 05
TO MOTIVATE THEIR STAFF AND … NEWS p 01
TO MOVE ON. MR PRESCOTT … NEWS p 03
TO MOVE LIKE A WOMAN … MOG2 p 16
TO MOVE IN TO DIRECT … MDIA p 13
TO MOVE PARTS OF THE … MDIA p 52
TO MOVE CLOSER TO THE … SPRT p 05
TO MOVE 10 POINTS CLEAR … SPRT p 08
TO MOVE INTO SECOND PLACE … SPRT p 10
TO MURDER HAKIM’S BROTHER AND … CMMT p 16
TO MURDER, MUTILATE AND INCARCERATE … CMMT p 16

TO NAME JUST THREE — HAVE … SPRT p 10
TO NEED LOOKING AFTER. SMITH … SPRT p 23
TO NEGOTIATE NOW. HEAVY SNOW … NEWS p 02
TO NEGOTIATE WITH INSURGENTS AND … INTN p 13
TO NESTING IN HOLES IN … REVS p 20
TO NOD HOME GEOFF HORSFIELD’S … SPRT p 06
TO NOD PLAYFULLY HOME, HARDLY … SPRT p 07
TO NOT DROPPING A SHOT … SPRT p 24
TO NOTICE A SIGNPOST TO … CMMT p 16
TO NOTICE. THE SIBERIAN-BORN SHARAPOVA … SPRT p 20

TO OBTAIN URANIUM, WHICH CAN … INTN p 13
TO OBTAIN AN INJUNCTION BECAUSE … MDIA p 14
TO OFFER TO SELL THE … NEWS p 03
TO OFFER. A HEALTHIER PARTY … CMMT p 17
TO OFFER THE SPORT’S 10 … FINC p 21
TO OFFER CHEAPER FIXED-RATE HOME … FINC p 23
TO OFFER, LEWIS IS WORTH … FINC p 23
TO OFFER ME ANY SUPPORT … MOG2 p 05
TO OFFER SPIRITUALITY ON TOP … OFHR p 02
TO OPEN ROUND THE CLOCK … EDTR p 18
TO OPEN THE SCORING ON … SPRT p 12
TO OPT OUT OF THE … UKNS p 04
TO ORDER THE DIRECTOR GENERAL … MDIA p 06
TO ORGANISE THEIR HOLIDAYS WITH … OFHR p 03
TO OUTDO MR DARTS IN … SPRT p 32
TO OVERCOME THESE IMPEDIMENTS, WRITES … UKNS p 09
TO OVERCOME A LENGTHY ABSENCE … SPRT p 28
TO OVERTAKE AMERICA (WITH ITS … MDIA p 12
TO OVERTHROW THE REGIME. LORD … UKNS p 04
TO OVERWHELM EMPLOYEES. MICHAEL ROBINSON … NEWS p 01
TO OWN FOREIGN PROPERTIES, MR … NEWS p 03
TO OWN THE BRICKS AND … NEWS p 03
TO OWN ITN OUTRIGHT. CHARLES … MDIA p 07

TO PACK BAGS, STACK SHELVES … OFHR p 02
TO PANIC: I’M FALLING IN … MOG2 p 17
TO PANIC”, BUT HAS ADMITTED … SPRT p 05 
TO PARE DOWN ITS PORTFOLIO … MDIA p 04
TO PARTICIPATE HAVE BECOME NOT … CMMT p 15
TO PARTNER SCARTHY LAD FOR … SPRT p 27
TO PASS ON THE TEST … UKNS p 06
TO PASS ARTICLE 137 THAT … MOG2 p 11
TO PASS. ITN HAS EXPANDED … MDIA p 07
TO PASS THE COPY BACK … MDIA p 11
TO PASS ON CONFIDENTIAL INFORMATION … OFHR p 02
TO PASS. DARREN HUCKERBY, WHO … SPRT p 06
TO PASS COMMENT ON HOW … SPRT p 19
TO PAVE A ROAD IN … INTN p 14
TO PAY FOR LAVISH TRIPS … INTN p 12
TO PAY FOR HIS SON’S … INTN p 12
TO PAY TWICE. MORAY BARCLAY … CMMT p 17
TO PAY FOR ALL THE … EDTR p 18
TO PAY. THE CONSTRUCTION INDUSTRY … FINC p 21
TO PAY OFF RIVALS WHO … FINC p 22
TO PAY COVELL DAMAGES AND … MDIA p 09
TO PAY FOR NEW CREATIVE … MDIA p 13
TO PAY FOR IT. TELETEXT? … OFHR p 03
TO PAY THE WAGES, HOWEVER … SPRT p 11
TO PAY ANYTHING TO AN … SPRT p 17
TO PAY AGENTS NEARLY TWICE … SPRT p 32
TO PEAK ON THIS DAY … MOG2 p 23
TO PEER INTO THE DISTANCE … MOG2 p 15
TO PERFORM CONSISTENTLY AT THAT … SPRT p 08
TO PERSUADE RICH COUNTRIES TO … UKNS p 10
TO PERSUADE COME SO CLOSE … EDTR p 18
TO PICK OUT A COUNTRY … CMMT p 15 
TO PICK UP ANYTHING. THERE … MOG2 p 05
TO PIN DOWN WHAT THE … MDIA p 06
TO PINPOINT PRECISELY WHAT MAKES … REVS p 20
TO PITCH IN AT THE … MDIA p 06
TO PLACE HIM AT THE … UKNS p 04
TO PLACE A THIRD OF … FINC p 22
TO PLACE A DATE ON … SPRT p 10
TO PLAN. BUT THE STAKES … FINC p 21
TO PLAN THEIR HOLIDAYS, WITH … OFHR p 03
TO PLAN DOOR-TO-DOOR JOURNEYS. PARTICULARLY … OFHR p 03
TO PLAY A VITAL ROLE … UKNS p 10
TO PLAY ESTABLISHED CHARACTERS. ITS … INTN p 11
TO PLAY AN IMPORTANT ROLE … FINC p 21
TO PLAY THE GAME OF … MOG2 p 05
TO PLAY WHAT I WANTED … MOG2 p 14
TO PLAY,” HE SAYS. BY … MOG2 p 14
TO PLAY AN ELEMENT OF … MOG2 p 16
TO PLAY A REAL PERSON … MOG2 p 16
TO PLAY SOMEWHERE. IT WAS … MOG2 p 20
TO PLAY SCHUMANN ON THE … MOG2 p 22
TO PLAY IN A CHARITY … MOG2 p 23
TO PLAY IN A WIDE … SPRT p 01
TO PLAY FOR NEWCASTLE BUT … SPRT p 02
TO PLAY. I HAVE TRIED … SPRT p 02
TO PLAY IN THE RIGHT … SPRT p 02
TO PLAY FOR NEWCASTLE. UNFORTUNATELY … SPRT p 02
TO PLAY IN THE LAST … SPRT p 04
TO PLAY 4-4-2 WITH A … SPRT p 05
TO PLAY GERRARD WAS FOOLHARDY … SPRT p 07
TO PLAY AT TURF MOOR … SPRT p 07
TO PLAY PETER CROUCH ON … SPRT p 07
TO PLAY FOR REAL SINCE … SPRT p 10
TO PLAY IN 10 DAYS … SPRT p 10
TO PLAY WITH SPIRIT, THE … SPRT p 10
TO PLAY IN FRONT OF … SPRT p 11
TO PLAY. SEOL LARGELY PLAYED … SPRT p 11
TO PLAY TUESDAY NIGHT.” THE … SPRT p 12
TO PLAY BEAUTIFUL SOCCER FOR … SPRT p 13
TO PLAY THE NEXT. INSTEAD … SPRT p 15
TO PLAY. HE WAS STILL … SPRT p 19
TO PLAY IN A PRE-AUSTRALIAN … SPRT p 21
TO PLAY. PAUL IS A … SPRT p 23
TO PLAY WELL HERE. “TO … SPRT p 24
TO PLAY FOR MY NEW … SPRT p 32
TO PLAY TAYLOR HALFWAY TO … SPRT p 32
TO PLEAD GUILTY OR CONTEST … INTN p 12
TO PLEAD GUILTY, WE WILL … INTN p 12
TO PLEAD YOUR CHANNEL’S POVERTY … MDIA p 04
TO PLEASE, LACKED BOTH. AFTER … SPRT p 07
TO POINT OUT THAT THERE … FINC p 23
TO POINT OUT THAT IT … MDIA p 06
TO POINT OUT THAT I … SPRT p 32
TO POLL. HUNTING: WILL THE … UKNS p 05
TO POP UP AND THAT … SPRT p 04
TO POT. NO ONE PICKED … SPRT p 07
TO POWER MOST OF EAST … SPRT p 30
TO PRACTISE RELIGIOUS RITES IN … CMMT p 15
TO PREPARE ITS GREEN PAPER … MDIA p 06
TO PREPARE REPORTER NOTEBOOK PACKAGES … MDIA p 11
TO PRESENT HIS ROLE AS … UKNS p 04
TO PRESENT THE ORATORIO ‘A … REVS p 20 
TO PRESENT HER COMPANY, USING … REVS p 20 
TO PRESENT A NEW PAY … FINC p 21
TO PRESENT TENNIS AUTHORITIES WITH … SPRT p 17
TO PRESS FOR THE FOUR … UKNS p 06
TO PREVENT A PANDEMIC REACHING … NEWS p 01
TO PREVENT THIS GETTING INTO … NEWS p 01
TO PREVENT THE DEPORTATION OF … UKNS p 04
TO PREVENT FROM GOING DOUBLE … MDIA p 12
TO PREVENT A DRUBBING. BEST … SPRT p 03
TO PREVENT ROAMING WINGERS RUNNING … SPRT p 04
TO PREVENT IT GETTING WORSE … SPRT p 20
TO PRINT MONEY. WAYNE, THIS … SPRT p 31
TO PROBE NORWICH’S PATENTLY POROUS … SPRT p 06
TO PRODUCE THE WORLD’S FIRST … UKNS p 07
TO PRODUCE CHANNEL 4’S BIG … MDIA p 02
TO PRODUCE OUR OWN NEWS … MDIA p 07
TO PRODUCE ONE MOVE OF … SPRT p 23
TO PROGRESS ALONG EXACTLY THE … MDIA p 13
TO PROMISE. THE PITY OF … CMMT p 17
TO PROMOTE HIS PARTY’S POLICY … NEWS p 01
TO PROMOTE THE PLOTTERS’ CAUSE … UKNS p 04
TO PROMOTE THEIR OWN CANDIDATE … UKNS p 04
TO PROMOTE SCOTLAND AS A … UKNS p 07
TO PROMOTE ITS MOVIES RATHER … MDIA p 10
TO PROPEL THE BALL, THE … SPRT p 19
TO PROTECT THEMSELVES IN ANONYMITY … MOG2 p 11
TO PROVE HIM WRONG AND … CMMT p 17
TO PROVE COMMERCIAL RADIO’S VALUE … MDIA p 05
TO PROVE ITS CASE IN … MDIA p 13
TO PROVE. “IT’S ALREADY GOING … SPRT p 05 
TO PROVE THAT THE PLAYER … SPRT p 07
TO PROVE ITSELF FIT FOR … SPRT p 19
TO PROVE TO PEOPLE,” HE … SPRT p 19
TO PROVIDE THAT PROVISION. US … NEWS p 03 
TO PROVIDE THAT PROVISION. AMERICAN … NEWS p 03 
TO PROVIDE INTEGRATED HEALTH, WELFARE … UKNS p 04
TO PROVIDE THE PIECE WITH … REVS p 20
TO PROVIDE THE SERVICE. IN … FINC p 21
TO PROVIDE, EITHER WAY, A … MDIA p 07
TO PROVIDE A FREE PORTION … OFHR p 02
TO PROVIDE ALMOST ALL OF … SPRT p 03
TO PROVIDE TARGETS BECAUSE THEY … SPRT p 10
TO PROVIDE STRONGER PROOF OF … SPRT p 12
TO PROVOKE A SECTARIAN CONFLICT … NEWS p 01
TO PUBLISH TOUGH PLANS TO … NEWS p 01
TO PUBLISH. IT SAID THE … NEWS p 02
TO PUBLISH ITS OWN PROPOSALS … UKNS p 05
TO PULL JEWISH SETTLERS OUT … NEWS p 02
TO PULL IT ALL TOGETHER … UKNS p 05
TO PULL OFF THIS PLAY … MOG2 p 16
TO PULL ON A DONNY … SPRT p 10
TO PULL ON THEM. MCCARTHY’S … SPRT p 13
TO PULL SHAUN POLLOCK, A … SPRT p 19
TO PULL HIS MOUNT UP … SPRT p 28
TO PURCHASE EIGHT TRAINERS AND … OBTS p 19
TO PURSUE CIVIL WAR FOR … INTN p 14
TO PURSUE A URANIUM ENRICHMENT … INTN p 14
TO PURSUE A SLOW REHABILITATION … SPRT p 10
TO PUSH THE BOUNDARIES OF … MOG2 p 06
TO PUSH A THROUGH PASS … SPRT p 03
TO PUSH MYSELF MORE THAN … SPRT p 21
TO PUT AN END TO … NEWS p 01
TO PUT A HALT TO … NEWS p 02
TO PUT TOGETHER A FOUR-DAY … UKNS p 04
TO PUT IMMIGRATION AT THE … UKNS p 05
TO PUT THE CURSE OF … CMMT p 16
TO PUT THE BANK ON … EDTR p 18
TO PUT FORWARD A DEFENCE … FINC p 21

TO PUT UP WITH. FRIENDS … MOG2 p 02
TO PUT HIS EYES. A … MOG2 p 06
TO PUT IT ANOTHER WAY … SPRT p 04
TO PUT HIS FEET UP … SPRT p 11
TO PUT MYSELF ABOUT A … SPRT p 31

TO QUARANTINE THEM IN SECURE … NEWS p 01
TO QUERY ALL THE SCHOLARS … EDTR p 18
TO QUIT SMOKING X DAYS PASSED … MOG2 p 23
TO QUIT SMOKING; AND THE … MOG2 p 23
TO QUOTE FROM THE OLD … MDIA p 14

TO RAISE £100M FOR BRITISH … UKNS p 08 
TO RAISE HACKLES AT EU … INTN p 11
TO RAISE FUNDS FOR THIS … INTN p 13
TO RAISE SEEDLINGS FROM THE … CMMT p 17
TO RAISE A LAUGH AMONG … EDTR p 18
TO RAISE ITS LONG-TERM GROWTH … FINC p 23
TO RAISE THE PROFILE OF … MOG2 p 12
TO RAISE HIS GAME, NOT … SPRT p 21
TO RALLY HIS PARTY IN … UKNS p 05
TO REACH A COMPREHENSIVE AGREEMENT … NEWS p 02
TO REACH AUSTRALIA UNDER THEIR … UKNS p 05
TO REACH BEYOND THE SIGNATURE … OBTS p 19
TO REACH OUT TO NEW … MDIA p 03 
TO REACH HER FAILED. BUT … MDIA p 09
TO REACH £40,000. COVELL IS … MDIA p 09
TO REACH ARE THE DEVELOPED … MDIA p 12
TO REACT QUICKLY AND EFFECTIVELY … INTN p 11
TO READ PHILIP PULLMAN DENOUNCING … CMMT p 17
TO READ (LETTERS, JANUARY 22) … CMMT p 17
TO READ THE SIGNS IN … SPRT p 23
TO REALIGN THE VALUES AT … CMMT p 15
TO REAPPEAR IN THE FOREWORD … UKNS p 09
TO REASON WITH SOME OF … SPRT p 17
TO RECAPTURE A SENSE OF … UKNS p 10
TO RECEIVE UP TO £12,000 … FINC p 21 
TO RECIPROCATE, THERE WON’T BE … NEWS p 02
TO RECLAIM THEIR PLACES. “THEY … SPRT p 13
TO RECOGNISE THE BARD. AT … UKNS p 07
TO RECORD SERIAL NUMBERS WHEN … UKNS p 08
TO RECOVER AND WHY PRICES … FINC p 23
TO RECREATE THE WARMTH AND … EDTR p 18
TO RECREATE THE FINEST HOUR … MOG2 p 20
TO RECRUIT BUT MUST PROVE … UKNS p 05
TO RECRUIT. THE ONE EXCEPTION … OFHR p 05
TO RECUPERATE AFTER SHE LOST … UKNS p 09
TO REDIRECT THEM TO PROFESSIONAL … OFHR p 02
TO REDUCE ITS MAJORITY STAKE … FINC p 22
TO REDUCE THE DEFICIT TO … SPRT p 22
TO REFEREE IN TEXTING ROW … FINC p 21
TO REFIT A BUS COMPLETELY … SPRT p 31
TO REFLECT THAT HISTORY NEVER … CMMT p 16
TO REFLECT THE STATE OF … MDIA p 05
TO REFLECT ON PAST ACHIEVEMENTS … MDIA p 09
TO REFORM AMERICA’S IMMIGRATION SYSTEM … UKNS p 05
TO REFRACT BOTH LIGHT AND … REVS p 20
TO REFUEL. SWORDS, MADE BY … INTN p 13
TO REFUSE HIS POTENTIAL £1M … FINC p 21
TO REGAIN THE RIGHT TO … SPRT p 25
TO REFUSE. I DECIDED THAT … MOG2 p 06
TO REIGN SUPREME AT THE … CMMT p 17
TO REIGNITE MY ENTHUSIASM FOR … CMMT p 15
TO REINFORCE THE BRITISH FORCE … INTN p 13
TO REINVENT MUST BE AT … MDIA p 09
TO REJOIN HIS WIFE AND … UKNS p 04
TO REJOIN. BUT THE GROUP … CMMT p 16
TO RELEASE THE BALL. HE’S … SPRT p 04
TO RELENT UNDER THE BARRAGE … SPRT p 21
TO RELINQUISH THEIR SEATS, ACCORDING … INTN p 12
TO REMAIN IN BRITAIN, WHICH … UKNS p 04
TO REMAIN IN BRITAIN. BUT … UKNS p 04
TO REMAIN IN THE UK … UKNS p 04
TO REMAIN THE LEADER IN … UKNS p 08
TO REMEMBER I HAVEN’T BEEN … MOG2 p 22
TO REMIND YOU WHAT THIS … CMMT p 16
TO REMOVE UNRULY PUPILS FROM … NEWS p 03
TO REMOVE DISRUPTIVE CHILDREN FROM … NEWS p 03
TO REMOVE THOSE WHO HAVE … UKNS p 04
TO REMOVE FLUID FROM A … MDIA p 08
TO RENEW HIS VISA TO … UKNS p 04
TO RENOVATE AND RE-EQUIP THE … MOG2 p 12
TO RENT OUT THE PROPERTY … NEWS p 03
TO RENT NEW PROPERTIES BASED … NEWS p 03
TO RENT A SHOP FOR … INTN p 12
TO REOPEN. FLYING PRINCE FACES … NEWS p 02
TO REPAIR THE DAMAGE BUT … MDIA p 11
TO REPAIR SAINTS’ WEAKNESSES IN … SPRT p 22
TO REPAY FUNDS DEEMED TO … INTN p 12
TO REPEAT THE PUSH THROUGH … SPRT p 20
TO REPLACE HIM: JAY LENO … OBTS p 19
TO REPLACE HIM. THERE WAS … SPRT p 03
TO REPORT FROM THE SCENE … MDIA p 03 
TO REPORT THAT, IN BRITAIN … MDIA p 10
TO REPORT ON THE DEFENDERS … SPRT p 10
TO REPRESENT HER YEAR ON … UKNS p 04
TO RESIST THE CALL FROM … SPRT p 15
TO RESOLVE THE SMALLEST PIECE … OFHR p 04
TO RESPOND. PIRACY IS NOTHING … MDIA p 13
TO REST WITH A FEW … INTN p 12
TO REST. A SUSPECTED CASE … SPRT p 27
TO RESTORE SANITY AND BALANCE … UKNS p 05
TO RESTORE SUNNI BA’ATHIST DICTATORSHIP … CMMT p 16
TO RESTORE UNITED’S LEAD, COURTESY … SPRT p 04
TO RESTRICT THE PROPORTION OF … MDIA p 12
TO RESUME NEGOTIATIONS IF THE … NEWS p 02
TO RESUME ATTACKS ON THE … NEWS p 02
TO RESURFACE IN SEVERAL GUISES … REVS p 20
TO RETURN TO THE US … UKNS p 04
TO RETURN FROM ITS EASTER … UKNS p 05
TO RETURN. THOSE KILLED WERE … UKNS p 08
TO RETURN RATHER THAN GO … UKNS p 08
TO RETURN A FORMER SHEEP … REVS p 20
TO RETURN CALLS OR EMAILS … MOG2 p 02
TO RETURN TO IRAQ TO … MOG2 p 11
TO RETURN TO THE OFFICE … OFHR p 04
TO RETURN. LENNOX LEWIS IS … SPRT p 25
TO REVAMP THESE CONTRACTS OR … FINC p 21
TO REVEAL A 20% RISE … FINC p 21
TO REVEAL PROFITS OF MORE … FINC p 21
TO REVEAL THE CONTENTS OF … MDIA p 09
TO REVEAL ANYTHING IMPORTANT TO … MOG2 p 05
TO REVEAL MANY OF HIS … SPRT p 20
TO REVERSE ITS POLICY OF … CMMT p 17
TO REVERSE THE DECISION. SO … MDIA p 04
TO REVIEW OPERATIONS, HAS PROPOSED … NEWS p 01
TO REWARD A PLAYER WHO … SPRT p 03
TO REWARD THE HENMAN FINGER-POINT … SPRT p 31
TO RING AT 6PM TO … MOG2 p 02
TO RISE SUBSTANTIALLY TO MEET … EDTR p 18
TO RISE ABOVE THAT. MAN … SPRT p 06
TO RISK HEAVYWEIGHT REPUTATION. NO … SPRT p 15
TO ROLL OUT ON CHANNEL … MDIA p 13
TO RUBBISH OTHERS, THERE IS … MDIA p 14
TO RULE OUT SURGERY. DOCTORS … SPRT p 10
TO RUN SCARE STORIES, AND … UKNS p 05
TO RUN ARTICLES SUGGESTING THAT … CMMT p 17
TO RUN UNTIL 2012. A … FINC p 21
TO RUN ABBEY NATIONAL, IS … FINC p 22
TO RUN THE SHOCKING PHOTOS … MDIA p 04
TO RUN THE NEW ITV … MDIA p 07
TO RUN A COMPANY, KINGSLEY … MDIA p 10
TO RUN ON AND LEND … SPRT p 07
TO RUN, MEEKES WAS TORN … SPRT p 25
TO RUN. “ROYAL ROSA GOES … SPRT p 29
TO RUN. “YES, I’M NOT … SPRT p 32
TO RUSH OUT NEW MEASURES … EDTR p 18
TO RUSH WOODGATE BACK TO … SPRT p 10

TO SACK ME. SHE DIDN’T … MOG2 p 17
TO SACRIFICE THINGS FOR THE … SPRT p 02
TO SAFEGUARD THE CENTRE’S FUTURE … UKNS p 07
TO SALVAGE ITS LEGISLATION AT … EDTR p 18
TO SATISFY THE POPULAR HOPES … INTN p 11
TO SATISFY RIGOROUS STANDARDS FOR … SPRT p 22
TO SATISFY THE AUDITORS WITH … SPRT p 23
TO SAVE CASH. ROWNTREE, OWNED … UKNS p 04
TO SAVE. DEREK GAWNE, FINANCIAL … OFHR p 12
TO SAVE FACE IN NOT … SPRT p 10
TO SAVE THEIR SEASON IS … SPRT p 11
TO SAY WHETHER SHE WAS … NEWS p 03
TO SAY AT SCHOOL: SO … CMMT p 16
TO SAY ABOUT THE ALLIANCE … CMMT p 17
TO SAY THAT SHE THOUGHT … MOG2 p 02
TO SAY SHE WAS AWFULLY … MOG2 p 02
TO SAY SHE LIVES IN … MOG2 p 11
TO SAY NEGATIVE THINGS ABOUT … MDIA p 08
TO SAY FOR ITSELF? THE … MDIA p 09
TO SAY, NOT FOR EVERYONE … OFHR p 05 
TO SAY WHEN HE WENT … SPRT p 07
TO SAY WHICH PLAYERS MAY … SPRT p 15
TO SAY IS THIS ISN’T … SPRT p 31
TO SCORE. ON THE NEGATIVE … SPRT p 06
TO SCORE NORWICH’S SECOND, THE … SPRT p 06
TO SCORE, SAID DRURY AFTERWARDS … SPRT p 06
TO SCORE, BUT LATER THAT … SPRT p 06
TO SCORE A HAT-TRICK AND … SPRT p 25
TO SCORE BY EIGHT LENGTHS … SPRT p 29
TO SCRAP CASH BONUS. A … FINC p 21
TO SCREEN ANY WANDERING KIKUYU … CMMT p 15
TO SCRAPE TOGETHER BUS FARE … OFHR p 12
TO SEARCH FOR HIM. HE … INTN p 11
TO SECURE INTERNATIONAL GUARANTEES FOR … NEWS p 02
TO SECURE ASSURANCES OF ISRAELI … NEWS p 02
TO SECURE JUSTICE FOR THE … UKNS p 10
TO SECURE LEGAL RIGHTS FOR … CMMT p 16
TO SECURE A BOOT DEAL … SPRT p 32
TO SEE COMBAT, ASSOCIATED PRESS … NEWS p 01
TO SEE THE TEACHER BEING … NEWS p 03
TO SEE THAT THERE IS … UKNS p 07
TO SEE OURSELVES AS OTHERS … UKNS p 07
TO SEE THE AMERICANS DOING … INTN p 13
TO SEE IRAN REFERRED AS … INTN p 14
TO SEE THE CIA AS … INTN p 14
TO SEE ALL THOSE SMALL … CMMT p 16
TO SEE A DEMOCRACY IN … CMMT p 16
TO SEE A GOVERNMENT WHICH … EDTR p 18

TO SEE HERE. OTHER ATTRACTIONS … REVS p 20 
TO SEE WHAT COULD GO … FINC p 23
TO SEE WHY STERLING SHOULD … FINC p 23
TO SEE BY OUR HOSPITAL … MOG2 p 05
TO SEE A LARGE HOLE … MOG2 p 05
TO SEE IT. MIND YOU, … MOG2 p 06
TO SEE THIS. I HOPE … MOG2 p 06
TO SEE HER CARRY ALL … MOG2 p 10
TO SEE A RECORD COMPANY … MOG2 p 15
TO SEE HIS FATHER. ANATOMY … MOG2 p 24
TO SEE IT BUT I … MDIA p 08
TO SEE THAT MANY OF … MDIA p 10
TO SEE THE WIZARD BREAKING … MDIA p 12
TO SEE THE FARM DEVELOPING … OFHR p 05
TO SEE ME — OFTEN THEY … OFHR p 05
TO SEE DANGER SIGNS. IF … SPRT p 05
TO SEE THEM SAFE. LOSING … SPRT p 05
TO SEE THEM UP THERE … SPRT p 08
TO SEE WHY THEY HAD … SPRT p 23
TO SEE THAT I HAVEN’T … SPRT p 24
TO SEE. BOXING MUST BE … SPRT p 25
TO SEE HIS RUNNER FIGHTING … SPRT p 27
TO SEE ABSOLUT POWER ENTER … SPRT p 28
TO SEE HOW ROYAL ROSA … SPRT p 29
TO SEEK FOREIGN, PARTICULARLY AMERICAN … NEWS p 02
TO SELECT THE MIGRANTS BRITAIN … NEWS p 01
TO SELL THE HOME BACK … NEWS p 03
TO SELL. SOME OF OUR … UKNS p 10
TO SELL ITS STAKE IN … FINC p 21
TO SELL OFF SOME 30 … FINC p 22
TO SELL OFF PORTERBROOK, THE … FINC p 22
TO SELL ITS BUSINESS TO … MDIA p 07
TO SELL TO CHINA. NOW … MDIA p 12
TO SEND 18 REMOTE-CONTROLLED ROBOTIC … NEWS p 01
TO SEND HUMANS INTO SPACE … UKNS p 06
TO SEND BEEF OR SALMON … SPRT p 27
TO SERVE AS A HEALTH … NEWS p 03
TO SERVE VILLAGES AND OTHER … MOG2 p 12
TO SET AN ANNUAL CEILING … NEWS p 01
TO SET UP AN AUTONOMOUS … INTN p 14
TO SET IN TRAIN PLANS … FINC p 22
TO SET THE RECORD STRAIGHT … MOG2 p 10
TO SET UP AN INDEPENDENT … MDIA p 06
TO SET UP A QUARTER-FINAL … SPRT p 20
TO SETTLE IN BRITAIN, ALMOST … UKNS p 05
TO SETTLE A SEPARATE CHARGE … FINC p 22
TO SHAKE. ANY CHANCE, HOWEVER … SPRT p 16
TO SHARE OUR VALUES AND … CMMT p 15 
TO SHARE IDEAS IN A … MDIA p 03
TO SHARE CONTENT ONLINE. WITH … MDIA p 13
TO SHELL OUT AN AVERAGE … NEWS p 03
TO SHIELD THE DOCUMENTS FROM … UKNS p 07
TO SHOOT WAS BIZARRE AND … MOG2 p 06
TO SHOP ABROAD TO SNAP … NEWS p 03
TO SHORE UP THEIR FINANCES … FINC p 23
TO SHOULDER SOME OF THE … FINC p 21
TO SHOW MACHISMO, LUBRICATED WITH … CMMT p 17
TO SHOW ANY APTITUDE FOR … EDTR p 18
TO SHOW. ‘SURELY THIS IS … MOG2 p 15
TO SHOW HER IN AN … MDIA p 11
TO SHOW WHAT THEY’RE MISSING … SPRT p 05 
TO SHOWER THE COUNTRY WITH … CMMT p 15
TO SHRUG OFF THE HAMSTRING … SPRT p 15
TO SHUN ITS PAST TO … MDIA p 09
TO SHUT DOWN. A MORE … MDIA p 13
TO SIFT A PROBABLE CHAMPION … SPRT p 27
TO SIGN HIM. WHEN YOU … SPRT p 06
TO SIGN THE DUTCH LEFT … SPRT p 06
TO SIGN A NEW CONTRACT … SPRT p 11
TO SIGN FOR PORTO AND … SPRT p 30
TO SIGN STEVE SIDWELL, MALCOM … SPRT p 30
TO SIGN THE VIKING STAVANGER … SPRT p 30
TO SIGNAL THAT THE TROUBLED … FINC p 22
TO SILENCE THE CRITICS. “PROPOSALS … EDTR p 18
TO SIMPLIFY A COMPLICATED STORY … MOG2 p 14
TO SING AS THE TRAINS … MOG2 p 22
TO SINK IN — “THE FIRST … SPRT p 32
TO SIT AT THE FEET … MOG2 p 14
TO SLEEP.” BILLY WILDER, THE … INTN p 11
TO SLEEP WAS JOHNNY CARSON … OBTS p 19
TO SLEEP ANYWAY.” THE LIST … SPRT p 24
TO SLIP FROM ONE ROLE … MOG2 p 10
TO SLIP IN THE SECOND … SPRT p 07
TO SLOW SIGNIFICANTLY BECAUSE OF … FINC p 23
TO SNAP UP A BARGAIN … NEWS p 03
TO SOLVE THESE PROBLEMS. WE … INTN p 13
TO SOLVE A PROBLEM IT … EDTR p 18
TO SOOTHE A COLD, NOT … SPRT p 17
TO SORT HIMSELF OUT.” OCT. … SPRT p 02 
TO SORT THINGS OUT SOMETIMES … SPRT p 07
TO SORT THEMSELVES OUT.” ONE … SPRT p 19
TO SOUND FLIPPANT, BUT THE … MDIA p 05
TO SPARE, WANT TO FIND … MOG2 p 05
TO SPARE HIM FURTHER INDIGNITY … SPRT p 08
TO SPEAK ANY ENGLISH. SHE … UKNS p 04
TO SPEAK TO THE REV … OFHR p 02
TO SPEAK OUT SHE SAYS … OFHR p 05
TO SPEED UP REMOVALS OF … NEWS p 01
TO SPEED UP DEMOCRATIC REFORMS … INTN p 14
TO SPEND YEARS IN PROVENCE … NEWS p 03
TO SPEND SOME TIME ALONE … INTN p 11
TO SPEND £1.3BN TO TAKE … FINC p 21
TO SPEND THE EVENING WITH … MOG2 p 02
TO SPEND A LIFETIME IN … MOG2 p 14
TO SPEND IT ON. HER … OFHR p 05
TO SPEND NEXT SEASON BATTLING … SPRT p 12
TO SPIN ON ONE’S HEELS … CMMT p 15
TO SPIN MAY FIND THEMSELVES … MDIA p 14
TO SPLIT (WE WERE JUST … MOG2 p 20
TO SPOIL GORDON’S BREAKFAST (OR … CMMT p 15
TO SPOT THE DERBY CENTRE-FORWARD … SPRT p 11
TO SPREAD YOUR INVESTMENT AMONG … OFHR p 12
TO SPURN SPURS. NEVER MIND … SPRT p 07
TO STAGE THE MOST IMPROBABLE … SPRT p 06
TO STAGGER CLOSING … BUT BY … EDTR p 18
TO STAND BACK FROM GETTING … UKNS p 06
TO STAND ALONGSIDE THE DEMOCRATS … CMMT p 16
TO STAND UP IN PUBLIC … MOG2 p 11
TO START TO BUY ABROAD … NEWS p 03
TO START SAVING. LAST YEAR … NEWS p 03
TO START IN EARLY APRIL … UKNS p 05
TO START UP A STEM … UKNS p 08
TO START AS ANY. BUT … CMMT p 15 
TO START A MCCARTHYITE WITCH-HUNT … EDTR p 18
TO START FROM MONDRIAN’S PURE … OBTS p 19 
TO START THEIR CHRISTMAS SHOPPING … FINC p 23
TO START RAISING THEM. THE … FINC p 23
TO START? IT USED TO … MOG2 p 05
TO START AGAIN. IF IT … MDIA p 09
TO START, HE SAYS THROUGH … SPRT p 02
TO START,” HE SAID. “EVERYBODY … SPRT p 12
TO START AT 10 – 1, BUT … SPRT p 27
TO STAVE OFF A FINANCIAL … FINC p 21
TO STAY ON … BUT THE … EDTR p 18 
TO STAY ON. HOWEVER LAST … FINC p 21
TO STAY OVER A FEW … OFHR p 05
TO STAY UP. WHEN THE … SPRT p 06
TO STAY UP. IT’S DOABLE … SPRT p 16
TO STEADY ENGLAND’S FIRST INNINGS … SPRT p 19
TO STEAL THE PRESIDENTIAL ELECTION … INTN p 11
TO STEP IN AND SORT … UKNS p 07
TO STIFFEN THE PENALTIES FOR … EDTR p 18
TO STOP CARING ABOUT AN … UKNS p 04
TO STOP PROTECTING THEIR FARMERS … UKNS p 10
TO STOP IT? SHI SOUTH … INTN p 13
TO STOP APOLOGISING FOR OUR … CMMT p 15
TO STOP IRAQIS VOTING AND … CMMT p 16
TO STOP HENRY’S INCURSIONS FROM … SPRT p 03
TO STOP THIS BEING AN … SPRT p 03
TO STOP THE HENRY SHOT … SPRT p 03
TO STOP AN EASY PASS … SPRT p 05
TO STOP HIM IS A … SPRT p 07
TO STRENGTHEN THEIR CHALLENGE FOR … SPRT p 07
TO STRESS THAT NOT EVERYTHING … INTN p 13
TO STRESS IN OXFORD LAST … MDIA p 06
TO STRESS THAT ITS SERVICE … OFHR p 02
TO STRETCH THE VISITORS COVERING … SPRT p 03
TO STRIKE UP CONVERSATION WITH … OFHR p 02
TO STRUGGLE HERE. BUT THEY … SPRT p 12
TO SUBSIDISE TECHNICAL ASSISTANCE AND … EDTR p 18
TO SUCCEED; ONLY NON-PILOTS PUT … OBTS p 19
TO SUCCEED. IT HAS NO … MDIA p 09
TO SUE. THEY DID NOT … OBTS p 19
TO SUE FOR LIBEL BUT … MDIA p 08
TO SUE SITES THAT PUBLISH … MDIA p 13
TO SUGGEST HIS ANCESTORS MIGHT … MDIA p 14
TO SUGGEST THAT THE BETTER … SPRT p 13
TO SUGGEST THAT ANNACONE’S POWERS … SPRT p 21
TO SUMMON UP THE SORT … SPRT p 22
TO SUPPLEMENT THEIR PENSION OR … OFHR p 12
TO SUPPORT HEAD TEACHERS AND … NEWS p 03
TO SUPPORT ACADEMICS AND COMPANIES … UKNS p 08
TO SUPPORT DEMOCRACY WHEN DEMOCRACY … CMMT p 15
TO SUPPORT. AS HE DELIVERED … CMMT p 15
TO SUPPORT YOUR HUSBAND, BUT … MOG2 p 04
TO SUPPORT YOU? WELL, I … MOG2 p 04
TO SUPPORT OUR PROGRAMME COLLECTION … MDIA p 03
TO SURVIVE, AN AGENCY HAS … MDIA p 09
TO SUSPEND ATTACKS ON ISRAEL … NEWS p 02
TO SUSTAIN THEM, AND TO … MOG2 p 05
TO SWEEP UP FOR ME … SPRT p 02
TO SWELL TO ACCOMMODATE A … REVS p 20

TO TACKLE THE INSURGENTS, IT … NEWS p 01
TO TACKLE AFFORDABLE HOUSING CRISIS … NEWS p 03
TO TACKLE TYRANNY, HE COULD … CMMT p 15
TO TAKE THE PRINCE FROM … NEWS p 02
TO TAKE OVER THE TINY … UKNS p 04
TO TAKE CHARGE IS AN … UKNS p 06
TO TAKE ACTION. PATRICIA FERGUSON … UKNS p 07
TO TAKE LORD GOLDSMITH, THE … UKNS p 08 
TO TAKE A £1,500 CRUISE … INTN p 12 
TO TAKE DOORS, WINDOWS OR … INTN p 12 
TO TAKE A MUCH TOUGHER … INTN p 14
TO TAKE THEIR VOTES. THE … CMMT p 15 
TO TAKE OVER THE WORLD … CMMT p 16
TO TAKE EFFECTIVE MEASURES TO … EDTR p 18

TO TAKE OVER THE LONDON … FINC p 21
TO TAKE ACCOUNT OF THESE … FINC p 23
TO TAKE A CAUTIOUS VIEW … FINC p 23
TO TAKE YOUR CHANCE TO … FINC p 23
TO TAKE FOUR WIVES AND … MOG2 p 11
TO TAKE PART IN THE … MOG2 p 11
TO TAKE PART IN A … MOG2 p 14
TO TAKE IN. MALLERSTANG IS … MOG2 p 20
TO TAKE ON STAGE WITH … MOG2 p 20
TO TAKE IT ACROSS THE … MDIA p 02
TO TAKE A SWIPE AT … MDIA p 05
TO TAKE HIM AT HIS … MDIA p 06
TO TAKE A PICTURE OF … MDIA p 08
TO TAKE UP THIS ROLE … MDIA p 52
TO TAKE A MINIBREAK? HOW … OFHR p 03
TO TAKE A PLANE TO … OFHR p 05
TO TAKE ON STAFF WAS … OFHR p 05
TO TAKE KOLO TOURS PASS … SPRT p 03
TO TAKE HOLD OF MIDFIELD … SPRT p 06
TO TAKE IT. IT WAS … SPRT p 07
TO TAKE ALL OF YOU … SPRT p 11
TO TAKE WHEN YOUR NOSE … SPRT p 17
TO TAKE. IF UNCERTAINTY ABOUT … SPRT p 17
TO TAKE IT. THE COLLAPSE … SPRT p 18
TO TAKE THE THIRD. AFTER … SPRT p 25
TO TAKE HIS CHANCE.” COLM … SPRT p 27
TO TALK OF A CREDIBLE … UKNS p 05
TO TALK ABOUT THE NEED … CMMT p 17
TO TALK ABOUT THE DYNAMICS … MOG2 p 04
TO TALK TO ANYBODY, ANYWHERE … MOG2 p 06
TO TALK. HOREA’S FIRST VISIT … MDIA p 11
TO TALK ABOUT THE PROSPECT … SPRT p 15
TO TALK ABOUT HOW GOOD … SPRT p 30
TO TARGET ON TELEVISION. EVEN … MDIA p 12
TO TAX IT WITH TOO … MOG2 p 04
TO TEACH MEN DESTINED TO … OBTS p 19
TO TEACH US, SAYS JONATHAN … MOG2 p 12
TO TEAR UP HIS CONTRACT … MDIA p 10
TO TELL THE TRUTH ABOUT … CMMT p 17
TO TELL, PARTICULARLY IF WE … MOG2 p 04
TO TELL YOURSELF, KIERAN. LOSING … MOG2 p 06
TO TELL YOU WHAT YOU’RE … MOG2 p 11
TO TELL YOU SOMETHING. I … MOG2 p 17
TO TELL AND WE CAN … MOG2 p 24
TO TELL US HOW THEY … MDIA p 11
TO TERM MY MISGIVINGS “SELF-INDULGENT … CMMT p 15
TO THINK. FOR ALL THE … EDTR p 18
TO THINK A LITTLE HARDER … MOG2 p 05
TO THINK THAT WE ARE … MDIA p 05
TO THINK ABOUT A STRATEGY … MDIA p 13
TO THINK I DON’T WANT … SPRT p 02 
TO THINK THAT BOTH HARDY … SPRT p 27
TO THRASH OUT AN ANSWER … UKNS p 06
TO THREATEN, PARTICULARLY THROUGH MORTON … SPRT p 11
TO THRUST IT AWAY TO … SPRT p 03
TO TIDY THEM, BECAUSE WE … MOG2 p 10
TO TIE UP A LAST-DITCH … FINC p 21
TO TIE AND ADDING THE … SPRT p 25
TO TIME. THE BUSINESS OF … CMMT p 17
TO TONE DOWN ALL TALK … SPRT p 20
TO TOUCH HER NEWBORN CHILD … MOG2 p 11
TO TRACK AND MARK SMALL … UKNS p 08
TO TRADE, AND IN REALITY … MDIA p 09
TO TRADE ENOUGH NATURAL ENERGY … SPRT p 30
TO TRANSPORT POSSESSIONS. THE WOMAN … UKNS p 04
TO TREAT NERVE DAMAGE, TO … UKNS p 08
TO TREAT PARALYSIS, BUT TRIALS … UKNS p 08
TO TREAT THE CLASH AS … SPRT p 03
TO TRUST ONE ANOTHER.’ SHE … MOG2 p 02
TO TRUST US. SOMETIMES WE … MDIA p 52
TO TRY TO ADDRESS THE … NEWS p 03
TO TRY AND REALIGN THE … CMMT p 15
TO TUG AT YOUR CONSCIENCE … OFHR p 12
TO TURN BACK ALL ASYLUM … UKNS p 05
TO TURN AROUND A COUNTRY … INTN p 11
TO TURN THE RULING ELITE … INTN p 14
TO TURN AROUND THE TROUBLED … FINC p 22
TO TURN US INTO SPIES … OFHR p 02
TO TURN UP JUST AS … SPRT p 04
TO TURN THE TIDE. LAURENT … SPRT p 06
TO TURN OUT FOR THEIR … SPRT p 15
TO TURN A GAME, AS … SPRT p 23
TO TURN DOWN,” LEWIS WAS … SPRT p 25
TO TURN YOUR HAIR GREY … SPRT p 31

TO UNDERLINE HOW SECOND HAND … REVS p 20
TO UNDERMINE DEMOCRATIC GOVERNMENT THAN … EDTR p 18
TO UNDERMINE COVELL’S CREDIBILITY. THE … MDIA p 09
TO UNDERSTAND HIM. THEN I … CMMT p 17
TO UNDERSTAND THE CURRICULUM FOR … MOG2 p 22
TO UNEARTH SUCH INFORMATION — A … SPRT p 17
TO UNIVERSALISE THE WORK AS … REVS p 20
TO UNLEASH THE FORCE OF … CMMT p 15
TO UNVEIL HIS PLANS TO … FINC p 22
TO UPGRADE FIRE STATIONS IN … FINC p 21
TO UPGRADE. WHEN CAN I … MDIA p 12
TO UPHOLD HIS EXCELLENT STRIKE-RATE … SPRT p 28
TO USE THE MOST EXPENSIVE … NEWS p 02
TO USE MERCENARIES TO OVERTHROW … UKNS p 04
TO USE BURNS’S 250TH ANNIVERSARY … UKNS p 07
TO USE MR BLAIR’S PHRASE … CMMT p 15 
TO USE THEM CORRECTLY. CHARLES … CMMT p 17
TO USE GRANTS INSTEAD OF … EDTR p 18
TO USE BOTH TELEVISION AND … MDIA p 11

TO VALUE WHAT’S IN HERE … UKNS p 07
TO VIEW THE CARLING CUP … SPRT p 07
TO VISIT THEIR CONSTITUENCIES, TO  … INTN p 12
TO VISIT DURING THE SOUTHERN … REVS p 20
TO VOTE ON THE DAY … NEWS p 01
TO VOTE, IN PART BECAUSE … NEWS p 01
TO VOTE IN STRENGTH, AND … NEWS p 01
TO VOTE IN AN ESTIMATED … INTN p 13
TO VOTE. BUT IN A … CMMT p 16
TO VOTE FOR A NEW … CMMT p 16
TO VOTE ON THE FINAL … CMMT p 16

TO WAIT FOR FIVE YEARS … CMMT p 17
TO WAIT A LONG TIME … REVS p 20
TO WAIT TOO LONG TO … SPRT p 19
TO WALK ACROSS THE RIVER … UKNS p 09
TO WALK,” FRIENDS FIND IT … MOG2 p 04
TO WALK DOWN THE STREET … MOG2 p 06
TO WALK DOWN THE STREET … MDIA p 05
TO WALK THEM THERE WOULD’VE … SPRT p 16
TO WANT TO BE IN … MDIA p 52
TO WATCH AND PONDER. VLADIMIR … CMMT p 16
TO WATCH IT. BARRY FROM … MOG2 p 24 
TO WATCH IT. SUPERNATURAL POWERS … MOG2 p 24 
TO WEAR THE VEIL AGAIN … MOG2 p 11
TO WEAR THE VEIL. THIQRA … MOG2 p 11
TO WEAR DRESSES AND PLAY … MOG2 p 16
TO WATCH TELEVISION AND MY … MDIA p 03
TO WATCH THE BBC STRUT … MDIA p 06
TO WEIGH UP THE SCIENTIFIC … UKNS p 06
TO WEIGH UP, BUT THIS … SPRT p 28
TO WELCOME THE IDEA OF … CMMT p 17
TO WELD SUCH DISPARATE STARS … SPRT p 17
TO WHIRR INTO ACTION AND … OFHR p 03
TO WHISK THE PRINCE FROM … NEWS p 02
TO WIN LASTING CEASEFIRE. HAMAS … NEWS p 02
TO WIN RESPECT, SAYS HEWITT … UKNS p 10
TO WIN AN ELECTION IF … INTN p 14
TO WIN £2M BY GOING … EDTR p 18
TO WIN SUPPORT IN THE … EDTR p 18
TO WIN A BOARDROOM POWER … FINC p 22
TO WIN A SEAT. INSTEAD … MOG2 p 11
TO WIN THE FIGHT. PICK … MOG2 p 17
TO WIN ALL THE HIGH-OCTANE … MDIA p 06
TO WIN AN APOLOGY ON … MDIA p 09
TO WIN FOR CHELSEA. MAN … SPRT p 05
TO WIN NOW. AFTER THE … SPRT p 10
TO WIN A GAME. COUNTY … SPRT p 11
TO WIN COMFORTABLY AT HOME … SPRT p 13
TO WIN A TEST BUT … SPRT p 18
TO WIN BUT TAKING ON … SPRT p 18
TO WIN ON SUNDAY. BUT … SPRT p 22
TO WIN THE TROPHY BUT … SPRT p 22
TO WIN THIS TROPHY FROM … SPRT p 22
TO WIN THE FIRST DIVISION … SPRT p 23
TO WIN HERE BUT PERHAPS … SPRT p 24
TO WIN IT SOMEWHERE ELSE … SPRT p 24
TO WIN THE RACE TO … SPRT p 24
TO WIN HIS FIRST RANKING … SPRT p 25
TO WIN IT, BUT HE’S … SPRT p 27
TO WIN AN ISO ULTIMATCH … SPRT p 31
TO WITHSTAND FOUR SETS OF … SPRT p 21
TO WITNESS WHAT MR YUSHCHENKO … INTN p 11
TO WITNESS THE MOST SPECTACULAR … REVS p 20
TO WOO UKIP VOTERS BACK … CMMT p 17
TO WORK IN DRIVING SLEET … NEWS p 01
TO WORK IN AUSTRALIA ARE … UKNS p 05
TO WORK LEGITIMATELY IN THE … UKNS p 05
TO WORK IN BOLTON. TO … UKNS p 09
TO WORK WITH CLASSES ACROSS … CMMT p 17
TO WORK ON THE FILM … MOG2 p 06
TO WORK ON A REALLY … MOG2 p 06
TO WORK OUTSIDE OF YOUR … MDIA p 03
TO WORK FOR THE BBC … MDIA p 03
TO WORK IN. AND, ACTUALLY … MDIA p 03
TO WORK BUT ARE STRESSED … MDIA p 11
TO WORK IN THE RETAIL … OFHR p 02
TO WORK DIFFERENT SHIFTS ON … OFHR p 02
TO WORK IN A SALES … OFHR p 04
TO WORK ONE DAY WEARING … OFHR p 04
TO WORK, DIANA CAMBRIDGE DISCOVERS … OFHR p 05
TO WORK A BIT HARDER … SPRT p 08
TO WORK HARD AGAIN. MAN … SPRT p 11
TO WORK HARDER AS THE … SPRT p 18
TO WORRY THAT THE TREATMENT … MDIA p 06
TO WOUND HIS BABY BOND … CMMT p 16
TO WRITE ANGUISHED LETTERS HOME … INTN p 13
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gekennzeichnet, das Verlassen von Dingen oder 
Menschen oder Orten, ja sogar in den Kleinigkeiten, 
die unsere Gedanken in eine andere Richtung lenken. 
Eine Abreise bedeutet immer, dass wir etwas zurück-
lassen, ob es um die Menschen geht, die wir lieben, 
Teile unserer selbst, neue Möglichkeiten oder das 
noch Unbekannte. Die von Proust „ beobachtete 
Geometrie“ (wenn ich sie so nennen darf) ist äusserst 
subjektiv und auf einer „ Seite seines eigenen Lebens“ 
niedergeschrieben. Sie nimmt ihre eigenen Formen 
und Muster an, die durch das Format und die vorbe-
stimmten Regeln von Fahrplänen vorgegeben sind, 
aber immer auch zufällige Verbindungen entstehen 
lassen. Proust beschreibt die Wirkung der Uhrzeit bis 
ins allerkleinste Detail und mit einer Präzision, die nur 
durch die Synchronisation der Weltzeit möglich war, 
wie sie in der zweiten Hälfte des 19. Jahrhunderts 
eingeführt wurde. Es war jene Art von Zeit, die das 
Leben der Menschen gemäss den Stunden des 
Arbeitstages (selbst ein relativ neues Konstrukt) 
einteilte, um die Produktivität zu maximieren. 

Susan Morris hat sich schon immer für Zugfahrpläne 
interessiert, gerade weil sie sowohl die Bewegung 
unseres Körpers regulieren, aber auch den Fluss 
unseres somatischen und psychischen Lebens bein-
halten. Diese Funktionen befinden sich in einem 
Spannungszustand und widersprechen sich häufig, 
insofern sind die Schriftblöcke, die einen Fahrplan 
strukturieren, ein nützliches Werkzeug zum Denken. 
Den Arbeiten von Susan Morris scheint ebenfalls eine 

matter of those we love, of parts of ourselves, of new possibilities or  
the not-yet-known. Proust’s ‘observational geometry’ (if I can call it 
that) is intensely subjective, written on a ‘page of his own life’. It takes  
on its own shapes and patterns, dictated by the format and the pre-set 
rules of timetabling, but always throwing up chance connections. Proust 
was describing the effects of clock-time in meticulous detail, and with  
the kind of precision only made possible by the synchronisation of 
universal time that took place in the latter part of the 19th century.  
This was the kind of time that regulated peoples’ lives according to  
the hours of the working day (itself a relatively new construct),  
in order to maximise productivity. 

Susan Morris has always been interested in train timetables, precisely 
because they both regulate our physical movements and contain the drift 
of our somatic and psychic life. These functions are in a state of friction 
and often contradict each other, making the blocks of typeset that format 
a timetable a useful instrument to think with. One could see in her work 
an ‘observational geometry’, in which the recording and collation of data 
in itself registers an almost impossibly nuanced anatomy of feeling, both 
physical and mental, conscious and unconscious, that is the complete 
antithesis of an expressive model of art. As with the work of the great 
conceptualist encryptor of life-time, On Kawara, we end up exposed  
to what feels like everything but knowing nothing about her. 

petits départs de toutes sortes, d’abandons de  
choses, de personnes ou de lieux – même dans les 
plus infimes détails, tel un changement de cap au 
milieu d’une pensée. Les départs impliquent toujours 
qu’on laisse quelque chose derrière soi, qu’il s’agisse 
de personnes aimées, de parties de soi-même, de 
nouvelles opportunités ou d’un monde inconnu. La 
« géométrie observationnelle » de Proust (si je puis 
employer ce qualificatif) est profondément subjective, 
écrite sur une « page de sa vie intime ». Elle assume 
ses propres formes et modèles, dictés par le format  
et les règles préétablies du calendrier, mais renonçant 
toujours à des connexions fortuites. Proust décrivait 
minutieusement les effets du temps-horaire, avec 
cette sorte de précision que seule la synchronisation 
du temps universel, instauré dans la dernière partie 
du XIXe siècle, avait rendu possible. C’était ce genre 
de temps qui régulait la vie des gens conformément 
aux heures de la journée de travail (elle-même une 
construction relativement récente) afin d’optimiser  
le rendement. 

Susan Morris a toujours été intéressée par les  
horaires de train, précisément parce qu’ils régissent 
nos mouvements physiques tout autant qu’ils 
endiguent le courant de notre vie somatique et 
psychique. C’est le fait que ces aspects aillent à 
l’encontre les uns des autres qui transforme les blocks 
de composition formatant l’horaire, en un instrument 
utile pour penser. On pourrait voir dans le travail de 
l’artiste une « géométrie observationnelle »,  

„ beobachtete Geometrie“ zu eigen zu sein, das 
Aufzeichnen und Abgleichen von Daten lässt für  
sich eine äusserst nuancierte Anatomie des Fühlens 
erkennen, sowohl im physischen als auch geistigen,  
im bewussten als auch unbewussten Sinne, die den 
völligen Gegensatz zu einer expressiven Kunstform 
darstellt. Vergleichbar mit dem Werk des Konzept-
künstlers und Meisters der Codierung On Kawara, 
überkommt uns am Ende das Gefühl, dass es hier um 
alles geht, wir aber dennoch nichts über sie wissen. 

Das Individual Observation Project besteht beispiels-
weise aus drei Tintenstrahldrucken, die im Abstand 
von jeweils fünf Jahren – 2005, 2010 und 2015 – 
hergestellt wurden. Die Daten geben wieder, was die 
Künstlerin als ihre subjektive Umgebung beschreibt: 
zufällige Informationsinhalte wie u.a. ihr Gewicht, ihre 
Körpertemperatur, ihr Stoffwechselalter, Mond-
phasen, Gezeitenbewegungen, Wetterberichte, 
Sonnenuntergangszeiten und so weiter. Sie können 
auch als Anspielung auf Mass Observation verstanden 
werden, ein in den 1930er Jahren in Grossbritannien 
begonnenes Dokumentationsprojekt, mit dem eine 
Anthropologie des Lebens gewöhnlicher Menschen 
erstellt werden sollte. Morris lässt uns jedoch mit 
ihren Auflistungen absichtlich im Unklaren, sie 
verschleiert und verschlüsselt vielmehr die Besonder-
heit der Erfahrung. Kleine Einzelheiten treten an die 
Oberfläche wie Treibgut: eine Zahlenkolonne, die 
Kadenz der Wörter, die in einer langen, sich wieder- 
holenden horizontalen Reihe „ steigen“ und „ fallen“. 

The Individual Observation Project, for example, consists of three  
ink-jet prints, each made at a five-year interval in 2005, 2010 and  
2015. The data records what the artist has described as her subjective 
environment: miscellaneous bodies of information including her  
weight, her temperature, her metabolic age, the phases of the moon,  
the movements of the tides, weather reports, lighting up times and  
so on. There is an allusion to Mass Observation, the documentary  
project launched in the 1930s in Britain to provide an anthropology  
of ordinary peoples’ lives. But Morris’s tabulation is deliberately  
obscure, concealing or encrypting the particularity of experience.  
Small details come to the surface like flotsam and jetsam: a run  
of numbers, the cadence of the words ‘rising’ and ‘falling’ in a long  
repetitive horizontal chain. A mass of information on the conditions 
impacting the subject in her surroundings over the period of a year is  
both recorded and buried in an intricate grid, which also leaves many 
white spaces – as if the attempt to record so much data was always  
going to be incomplete and beset by gaps. Perhaps the truer record  
of somatic experience – of a body’s exposure to its outside –  
is precisely in that frenetic pattern of those holes. 

There is a sense, in all Susan Morris’s work, that it’s simply not possible 
to hold in place distinctions between inside and outside. Her ‘instructions 
to self ’ – often elaborate and arduous forms of self-documentation –  

dans laquelle l’enregistrement et la collecte des 
données expriment en soi une anatomie de sensation 
– quasiment impossible à nuancer – à la fois physique 
et mentale, consciente et inconsciente, qui s’avère 
la complète antithèse d’un modèle d’art expressif. 
De même qu’avec le travail d’On Kawara, grand 
encodeur conceptuel des temps de vie, nous finissons 
par être exposés à ce qui ressemble à tout sauf  
à savoir quoi que soit sur elle. 

Individual Observation Project, par exemple,  
consiste en trois impressions jet d’encre, chacune 
d’elles ayant été réalisées à cinq ans d’intervalle, en 
2005, 2010 et 2015. Les données consignent ce que 
l’artiste décrit comme son environnement subjectif : 
divers faisceaux d’informations incluant son poids,  
sa température, son âge métabolique, les phases  
de la lune, les mouvements des marées, les bulletins 
météorologiques, les heures où il faut allumer la 
lumière, et ainsi de suite. On peut y voir une allusion 
au Mass Observation Project, un projet documentaire 
lancé dans les années 1930 en Grande-Bretagne dans 
le but d’établir un profil anthropologique de la vie  
des gens ordinaires. Mais le tableau de Susan Morris 
reste délibérément obscur, masquant ou cryptant  
la singularité de l’expérience. De petits détails 
émergent à la surface, telles des épaves : une série  
de chiffres, ou encore les mots « rising » (ascension)  
et « falling » (chute) qui se succèdent en cadence dans 
une longue chaîne horizontale répétitive. Une masse 
d’informations sur les conditions impactant le sujet 
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gekennzeichnet, das Verlassen von Dingen oder 
Menschen oder Orten, ja sogar in den Kleinigkeiten, 
die unsere Gedanken in eine andere Richtung lenken. 
Eine Abreise bedeutet immer, dass wir etwas zurück-
lassen, ob es um die Menschen geht, die wir lieben, 
Teile unserer selbst, neue Möglichkeiten oder das 
noch Unbekannte. Die von Proust „ beobachtete 
Geometrie“ (wenn ich sie so nennen darf) ist äusserst 
subjektiv und auf einer „ Seite seines eigenen Lebens“ 
niedergeschrieben. Sie nimmt ihre eigenen Formen 
und Muster an, die durch das Format und die vorbe-
stimmten Regeln von Fahrplänen vorgegeben sind, 
aber immer auch zufällige Verbindungen entstehen 
lassen. Proust beschreibt die Wirkung der Uhrzeit bis 
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durch die Synchronisation der Weltzeit möglich war, 
wie sie in der zweiten Hälfte des 19. Jahrhunderts 
eingeführt wurde. Es war jene Art von Zeit, die das 
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Arbeitstages (selbst ein relativ neues Konstrukt) 
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Eine Flut von Informationen über die Bedingungen, 
die sich im Zeitraum eines Jahres auf die Künstlerin in 
ihrer Umgebung auswirken, wird in einem komplexen 
Raster aufgezeichnet bzw. versteckt, welches viele 
weisse Stellen aufweist – so als würde der Versuch so 
viele Daten zu erfassen, zwangsläufig immer Unvoll-
ständigkeit und Lücken einschliessen. Vielleicht findet 
sich eben in diesem frenetischen Muster der Lücken 
ein genaueres Bild des somatischen Erlebens – des 
seiner Um- bzw. Aussenwelt ausgesetzten Körpers. 

In gewisser Weise vermitteln alle Arbeiten von  
Susan Morris den Eindruck, dass es schlichtweg nicht 
möglich ist, Unterscheidungen zwischen innen und 
aussen aufrechtzuerhalten. Ihre „ Anweisungen an  
das Selbst“ – es handelt sich häufig um ausgesprochen 
ausführliche und mühselige Formen der Selbstdoku-
mentation – erzeugen einen inneren Monolog, jedoch 
einen, der der Unbeständigkeit der äusseren Bedin-
gungen unterworfen ist, also ein seiner Aussenwelt 
ausgesetztes Leben. Margaret Iversen hat dies als 
Morris’ „ diaristische Methode“ bezeichnet.2 Aber es 
ist eine, die keine Geheimnisse offenbart. Vielmehr 
zeichnet sie mit grösster Präzision die unzähligen 
Berührungspunkte auf, das Ausgesetztsein, die 
Bedingtheit des Innen vom Aussen und umgekehrt. 
Eine Datenmenge kann vielleicht ausgesprochen 
persönlich sein, letztlich verbirgt sich jedoch dahinter 
nichts. Es sei eher, wie Morris sagt, eine Frage des 
2. Margaret Iversen Susan Morris: „ Marking Time“ in: Sun Dial:  
Night Watch_Tapestry Dossier, 2015, ohne Seitenangaben.

construct an interior monologue, but one exposed to the vicissitudes  
of external conditions, a life exposed to its outside. Margaret Iversen  
has referred to this as her ‘diaristic method’.2 But it is one that reveals  
no secrets. Rather it chronicles with minute precision the almost infinite 
points of contact, of exposure, of contingency of an inside with an outside 
and vice versa. A mass of data may be intensely personal but ultimately 
there is nothing behind it. It is rather, Morris has said, a matter of the 
symptom, a trace without a cause ; where the cause is ‘unlocatable’.3  
All art, in this sense, is hypochondriacal.

Her work often takes the form of a graph or diagram – but again,  
what the graph or diagram tells us is not necessarily the same thing  
as its underlying data. Or at least the artwork may be both more or less 
than the data that she has collected by, for example, using an Actiwatch, 
a device used by chronobiologists to study sleep patterns. Wearing  
the watch over long periods, Morris becomes a recording instrument.  
The recent tapestry Binary Tapestry (Sunshine), for example, is based 
on information collected over one year in 2012 of the daylight she was 
exposed to. That is to say, it is not a record of objective information  
but an intimate tracking of her light, that is, the light which cast her  

2. Margaret Iversen ‘Susan Morris: Marking Time’ in Sun Dial: Night Watch_Tapestry Dossier,  
2015, unpaginated.
3. Susan Morris in conversation with the author, August 2016.

dans son environnement sur une période d’un an, est à 
la fois enregistrée et enfouie dans une grille complexe, 
qui laisse également de nombreux blancs – comme si 
les tentatives d’enregistrer autant de données devaient 
toujours s’avérer incomplètes et parsemées de lacunes. 
Peut-être un répertoriage plus fiable de l’expérience 
somatique – l’exposition d’un corps à son contexte 
extérieur – réside-t-il précisément dans le schéma 
frénétique de ces vides. 

On a l’impression, dans toute l’œuvre de Susan  
Morris, qu’il n’est simplement pas possible de  
maintenir des distinctions entre intérieur et extérieur. 
Ses « instructions à elle-même » – souvent des formes 
d’auto-documentation élaborée et ardue – instaurent 
un monologue intérieur, mais qui n’en reste pas moins 
exposé aux vicissitudes des conditions extérieures, une 
vie exposée à son extérieur. C’est ce que Margaret 
Iversen a appelé la « méthode du journal intime ».2  
Mais cette méthode ne révèle aucun secret. Elle relate 
plutôt avec une précision minutieuse les points de 
contact, d’exposition, de contingence entre un intérieur 
et un extérieur, et vice-versa. Une masse de données 
peut être extrêmement personnelle, mais en fin de 
compte, il n’existe rien derrière. C’est plutôt, comme 
l’a déclaré Susan Morris, une question de symptôme, 
une trace sans cause ; où la cause est « introuvable ».3  
Tout art, en ce sens, est hypochondriaque.

2. Margaret Iversen « Susan Morris: Marking time » in : Sun Dial:  
Night Watch_Tapestry Dossier, 2015, s. p.
3. Entretien de Susan Morris avec l’auteur, août 2016.

Symptoms, eine Spur ohne Grund, eine nicht zu 
„ verortende“ Ursache.3 In diesem Sinne ist alle  
Kunst hypochondrisch. 

Ihre Arbeiten haben oft die Form von grafischen 
Darstellungen bzw. Diagrammen – aber auch diese 
erzählen uns nicht zwangsläufig, was in den zugrunde-
liegenden Daten zu finden ist. Oder zumindest kann 
das Kunstwerk mehr oder weniger sein als die Daten, 
die sie dafür zusammengetragen hat, zum Beispiel 
wenn sie eine Actiwatch verwendet, ein Gerät mit 
dem Chronobiologinnen und -biologen Schlafmuster 
untersuchen. Indem sie die Uhr über lange Zeiträume 
trägt, wird Morris selbst zu einem Aufzeichnungsinst-
rument. Die kürzlich entstandene Wandteppicharbeit 
Binary Tapestry (Sunshine) beruht beispielsweise auf 
Informationen, die sie im Verlauf des Jahres 2012 auf 
der Grundlage des Gesamtvolumens an Tageslicht 
gesammelt hat, dem sie ausgesetzt war. Es ist also 
nicht etwa die Aufzeichnung einer objektiven Informa-
tion, sondern eine intime Nachverfolgung ihres Lichts, 
das heisst des Lichts, welches ihren Schatten wirft. 
Die Unregelmässigkeiten dabei stammen von ihrer 
eigenen Person, wie die Verschiebung der Zeitzone, 
die eine plötzliche Abweichung bewirkt, die radikale 
Verschiebung einer Horizontale nach rechts. 

Aber ein Wandteppich oder ein Druck ist doch mehr 
als ein Diagramm. Die schematische Abstraktion  
von Information, die in die diagrammatische Form 
3. Susan Morris im Gespräch mit der Autorin, August 2016.

as its shadow. The anomalies are hers, such as the shift of time zone that 
creates a sudden deviation, a radical veering of a horizontal to the right. 

But there is also more to a tapestry, or a print, than there is to a diagram. 
The schematic abstraction of information, embedded in the diagrammatic 
form, is made palpable material. The temporal rhythms of a corporeal 
subject are transformed into another, haptic register that is both 
schematic and somatic. As Sunshine hangs on a wall, it becomes exposed 
to new conditions. Susan Morris has often talked about the impact that 
Duchamp’s Unhappy Readymade (1919) had on her when she first 
encountered it. Duchamp’s lost work exists only as a photograph of a 
page of a geometry textbook left out on a balcony and exposed to wind 
and rain, creased and weathered in the process. The image denotes not  
so much a thing (the picture of a book) so much as calibrates that  
process of breakdown through exposure. Likewise, as with all her tapes-
tries, Binary Tapestry (Sunshine) retains the diagrammatic idiom only  
to subject it to another technology: the Jacquard loom. It falls vertically 
in a long drop, as if the woven light – using yellow and natural linen yarns –  
had itself become exposed to a frenetic field of interference. 

I think it is important to note both the strangeness of Susan Morris’s 
decision to work with a factory in Flanders to make the tapestries, and her 
distinctive understanding of the weaving process. As an artist who works 

Son travail prend souvent la forme d’un graphique  
ou d’un diagramme – mais là encore, ce que nous dit 
ce graphique ou diagramme, n’est pas nécessairement 
la même chose que les données qui le sous-tendent. 
Ou encore l’œuvre d’art peut tout au moins se situer 
à la fois en deçà ou au-delà des données que l’artiste 
a collectées en recourant par exemple à un actimètre, 
un dispositif dont se servent les chronobiologistes 
pour étudier les rythmes du sommeil. En portant cette 
montre sur de longues périodes, Susan Morris est 
elle-même devenue un instrument d’enregistrement. 
Binary Tapestry (Sunshine) par exemple, l’une de 
ses tapisseries récentes, repose sur des informations 
collectées tout au long de l’année 2012 sur la lumière 
du jour à laquelle l’artiste était exposée. En d’autres 
termes, il ne s’agit pas de l’enregistrement d’une 
information objective, mais d’un suivi intime de  
sa lumière à elle, la lumière dont elle est l’ombre.  
Les anomalies qui apparaissent sont les siennes,  
tel qu’en témoigne le changement de fuseau horaire 
qui a brusquement provoqué un déplacement radical 
d’une des horizontales vers la droite. 

Mais une tapisserie ou une gravure sont plus 
complexes qu’un diagramme. L’abstraction 
schématique de l’information, intégrée sous la 
forme d’un diagramme est concrétisée de manière 
tangible. Les rythmes temporels d’un sujet corporel 
se transforment en un autre registre haptique, à la 
fois schématique et somatique. Accrochée au mur, 
la tapisserie Binary Tapestry (Sunshine) est exposée 
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Eine Flut von Informationen über die Bedingungen, 
die sich im Zeitraum eines Jahres auf die Künstlerin in 
ihrer Umgebung auswirken, wird in einem komplexen 
Raster aufgezeichnet bzw. versteckt, welches viele 
weisse Stellen aufweist – so als würde der Versuch so 
viele Daten zu erfassen, zwangsläufig immer Unvoll-
ständigkeit und Lücken einschliessen. Vielleicht findet 
sich eben in diesem frenetischen Muster der Lücken 
ein genaueres Bild des somatischen Erlebens – des 
seiner Um- bzw. Aussenwelt ausgesetzten Körpers. 

In gewisser Weise vermitteln alle Arbeiten von  
Susan Morris den Eindruck, dass es schlichtweg nicht 
möglich ist, Unterscheidungen zwischen innen und 
aussen aufrechtzuerhalten. Ihre „ Anweisungen an  
das Selbst“ – es handelt sich häufig um ausgesprochen 
ausführliche und mühselige Formen der Selbstdoku-
mentation – erzeugen einen inneren Monolog, jedoch 
einen, der der Unbeständigkeit der äusseren Bedin-
gungen unterworfen ist, also ein seiner Aussenwelt 
ausgesetztes Leben. Margaret Iversen hat dies als 
Morris’ „ diaristische Methode“ bezeichnet.2 Aber es 
ist eine, die keine Geheimnisse offenbart. Vielmehr 
zeichnet sie mit grösster Präzision die unzähligen 
Berührungspunkte auf, das Ausgesetztsein, die 
Bedingtheit des Innen vom Aussen und umgekehrt. 
Eine Datenmenge kann vielleicht ausgesprochen 
persönlich sein, letztlich verbirgt sich jedoch dahinter 
nichts. Es sei eher, wie Morris sagt, eine Frage des 
2. Margaret Iversen Susan Morris: „ Marking Time“ in: Sun Dial:  
Night Watch_Tapestry Dossier, 2015, ohne Seitenangaben.

construct an interior monologue, but one exposed to the vicissitudes  
of external conditions, a life exposed to its outside. Margaret Iversen  
has referred to this as her ‘diaristic method’.2 But it is one that reveals  
no secrets. Rather it chronicles with minute precision the almost infinite 
points of contact, of exposure, of contingency of an inside with an outside 
and vice versa. A mass of data may be intensely personal but ultimately 
there is nothing behind it. It is rather, Morris has said, a matter of the 
symptom, a trace without a cause ; where the cause is ‘unlocatable’.3  
All art, in this sense, is hypochondriacal.

Her work often takes the form of a graph or diagram – but again,  
what the graph or diagram tells us is not necessarily the same thing  
as its underlying data. Or at least the artwork may be both more or less 
than the data that she has collected by, for example, using an Actiwatch, 
a device used by chronobiologists to study sleep patterns. Wearing  
the watch over long periods, Morris becomes a recording instrument.  
The recent tapestry Binary Tapestry (Sunshine), for example, is based 
on information collected over one year in 2012 of the daylight she was 
exposed to. That is to say, it is not a record of objective information  
but an intimate tracking of her light, that is, the light which cast her  

2. Margaret Iversen ‘Susan Morris: Marking Time’ in Sun Dial: Night Watch_Tapestry Dossier,  
2015, unpaginated.
3. Susan Morris in conversation with the author, August 2016.

dans son environnement sur une période d’un an, est à 
la fois enregistrée et enfouie dans une grille complexe, 
qui laisse également de nombreux blancs – comme si 
les tentatives d’enregistrer autant de données devaient 
toujours s’avérer incomplètes et parsemées de lacunes. 
Peut-être un répertoriage plus fiable de l’expérience 
somatique – l’exposition d’un corps à son contexte 
extérieur – réside-t-il précisément dans le schéma 
frénétique de ces vides. 

On a l’impression, dans toute l’œuvre de Susan  
Morris, qu’il n’est simplement pas possible de  
maintenir des distinctions entre intérieur et extérieur. 
Ses « instructions à elle-même » – souvent des formes 
d’auto-documentation élaborée et ardue – instaurent 
un monologue intérieur, mais qui n’en reste pas moins 
exposé aux vicissitudes des conditions extérieures, une 
vie exposée à son extérieur. C’est ce que Margaret 
Iversen a appelé la « méthode du journal intime ».2  
Mais cette méthode ne révèle aucun secret. Elle relate 
plutôt avec une précision minutieuse les points de 
contact, d’exposition, de contingence entre un intérieur 
et un extérieur, et vice-versa. Une masse de données 
peut être extrêmement personnelle, mais en fin de 
compte, il n’existe rien derrière. C’est plutôt, comme 
l’a déclaré Susan Morris, une question de symptôme, 
une trace sans cause ; où la cause est « introuvable ».3  
Tout art, en ce sens, est hypochondriaque.

2. Margaret Iversen « Susan Morris: Marking time » in : Sun Dial:  
Night Watch_Tapestry Dossier, 2015, s. p.
3. Entretien de Susan Morris avec l’auteur, août 2016.

Symptoms, eine Spur ohne Grund, eine nicht zu 
„ verortende“ Ursache.3 In diesem Sinne ist alle  
Kunst hypochondrisch. 

Ihre Arbeiten haben oft die Form von grafischen 
Darstellungen bzw. Diagrammen – aber auch diese 
erzählen uns nicht zwangsläufig, was in den zugrunde-
liegenden Daten zu finden ist. Oder zumindest kann 
das Kunstwerk mehr oder weniger sein als die Daten, 
die sie dafür zusammengetragen hat, zum Beispiel 
wenn sie eine Actiwatch verwendet, ein Gerät mit 
dem Chronobiologinnen und -biologen Schlafmuster 
untersuchen. Indem sie die Uhr über lange Zeiträume 
trägt, wird Morris selbst zu einem Aufzeichnungsinst-
rument. Die kürzlich entstandene Wandteppicharbeit 
Binary Tapestry (Sunshine) beruht beispielsweise auf 
Informationen, die sie im Verlauf des Jahres 2012 auf 
der Grundlage des Gesamtvolumens an Tageslicht 
gesammelt hat, dem sie ausgesetzt war. Es ist also 
nicht etwa die Aufzeichnung einer objektiven Informa-
tion, sondern eine intime Nachverfolgung ihres Lichts, 
das heisst des Lichts, welches ihren Schatten wirft. 
Die Unregelmässigkeiten dabei stammen von ihrer 
eigenen Person, wie die Verschiebung der Zeitzone, 
die eine plötzliche Abweichung bewirkt, die radikale 
Verschiebung einer Horizontale nach rechts. 

Aber ein Wandteppich oder ein Druck ist doch mehr 
als ein Diagramm. Die schematische Abstraktion  
von Information, die in die diagrammatische Form 
3. Susan Morris im Gespräch mit der Autorin, August 2016.

as its shadow. The anomalies are hers, such as the shift of time zone that 
creates a sudden deviation, a radical veering of a horizontal to the right. 

But there is also more to a tapestry, or a print, than there is to a diagram. 
The schematic abstraction of information, embedded in the diagrammatic 
form, is made palpable material. The temporal rhythms of a corporeal 
subject are transformed into another, haptic register that is both 
schematic and somatic. As Sunshine hangs on a wall, it becomes exposed 
to new conditions. Susan Morris has often talked about the impact that 
Duchamp’s Unhappy Readymade (1919) had on her when she first 
encountered it. Duchamp’s lost work exists only as a photograph of a 
page of a geometry textbook left out on a balcony and exposed to wind 
and rain, creased and weathered in the process. The image denotes not  
so much a thing (the picture of a book) so much as calibrates that  
process of breakdown through exposure. Likewise, as with all her tapes-
tries, Binary Tapestry (Sunshine) retains the diagrammatic idiom only  
to subject it to another technology: the Jacquard loom. It falls vertically 
in a long drop, as if the woven light – using yellow and natural linen yarns –  
had itself become exposed to a frenetic field of interference. 

I think it is important to note both the strangeness of Susan Morris’s 
decision to work with a factory in Flanders to make the tapestries, and her 
distinctive understanding of the weaving process. As an artist who works 

Son travail prend souvent la forme d’un graphique  
ou d’un diagramme – mais là encore, ce que nous dit 
ce graphique ou diagramme, n’est pas nécessairement 
la même chose que les données qui le sous-tendent. 
Ou encore l’œuvre d’art peut tout au moins se situer 
à la fois en deçà ou au-delà des données que l’artiste 
a collectées en recourant par exemple à un actimètre, 
un dispositif dont se servent les chronobiologistes 
pour étudier les rythmes du sommeil. En portant cette 
montre sur de longues périodes, Susan Morris est 
elle-même devenue un instrument d’enregistrement. 
Binary Tapestry (Sunshine) par exemple, l’une de 
ses tapisseries récentes, repose sur des informations 
collectées tout au long de l’année 2012 sur la lumière 
du jour à laquelle l’artiste était exposée. En d’autres 
termes, il ne s’agit pas de l’enregistrement d’une 
information objective, mais d’un suivi intime de  
sa lumière à elle, la lumière dont elle est l’ombre.  
Les anomalies qui apparaissent sont les siennes,  
tel qu’en témoigne le changement de fuseau horaire 
qui a brusquement provoqué un déplacement radical 
d’une des horizontales vers la droite. 

Mais une tapisserie ou une gravure sont plus 
complexes qu’un diagramme. L’abstraction 
schématique de l’information, intégrée sous la 
forme d’un diagramme est concrétisée de manière 
tangible. Les rythmes temporels d’un sujet corporel 
se transforment en un autre registre haptique, à la 
fois schématique et somatique. Accrochée au mur, 
la tapisserie Binary Tapestry (Sunshine) est exposée 
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eingebettet ist, wird zu greifbarem Material. Die 
zeitlichen Rhythmen eines leiblichen Subjekts werden 
in eine andere, eine haptische Kategorie überführt,  
die sowohl schematisch als auch somatisch ist. Wenn 
Binary Tapestry (Sunshine) an einer Wand hängt, 
wird die Arbeit neuen Bedingungen ausgesetzt. Susan 
Morris spricht häufig über die Wirkung, die Duchamps 
Unhappy Readymade (1919) beim ersten Anblick auf 
sie gehabt hat. Duchamps Arbeit existiert lediglich  
als Fotografie einer Seite eines Geometrielehrbuchs, 
welches auf einem Balkon Wind und Wetter ausge-
setzt wurde und dadurch entsprechend verknittert 
und verwittert war. Das Bild stellt nicht so sehr einen 
Gegenstand dar (das Bild eines Buches), vielmehr ist 
es eine Art Dokumentation des durch die Witterung 
bedingten Zerfalls. Zugleich bewahrt Binary Tapestry 
(Sunshine), wie alle Tapisserien von Susan Morris,  
die diagrammatische Ausdrucksform lediglich, um  
sie einer anderen Technologie zu unterwerfen: dem 
Jacquardwebstuhl. Sie verläuft langsam abfallend 
vertikal, als ob das gewebte Licht – aus gelbem und 
naturfarbenem Leinengarn – selbst frenetischen 
Interferenzen ausgesetzt gewesen wäre. 

Die ungewöhnliche Entscheidung von Morris, die 
Tapisserien bei einer Fabrik in Flandern herstellen  
zu lassen, und ihre spezielle Vorstellung vom Prozess 
des Webens, sind meines Erachtens von wesentlicher 
Bedeutung. Als Künstlerin, die mit verschiedenen 
Medien arbeitet, ist ihre Vorgehensweise von Präzi-
sion und Konstanz geprägt, aber die Wandteppiche 

à de nouvelles conditions. Susan Morris a souvent 
mentionné l’impact que les Unhappy Ready-made de 
Duchamp (1919) avaient exercé sur elle, lorsqu’elle 
s’était trouvée confrontée à eux pour la première 
fois. L’œuvre perdue de Duchamp n’existe que sous 
la forme d’une photographie représentant une page 
d’un manuel de géométrie abandonné sur un balcon. 
Exposé aux vents et à la pluie, l’ouvrage s’est froissé 
puis a subi certaines altérations. L’image ne désigne 
pas tant une chose (la photographie d’un manuel), 
qu’elle ne calibre ce processus de détérioration dû à 
l’exposition aux intempéries. De même dans Binary  
 Tapestry (Sunshine), comme d’ailleurs dans toutes 
ses tapisseries, Susan Morris ne retient l’idiome du 
diagramme que pour mieux le soumettre à une autre 
technologie : le métier à tisser Jacquard. L’œuvre 
donne à voir une longue chute verticale, comme si 
la lumière tissée – utilisant le jaune et les fils de lin 
naturels – avait été elle-même exposée à un champ 
frénétique d’interférences. 

Pour réaliser ses tapisseries, Susan Morris a pris le 
parti de travailler avec une usine en Flandres. Or  
il est important, selon moi, de noter l’étrangeté de 
cette décision et aussi sa remarquable compréhension 
du processus de tissage. En tant qu’artiste travaillant 
dans de nombreux médias différents, sa méthode 
sous-jacente est rigoureuse et constante, mais les 
tapisseries déclenchent de nouvelles connexions. 
Ayant depuis longtemps marqué un vif intérêt pour la 
métaphore de tissage que Walter Benjamin avait mise 

provozieren neue Assoziationen. Morris interessiert 
sich schon lange für die Metapher des Webens, wie sie 
Walter Benjamin in seinem Essay Zum Bilde Prousts 
ins Spiel bringt, wobei sie vor allem seine Behauptung 
faszinierte, dass Prousts zufälliges Erinnern eigent-
lich mehr einem Vergessen (d.h. Unterdrücken) 
entspräche als tatsächlichem Erinnern.4 Benjamins 
elegante Formulierung des „Webens der Erinnerung“ 
suggeriert genau diese Form von komplexer Doppel-
struktur – die immer im Begriff ist, sich selbst aufzu-
lösen – wie sie das Werk von Morris von Anfang an 
kennzeichnet. 

Noch bemerkenswerter ist die Beschäftigung der 
Künstlerin mit den Texten von W. G. Sebald und 
insbesondere mit seinem Buch Die Ringe des Saturn, 
in dem der Webstuhl ein bestimmendes Bild ist.  
An einer entscheidenden Stelle, die Susan Morris  
in ihrer Ausgabe des Buches auch unterstrichen hat, 
beschreibt Sebald wie unzählige Menschen „ mit  
ihren armen Körpern fast ein Leben lang in die aus 
hölzernen Rahmen und Leisten zusammengesetzten, 
mit Gewichten behangenen und an Foltergestelle oder 
Käfige erinnernden Webstühle eingeschirrt gewesen 
sind“.5 Der Webstuhl ist, als Erweiterung des Körpers, 
nicht nur eine der ersten Erfindungen, um die mensch-
liche Arbeit zu mechanisieren, sondern auch eine 
paradigmatische dreidimensionale Konstruktion  

4. Dies wird bei Margaret Iversen, a.a.O. erörtert.
5. W. G. Sebald, Die Ringe des Saturn, S.  334, die Seiten 334–335 sind  
in Sun Dial: Night Watch_Tapestry Dossier, 2015 abgedruckt.

in many different media, her underlying method is exacting and constant, 
but the tapestries trigger new connections. She has noted a longstanding 
interest in the weaving metaphor that Walter Benjamin had brought to 
bear in his essay The Image of Proust, intrigued by his argument that 
Proust’s involuntary memory was more like forgetting (i.e. ‘blanking’) 
than remembering.4 Benjamin’s elegant phrase, ‘the looming of forget- 
ting’, suggests precisely the kind of complex double structure – one that  
is always in the process of undoing itself – that has fuelled her work from 
the outset. 

More salient still is the artist’s engagement with the writing of W. G. 
Sebald, and especially with his book The Rings of Saturn in which the 
loom functions as a key trope. In a vital passage, parts of which Susan 
Morris has underlined in her own copy of the book, Sebald described the 
way vast numbers of people ‘spent their lives with their wretched bodies 
strapped to looms made of wooden frames and rails, hung with weights, 
and reminiscent of instruments of torture or cages.’5 The loom, an 
extension of the body, is not only one of the first inventions to mechanise 
human labour but a paradigmatic 3D structure (which is different from 
the singular modernist grid). The weavers themselves ‘tended to suffer 

4. This has been discussed by Margaret Iversen, op.   cit. 
5. W. G. Sebald, Rings of Saturn, p.  282. Pages 282–283 are reproduced in Sun Dial: Night Watch_ 
Tapestry Dossier, 2015.

en évidence dans son essai Pour l’image de Proust, 
elle avait été intriguée par son argument selon lequel 
la mémoire involontaire de Proust était plus proche  
de l’oubli (en d’autres termes « des blancs ») que de  
la remémoration.4 L’élégante expression de Benjamin, 
« la mémoire tissée de souvenirs et d’oubli », suggère 
précisément le genre de double structure complexe – 
toujours dans un processus d’auto-annulation –  
qui a nourri d’emblée le travail de l’artiste.

Susan Morris témoigne d’un engagement encore plus 
prononcé pour les écrits de W.G. Sebald, notamment 
pour son ouvrage Les anneaux de Saturne, où le 
métier à tisser opère comme un maître mot. Au 
cœur d’un passage essentiel, dont Susan Morris 
a souligné certaines parties dans l’exemplaire du 
livre qu’elle possède, Sebald s’étonnait « du grand 
nombre d’hommes dont les pauvres corps étaient 
déjà accrochés pratiquement leur vie durant, du 
moins en certains lieux, dans des métiers à tisser faits 
de cadres et de tringles en bois assemblés et munis 
de poids, semblables à des instruments de torture 
ou à des cages ».5 Le métier à tisser, une extension 
du corps, n’est pas seulement l’une des premières 
inventions destinées à mécaniser le travail humain, 
mais une structure en 3D paradigmatique (qui diffère 
de la singulière grille moderniste). Les tisserands 
eux-mêmes « étaient exposés à la mélancolie et à 
4. Cette question a été débattue par Margaret Iversen, op.   cit. 
5. George W. G. Sebald, Les Anneaux de Saturne. Les pages 282–283  
de la version anglaise sont reproduites dans Sun Dial: Night Watch_ 
Tapestry Dossier, 2015.
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eingebettet ist, wird zu greifbarem Material. Die 
zeitlichen Rhythmen eines leiblichen Subjekts werden 
in eine andere, eine haptische Kategorie überführt,  
die sowohl schematisch als auch somatisch ist. Wenn 
Binary Tapestry (Sunshine) an einer Wand hängt, 
wird die Arbeit neuen Bedingungen ausgesetzt. Susan 
Morris spricht häufig über die Wirkung, die Duchamps 
Unhappy Readymade (1919) beim ersten Anblick auf 
sie gehabt hat. Duchamps Arbeit existiert lediglich  
als Fotografie einer Seite eines Geometrielehrbuchs, 
welches auf einem Balkon Wind und Wetter ausge-
setzt wurde und dadurch entsprechend verknittert 
und verwittert war. Das Bild stellt nicht so sehr einen 
Gegenstand dar (das Bild eines Buches), vielmehr ist 
es eine Art Dokumentation des durch die Witterung 
bedingten Zerfalls. Zugleich bewahrt Binary Tapestry 
(Sunshine), wie alle Tapisserien von Susan Morris,  
die diagrammatische Ausdrucksform lediglich, um  
sie einer anderen Technologie zu unterwerfen: dem 
Jacquardwebstuhl. Sie verläuft langsam abfallend 
vertikal, als ob das gewebte Licht – aus gelbem und 
naturfarbenem Leinengarn – selbst frenetischen 
Interferenzen ausgesetzt gewesen wäre. 

Die ungewöhnliche Entscheidung von Morris, die 
Tapisserien bei einer Fabrik in Flandern herstellen  
zu lassen, und ihre spezielle Vorstellung vom Prozess 
des Webens, sind meines Erachtens von wesentlicher 
Bedeutung. Als Künstlerin, die mit verschiedenen 
Medien arbeitet, ist ihre Vorgehensweise von Präzi-
sion und Konstanz geprägt, aber die Wandteppiche 

à de nouvelles conditions. Susan Morris a souvent 
mentionné l’impact que les Unhappy Ready-made de 
Duchamp (1919) avaient exercé sur elle, lorsqu’elle 
s’était trouvée confrontée à eux pour la première 
fois. L’œuvre perdue de Duchamp n’existe que sous 
la forme d’une photographie représentant une page 
d’un manuel de géométrie abandonné sur un balcon. 
Exposé aux vents et à la pluie, l’ouvrage s’est froissé 
puis a subi certaines altérations. L’image ne désigne 
pas tant une chose (la photographie d’un manuel), 
qu’elle ne calibre ce processus de détérioration dû à 
l’exposition aux intempéries. De même dans Binary  
 Tapestry (Sunshine), comme d’ailleurs dans toutes 
ses tapisseries, Susan Morris ne retient l’idiome du 
diagramme que pour mieux le soumettre à une autre 
technologie : le métier à tisser Jacquard. L’œuvre 
donne à voir une longue chute verticale, comme si 
la lumière tissée – utilisant le jaune et les fils de lin 
naturels – avait été elle-même exposée à un champ 
frénétique d’interférences. 

Pour réaliser ses tapisseries, Susan Morris a pris le 
parti de travailler avec une usine en Flandres. Or  
il est important, selon moi, de noter l’étrangeté de 
cette décision et aussi sa remarquable compréhension 
du processus de tissage. En tant qu’artiste travaillant 
dans de nombreux médias différents, sa méthode 
sous-jacente est rigoureuse et constante, mais les 
tapisseries déclenchent de nouvelles connexions. 
Ayant depuis longtemps marqué un vif intérêt pour la 
métaphore de tissage que Walter Benjamin avait mise 

provozieren neue Assoziationen. Morris interessiert 
sich schon lange für die Metapher des Webens, wie sie 
Walter Benjamin in seinem Essay Zum Bilde Prousts 
ins Spiel bringt, wobei sie vor allem seine Behauptung 
faszinierte, dass Prousts zufälliges Erinnern eigent-
lich mehr einem Vergessen (d.h. Unterdrücken) 
entspräche als tatsächlichem Erinnern.4 Benjamins 
elegante Formulierung des „Webens der Erinnerung“ 
suggeriert genau diese Form von komplexer Doppel-
struktur – die immer im Begriff ist, sich selbst aufzu-
lösen – wie sie das Werk von Morris von Anfang an 
kennzeichnet. 

Noch bemerkenswerter ist die Beschäftigung der 
Künstlerin mit den Texten von W. G. Sebald und 
insbesondere mit seinem Buch Die Ringe des Saturn, 
in dem der Webstuhl ein bestimmendes Bild ist.  
An einer entscheidenden Stelle, die Susan Morris  
in ihrer Ausgabe des Buches auch unterstrichen hat, 
beschreibt Sebald wie unzählige Menschen „ mit  
ihren armen Körpern fast ein Leben lang in die aus 
hölzernen Rahmen und Leisten zusammengesetzten, 
mit Gewichten behangenen und an Foltergestelle oder 
Käfige erinnernden Webstühle eingeschirrt gewesen 
sind“.5 Der Webstuhl ist, als Erweiterung des Körpers, 
nicht nur eine der ersten Erfindungen, um die mensch-
liche Arbeit zu mechanisieren, sondern auch eine 
paradigmatische dreidimensionale Konstruktion  

4. Dies wird bei Margaret Iversen, a.a.O. erörtert.
5. W. G. Sebald, Die Ringe des Saturn, S.  334, die Seiten 334–335 sind  
in Sun Dial: Night Watch_Tapestry Dossier, 2015 abgedruckt.

in many different media, her underlying method is exacting and constant, 
but the tapestries trigger new connections. She has noted a longstanding 
interest in the weaving metaphor that Walter Benjamin had brought to 
bear in his essay The Image of Proust, intrigued by his argument that 
Proust’s involuntary memory was more like forgetting (i.e. ‘blanking’) 
than remembering.4 Benjamin’s elegant phrase, ‘the looming of forget- 
ting’, suggests precisely the kind of complex double structure – one that  
is always in the process of undoing itself – that has fuelled her work from 
the outset. 

More salient still is the artist’s engagement with the writing of W. G. 
Sebald, and especially with his book The Rings of Saturn in which the 
loom functions as a key trope. In a vital passage, parts of which Susan 
Morris has underlined in her own copy of the book, Sebald described the 
way vast numbers of people ‘spent their lives with their wretched bodies 
strapped to looms made of wooden frames and rails, hung with weights, 
and reminiscent of instruments of torture or cages.’5 The loom, an 
extension of the body, is not only one of the first inventions to mechanise 
human labour but a paradigmatic 3D structure (which is different from 
the singular modernist grid). The weavers themselves ‘tended to suffer 

4. This has been discussed by Margaret Iversen, op.   cit. 
5. W. G. Sebald, Rings of Saturn, p.  282. Pages 282–283 are reproduced in Sun Dial: Night Watch_ 
Tapestry Dossier, 2015.

en évidence dans son essai Pour l’image de Proust, 
elle avait été intriguée par son argument selon lequel 
la mémoire involontaire de Proust était plus proche  
de l’oubli (en d’autres termes « des blancs ») que de  
la remémoration.4 L’élégante expression de Benjamin, 
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(die sich vom eindimensionalen Raster der Moderne 
unterscheidet). Die am Webstuhl Arbeitenden selbst 
„ leiden samt und sonders unter Melancholie, weil die 
Stellung bei der Arbeit sie zu beständigem krummem 
Sitzen, zu andauernd scharfem Nachdenken und  
zu endlosem Überrechnen weitläufiger künstlicher 
Muster“ zwingt.6 Die Beschwerlichkeit der Arbeit  
und das über viele Stunden währende Betrachten  
des Entstehungsprozesses der Arbeit ist eine deut-
liche Entsprechung zur Vorgehensweise von Morris: 
Die Arbeit des Webstuhls ist paradigmatisch für sie. 
Sebald schrieb, dass der Webstuhl eine „ eigenartige 
Symbiose“ darstelle und mehr als alles andere das 
Mass veranschauliche „ mit dem wir in die Maschinen 
eingespannt sind, die wir erfunden haben.“7 Und die 
Tatsache, dass der 1800 erfundene Jacquardwebstuhl 
auf Lochkarten beruhte, einem binären System, 
welches als Vorläufer zu den Nullen und Einsen der 
Computertechnologie zu betrachten ist, verleiht  
dem Gefühl des Gefangenseins in einer digitalisierten 
Welt eine noch grössere Eindringlichkeit. 

Binary und Binary (Reversal), zwei kürzlich entstan-
dene Wandteppiche, beruhen auf den Schlaf-Wach-
Zyklen eines ganzen Jahres, wobei jeder Tag durch 
einen einzelnen Faden dargestellt wird. Auch in 
diesem Fall sind sie vertikal ausgerichtet und erinnern, 
wie die Künstlerin es beschrieben hat, an fallenden 
Regen. Die zweite Version ist lediglich eine 
6. Ebd. S.  334.
7. Ebd. S.  334.

from melancholy and all the evils associated with it’ which was ‘under-
standable given the nature of their work, which forced them to sit, bent 
over, day after day, straining to keep their eye on the complex patterns 
they created.’6 The arduousness of the work, and of seeing the work make 
itself in long hours of looking, has a clear correspondence with the artist’s 
own methods: the work of the loom has become paradigmatic for her. 
Sebald wrote that the loom is a ‘particular symbiosis’ which demonstrates 
more vividly than any other the degree to which ‘we are harnessed to the 
machines we have invented.’7 And given that the Jacquard loom, invented 
in 1800, utilised cards with holes punched in them, a binary system 
considered as precursor to the zeros and ones of computer technology, 
then the expanded sense of being held in the grip of a digitised world  
gives it even more urgency.

Two recent tapestries, Binary and Binary (Reversal), are based on her 
own sleep-wake patterns over a year, with every day represented by a 
single thread. Again their orientation is vertical, suggesting, as the artist 
has described, falling rain. The second version is simply a mirror of the 
first, switching the black for white and white for black silk yarn. The 
schematic reduction to black and white is an experience very far from a 
reduction. Darkness, like sleep, is never empty or inactive, but everywhere 
6. Ibid. p.  283.
7. Ibid. p.  283.

tous les maux qui en découlent », ce qui se comprend 
aisément, « s’agissant de gens attelés à un travail qui 
les contraint en permanence à une position assise peu 
confortable, à une attention de tous les instants et à 
d’interminables calculs en rapport avec les modèles 
à réaliser ».6 La pénibilité du travail, qui exige d’avoir 
les yeux rivés sur le métier durant de longues heures, 
correspond clairement aux propres méthodes de 
l’artiste : pour elle, le travail du métier à tisser est 
devenu véritablement paradigmatique. Sebald a 
écrit que le métier à tisser était une « bien étrange 
symbiose », qui démontre avec la plus grande acuité  
à quel point nous sommes « entravés dans les  
machines inventées par nous ».7 Et comme le métier  
à tisser Jacquard, inventé en 1800, utilisait des cartes 
perforées – un système binaire considéré comme le 
précurseur des zéros et des uns dans la technologie 
de l’ordinateur – la sensation plus profonde d’être en 
proie à un monde numérisé lui confère d’autant plus  
un caractère d’urgence.

Deux tapisseries récentes, Binary et Binary (Reversal), 
sont basées sur les phases de sommeil et de réveil de 
Susan Morris durant une année, chaque jour étant 
représenté par un fil. De nouveau, leur orientation 
verticale suggère, selon les termes mêmes de  
l’artiste, la pluie qui tombe. La seconde pièce n’est  
que l’inversion en miroir de la première, changeant  
le noir en blanc, et le blanc en fil de soie noire.  
6. Ibid. 
7. Ibid. 

Umkehrung der ersten Version, wobei Weiss an die 
Stelle von Schwarz tritt und schwarzes durch weisses 
Seidengarn ersetzt wird. Die schematische Reduktion 
auf Schwarz und Weiss entfaltet eine Wirkung, die so 
viel mehr ist als reine Reduktion. Dunkelheit ist wie 
der Schlaf niemals leer und inaktiv, sondern mit einem 
feinen Nieseln weisser Fäden durchsetzt. Und wieder 
steht wie in allen Arbeiten ihrer Serie Sun Dial: Night 
Watch ein Spannungsfeld im Vordergrund – zwischen 
dem Grafischen und dem Chromatischen, dem  
Optischen und dem Haptischen, dem Analogen  
und dem Digitalen. 

Die gleiche fallende Bewegung wird in Expenditure, 
der jüngsten Arbeit in der Ausstellung, wiederholt. Sie 
besteht aus den im Laufe eines Jahres gesammelten 
Kassenbelegen der Künstlerin. Sechzig Säulen weisen 
kaskadenförmig in luftschlangenartigen Farbverläufen 
von verblassender violetter Tinte nach unten. Das 
erinnert an ihre früheren Plumb Line Drawings oder 
die vertikalen Spalten der Verblisten in ihren Concor-
dances. Die Länge und Anzahl der Spalten wird ganz 
und gar durch die Unregelmässigkeit ihrer Angewohn-
heiten und ihrer Ausgaben bedingt, die meisten davon 
für Essen, Trinken, soziale Interaktionen und Reisen. 
Lässt man den Blick lesend über die Reihen schweifen, 
eröffnen sich im Zusammentreffen von Sprache und 
Bewegung zufällige Begegnungen einer anderen  
Art. Es entsteht eine geradezu halluzinatorische 
Geografie, die Assoziation mit „ Purple Rain“ bleibt 
ständig präsent, die Droge wird heraufbeschworen, 

flecked with a fine drizzle of white threads. Again, as in all of her Sun Dial: 
Night Watch series, a field of interference is paramount – between the 
graphic and the chromatic, the optic and the haptic, the analogue and  
the digital. 

The same falling movement is repeated in Expenditure, the most recent 
work in the exhibition, which consists of all the artist’s till receipts over 
the course of a year. The sixty columns cascade down in streamers of 
fading purple ink that are reminiscent of her earlier Plumb Line Drawings 
or the vertical columns of the verb lists in her Concordances. The length 
and number of the columns is entirely contingent upon uneven habits and 
rhythms of spending, mainly on eating, drinking, social interaction and 
travel. Reading across the rows, chance meetings of another kind occur  
in the coincidences of language and movement. An almost hallucinatory 
geography emerges, suggesting the association with ‘Purple Rain’ is 
never far away, invoking the drug but also a sense of restlessness, the  
need to escape. As you scan the tiny encoded lists, your eye moves 
between, and circles around, local haunts like the café near the artist’s 
studio, or hotels and restaurants in Bruges (Brugge) from her regular 
trips to the factory in Belgium where the tapestries were made. 
Expenditure is another kind of exposure, now threaded together by cups 
of hot chocolate and mint tea (L’eau à La Bouche, Broadway Market) 
and the abstraction of the monetary transaction (in various currencies). 

La réduction schématique au noir et au blanc est  
tout sauf réductrice. Le sombre, comme le sommeil, 
n’est jamais vide ni inactif, mais saupoudré partout 
d’une fine bruine de fils blancs. Une fois encore, 
comme dans toute sa série des Sun Dial : Night 
Watch, le champ d’interférences reste essentiel – 
entre le graphique et le chromatique, l’optique  
et l’haptique, l’analogue et le numérique. 

Le même mouvement de chute se retrouve dans 
Expenditure, l’œuvre la plus récente de l’exposition, 
composée de tous les tickets de caisse de Susan 
Morris au cours d’une année. Les soixante colonnes 
tombent en cascade, telles des banderoles imprimées 
d’une encre violette pâlissante, qui ne sont pas  
sans rappeler les précédents Plumb Line Drawings  
de l’artiste, ou encore les colonnes verticales des  
listes de verbes dans sa série des Concordances. 
La longueur et le nombre des colonnes dépendent 
entièrement des habitudes et du rythme des  
dépenses, qui ne sont pas toujours les mêmes,  
mais qui concernent essentiellement la nourriture,  
la boisson, l’interaction sociale et les voyages. Si 
nous lisons horizontalement l’ensemble des colonnes, 
les coïncidences du langage et des déplacements 
provoquent des rencontres fortuites d’un autre type. 
Nous voyons alors émerger une géographie quasiment 
hallucinatoire, qui n’est pas sans évoquer la drogue – 
« Purple Rain » n’est jamais très loin – mais aussi un 
sentiment d’agitation fébrile, un besoin d’évasion. 
En scrutant ces petites listes cryptées, notre regard 
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aber auch ein Gefühl von Rastlosigkeit, das Bedürfnis 
zu fliehen. Während man die winzigen verschlüsselten 
Listen überfliegt, wandern die Augen umher oder 
bewegen sich zwischen bestimmten Örtlichkeiten wie 
dem Café in der Nähe des Ateliers der Künstlerin oder 
Hotels und Restaurants in Brügge, die sie während 
ihrer regelmässigen Reisen zur Fabrik in Belgien, wo 
die Wandteppiche hergestellt wurden, aufgesucht 
hat. Expenditure ist eine andere Form des Sich-selbst-
der-Aussenwelt Aussetzens, die nun durch Tassen mit 
heisser Schokolade und Minztee (L’eau à La Bouche, 
Broadway Market) und die Abstraktion des Zahlungs-
verkehrs (in verschiedenen Währungen) verwoben ist. 

In Robert Burtons medizinischem Lehrbuch Die 
Anatomie der Melancholie ist die Melancholie das 
Objektiv, durch das die menschlichen Emotionen 
analysiert werden. Die Anatomie der Daten und 
Informationen von Susan Morris bezieht sich auf den 
gleichen Bereich – Stimmungsschwankungen, Depres-
sion, Hochgefühl, Aufregung, Erschöpfung, Trägheit, 
Erwartung, Hoffnung. Die genauen Gründe für die 
verschiedenen Höhen und Tiefen, die verschiedenen 
Einzelheiten der zusammengetragenen Datenmuster 
sind vielleicht, wie sie nachdrücklich behauptet, „ nicht 
verortbar“, doch das ist sicherlich der Punkt. Wir als 
Betrachtende und Subjekte, die in diesen bewegten 
Bereich eingelassen werden, gehen unvermeidlich in 
dem Versuch verloren, die Berge der uns umgebenden 
visuellen Information sondieren zu wollen. Vertraute 
Formate, die sich im Zeichen der Digitalisierung 

In Robert Burton’s medical textbook The Anatomy of Melancholy,  
melancholy was the lens through which to dissect human emotions.  
Susan Morris’s anatomy of data and information is concerned with  
that same arena – with perturbations of mood, depression, elation, 
excitement, exhaustion, lassitude, anticipation, hope. The precise  
causes for the various ups and downs or ins and outs of the collated 
patterns of data may be, as she insists, ‘unlocatable’, but that is surely  
the point. As subjects inserted into that agitated field, we, as viewers, 
inevitably get lost in the process of trying to figure out the mountains  
of visual information surrounding us. Familiar formats that proliferate 
under the sign of digitisation are transformed and made strange,  
often by being revealed in their most archaic form (for instance, the  
loom as a proto-computer, the concordance as an early search engine).  
At least one of the questions the work seems to ask is: if supposedly 
everything can be translated into data then what gets lost in the  
process? It becomes hard to distinguish the work of art from the  
work of life, but the exposure of one to the other takes on a vital  
if volatile energy. 

vagabonde autour de repaires locaux, comme le 
café près de l’atelier de l’artiste, ou des hôtels et 
restaurants qu’elle fréquentait à Bruges lorsqu’elle 
se rendait régulièrement à l’usine belge pour réaliser 
ses tapisseries. Expenditure est un autre type de 
révélation, ponctuée de tasses de chocolat chaud 
et de thé à la menthe (L’eau à la bouche, Broadway 
Market, Londres) et marquée par l’abstraction des 
transactions monétaires (en devises diverses). 

Dans l’ouvrage médical de Robert Burton, The 
Anatomy of Melancholy (Anatomie de la mélancolie), 
la mélancolie est un prisme à travers lequel sont 
disséquées les émotions humaines. L’anatomie des 
données et informations de Susan Morris évolue 
dans cette même arène – perturbations de l’humeur, 
dépression, allégresse, excitation, épuisement, 
lassitude, anticipation, espoir. Les causes précises 
des différents hauts et bas ou tenants et aboutissants 
des modèles de données recueillies risquent bien 
d’être « impossibles à situer », comme elle le souligne 
elle-même, mais c’est sûrement là tout l’enjeu. En 
tant que sujets insérés dans ce champ agité, nous 
autres spectateurs, nous nous égarons inévitablement 
lorsque nous tentons de comprendre les montagnes 
d’informations visuelles qui nous entourent. Les 
formats familiers qui prolifèrent sous le signe de 
la numérisation sont métamorphosés et devenus 
étranges, en apparaissant souvent dans leur forme  
la plus archaïque (par exemple, le métier à tisser 
comme proto-ordinateur, ou la concordance  

vervielfachen, werden verändert und verfremdet, 
werden häufig in ihrer archaischsten Form (beispiels-
weise der Webstuhl als Proto-Computer, das Wortre-
gister als frühe Suchmaschine) offengelegt. Zumin-
dest eine der Fragen, die ihre Arbeiten aufzuwerfen 
scheinen, lautet: Wenn angeblich alles in Daten 
übertragen werden kann, was geht dann eigentlich 
während dieses Prozesses verloren? Es wird schwierig, 
das Kunstwerk vom Lebenswerk zu unterscheiden, 
aber die Offenlegung des einen im anderen erzeugt 
eine lebhafte, wenn auch unstete Energie. 

comme ancien moteur de recherche). Mais ce  
travail semble au moins poser une question : si tout 
est censé pouvoir être traduit en données, qu’est-ce 
qui se perd dans ce processus ? Il devient difficile de 
distinguer entre l’œuvre d’art et l’œuvre de vie, mais 
cette proximité génère une énergie vitale même si  
elle s’avère volatile. 
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aber auch ein Gefühl von Rastlosigkeit, das Bedürfnis 
zu fliehen. Während man die winzigen verschlüsselten 
Listen überfliegt, wandern die Augen umher oder 
bewegen sich zwischen bestimmten Örtlichkeiten wie 
dem Café in der Nähe des Ateliers der Künstlerin oder 
Hotels und Restaurants in Brügge, die sie während 
ihrer regelmässigen Reisen zur Fabrik in Belgien, wo 
die Wandteppiche hergestellt wurden, aufgesucht 
hat. Expenditure ist eine andere Form des Sich-selbst-
der-Aussenwelt Aussetzens, die nun durch Tassen mit 
heisser Schokolade und Minztee (L’eau à La Bouche, 
Broadway Market) und die Abstraktion des Zahlungs-
verkehrs (in verschiedenen Währungen) verwoben ist. 

In Robert Burtons medizinischem Lehrbuch Die 
Anatomie der Melancholie ist die Melancholie das 
Objektiv, durch das die menschlichen Emotionen 
analysiert werden. Die Anatomie der Daten und 
Informationen von Susan Morris bezieht sich auf den 
gleichen Bereich – Stimmungsschwankungen, Depres-
sion, Hochgefühl, Aufregung, Erschöpfung, Trägheit, 
Erwartung, Hoffnung. Die genauen Gründe für die 
verschiedenen Höhen und Tiefen, die verschiedenen 
Einzelheiten der zusammengetragenen Datenmuster 
sind vielleicht, wie sie nachdrücklich behauptet, „ nicht 
verortbar“, doch das ist sicherlich der Punkt. Wir als 
Betrachtende und Subjekte, die in diesen bewegten 
Bereich eingelassen werden, gehen unvermeidlich in 
dem Versuch verloren, die Berge der uns umgebenden 
visuellen Information sondieren zu wollen. Vertraute 
Formate, die sich im Zeichen der Digitalisierung 

In Robert Burton’s medical textbook The Anatomy of Melancholy,  
melancholy was the lens through which to dissect human emotions.  
Susan Morris’s anatomy of data and information is concerned with  
that same arena – with perturbations of mood, depression, elation, 
excitement, exhaustion, lassitude, anticipation, hope. The precise  
causes for the various ups and downs or ins and outs of the collated 
patterns of data may be, as she insists, ‘unlocatable’, but that is surely  
the point. As subjects inserted into that agitated field, we, as viewers, 
inevitably get lost in the process of trying to figure out the mountains  
of visual information surrounding us. Familiar formats that proliferate 
under the sign of digitisation are transformed and made strange,  
often by being revealed in their most archaic form (for instance, the  
loom as a proto-computer, the concordance as an early search engine).  
At least one of the questions the work seems to ask is: if supposedly 
everything can be translated into data then what gets lost in the  
process? It becomes hard to distinguish the work of art from the  
work of life, but the exposure of one to the other takes on a vital  
if volatile energy. 

vagabonde autour de repaires locaux, comme le 
café près de l’atelier de l’artiste, ou des hôtels et 
restaurants qu’elle fréquentait à Bruges lorsqu’elle 
se rendait régulièrement à l’usine belge pour réaliser 
ses tapisseries. Expenditure est un autre type de 
révélation, ponctuée de tasses de chocolat chaud 
et de thé à la menthe (L’eau à la bouche, Broadway 
Market, Londres) et marquée par l’abstraction des 
transactions monétaires (en devises diverses). 

Dans l’ouvrage médical de Robert Burton, The 
Anatomy of Melancholy (Anatomie de la mélancolie), 
la mélancolie est un prisme à travers lequel sont 
disséquées les émotions humaines. L’anatomie des 
données et informations de Susan Morris évolue 
dans cette même arène – perturbations de l’humeur, 
dépression, allégresse, excitation, épuisement, 
lassitude, anticipation, espoir. Les causes précises 
des différents hauts et bas ou tenants et aboutissants 
des modèles de données recueillies risquent bien 
d’être « impossibles à situer », comme elle le souligne 
elle-même, mais c’est sûrement là tout l’enjeu. En 
tant que sujets insérés dans ce champ agité, nous 
autres spectateurs, nous nous égarons inévitablement 
lorsque nous tentons de comprendre les montagnes 
d’informations visuelles qui nous entourent. Les 
formats familiers qui prolifèrent sous le signe de 
la numérisation sont métamorphosés et devenus 
étranges, en apparaissant souvent dans leur forme  
la plus archaïque (par exemple, le métier à tisser 
comme proto-ordinateur, ou la concordance  

vervielfachen, werden verändert und verfremdet, 
werden häufig in ihrer archaischsten Form (beispiels-
weise der Webstuhl als Proto-Computer, das Wortre-
gister als frühe Suchmaschine) offengelegt. Zumin-
dest eine der Fragen, die ihre Arbeiten aufzuwerfen 
scheinen, lautet: Wenn angeblich alles in Daten 
übertragen werden kann, was geht dann eigentlich 
während dieses Prozesses verloren? Es wird schwierig, 
das Kunstwerk vom Lebenswerk zu unterscheiden, 
aber die Offenlegung des einen im anderen erzeugt 
eine lebhafte, wenn auch unstete Energie. 

comme ancien moteur de recherche). Mais ce  
travail semble au moins poser une question : si tout 
est censé pouvoir être traduit en données, qu’est-ce 
qui se perd dans ce processus ? Il devient difficile de 
distinguer entre l’œuvre d’art et l’œuvre de vie, mais 
cette proximité génère une énergie vitale même si  
elle s’avère volatile. 
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Forcée de compter

Enumérer, compter, mesurer : nous vivons dans 
une civilisation de comptage compulsif, dans une 
société tellement obsédée par les chiffres que si 
elle était un individu, elle devrait consulter un 
psychiatre. Les actualités regorgent de statistiques, 
d’indices, d’évaluations : chiffres du chômage, taux 
d’inflation, taux de change, cours des actions, marges 
bénéficiaires. Ce ne sont là que des abstractions, 
mais elles n’en sont pas moins puissantes. Il ne s’agit 
pas simplement d’indices passifs, ou de manières 
de représenter et percevoir les détails complexes 
du monde concret : une récession ou une remontée 
dans les chiffres peut provoquer un krach boursier, 
déclencher une guerre ou conduire inéluctablement 
à la famine ; même d’infimes mutations permettent 
de conclure des affaires, bâtir des maisons, créer 
des emplois ou produire de l’art. Nous observons ces 
chiffres de près, agissant en cela comme les anciens 
qui cherchaient à lire l’avenir dans les entrailles 
d’animaux sacrifiés, ou les habitants des déserts,  
qui scrutent le ciel pour y déceler des signes de pluie. 
Toutes ces données ont constamment besoin d’être 
collectées et comparées, évaluées et analysées, 
représentées et visualisées. Certaines se présentent 
comme des images destinées à l’œil humain, d’autres 
comme des diagrammes à barres, des histogrammes, 
des nuages de points, des diagrammes de flux, des 
diagrammes circulaires, des cartes de flux, des boîtes 
à moustaches, des diagrammes à tiges et à feuilles, 

Compelled to count

Listing, counting, measuring: we live in a culture of compulsive counting, 
a society so obsessed with figures that if it were an individual, it would  
be seeing a psychiatrist. The news is full of metrics, indices, assessments: 
unemployment figures, inflation rates, currency levels, share prices, profit 
margins. These are all abstractions, but they are potent too. They are not 
simply passive indicators, ways of representing and perceiving the messy 
details of the concrete world: a downturn or an upswing in the figures 
might trigger a crash, start a war, or make a famine inevitable; even subtle 
shifts provide the basis on which deals are concluded, houses built, jobs 
created, art produced. We watch these figures closely, as people once 
sought clues about the future in the entrails of sacrificed animals, or 
desert dwellers scan the skies for signs of rain. And all this data needs to 
be constantly collated and compared, assessed and analysed, represented 
and visualised, some as images intended for human eyes, such as bar 
charts, histograms, scatter plots, streamgraphs, pie charts, flow maps, 
box and whisker plots, stem and leaf plots, scatter plot matrices, stacked 
graphs, cartograms, tree maps, and heat maps; others, like barcodes and 
matrices, to be read by machine. 

Percentages, proportions, tables, ranks: on an individual level at least, 
this compulsion to count and record is regarded as pathological, an 

Der Zwang zu zählen

Auflisten, zählen, messen: Wir leben in einer Kultur 
des zwanghaften Zählens, in einer Gesellschaft, die 
von Zahlen so besessen ist, dass man sie, handelte es 
sich um eine einzelne Person, sicherlich zur Psychia-
terin oder zum Psychiater schicken würde. Die Nach
richten sind mit Massen, Kennziffern, Schätzungen 
gespickt: Arbeitslosenzahlen, Inflationsraten, 
Währungskurse, Aktienkurse, Gewinnmargen. Sie alle 
sind Abstraktionen, aber sehr wirkmächtige. Sie sind 
nicht etwa passive Indikatoren, um die verwirrenden 
Einzelheiten einer konkreten Welt darzustellen und 
erfassen zu können: Im Abwärts- oder Aufwärtstrend 
befindliche Zahlen können einen Börsencrash verursa-
chen, einen Krieg auslösen oder eine Hungersnot zur 
Folge haben. Selbst subtile Veränderungen können 
Grundlage für den Abschluss von Deals, für den Bau 
von Häusern, für die Schaffung von Arbeitsplätzen und 
die Produktion von Kunst sein. Wir verfolgen diese 
Zahlen mit grösster Aufmerksamkeit, so wie Menschen 
einst in den Eingeweiden von Opfertieren nach 
Hinweisen auf die Zukunft suchten oder Wüstenmen-
schen am Himmel Anzeichen für einen etwaigen Regen 
zu sehen hoffen. Alle diese Daten müssen unentwegt 
gesammelt und verglichen, bewertet und analysiert, 
dargestellt und visualisiert werden. Einige als Bilder für 
das menschliche Auge wie Balkendiagramme, Histo-
gramme, Punktwolken, Strömungskurven, Tortendia-
gramme, Flussdiagramme, Box- und Whiskerdia-
gramme, Stamm-Blatt-Diagramme, Streudiagramme, 
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Le capitalisme a fait de nous tous des arithmo-
maniaques patentés : nous aussi, tels les vampires, 
nous tentons de foncer mais sommes retenus par  
le besoin de compter et de rendre compte de tout. 
Dans l’économie capitaliste, la vie est constamment 
une affaire de calcul : nous passons notre temps à 
peser le pour et le contre, à mémoriser des codes  
pin et des mots de passe, à budgétiser et à évaluer,  
à calculer. Les calories, le cholestérol, le taux  
de glycémie, la fréquence cardiaque, le comptage  
des cellules, la densité pollinique, les polluants,  
la pluviosité, les températures, les « semblables »,  
les amis, les followers : il n’existe aucune limite  
à ce qui peut être compté et comptabilisé. 

En termes cliniques, les compulsions sont des 
moyens de traiter des obsessions, qui peuvent être 
complètement indépendantes du comportement, 
et sont souvent en rapport avec la saleté et la 
contamination, la violence et le désordre, le sexe  
et la religion : la part sauvage de l’expérience.  
C’est pour parer à tous ces maux qu’on a recours  
au comptage : il n’y a qu’à compter ses pas entre  
la cuisine et le bureau, et toutes ces peurs et ces 
envies seront calmées ou repoussées. Mais un 
tel procédé peut prendre beaucoup de temps et 
d’énergie : « Dans les cas bénins… le travail ou la vie 
de famille du patient ne s’en trouve guère perturbée. 
Mais dans les cas graves, il reste peu de temps 
pour d’autres activités ».1 Nous sommes tellement 
1. www.mayoclinic.org.

In clinical terms, compulsions are ways of dealing with obsessions which 
might be completely unrelated to the behaviour, and often have to do 
with dirt and contamination, violence and disorder, sex and religion: the 
wilds of experience. It is to keep all this at bay that counting is deployed: 
count your steps between the kitchen and the desk, and all those fears 
and longings will be quietened and repelled. But this can use a lot of time 
and energy: ‘In mild cases… there may be little encroachment on the 
patient’s work and family life. In severe cases, however, little time is left 
for other activities.’1 We are so busy assessing the statistics, counting  
our bank balances, comparing prices, hedging bets, making deals, hunting 
bargains, and seeking out special offers, that we have little time to do the 
living all this counting is supposed to facilitate, and even less to criticise 
this tendency.

In DSM-5, the fifth edition of the Diagnostic and Statistical Manual  
of Mental Disorders,2 a system of classification which itself displays  
a disturbing attention to detail in its attempts to organise thousands  
of supposed disorders as though they were books in a library, obsessive 
counting is classified under 300.3. This is the latest edition of a manual 
which has often been criticised by professionals as well as those diagnosed 
and treated on the basis of its classifications, which can seem to verge 
1. www.mayoclinic.org.
2. Diagnostic and Statistical Manual of Mental Disorders, 5th edition, www.dsm5.org.

versuchen, uns wie die Vampire aus dem Staub zu 
machen, werden jedoch von unserem Zähl- und 
Ordnungszwang aufgehalten. Das Leben in einem 
kapitalistischen Wirtschaftssystem ist eine Frage des 
fortwährenden Berechnens: Wir verbringen unsere 
Zeit mit der Abwägung von Vor- und Nachteilen, dem 
Auswendiglernen von PIN-Codes und Passwörtern, 
mit Planungen, Bewertungen und Berechnungen. 
Kalorien, Cholesterin, Blutzuckerwerte, Herzfre-
quenz, Zellen, Pollen, Schadstoffe, Regenmengen und 
Temperaturen, aber auch „ Likes“, Freunde, Follower: 
Es gibt nichts, was nicht gezählt oder dem nicht 
numerische Bedeutung beigemessen werden könnte. 

In klinischer Hinsicht sind Zwangsneurosen eine 
Strategie, um mit Obsessionen umzugehen, die völlig 
unabhängig vom Verhalten sein können. Häufig haben 
diese mit Schmutz und Verunreinigung, Gewalt und 
Unordnung, Sex und Religion zu tun: der Wildnis 
unserer Erfahrungen. Durch Zählen können sie im 
Zaum gehalten werden: Die gezählten Schritte 
zwischen der Küche und dem Tisch bringen die Ängste 
und Sehnsüchte zum Verstummen und wehren sie ab. 
Dies kann jedoch sehr viel Zeit und Energie beanspru-
chen: „  Bei einer milden Ausprägung gibt es vielleicht 
nur eine geringfügige Beeinträchtigung des Arbeits- 
und Familienlebens des Patienten. In schweren Fällen 
bleibt kaum noch Zeit für andere Tätigkeiten.“1 Wir 
sind so eifrig damit beschäftigt, die Statistiken 
auszuwerten, unser Bankguthaben zu zählen, Preise 
1. www.mayoclinic.org.

des matrices de nuages de points, des histogrammes 
empilés, des cartogrammes, des cartes arboricoles, 
et des cartes thermiques ; d’autres enfin comme des 
codes-barres et des matrices pour pouvoir être lues 
par des machines. 

Pourcentages, proportions, tables, rangs : à un 
niveau individuel tout au moins, cette propension 
compulsive à compter et enregistrer est considérée 
comme un trouble obsessionnel-compulsif 
pathologique, généralement interprété comme une 
sorte de stratégie d’adaptation, un moyen d’apaiser 
ou de freiner d’autres pensées importunes et 
obsessionnelles. Elle porte même un nom clinique : 
l’arithmomanie. Obsédées par les chiffres et les 
calculs, les personnes atteintes de ce trouble peuvent 
même se mettre à assigner une valeur numérique 
trompeuse ou inappropriée aux gens, aux objets 
et aux événements. Ils sont capables d’établir 
des routines selon lesquelles ils doivent accomplir 
certains gestes un nombre particulier de fois ; il leur 
est simplement impossible d’ignorer les informations 
mathématiques qui les entourent – de sorte qu’ils ne 
peuvent s’empêcher de compter le nombre de lettres 
dans un mot ou le nombre de points dans un texte.  
Ils deviennent comme des vampires, auxquels on 
ne peut échapper – selon la légende (relativement 
récente) – qu’en jetant par terre une poignée de  
riz ou de grains : cela les ralentit, car ils sont obligés 
de s’arrêter pour compter les grains. Le comte 
Dracula : un nom ou un enseignement ?

obsessive compulsive disorder which is widely understood as a kind of 
coping strategy, a way of quietening and quelling other unwelcome and 
obsessive thoughts. It even has a clinical name: arithmomania. People 
with this disorder become fixated with numbers and calculations, and may 
even begin to assign spurious or inappropriate numerical value to people 
and objects and events. They may develop routines in which they have to 
do certain things a particular number of times; they may be simply unable 
to ignore the mathematical information around them – so that they can’t 
resist counting the number of letters in a word, or the number of full stops 
in a text, and become like vampires who, in (relatively recent) legend, can 
be escaped by throwing down a trail of rice or seeds: this will slow them 
down, because they have to stop to count the grains. Count Dracula:  
a name, or an instruction? 

Capitalism makes such advanced arithmomaniacs of us all: we too,  
like the vampires, try to run but are held back by the need to count  
and account for everything. Life in a capitalist economy is a matter  
of constant calculation: we spend our time weighing up pros and cons, 
memorising pin codes and passwords, budgeting and assessing, figuring 
out. Calories, cholesterol, blood sugar levels, heart rates, cell counts, 
pollen counts, pollutants, rainfall, temperatures, ‘likes’, friends, followers: 
there is no limit to what can be counted and made to count. 

gestapelte Diagramme, Kartogramme, Treemaps  
und Heatmaps und andere wie Barcodes und Matrizen, 
die von Maschinen gelesen werden.

Prozentzahlen, Proportionen, Tabellen, Ranglisten: 
Diese zwanghafte Form des Zählens würde zumin-
dest bei der oder dem Einzelnen als pathologisch 
betrachtet werden, eine Zwangsstörung, die im 
Allgemeinen als eine Art Bewältigungsstrategie gilt, 
eine Möglichkeit, andere unliebsame und zwanghafte 
Gedanken abzustellen bzw. zu unterdrücken. Es gibt 
sogar eine wissenschaftliche Bezeichnung dafür: 
Arithmomanie. Menschen mit dieser Störung erleben 
eine Fixierung auf Zahlen und Berechnungen, manche 
gehen sogar dazu über, Menschen, Objekten und 
Ereignissen zweifelhafte und unpassende numerische 
Werte zuzuordnen. Sie entwickeln mitunter spezielle 
Rituale, nach denen sie Dinge soundso oft wieder-
holen müssen; oder sie sind einfach nicht in der Lage, 
die mathematischen Informationen um sie herum 
auszublenden – sie können es nicht unterlassen, die 
Buchstaben von Wörtern oder die Schlusspunkte in 
einem Text zu zählen. Sie werden zu Vampiren, denen 
man laut einer (nicht sehr alten) Legende entfliehen 
kann, wenn man eine Spur aus Reis- oder Samenkör-
nern hinter sich ausstreut: Sie werden dann aufge-
halten, weil sie die Körner zählen müssen. Kann man 
auf Dracula zählen?

Durch den Kapitalismus leiden wir alle unter einer 
fortgeschrittenen Form der Arithmomanie: Wir 
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Le capitalisme a fait de nous tous des arithmo-
maniaques patentés : nous aussi, tels les vampires, 
nous tentons de foncer mais sommes retenus par  
le besoin de compter et de rendre compte de tout. 
Dans l’économie capitaliste, la vie est constamment 
une affaire de calcul : nous passons notre temps à 
peser le pour et le contre, à mémoriser des codes  
pin et des mots de passe, à budgétiser et à évaluer,  
à calculer. Les calories, le cholestérol, le taux  
de glycémie, la fréquence cardiaque, le comptage  
des cellules, la densité pollinique, les polluants,  
la pluviosité, les températures, les « semblables »,  
les amis, les followers : il n’existe aucune limite  
à ce qui peut être compté et comptabilisé. 

En termes cliniques, les compulsions sont des 
moyens de traiter des obsessions, qui peuvent être 
complètement indépendantes du comportement, 
et sont souvent en rapport avec la saleté et la 
contamination, la violence et le désordre, le sexe  
et la religion : la part sauvage de l’expérience.  
C’est pour parer à tous ces maux qu’on a recours  
au comptage : il n’y a qu’à compter ses pas entre  
la cuisine et le bureau, et toutes ces peurs et ces 
envies seront calmées ou repoussées. Mais un 
tel procédé peut prendre beaucoup de temps et 
d’énergie : « Dans les cas bénins… le travail ou la vie 
de famille du patient ne s’en trouve guère perturbée. 
Mais dans les cas graves, il reste peu de temps 
pour d’autres activités ».1 Nous sommes tellement 
1. www.mayoclinic.org.

In clinical terms, compulsions are ways of dealing with obsessions which 
might be completely unrelated to the behaviour, and often have to do 
with dirt and contamination, violence and disorder, sex and religion: the 
wilds of experience. It is to keep all this at bay that counting is deployed: 
count your steps between the kitchen and the desk, and all those fears 
and longings will be quietened and repelled. But this can use a lot of time 
and energy: ‘In mild cases… there may be little encroachment on the 
patient’s work and family life. In severe cases, however, little time is left 
for other activities.’1 We are so busy assessing the statistics, counting  
our bank balances, comparing prices, hedging bets, making deals, hunting 
bargains, and seeking out special offers, that we have little time to do the 
living all this counting is supposed to facilitate, and even less to criticise 
this tendency.

In DSM-5, the fifth edition of the Diagnostic and Statistical Manual  
of Mental Disorders,2 a system of classification which itself displays  
a disturbing attention to detail in its attempts to organise thousands  
of supposed disorders as though they were books in a library, obsessive 
counting is classified under 300.3. This is the latest edition of a manual 
which has often been criticised by professionals as well as those diagnosed 
and treated on the basis of its classifications, which can seem to verge 
1. www.mayoclinic.org.
2. Diagnostic and Statistical Manual of Mental Disorders, 5th edition, www.dsm5.org.

versuchen, uns wie die Vampire aus dem Staub zu 
machen, werden jedoch von unserem Zähl- und 
Ordnungszwang aufgehalten. Das Leben in einem 
kapitalistischen Wirtschaftssystem ist eine Frage des 
fortwährenden Berechnens: Wir verbringen unsere 
Zeit mit der Abwägung von Vor- und Nachteilen, dem 
Auswendiglernen von PIN-Codes und Passwörtern, 
mit Planungen, Bewertungen und Berechnungen. 
Kalorien, Cholesterin, Blutzuckerwerte, Herzfre-
quenz, Zellen, Pollen, Schadstoffe, Regenmengen und 
Temperaturen, aber auch „ Likes“, Freunde, Follower: 
Es gibt nichts, was nicht gezählt oder dem nicht 
numerische Bedeutung beigemessen werden könnte. 

In klinischer Hinsicht sind Zwangsneurosen eine 
Strategie, um mit Obsessionen umzugehen, die völlig 
unabhängig vom Verhalten sein können. Häufig haben 
diese mit Schmutz und Verunreinigung, Gewalt und 
Unordnung, Sex und Religion zu tun: der Wildnis 
unserer Erfahrungen. Durch Zählen können sie im 
Zaum gehalten werden: Die gezählten Schritte 
zwischen der Küche und dem Tisch bringen die Ängste 
und Sehnsüchte zum Verstummen und wehren sie ab. 
Dies kann jedoch sehr viel Zeit und Energie beanspru-
chen: „  Bei einer milden Ausprägung gibt es vielleicht 
nur eine geringfügige Beeinträchtigung des Arbeits- 
und Familienlebens des Patienten. In schweren Fällen 
bleibt kaum noch Zeit für andere Tätigkeiten.“1 Wir 
sind so eifrig damit beschäftigt, die Statistiken 
auszuwerten, unser Bankguthaben zu zählen, Preise 
1. www.mayoclinic.org.

des matrices de nuages de points, des histogrammes 
empilés, des cartogrammes, des cartes arboricoles, 
et des cartes thermiques ; d’autres enfin comme des 
codes-barres et des matrices pour pouvoir être lues 
par des machines. 

Pourcentages, proportions, tables, rangs : à un 
niveau individuel tout au moins, cette propension 
compulsive à compter et enregistrer est considérée 
comme un trouble obsessionnel-compulsif 
pathologique, généralement interprété comme une 
sorte de stratégie d’adaptation, un moyen d’apaiser 
ou de freiner d’autres pensées importunes et 
obsessionnelles. Elle porte même un nom clinique : 
l’arithmomanie. Obsédées par les chiffres et les 
calculs, les personnes atteintes de ce trouble peuvent 
même se mettre à assigner une valeur numérique 
trompeuse ou inappropriée aux gens, aux objets 
et aux événements. Ils sont capables d’établir 
des routines selon lesquelles ils doivent accomplir 
certains gestes un nombre particulier de fois ; il leur 
est simplement impossible d’ignorer les informations 
mathématiques qui les entourent – de sorte qu’ils ne 
peuvent s’empêcher de compter le nombre de lettres 
dans un mot ou le nombre de points dans un texte.  
Ils deviennent comme des vampires, auxquels on 
ne peut échapper – selon la légende (relativement 
récente) – qu’en jetant par terre une poignée de  
riz ou de grains : cela les ralentit, car ils sont obligés 
de s’arrêter pour compter les grains. Le comte 
Dracula : un nom ou un enseignement ?

obsessive compulsive disorder which is widely understood as a kind of 
coping strategy, a way of quietening and quelling other unwelcome and 
obsessive thoughts. It even has a clinical name: arithmomania. People 
with this disorder become fixated with numbers and calculations, and may 
even begin to assign spurious or inappropriate numerical value to people 
and objects and events. They may develop routines in which they have to 
do certain things a particular number of times; they may be simply unable 
to ignore the mathematical information around them – so that they can’t 
resist counting the number of letters in a word, or the number of full stops 
in a text, and become like vampires who, in (relatively recent) legend, can 
be escaped by throwing down a trail of rice or seeds: this will slow them 
down, because they have to stop to count the grains. Count Dracula:  
a name, or an instruction? 

Capitalism makes such advanced arithmomaniacs of us all: we too,  
like the vampires, try to run but are held back by the need to count  
and account for everything. Life in a capitalist economy is a matter  
of constant calculation: we spend our time weighing up pros and cons, 
memorising pin codes and passwords, budgeting and assessing, figuring 
out. Calories, cholesterol, blood sugar levels, heart rates, cell counts, 
pollen counts, pollutants, rainfall, temperatures, ‘likes’, friends, followers: 
there is no limit to what can be counted and made to count. 

gestapelte Diagramme, Kartogramme, Treemaps  
und Heatmaps und andere wie Barcodes und Matrizen, 
die von Maschinen gelesen werden.

Prozentzahlen, Proportionen, Tabellen, Ranglisten: 
Diese zwanghafte Form des Zählens würde zumin-
dest bei der oder dem Einzelnen als pathologisch 
betrachtet werden, eine Zwangsstörung, die im 
Allgemeinen als eine Art Bewältigungsstrategie gilt, 
eine Möglichkeit, andere unliebsame und zwanghafte 
Gedanken abzustellen bzw. zu unterdrücken. Es gibt 
sogar eine wissenschaftliche Bezeichnung dafür: 
Arithmomanie. Menschen mit dieser Störung erleben 
eine Fixierung auf Zahlen und Berechnungen, manche 
gehen sogar dazu über, Menschen, Objekten und 
Ereignissen zweifelhafte und unpassende numerische 
Werte zuzuordnen. Sie entwickeln mitunter spezielle 
Rituale, nach denen sie Dinge soundso oft wieder-
holen müssen; oder sie sind einfach nicht in der Lage, 
die mathematischen Informationen um sie herum 
auszublenden – sie können es nicht unterlassen, die 
Buchstaben von Wörtern oder die Schlusspunkte in 
einem Text zu zählen. Sie werden zu Vampiren, denen 
man laut einer (nicht sehr alten) Legende entfliehen 
kann, wenn man eine Spur aus Reis- oder Samenkör-
nern hinter sich ausstreut: Sie werden dann aufge-
halten, weil sie die Körner zählen müssen. Kann man 
auf Dracula zählen?

Durch den Kapitalismus leiden wir alle unter einer 
fortgeschrittenen Form der Arithmomanie: Wir 
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représentants de l’autorité porte désormais le nom 
de trouble oppositionnel avec provocation. Comme 
le DSM est essentiellement employé aux Etats-Unis, 
qui ne se prend plus pour le gendarme du monde ni 
pour son psychiatre, les classifications du DSM sont 
désormais largement converties en codes utilisés 
dans la Classification statistique internationale des 
maladies et des problèmes de santé connexes (CIM), 
un système beaucoup mieux accepté, qui ne se limite 
pas aux questions de santé mentale, mais n’en est 
pas moins bureaucratique dans son approche. Dans 
cette classification, notre arithmomaniaque répertorié 
dans le DSM-5 sous le numéro 300.3 est désormais 
enregistré dans la CIM sous la rubrique CIM-10-CM 
F42, condition qui s’accompagne d’une part des 
troubles d’anxiété, non spécifiés, sous la mention 
CIM-10-CM F41.9, et d’autre part, de la réaction 
aiguë au stress sous la mention CIM-10-CM F43.0. 

C’est un comptage et un classement compulsifs 
sur une grande échelle, pilotés par deux industries 
majeures : les assurances et les produits pharma-
ceutiques. Les médecins, les avocats et les décideurs 
recourent aux codes de la CIM pour évaluer les 
requêtes formulées par leurs clients ou patients,  
qui deviennent alors aussi des consommateurs : 
l’industrie pharmaceutique cherche à multiplier les 
marchés en encourageant les médecins à trouver 
des solutions pharmacologiques pour des problèmes 
qui ne sont bien souvent que sociaux. Ces types de 
classification et de catégorisation ne représentent  

man besonders gerne tut, und die extreme Feindselig-
keit gegenüber Autoritätspersonen ist eine Störung 
des Sozialverhaltens mit oppositionellem, aufsässigen 
Verhalten. Da das DSM vor allem in den USA benutzt 
wird, die ja nicht länger Polizei oder gar Psychiater 
der Welt sind, wurden die DSM-Klassifikationen nun 
der International Statistical Classification of Diseases 
and Related Health Problems angepasst, einem 
System, welches grössere Akzeptanz geniesst  
und nicht auf Aspekte der geistigen Gesundheit 
beschränkt ist, aber in seinem Ansatz auch nicht 
weniger bürokratisch ist. In dieser Klassifikation 
bekommen unsere unter Arithmomanie leidenden 
Patientinnen und Patienten mit der DSM-Diagnose  
5 300.3 ein ICD-10-CM F42, ein Zustand, der von 
ICD-10-CM F41.9, einer nicht näher bezeichneten 
Angststörung, sowie von ICD-10-CM F43.0, einer 
akuten Belastungsreaktion, begleitet wird.  

Das ist zwanghaftes Zählen und Ordnen auf höchstem 
Niveau, massgeblich vorangetrieben von zwei Indus- 
triezweigen: Versicherungen und Pharmaunter-
nehmen. Ärzte, Rechtsanwältinnen und Schieds-
richter verlassen sich auf ICD-Codes, um die von 
Klientinnen und Patienten aufgestellten Ansprüche zu 
bewerten, die dann selbst zu Kundinnen bzw. Kunden 
werden: Die Pharmaindustrie versucht, ihre Absatz-
märkte auszubauen, indem sie Ärztinnen und Ärzte 
ermutigt, pharmakologische Lösungen für Probleme 
zu suchen, die häufig eigentlich soziale Missstände 
darstellen. Diese Form der Klassifizierung und 

occupés à évaluer les statistiques, à vérifier nos soldes 
bancaires, à comparer les prix, à répartir les risques, à 
négocier, à traquer les bonnes affaires, et à rechercher 
des offres intéressantes, que nous avons peu de temps 
pour mener la vie que tous ces comptages sont  
censés faciliter, et encore moins pour critiquer  
cette tendance.

Dans le DSM-5, cinquième édition du Manuel 
diagnostique et statistique des troubles mentaux,2 
un système de classification qui porte lui-même une 
attention inquiétante au détail dans sa tentative 
d’organiser des milliers de troubles supposés comme 
s’il s’agissait de livres dans une bibliothèque, le 
comptage obsessionnel est classé sous le numéro 
300.3. C’est la plus récente édition d’un manuel 
qui a été souvent critiqué par les professionnels, 
de même que par les personnes diagnostiquées 
et traitées sur la base de ses classifications qui 
semblent parfois à la limite de… enfin pour parler 
vrai : l’obsessionnel. Les enfants n’ont plus d’accès 
de colère, mais souffrent de trouble disruptif de 
dysrégulation émotionnelle. Lorsque quelqu’un 
meurt, les gens n’ont plus de chagrin : ils sont atteints 
de trouble dépressif majeur. « Trouble d’anxiété 
généralisé » est la nouvelle expression pour qualifier 
les habituels soucis quotidiens, une dépendance 
comportementale désigne toute chose qu’on aime 
beaucoup faire, et une très vive hostilité envers les 
2. Diagnostic and Statistical Manual of Mental Disorders, 5e édition,  
www.dsm5.org.

on… well, to be frank: the obsessive. Children no longer have tantrums, 
but suffer from Disruptive Mood Dysregulation Disorder. When some- 
one dies, people don’t grieve: they have Major Depressive Disorder. 
Generalized Anxiety Disorder is the new name for common everyday 
worries, a Behavioural Addiction is anything one likes to do a lot, and 
extreme hostility towards authority figures is now known as Oppositional 
Defiant Disorder. Since the DSM is largely only used in the United States, 
which is no longer the world’s policeman nor its psychiatrist, DSM classifi-
cations are now widely converted to the codes used in the International 
Statistical Classification of Diseases and Related Health Problems, a 
system more widely accepted, not limited to questions of mental health, 
but no less bureaucratic in its approach. In this classification, our arithmo-
maniac DSM-5 300.3 becomes ICD-10-CM F42, a condition flanked  
by ICD-10-CM F41.9 Anxiety Disorder, unspecified, to one side,  
and ICD-10-CM F43.0 Acute Stress Reaction, to the other. 

This is compulsive counting and ordering on a massive scale, driven by 
two main industries: insurance and pharmaceuticals. Doctors, lawyers, 
and adjudicators rely on ICD codes to assess the claims made by clients 
and patients who then become customers too: the pharma industry seeks 
to multiply its markets by encouraging doctors to find pharmacological 
solutions for what are often social ills. These ways of classifying and 
categorising do not simply represent or passively reflect pre-existing 

zu vergleichen, uns nach allen Seiten abzusichern, 
Deals abzuschliessen, nach Schnäppchen Ausschau  
zu halten und Sonderangebote zu eruieren, dass uns 
kaum Zeit bleibt, das Leben zu leben, welches durch 
diese ganze Zählerei so viel leichter sein soll. Und 
noch weniger Zeit bleibt uns, um diese Tendenz als 
solche kritisch zu bewerten.

Im DSM-5, der fünften Auflage des Diagnostic  
and Statistical Manual of Mental Disorders,2 einem 
Klassifikationssystem für mögliche Störungen, wird 
das zwanghafte Zählen unter Punkt 300.3 abgehan-
delt. Mit diesem diagnostischen Leitfaden wurde der 
Versuch unternommen, Störungen und Krankheiten 
wie Bücher einer Bibliothek einer Kategorisierung  
zu unterziehen, was für sich gesehen bereits eine 
durchaus irritierende Detailversessenheit darstellt.  
Es ist die jüngste Auflage eines Handbuchs, welches 
von Fachleuten schon häufig kritisiert wurde, aber 
auch von jenen, die auf der Grundlage seiner Klassifi-
kationen – denen offen gestanden selbst eine gewisse 
Zwanghaftigkeit zu eigen ist – behandelt wurden. 
Kinder haben nicht länger Trotzanfälle, sondern leiden 
unter einer affektiven Dysregulation. Wenn jemand 
stirbt, dann trauern die Hinterbliebenen nicht, sie 
haben eine schwere depressive Episode. Und die 
„  generalisierte Angststörung“ ist die neue Bezeich-
nung für Alltagssorgen, während die „ „ substanzunge-
bundene Abhängigkeit“ im Prinzip alles umfasst, was 
2. Diagnostic and Statistical Manual of Mental Disorders, 5th edition,  
www.dsm5.org.
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représentants de l’autorité porte désormais le nom 
de trouble oppositionnel avec provocation. Comme 
le DSM est essentiellement employé aux Etats-Unis, 
qui ne se prend plus pour le gendarme du monde ni 
pour son psychiatre, les classifications du DSM sont 
désormais largement converties en codes utilisés 
dans la Classification statistique internationale des 
maladies et des problèmes de santé connexes (CIM), 
un système beaucoup mieux accepté, qui ne se limite 
pas aux questions de santé mentale, mais n’en est 
pas moins bureaucratique dans son approche. Dans 
cette classification, notre arithmomaniaque répertorié 
dans le DSM-5 sous le numéro 300.3 est désormais 
enregistré dans la CIM sous la rubrique CIM-10-CM 
F42, condition qui s’accompagne d’une part des 
troubles d’anxiété, non spécifiés, sous la mention 
CIM-10-CM F41.9, et d’autre part, de la réaction 
aiguë au stress sous la mention CIM-10-CM F43.0. 

C’est un comptage et un classement compulsifs 
sur une grande échelle, pilotés par deux industries 
majeures : les assurances et les produits pharma-
ceutiques. Les médecins, les avocats et les décideurs 
recourent aux codes de la CIM pour évaluer les 
requêtes formulées par leurs clients ou patients,  
qui deviennent alors aussi des consommateurs : 
l’industrie pharmaceutique cherche à multiplier les 
marchés en encourageant les médecins à trouver 
des solutions pharmacologiques pour des problèmes 
qui ne sont bien souvent que sociaux. Ces types de 
classification et de catégorisation ne représentent  

man besonders gerne tut, und die extreme Feindselig-
keit gegenüber Autoritätspersonen ist eine Störung 
des Sozialverhaltens mit oppositionellem, aufsässigen 
Verhalten. Da das DSM vor allem in den USA benutzt 
wird, die ja nicht länger Polizei oder gar Psychiater 
der Welt sind, wurden die DSM-Klassifikationen nun 
der International Statistical Classification of Diseases 
and Related Health Problems angepasst, einem 
System, welches grössere Akzeptanz geniesst  
und nicht auf Aspekte der geistigen Gesundheit 
beschränkt ist, aber in seinem Ansatz auch nicht 
weniger bürokratisch ist. In dieser Klassifikation 
bekommen unsere unter Arithmomanie leidenden 
Patientinnen und Patienten mit der DSM-Diagnose  
5 300.3 ein ICD-10-CM F42, ein Zustand, der von 
ICD-10-CM F41.9, einer nicht näher bezeichneten 
Angststörung, sowie von ICD-10-CM F43.0, einer 
akuten Belastungsreaktion, begleitet wird.  

Das ist zwanghaftes Zählen und Ordnen auf höchstem 
Niveau, massgeblich vorangetrieben von zwei Indus- 
triezweigen: Versicherungen und Pharmaunter-
nehmen. Ärzte, Rechtsanwältinnen und Schieds-
richter verlassen sich auf ICD-Codes, um die von 
Klientinnen und Patienten aufgestellten Ansprüche zu 
bewerten, die dann selbst zu Kundinnen bzw. Kunden 
werden: Die Pharmaindustrie versucht, ihre Absatz-
märkte auszubauen, indem sie Ärztinnen und Ärzte 
ermutigt, pharmakologische Lösungen für Probleme 
zu suchen, die häufig eigentlich soziale Missstände 
darstellen. Diese Form der Klassifizierung und 

occupés à évaluer les statistiques, à vérifier nos soldes 
bancaires, à comparer les prix, à répartir les risques, à 
négocier, à traquer les bonnes affaires, et à rechercher 
des offres intéressantes, que nous avons peu de temps 
pour mener la vie que tous ces comptages sont  
censés faciliter, et encore moins pour critiquer  
cette tendance.

Dans le DSM-5, cinquième édition du Manuel 
diagnostique et statistique des troubles mentaux,2 
un système de classification qui porte lui-même une 
attention inquiétante au détail dans sa tentative 
d’organiser des milliers de troubles supposés comme 
s’il s’agissait de livres dans une bibliothèque, le 
comptage obsessionnel est classé sous le numéro 
300.3. C’est la plus récente édition d’un manuel 
qui a été souvent critiqué par les professionnels, 
de même que par les personnes diagnostiquées 
et traitées sur la base de ses classifications qui 
semblent parfois à la limite de… enfin pour parler 
vrai : l’obsessionnel. Les enfants n’ont plus d’accès 
de colère, mais souffrent de trouble disruptif de 
dysrégulation émotionnelle. Lorsque quelqu’un 
meurt, les gens n’ont plus de chagrin : ils sont atteints 
de trouble dépressif majeur. « Trouble d’anxiété 
généralisé » est la nouvelle expression pour qualifier 
les habituels soucis quotidiens, une dépendance 
comportementale désigne toute chose qu’on aime 
beaucoup faire, et une très vive hostilité envers les 
2. Diagnostic and Statistical Manual of Mental Disorders, 5e édition,  
www.dsm5.org.

on… well, to be frank: the obsessive. Children no longer have tantrums, 
but suffer from Disruptive Mood Dysregulation Disorder. When some- 
one dies, people don’t grieve: they have Major Depressive Disorder. 
Generalized Anxiety Disorder is the new name for common everyday 
worries, a Behavioural Addiction is anything one likes to do a lot, and 
extreme hostility towards authority figures is now known as Oppositional 
Defiant Disorder. Since the DSM is largely only used in the United States, 
which is no longer the world’s policeman nor its psychiatrist, DSM classifi-
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Statistical Classification of Diseases and Related Health Problems, a 
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but no less bureaucratic in its approach. In this classification, our arithmo-
maniac DSM-5 300.3 becomes ICD-10-CM F42, a condition flanked  
by ICD-10-CM F41.9 Anxiety Disorder, unspecified, to one side,  
and ICD-10-CM F43.0 Acute Stress Reaction, to the other. 
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and adjudicators rely on ICD codes to assess the claims made by clients 
and patients who then become customers too: the pharma industry seeks 
to multiply its markets by encouraging doctors to find pharmacological 
solutions for what are often social ills. These ways of classifying and 
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noch weniger Zeit bleibt uns, um diese Tendenz als 
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and Statistical Manual of Mental Disorders,2 einem 
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zu unterziehen, was für sich gesehen bereits eine 
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kationen – denen offen gestanden selbst eine gewisse 
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unter einer affektiven Dysregulation. Wenn jemand 
stirbt, dann trauern die Hinterbliebenen nicht, sie 
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www.dsm5.org.



5756

DSM-5 307.45  CIM G47.26   
Trouble du cycle veille-sommeil lié au rythme  
circadien, type travail posté
DSM-5 307.45  CIM G47.27   
Trouble du cycle veille-sommeil lié au rythme  
circadien dans des conditions classées ailleurs 
DSM-5 307.46  CIM F51.3   
Trouble de l’éveil en sommeil non paradoxal  
sans phases de mouvements oculaires rapides,  
type somnambulisme  
DSM-5 307.46  CIM F51.4   
Trouble de l’éveil en sommeil non paradoxal  
sans phases de mouvements oculaires rapides,  
type terreurs nocturnes 
DSM-5 307.47  CIM F51.5   
Cauchemars

Toujours éveillé ? 

Il existe de nombreuses sortes de listes de 
nombreuses sortes de choses, et des listes de listes, 
ainsi que des listes de listes de listes ; les sortes de 
choses qui peuvent être énumérées, comptées et 
analysées, rédigées, remaniées et consignées sont 
sans fin. Internet reste un terrain fertile pour des 
listes d’indices qui prétendent à une signification 
statistique, mais ne livrent en fait que des  
images floues.

10 : nombre d’heures que les gens dormaient par  
nuit avant que l’ampoule électrique ne soit inventée 

DSM-5 307.46  ICD F51.3   
Non-rapid Eye Movement Sleep Arousal Disorders, sleepwalking type
DSM-5 307.46  ICD F51.4   
Non-rapid Eye Movement Sleep Arousal Disorders, sleep terror type
DSM-5 307.47  ICD F51.5   
Nightmare Disorder  

Still awake? 

There are many kinds of lists of many kinds of things, and lists of lists, 
and lists of lists of lists; no end to the kinds of things which can be listed, 
counted, and analysed, drawn up, spun round, written down. The Internet 
is fertile ground for lists of indices which pretend to statistical significance 
but in fact yield only blurry images.

10: the number of hours a night people slept before the light bulb  
was invented
7.9 million (up to): number of people in the UK using alcohol to sleep 
3: number out of 10 who have had their mattress for more than 7 years 
6.8 million: number of people using prescribed medicines to sleep
82: percentage of those surveyed who felt going over their day and 
worrying what tomorrow would bring were the thoughts that kept  
them awake

DSM-5 307.45  ICD G47.26   
Zirkadiane Schlaf-Wach-Rhythmusstörungen,  
Typ Schichtarbeitersyndrom
DSM-5 307.45  ICD G47.27   
Zirkadiane Rhythmus-Schlafstörungen,  
die an anderer Stelle klassifiziert sind
DSM-5 307.46  ICD F51.3   
Aufwachstörungen (Arousalstörungen),  
Typ Schlafwandeln  
DSM-5 307.46  ICD F51.4   
Aufwachstörungen (Arousalstörungen),  
Typ Pavor nocturnus
DSM-5 307.47  ICD F51.5   
Albträume  

Noch wach? 

Es gibt viele Arten von Listen von unzähligen Dingen, 
und Listen von Listen, und Listen von Listen von 
Listen; die Anzahl der Dinge, die in Listen erfasst, 
gezählt, analysiert, dargestellt, von der anderen Seite 
betrachtet und niedergeschrieben werden können, 
kennt kein Ende. Das Internet ist ein Nährboden für 
Listen mit Indizes, die eine statistische Signifikanz 
suggerieren, de facto aber nur ein diffuses Bild 
zeichnen.  

10: die Anzahl der Stunden, die Menschen vor der 
Erfindung der Glühbirne nachts schliefen  
7,9 Millionen (bis zu): die Anzahl der Menschen, die in 
Grossbritannien Alkohol zum Einschlafen nutzen  

pas simplement ou ne reflètent pas passivement des 
états préexistants : il existe une multitude de données, 
mais aucune d’elles ne se présente à l’état brut. Les 
trier est également un processus qui les transforme et 
les multiplie, et dans les cas des listes psychiatriques – 
représentant un niveau particulièrement ironique  
de méta-arithmomanie –, génère de nouvelles sortes 
de folies. 

Vous n’arrivez pas à dormir ? Voilà qui va peut-être 
vous aider :

DSM-5 307.45  CIM G47.20   
Trouble du cycle veille-sommeil lié au rythme  
circadien, type non spécifié
DSM-5 307.45  CIM G47.21   
Trouble du cycle veille-sommeil lié au rythme  
circadien, type avec retard de phase
DSM-5 307.45  CIM G47.22   
Trouble du cycle veille-sommeil lié au rythme  
circadien, type avec avance de phase
DSM-5 307.45  CIM G47.23   
Trouble du cycle veille-sommeil lié au rythme  
circadien, type veille-sommeil irrégulier 
DSM-5 307.45  CIM G47.24   
Trouble du cycle veille-sommeil lié au rythme  
circadien, type rythme veille-sommeil différent  
de 24 heures
DSM-5 307.45  CIM G47.25   
Trouble du cycle veille-sommeil lié au rythme  
circadien, type lié au décalage horaire

states: there’s plenty of data, but none of it is raw. Sorting things  
out is also a process of changing and multiplying them and, in the  
case of the psychiatric lists, which represent a particularly ironic  
level of meta-arithmomania, generating new kinds of craziness. 

Can’t get to sleep? Maybe this will help:

DSM-5 307.45  ICD G47.20   
Circadian Rhythm Sleep-wake Disorders, unspecified type
DSM-5 307.45  ICD G47.21   
Circadian Rhythm Sleep-wake Disorders, delayed sleep phase type
DSM-5 307.45  ICD G47.22   
Circadian Rhythm Sleep-wake Disorders, advanced sleep phase type
DSM-5 307.45  ICD G47.23   
Circadian Rhythm Sleep-wake Disorders, irregular sleep-wake type
DSM-5 307.45  ICD G47.24   
Circadian Rhythm Sleep-wake Disorders, free running type
DSM-5 307.45  ICD G47.25   
Circadian Rhythm Sleep-wake Disorders, jet lag type
DSM-5 307.45  ICD G47.26   
Circadian Rhythm Sleep-wake Disorders, shift work type
DSM-5 307.45  ICD G47.27   
Circadian Rhythm Sleep Disorder in conditions classified elsewhere 

Kategorisierung ist nicht nur eine einfache Darstel-
lung oder passive Widerspiegelung zuvor bestehender 
Zustände: Es gibt sehr viele Daten, aber keine 
Rohdaten. Dinge zu ordnen beinhaltet auch einen 
Prozess, der sie verändert und vervielfacht, und im 
Falle der psychiatrischen Auflistung, die ironischer-
weise für sich gesehen eine besonders starke Ausprä-
gung von Arithmomanie darstellt, werden schlichtweg 
neue Formen von Verrücktheiten erzeugt. 

Sie können nicht schlafen? Versuchen Sie es doch  
mal hiermit:

DSM-5 307.45  ICD G47.20   
Zirkadiane Schlaf-Wach-Rhythmusstörungen,  
unspezifizierter Typ
DSM-5 307.45  ICD G47.21   
Zirkadiane Schlaf-Wach-Rhythmusstörungen,  
Typ verzögerte Schlafphase
DSM-5 307.45  ICD G47.22   
Zirkadiane Schlaf-Wach-Rhythmusstörungen,  
Typ vorverlagerte Schlafphase
DSM-5 307.45  ICD G47.23   
Zirkadiane Schlaf-Wach-Rhythmusstörungen,  
Typ irregulärer Schlaf-Wach-Rhythmus  
DSM-5 307.45  ICD G47.24   
Zirkadiane Schlaf-Wach-Rhythmusstörungen,  
Typ freilaufender Rhythmus
DSM-5 307.45  ICD G47.25   
Zirkadiane Schlaf-Wach-Rhythmusstörungen,  
Typ Jetlag
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DSM-5 307.45  CIM G47.26   
Trouble du cycle veille-sommeil lié au rythme  
circadien, type travail posté
DSM-5 307.45  CIM G47.27   
Trouble du cycle veille-sommeil lié au rythme  
circadien dans des conditions classées ailleurs 
DSM-5 307.46  CIM F51.3   
Trouble de l’éveil en sommeil non paradoxal  
sans phases de mouvements oculaires rapides,  
type somnambulisme  
DSM-5 307.46  CIM F51.4   
Trouble de l’éveil en sommeil non paradoxal  
sans phases de mouvements oculaires rapides,  
type terreurs nocturnes 
DSM-5 307.47  CIM F51.5   
Cauchemars

Toujours éveillé ? 

Il existe de nombreuses sortes de listes de 
nombreuses sortes de choses, et des listes de listes, 
ainsi que des listes de listes de listes ; les sortes de 
choses qui peuvent être énumérées, comptées et 
analysées, rédigées, remaniées et consignées sont 
sans fin. Internet reste un terrain fertile pour des 
listes d’indices qui prétendent à une signification 
statistique, mais ne livrent en fait que des  
images floues.

10 : nombre d’heures que les gens dormaient par  
nuit avant que l’ampoule électrique ne soit inventée 

DSM-5 307.46  ICD F51.3   
Non-rapid Eye Movement Sleep Arousal Disorders, sleepwalking type
DSM-5 307.46  ICD F51.4   
Non-rapid Eye Movement Sleep Arousal Disorders, sleep terror type
DSM-5 307.47  ICD F51.5   
Nightmare Disorder  

Still awake? 

There are many kinds of lists of many kinds of things, and lists of lists, 
and lists of lists of lists; no end to the kinds of things which can be listed, 
counted, and analysed, drawn up, spun round, written down. The Internet 
is fertile ground for lists of indices which pretend to statistical significance 
but in fact yield only blurry images.

10: the number of hours a night people slept before the light bulb  
was invented
7.9 million (up to): number of people in the UK using alcohol to sleep 
3: number out of 10 who have had their mattress for more than 7 years 
6.8 million: number of people using prescribed medicines to sleep
82: percentage of those surveyed who felt going over their day and 
worrying what tomorrow would bring were the thoughts that kept  
them awake

DSM-5 307.45  ICD G47.26   
Zirkadiane Schlaf-Wach-Rhythmusstörungen,  
Typ Schichtarbeitersyndrom
DSM-5 307.45  ICD G47.27   
Zirkadiane Rhythmus-Schlafstörungen,  
die an anderer Stelle klassifiziert sind
DSM-5 307.46  ICD F51.3   
Aufwachstörungen (Arousalstörungen),  
Typ Schlafwandeln  
DSM-5 307.46  ICD F51.4   
Aufwachstörungen (Arousalstörungen),  
Typ Pavor nocturnus
DSM-5 307.47  ICD F51.5   
Albträume  

Noch wach? 

Es gibt viele Arten von Listen von unzähligen Dingen, 
und Listen von Listen, und Listen von Listen von 
Listen; die Anzahl der Dinge, die in Listen erfasst, 
gezählt, analysiert, dargestellt, von der anderen Seite 
betrachtet und niedergeschrieben werden können, 
kennt kein Ende. Das Internet ist ein Nährboden für 
Listen mit Indizes, die eine statistische Signifikanz 
suggerieren, de facto aber nur ein diffuses Bild 
zeichnen.  

10: die Anzahl der Stunden, die Menschen vor der 
Erfindung der Glühbirne nachts schliefen  
7,9 Millionen (bis zu): die Anzahl der Menschen, die in 
Grossbritannien Alkohol zum Einschlafen nutzen  

pas simplement ou ne reflètent pas passivement des 
états préexistants : il existe une multitude de données, 
mais aucune d’elles ne se présente à l’état brut. Les 
trier est également un processus qui les transforme et 
les multiplie, et dans les cas des listes psychiatriques – 
représentant un niveau particulièrement ironique  
de méta-arithmomanie –, génère de nouvelles sortes 
de folies. 

Vous n’arrivez pas à dormir ? Voilà qui va peut-être 
vous aider :

DSM-5 307.45  CIM G47.20   
Trouble du cycle veille-sommeil lié au rythme  
circadien, type non spécifié
DSM-5 307.45  CIM G47.21   
Trouble du cycle veille-sommeil lié au rythme  
circadien, type avec retard de phase
DSM-5 307.45  CIM G47.22   
Trouble du cycle veille-sommeil lié au rythme  
circadien, type avec avance de phase
DSM-5 307.45  CIM G47.23   
Trouble du cycle veille-sommeil lié au rythme  
circadien, type veille-sommeil irrégulier 
DSM-5 307.45  CIM G47.24   
Trouble du cycle veille-sommeil lié au rythme  
circadien, type rythme veille-sommeil différent  
de 24 heures
DSM-5 307.45  CIM G47.25   
Trouble du cycle veille-sommeil lié au rythme  
circadien, type lié au décalage horaire

states: there’s plenty of data, but none of it is raw. Sorting things  
out is also a process of changing and multiplying them and, in the  
case of the psychiatric lists, which represent a particularly ironic  
level of meta-arithmomania, generating new kinds of craziness. 

Can’t get to sleep? Maybe this will help:

DSM-5 307.45  ICD G47.20   
Circadian Rhythm Sleep-wake Disorders, unspecified type
DSM-5 307.45  ICD G47.21   
Circadian Rhythm Sleep-wake Disorders, delayed sleep phase type
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Circadian Rhythm Sleep-wake Disorders, free running type
DSM-5 307.45  ICD G47.25   
Circadian Rhythm Sleep-wake Disorders, jet lag type
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Circadian Rhythm Sleep-wake Disorders, shift work type
DSM-5 307.45  ICD G47.27   
Circadian Rhythm Sleep Disorder in conditions classified elsewhere 

Kategorisierung ist nicht nur eine einfache Darstel-
lung oder passive Widerspiegelung zuvor bestehender 
Zustände: Es gibt sehr viele Daten, aber keine 
Rohdaten. Dinge zu ordnen beinhaltet auch einen 
Prozess, der sie verändert und vervielfacht, und im 
Falle der psychiatrischen Auflistung, die ironischer-
weise für sich gesehen eine besonders starke Ausprä-
gung von Arithmomanie darstellt, werden schlichtweg 
neue Formen von Verrücktheiten erzeugt. 

Sie können nicht schlafen? Versuchen Sie es doch  
mal hiermit:

DSM-5 307.45  ICD G47.20   
Zirkadiane Schlaf-Wach-Rhythmusstörungen,  
unspezifizierter Typ
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Zirkadiane Schlaf-Wach-Rhythmusstörungen,  
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Typ freilaufender Rhythmus
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Zirkadiane Schlaf-Wach-Rhythmusstörungen,  
Typ Jetlag
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99 : les noms d’Allah
50 : les manières de quitter son amant
Innombrables : les choses à faire

Les expériences pré-modernes des alchimistes  
les ont conduits à dresser d’innombrables listes 
d’éléments, attributs et qualités du monde naturel ; 
des distinctions qui sont rarement compatibles avec 
celles établies plus tard par les esprits scientifiques,  
et qui ne sont plus guère compréhensibles aujourd’hui. 
Comme le souligne l’historien d’art James Elkins, elles 
aussi peuvent être considérées comme présentant 
« une tendance névrotique à compter et à nommer ».4 
Mais leurs efforts, qui consistaient à embrasser le 
chaos de la matière indifférenciée plutôt qu’à y parer, 
ont abouti à des listes et des catégories si différentes 
des nôtres, qu’elles ont tendance à provoquer une 
sorte de vertige : la liste des synonymes pour materia 
prima établie par l’alchimiste du XVIIe siècle Martin 
Ruland comprend Pierre d’aigle, Eau feuillue, Fleur 
de cuivre, Ombre du Soleil et bien d’autres noms 
déconcertants, d’une superbe incohérence. Une telle 
nomenclature est aussi singulière pour les esprits 
scientifiques modernes que la liste des animaux que 
Jorge Luis Borges a prétendu avoir trouvée dans une 
« certaine encyclopédie chinoise », « où les animaux 
se décomposent en : (a) appartenant à l’Empereur, 
(b) embaumés, (c) apprivoisés, (d) cochons de 
lait, (e) sirènes, (f) fabuleux, (g) chiens en liberté, 
4. James Elkins, What Painting Is: How to Think about Oil Painting Using  
the Language of Alchemy Routledge, 1999.

and name.’4 But their efforts, which were rather to embrace than to ward 
off the chaos of undifferentiated stuff, resulted in lists and categories so 
different from our own that they now tend to induce a kind of vertigo: the 
list of synonyms for materia prima compiled by the 17th century alchemist 
Martin Ruland includes Eagle Stone, Leafy Water, Flower of Copper, 
Shade of the Sun, and many other gloriously inconsistent and bewildering 
names. Such nomenclature is as peculiar to the modern scientific mind  
as the list of animals which Jorge Luis Borges claimed to have found in  
‘a “certain Chinese encyclopaedia” in which it is written that “animals  
are divided into: (a) belonging to the Emperor, (b) embalmed, (c) tame, 
(d) sucking pigs, (e) sirens, (f) fabulous, (g) stray dogs, (h) included in 
the present classification, (i) frenzied, (j) innumerable, (k) drawn with a 
very fine camelhair brush, (l) et cetera, (m) having just broken the water 
pitcher, (n) that from a long way off look like flies.” ’ This was the list 
which inspired Michel Foucault to write The Order of Things: ‘In the 
wonderment of this taxonomy,’ he wrote, ‘the thing we apprehend in one 
great leap, the thing that, by means of the fable, is demonstrated as the 
exotic charm of another system of thought, is the limitation of our own, 
the stark impossibility of thinking that.’5 

4. James Elkins, What Painting Is: How to Think about Oil Painting Using the Language of Alchemy 
Routledge, 1999.
5. Michel Foucault, Les mots et les choses. Une archéologie des sciences humaines, Bibliothèque des 
sciences humaines, nrf, Ed. Gallimard,1966.

7,9 millions (jusqu’à) : nombre de personnes en 
Grande-Bretagne qui boivent de l’alcool pour dormir 
3 : nombre de personnes sur dix qui ont le même 
matelas depuis plus de sept ans 
6,8 millions : nombre de personnes qui prennent des 
médicaments délivrés sur ordonnance pour dormir 
82 : pourcentage des personnes sondées qui ont 
estimé que passer leur journée en revue et s’inquiéter 
de ce que le lendemain allait leur réserver, faisaient 
partie des pensées qui les gardaient éveillées. 

84 est le nombre de verbes qui ont été recensés par 
Richard Serra dans sa célèbre liste d’« actions to relate 
to oneself, material, place, and process ».3 D’autres 
comprennent des verbes comme nouer, courber, tisser 
ou compléter, ainsi que 24 paramètres ou exemples : 
de cartographie, de lieu, de contexte, de temps. Il en 
résulte une image, un poème, une série d’instructions, 
une liste finie d’infinitifs. C’est une longue liste, mais 
elle est aussi très courte si l’on pense à toutes les 
choses qui restent à faire. Les listes sont à la fois 
limitantes et limitées, ce que ne saurait être l’extrême 
richesse du monde, à laquelle Michel Foucault donne 
le nom de « profusion sauvage des choses existantes ». 

10 000 : les choses du Tao
1 000 : les noms de Shiva
1 001 : le nombre de nuits
100 : le nombre de fois que je t’ai dit
3. Richard Serra, Verb List Compilation: Actions to Relate to Oneself,  
1967–1968.

There are 84 verbs in Richard Serra’s famous list of ‘actions to relate  
to oneself, material, place, and process.’3 Others include to tie, to bend, 
to weave, to match, as well as 24 settings, or instances: of mapping, of 
location, of context, of time. The result is an image, a poem, a series of 
instructions, a finite list of infinitives. It’s a lengthy list, but it’s also very 
short, when one thinks of all the things there are to do. Lists are delim-
iting and limited, but the rich abundance of the world, what Michel 
Foucault refers to as ‘the wild profusion of existing things’ is not. 

10,000: the things of the Tao
1,000: the names of Shiva
1,001: the number of nights
100: the times I’ve told you
99: the names of Allah
50: ways to leave your lover
Countless: things to do

The alchemists’ pre-modern experiments led them to make countless lists 
of elements, attributes, and qualities of the natural world; distinctions 
which are rarely compatible with those made by the later scientific mind, 
and barely comprehensible today. As the art historian James Elkins points 
out, they too can also be seen to display ‘a neurotic tendency to count 
3. Richard Serra, Verb List Compilation: Actions to Relate to Oneself, 1967–1968.

3 von 10 Menschen besitzen eine Matratze, die mehr 
als 7 Jahre alt ist  
6,8 Millionen: die Anzahl der Menschen, die verschrei-
bungspflichtige Medikamente zum Einschlafen 
einnehmen  
82: Prozent der Befragten, die angaben, dass Sorgen 
darüber, was der nächste Tag bringen werde, sie 
nachts wachhielten  

Richard Serras berühmte Liste „  actions to relate  
to oneself, material, place, and process“ enthält 84 
Verben.3 Andere wären zusammenbinden, biegen, 
weben, anpassen sowie 24 Handlungsorte bzw. Szena-
rien: für Zuordnung, für Schauplatz, für Kontext, für 
Zeit. Das Ergebnis ist ein Bild, ein Gedicht, eine Reihe 
von Anweisungen, eine endliche Liste von Infinitiven. 
Es ist eine lange Liste, aber auch eine sehr kurze, 
wenn man sich all die Dinge vor Augen führt, die es  
zu tun gibt. Listen sind einschränkend begrenzt und 
endlich, aber die grosse Vielfalt der Welt, die Michel 
Foucault als das „  wilde Übermass existierender Dinge“ 
bezeichnet, ist es nicht. 

10.000: die Dinge des Tao
1.000: die Namen des Shiva
1.001: die Anzahl der Nächte
100: Male habe ich dir etwas gesagt  
99: die Namen von Allah
50: Arten deinen Liebhaber zu verlassen  
Unzählige: Dinge zu tun
3. Richard Serra, Verb List Compilation: Actions to Relate to Oneself, 1967–1968.
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Innombrables : les choses à faire
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les ont conduits à dresser d’innombrables listes 
d’éléments, attributs et qualités du monde naturel ; 
des distinctions qui sont rarement compatibles avec 
celles établies plus tard par les esprits scientifiques,  
et qui ne sont plus guère compréhensibles aujourd’hui. 
Comme le souligne l’historien d’art James Elkins, elles 
aussi peuvent être considérées comme présentant 
« une tendance névrotique à compter et à nommer ».4 
Mais leurs efforts, qui consistaient à embrasser le 
chaos de la matière indifférenciée plutôt qu’à y parer, 
ont abouti à des listes et des catégories si différentes 
des nôtres, qu’elles ont tendance à provoquer une 
sorte de vertige : la liste des synonymes pour materia 
prima établie par l’alchimiste du XVIIe siècle Martin 
Ruland comprend Pierre d’aigle, Eau feuillue, Fleur 
de cuivre, Ombre du Soleil et bien d’autres noms 
déconcertants, d’une superbe incohérence. Une telle 
nomenclature est aussi singulière pour les esprits 
scientifiques modernes que la liste des animaux que 
Jorge Luis Borges a prétendu avoir trouvée dans une 
« certaine encyclopédie chinoise », « où les animaux 
se décomposent en : (a) appartenant à l’Empereur, 
(b) embaumés, (c) apprivoisés, (d) cochons de 
lait, (e) sirènes, (f) fabuleux, (g) chiens en liberté, 
4. James Elkins, What Painting Is: How to Think about Oil Painting Using  
the Language of Alchemy Routledge, 1999.

and name.’4 But their efforts, which were rather to embrace than to ward 
off the chaos of undifferentiated stuff, resulted in lists and categories so 
different from our own that they now tend to induce a kind of vertigo: the 
list of synonyms for materia prima compiled by the 17th century alchemist 
Martin Ruland includes Eagle Stone, Leafy Water, Flower of Copper, 
Shade of the Sun, and many other gloriously inconsistent and bewildering 
names. Such nomenclature is as peculiar to the modern scientific mind  
as the list of animals which Jorge Luis Borges claimed to have found in  
‘a “certain Chinese encyclopaedia” in which it is written that “animals  
are divided into: (a) belonging to the Emperor, (b) embalmed, (c) tame, 
(d) sucking pigs, (e) sirens, (f) fabulous, (g) stray dogs, (h) included in 
the present classification, (i) frenzied, (j) innumerable, (k) drawn with a 
very fine camelhair brush, (l) et cetera, (m) having just broken the water 
pitcher, (n) that from a long way off look like flies.” ’ This was the list 
which inspired Michel Foucault to write The Order of Things: ‘In the 
wonderment of this taxonomy,’ he wrote, ‘the thing we apprehend in one 
great leap, the thing that, by means of the fable, is demonstrated as the 
exotic charm of another system of thought, is the limitation of our own, 
the stark impossibility of thinking that.’5 

4. James Elkins, What Painting Is: How to Think about Oil Painting Using the Language of Alchemy 
Routledge, 1999.
5. Michel Foucault, Les mots et les choses. Une archéologie des sciences humaines, Bibliothèque des 
sciences humaines, nrf, Ed. Gallimard,1966.

7,9 millions (jusqu’à) : nombre de personnes en 
Grande-Bretagne qui boivent de l’alcool pour dormir 
3 : nombre de personnes sur dix qui ont le même 
matelas depuis plus de sept ans 
6,8 millions : nombre de personnes qui prennent des 
médicaments délivrés sur ordonnance pour dormir 
82 : pourcentage des personnes sondées qui ont 
estimé que passer leur journée en revue et s’inquiéter 
de ce que le lendemain allait leur réserver, faisaient 
partie des pensées qui les gardaient éveillées. 

84 est le nombre de verbes qui ont été recensés par 
Richard Serra dans sa célèbre liste d’« actions to relate 
to oneself, material, place, and process ».3 D’autres 
comprennent des verbes comme nouer, courber, tisser 
ou compléter, ainsi que 24 paramètres ou exemples : 
de cartographie, de lieu, de contexte, de temps. Il en 
résulte une image, un poème, une série d’instructions, 
une liste finie d’infinitifs. C’est une longue liste, mais 
elle est aussi très courte si l’on pense à toutes les 
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limitantes et limitées, ce que ne saurait être l’extrême 
richesse du monde, à laquelle Michel Foucault donne 
le nom de « profusion sauvage des choses existantes ». 

10 000 : les choses du Tao
1 000 : les noms de Shiva
1 001 : le nombre de nuits
100 : le nombre de fois que je t’ai dit
3. Richard Serra, Verb List Compilation: Actions to Relate to Oneself,  
1967–1968.

There are 84 verbs in Richard Serra’s famous list of ‘actions to relate  
to oneself, material, place, and process.’3 Others include to tie, to bend, 
to weave, to match, as well as 24 settings, or instances: of mapping, of 
location, of context, of time. The result is an image, a poem, a series of 
instructions, a finite list of infinitives. It’s a lengthy list, but it’s also very 
short, when one thinks of all the things there are to do. Lists are delim-
iting and limited, but the rich abundance of the world, what Michel 
Foucault refers to as ‘the wild profusion of existing things’ is not. 

10,000: the things of the Tao
1,000: the names of Shiva
1,001: the number of nights
100: the times I’ve told you
99: the names of Allah
50: ways to leave your lover
Countless: things to do

The alchemists’ pre-modern experiments led them to make countless lists 
of elements, attributes, and qualities of the natural world; distinctions 
which are rarely compatible with those made by the later scientific mind, 
and barely comprehensible today. As the art historian James Elkins points 
out, they too can also be seen to display ‘a neurotic tendency to count 
3. Richard Serra, Verb List Compilation: Actions to Relate to Oneself, 1967–1968.

3 von 10 Menschen besitzen eine Matratze, die mehr 
als 7 Jahre alt ist  
6,8 Millionen: die Anzahl der Menschen, die verschrei-
bungspflichtige Medikamente zum Einschlafen 
einnehmen  
82: Prozent der Befragten, die angaben, dass Sorgen 
darüber, was der nächste Tag bringen werde, sie 
nachts wachhielten  

Richard Serras berühmte Liste „  actions to relate  
to oneself, material, place, and process“ enthält 84 
Verben.3 Andere wären zusammenbinden, biegen, 
weben, anpassen sowie 24 Handlungsorte bzw. Szena-
rien: für Zuordnung, für Schauplatz, für Kontext, für 
Zeit. Das Ergebnis ist ein Bild, ein Gedicht, eine Reihe 
von Anweisungen, eine endliche Liste von Infinitiven. 
Es ist eine lange Liste, aber auch eine sehr kurze, 
wenn man sich all die Dinge vor Augen führt, die es  
zu tun gibt. Listen sind einschränkend begrenzt und 
endlich, aber die grosse Vielfalt der Welt, die Michel 
Foucault als das „  wilde Übermass existierender Dinge“ 
bezeichnet, ist es nicht. 

10.000: die Dinge des Tao
1.000: die Namen des Shiva
1.001: die Anzahl der Nächte
100: Male habe ich dir etwas gesagt  
99: die Namen von Allah
50: Arten deinen Liebhaber zu verlassen  
Unzählige: Dinge zu tun
3. Richard Serra, Verb List Compilation: Actions to Relate to Oneself, 1967–1968.
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(h) inclus dans la présente classification,  
(i) qui s’agitent comme des fous, (j) innombrables, 
(k) dessinés avec un pinceau très fin en poils de 
chameau, (l) et cetera, (m) qui viennent de casser 
la cruche, (n) qui de loin semblent des mouches ». 
Cette liste a inspiré Michel Foucault pour la rédaction 
de son ouvrage Les mots et les choses : « Dans 
l’émerveillement de cette taxonomie » écrit-il, 
« ce qu’on rejoint d’un bond, ce qui à la faveur 
de l’apologue, nous est indiqué comme le charme 
érotique d’une autre pensée, c’est la limite de  
la nôtre : l’impossibilité nue de penser cela ».5

Les listes de Sei Shōnagon sont plus familières,  
mais non moins efficaces : citons le nombre 44, par 
exemple : Choses que l’on ne peut comparer. L’été 
et l’hiver. La nuit et le jour. La pluie qui tombe et 
le Soleil qui brille. La jeunesse et la vieillesse. Le 
rire et la colère. Le noir et le blanc. L’amour et la 
haine. La renouée et l’arbre à liège. La pluie et le 
brouillard », ainsi que deux scénarios : « On n’aime 
plus une personne, c’est toujours la même, et il vous 
semble cependant que c’est une autre » et « Dans un 
jardin planté de nombreux arbres toujours verts, des 
corbeaux dormaient, quand, vers le milieu de la nuit, ils 
s’éveillent en tumulte, effrayés et troublés. L’alerte est 
transmise d’arbre en arbre, et les corbeaux croassent, 
d’une voix altérée par ce brusque réveil. Tout cela,  
qui diffère de leur aspect désagréable du jour, est  
5. Michel Foucault, Les mots et les choses : Une archéologie des  
sciences humaines.

wie Tolle gebärden, (j) unzählbare, (k) die mit einem 
ganz feinen Pinsel aus Kamelhaar gezeichnet sind, 
(l) und so weiter, (m) die den Wasserkrug zerbrochen 
haben, (n) die von Weitem wie Fliegen aussehen.“ 
Diese Liste hat Michel Foucault dazu inspiriert, Die 
Ordnung der Dinge zu schreiben: „ Bei dem Erstaunen 
über diese Taxonomie erreicht man mit einem Sprung, 
was in dieser Aufzählung uns als der exotische Zauber 
eines anderen Denkens bezeichnet wird – die Grenze 
unseres Denkens: die schiere Unmöglichkeit, “das”  
zu denken.“5 

Sei Shōnagans Aufzählungen sind nicht ganz so 
ungewöhnlich, aber nicht weniger eindrücklich. 
Beispielsweise Nummer 44: Dinge, die nicht vergli-
chen werden können. „ Sommer und Winter. Nacht 
und Tag. Regen und Sonnenschein. Jugend und  
Alter. Lachen und Zorn eines Menschen. Schwarz  
und Weiss. Liebe und Hass. Die kleine Indigopflanze 
und der grosse Philodendron. Regen und Nebel“  
sowie zwei Szenarien: „Wenn jemand nicht mehr liebt, 
hat man das Gefühl, er sei ein anderer Mensch 
geworden, obwohl er immer noch die gleiche Person 
ist“ und: „ In einem Garten voller immergrüner 
Pflanzen schlafen alle Krähen. Mitten in der Nacht 
schrecken die Krähen in einem der Bäume plötzlich 
aus ihrem Schlaf auf und beginnen wild herumzuflat-
tern. Ihre Unruhe überträgt sich auf die anderen 
Bäume und bald darauf sind alle Vögel wach und 
5. Michel Foucault, Die Ordnung der Dinge, Suhrkamp Verlag,  
Frankfurt Main 1974, S.  17.  

Sei Shōnagan’s lists are more familiar, but no less effective: take number 
44, for example: Things That Cannot Be Compared. ‘Summer and winter. 
Night and day. Rain and sunshine. Youth and age. A person’s laughter and 
his anger. Black and white. Love and hatred. The little indigo plant and 
the great philodendron. Rain and mist’, as well as two scenarios: ‘When 
one has stopped loving somebody, one feels that he has become someone 
else, even though he is still the same person,’ and: ‘In a garden full of 
evergreens the crows are all asleep. Then, towards the middle of the night, 
the crows in one of the trees suddenly wake up in a great flurry and start 
flapping about. Their unrest spreads to the other trees, and soon all the 
birds have been startled from their sleep and are cawing in alarm. How 
different from the same crows in daytime!’6 And one more example of a 
list which itself cannot be compared to those we make today: the index to 
Robert Burton’s amazing Anatomy of Melancholy, the 17th century book 
which makes its own compendious attempt to deal with ‘all the kinds, 
causes, symptoms, prognostics, and several cures’7 of the condition that 
was then known as melancholia and is now broken down into the orders  
of the DSM. Burton’s book considers melancholia ‘in three partitions, 
with their several sections, members, and subsections, philosophically, 
medically, historically opened and cut up’8: he too wished to order and 

6. Sei Shōnagan, The Pillow Book, Penguin, 2007.
7. Robert Burton, The Anatomy of Melancholy, NYRB Classics, 2001.
8. Ibid.

Die Alchemisten legten für ihre vormodernen Experi-
mente unzählige Listen von Elementen, Merkmalen 
und Eigenschaften der natürlichen Welt an; dabei 
trafen sie Unterscheidungen, die mit dem späteren 
Anspruch an die Wissenschaft selten vereinbar waren 
und heute kaum noch nachvollziehbar sind. Der 
Kunsthistoriker James Elkins verweist darauf, dass 
auch hier ganz offenkundig eine „  neurotische Neigung 
bestehe, Dinge zu zählen und zu kennzeichnen“.4 Aber 
ihre Bemühungen entsprangen eher dem Wunsch, das 
Chaos der undifferenzierten Dinge erfassen zu wollen 
und nicht, es zu ordnen. Dies führte zu Listen und 
Kategorien, die sich so grundlegend von unseren 
unterscheiden, dass einem schwindlig zu werden 
droht: Die Liste der Synonyme für materia prima,  
die der Alchemist Martin Ruland im 17. Jahrhundert 
zusammengetragen hat, führt so herrlich wider-
sprüchliche und verwirrende Begriffe auf wie beispiels-
weise „  Adlerstein“, „  Beblättertes Wasser“, „ Kupfer-
blume“, „ Sonnenschatten“. Eine solche Nomenklatur 
erscheint modernen Wissenschaftlerinnen und 
Wissenschaftlern so merkwürdig wie die Liste 
der Tiere, von der Jorge Luis Borges vorgibt, sie in 
einer „ speziellen chinesischen Enzyklopädie“ gefunden 
zu haben und in der Tiere folgendermassen unterteilt 
würden: „ (a) Tiere, die dem Kaiser gehören, 
(b) einbalsamierte Tiere, (c) gezähmte, (d) Milch-
schweine, (e) Sirenen, (f) Fabeltiere, (g) herrenlose 
Hunde, (h) in diese Gruppierung gehörige, (i) die sich 
4. James Elkins, What Painting Is: How to Think about Oil Painting Using  
the Language of Alchemy, Routledge 1999.
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(h) inclus dans la présente classification,  
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d’une voix altérée par ce brusque réveil. Tout cela,  
qui diffère de leur aspect désagréable du jour, est  
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ganz feinen Pinsel aus Kamelhaar gezeichnet sind, 
(l) und so weiter, (m) die den Wasserkrug zerbrochen 
haben, (n) die von Weitem wie Fliegen aussehen.“ 
Diese Liste hat Michel Foucault dazu inspiriert, Die 
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was in dieser Aufzählung uns als der exotische Zauber 
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unseres Denkens: die schiere Unmöglichkeit, “das”  
zu denken.“5 

Sei Shōnagans Aufzählungen sind nicht ganz so 
ungewöhnlich, aber nicht weniger eindrücklich. 
Beispielsweise Nummer 44: Dinge, die nicht vergli-
chen werden können. „ Sommer und Winter. Nacht 
und Tag. Regen und Sonnenschein. Jugend und  
Alter. Lachen und Zorn eines Menschen. Schwarz  
und Weiss. Liebe und Hass. Die kleine Indigopflanze 
und der grosse Philodendron. Regen und Nebel“  
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geworden, obwohl er immer noch die gleiche Person 
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Night and day. Rain and sunshine. Youth and age. A person’s laughter and 
his anger. Black and white. Love and hatred. The little indigo plant and 
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evergreens the crows are all asleep. Then, towards the middle of the night, 
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different from the same crows in daytime!’6 And one more example of a 
list which itself cannot be compared to those we make today: the index to 
Robert Burton’s amazing Anatomy of Melancholy, the 17th century book 
which makes its own compendious attempt to deal with ‘all the kinds, 
causes, symptoms, prognostics, and several cures’7 of the condition that 
was then known as melancholia and is now broken down into the orders  
of the DSM. Burton’s book considers melancholia ‘in three partitions, 
with their several sections, members, and subsections, philosophically, 
medically, historically opened and cut up’8: he too wished to order and 

6. Sei Shōnagan, The Pillow Book, Penguin, 2007.
7. Robert Burton, The Anatomy of Melancholy, NYRB Classics, 2001.
8. Ibid.
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und nicht, es zu ordnen. Dies führte zu Listen und 
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unterscheiden, dass einem schwindlig zu werden 
droht: Die Liste der Synonyme für materia prima,  
die der Alchemist Martin Ruland im 17. Jahrhundert 
zusammengetragen hat, führt so herrlich wider-
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weise „  Adlerstein“, „  Beblättertes Wasser“, „ Kupfer-
blume“, „ Sonnenschatten“. Eine solche Nomenklatur 
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der Tiere, von der Jorge Luis Borges vorgibt, sie in 
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zu haben und in der Tiere folgendermassen unterteilt 
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the Language of Alchemy, Routledge 1999.



6362

Les catégories sont fautives, les métaphores 
trop mélangées, les niveaux inappropriés : elles 
n’établissent pas de comparaisons d’égal à égal.  
Mais les combinaisons illicites et les collisions 
incongrues qui apparaissent dans ces premières listes, 
sont la matière même de la vie à laquelle nos propres 
stratégies compulsives de comptage et de classement 
laissent si peu de temps. Borges a donné à Foucault 
un aperçu de la contingence et de la spécificité de 
nos propres systèmes de comptage et de classement 
des choses, ce que Susan Morris nous donne à voir, 
elle aussi. Non pas en compilant des listes contraires 
aux nôtres : elle ne cherche pas à abandonner, mais 
plutôt à étendre et amplifier les manières dont nous 
comptons et ce que nous classons. S’appuyant sur  
la liste de verbes de Serra, elle décide de collecter 
ses tickets de caisse, consigner ses activités, 
permettre à ses mouvements d’être retracés, suivre 
l’évolution de ses dépenses, noter ses émotions, se 
plonger dans les journaux, reconstituer les rythmes 
du corps et de la journée. Autant de données qu’elle 
traite en les présentant dans le paysage désincarné 
des statistiques et des indices – des abstractions 
bien loin de leurs origines vivantes et animées. 
Il en résulte non pas le triomphe de l’évaluation 
rationnelle, mais une démonstration de ses limites, 
voire même de son impossibilité. Les tableaux, 
graphiques et listes les plus arides commencent à 
révéler et générer précisément les désordres qu’ils 
écartaient. Les modèles et cadences qui en émergent 
ne nous confrontent pas à la simplicité et à l’ordre, 

but a display of its limits, even its impossibility. The driest tables, charts, 
and lists begin to reveal and generate precisely the disorders they would 
keep at bay. The patterns and cadences which emerge confront us not 
with simplicity and order, but rather their opposites, or at least their 
challengers: the ebbs and flows, the gaps and knots of the messy, 
boundless, blooming world that lies beneath and runs between the  
listings and the codes; the automatic processes, coincidental trends,  
the subtexts, lakes, and rivers in our documents; the pulsing, bleeding, 
seething mass on which the data draws and which it multiplies in turn;  
the wilds of experience that run through our lives even as we count, 
compulsively, in an effort to hold them back.

Compelled to count verbs 

to abandon, but rather to extend
to allow her movements
to assess the claims 
to assign spurious
to be constantly collated
to be frank 
to bend, to weave
to be read by machine
to be traced

schlichtweg abwegig. Die Kategorien sind nicht 
sinnvoll, es herrscht ein Durcheinander der Metaphern 
und die Unterteilung ist nicht zweckmässig. 
Vergleiche erfolgen nicht auf der Basis von Ähnlich-
keiten. Aber die ungewöhnlichen Kombinationen und 
vordergründig unpassenden Zusammenfügungen in 
diesen frühen Aufzählungen entspringen unmittelbar 
jenem Aspekt des Lebens, für den wir mit unserer 
zwanghaften Form des Zählens und Ordnens kaum 
noch Zeit finden. Borges liess Foucault die Kontin-
genz und Bestimmtheit unserer eigenen Systeme des 
Zählens und Ordnens erkennen. Auch Susan Morris 
eröffnet uns diesen Blickwinkel. Nicht indem sie uns 
befremdliche Listen präsentiert. Sie erweitert und 
intensiviert die Art und Weise, wie wir zählen und 
klassifizieren und versucht sie nicht etwa abzu-
schaffen. Insofern hat ihre Vorgehensweise etwas mit 
Serras Verbenliste gemeinsam, denn sie sammelt 
Belege, dokumentiert ihre Tätigkeiten, erlaubt, dass 
ihre Bewegungen verfolgt werden können, notiert ihre 
Ausgaben und ihre Gefühle, vertieft sich in Zeitungen 
und versucht, den Rhythmen des Körpers und des 
Tages nachzuspüren. Alle diese Daten verarbeitet sie 
und breitet sie zu einer nüchternen Landschaft aus 
Massen und Indizes aus, Abstraktionen, die vom 
Leben, ihrem lebensvollen Ursprung, weit entfernt 
sind. Das Ergebnis ist kein Triumph der rationalen 
Bewertung, vielmehr offenbart es ihre Grenzen und 
sogar ihre Unmöglichkeit. Die eintönigsten Tabellen, 
Grafiken und Aufzählungen beginnen plötzlich jene 
Unordnung zu generieren, die sie eigentlich im Zaum 

bien joli ! ».6 Mentionnons encore l’exemple d’une 
liste qui ne peut être comparée en elle-même à celles 
que l’on dresse aujourd’hui : l’index de l’étonnante 
Anatomy of Melancholy (Anatomie de la mélancolie) 
de Robert Burton, un ouvrage du XVIIe siècle, qui 
s’efforce de traiter en termes concis de « toutes les 
variétés, causes, symptômes, pronostics et divers 
traitements »7 de la condition que l’on connaissait 
à l’époque sous le nom de mélancolie, et qui est à 
présent répartie en différentes catégories dans le 
DSM. L’ouvrage de Burton envisage la mélancolie  
« en trois parties, avec leurs sections, membres 
et sous-section respectifs, philosophiquement, 
médicalement, historiquement disséquée »8 : il désirait 
lui aussi ordonner et classer. Mais un simple coup d’œil 
à cet index suffit pour nous confronter à une méthode 
de classification radicalement différente : sous la lettre 
A, par exemple, nous trouvons non seulement sous 
la lettre A en anglais, par exemple, nous trouvons 
non seulement « Air », « Aqueducs », et « Artères », 
mais également, « Tout est mélancholie » et « Objets 
plaisants de l’amour » ; alors que « Comment résister 
aux passions » côtoient des sujets tels qu’« Humeurs » 
et « Hypochondrie » rangés sous la lettre H.9

Pour le bureaucrate moderne, de telles listes 
sont inutiles, ou tout simplement incorrectes. 

6. Sei Shōnagon, Notes de chevet (XIe siècle) ; traduit du japonais par  
André Beaujard.
7. Robert Burton, The Anatomy of Melancholy, NYRB Classics, 2001.
8. Ibid.
9. Ibid.

classify. But even a glance at his index confronts us with a radically 
different approach to classification: under A, for example, we find not  
only Air, Aqueducts, and Arteries, but also ‘All are melancholy’ and  
‘All beautiful parts attractive in love’; while ‘How to resist passions’  
sits alongside such items as Humours and Hypochondria under H.9

To the modern bureaucrat, such listings are unhelpful, or simply wrong. 
The categories are mistaken, the metaphors too mixed, the levels 
inappropriate: like is not compared with like. But the illicit combinations 
and incongruous collisions present in these early lists are the very stuff of 
the life for which our own compulsive strategies of counting and ordering 
leave so little time. Borges gave Foucault a glimpse of the contingency 
and specificity of our own systems of counting and ordering things, and 
Susan Morris lets us see this too. Not by compiling lists alien to our own: 
she doesn’t seek to abandon, but rather to extend and intensify the  
ways we count and what we classify. She runs with Serra’s list of verbs, 
setting out to collect her receipts, to record her activities, to allow her 
movements to be traced, to keep track of her expenses, to note her 
emotions, to pore over the newspapers, to trace the rhythms of the body 
and the day. All this data she then processes, laying it out into a bloodless 
landscape of metrics and indices, abstractions far removed from their 
living, lively origins. The result is not a triumph of rational assessment, 
9. Ibid.

krächzen aufgeregt. Wie anders dieselben Krähen 
doch am Tage erscheinen!“6 

Ein weiteres Beispiel, welches ebenfalls mit der heute 
üblichen Form von Aufzählungen nicht verglichen 
werden kann, ist der Index zu Robert Burtons Die 
Anatomie der Melancholie aus dem 17. Jahrhundert.  
In seinem beeindruckenden Buch versucht Burton 
„Wesen und Wirken, Herkunft und Heilung“7 der 
Melancholie, wie man sie damals nannte und wie sie 
heute im DSM auf die beschriebene fragmentierte 
Weise dargestellt wird, zusammenfassend zu 
beschreiben. Burton unterteilt das Thema in drei 
Abschnitte „ philosophisch, medizinisch, historisch, 
offengelegt und seziert“.8 Auch er wollte ordnen und 
klassifizieren, aber schon ein kurzer Blick in das 
Register zeigt uns, dass er einen völlig anderen Klassi-
fizierungsansatz verfolgt: So finden sich unter den im 
Englischen mit A beginnenden Begriffen beispielsweise 
nicht nur Luft, Aquädukt und Arterien, sondern auch 
„ Alles ist Melancholie“ und „ Alle schönen und attrak-
tiven Dinge der Liebe“; während unter H neben  
Humor und Hypochondrie die Frage abgehandelt  
wird, wie man Leidenschaften widerstehen könne.9

Für moderne Bürokratinnen und Bürokraten sind 
derartige Aufzählungen wenig hilfreich bzw. 

6. Sei Shōnagan, Das Kopfkissenbuch der Dame Sei Shōnagan,  
Wiesbaden, 2006.
7. Robert Burton, Die Anatomie der Melancholie, Mainz 1988.
8. Ebd.
9. Ebd.
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Les catégories sont fautives, les métaphores 
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Compelled to count verbs 
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8. Ibid.
9. Ibid.
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traiter de « toutes les variétés »
présenter « une tendance névrotique »
faire beaucoup
faire. Les listes sont limitantes
faire certaines choses
faire. Des alchimistes
mener la vie
embrasser plutôt 
faciliter, et même moins
trouver des solutions pharmacologiques
avoir trouvé dans une « certaine encyclopédie 
chinoise »
la refouler
ignorer les informations mathématiques 
provoquer une sorte de vertige
pour parer à tout cela
suivre l’évolution de ses dépenses
compléter, ainsi que 24
multiplier ses marchés
noter ses émotions
ordonner et classer
organiser des milliers 
se plonger dans les journaux
enregistrer ses activités
révéler et générer
résister aux passions
courir mais sommes retenus
dormir. 3 : nombre
arrêter de compter
nouer, courber
reconstituer les rythmes du corps

to match, as well as 24
to multiply its markets
to note her emotions
to order and classify
to organise thousands
to pore over the newspapers
to record her activities
to reveal and generate
to resist passions
to run but are held back
to sleep. 3: number
to stop to count
to tie, to bend
to trace the rhythms of the body
to verge on… well
to ward off the chaos
to weave, to match
to write The Order of Things 

Compelled to count statistics

27.5: hours spent writing 
14: cups of coffee consumed  

kritisieren dieser Neigung
mit „ allerhand“ umgehen
zeigen einer „ neurotischen Tendenz“
Vieles tun
tun. Aufzählungen schränken ein
bestimmte Dinge tun
tun. Die Alchimisten
das Leben ausleben
aufgreifen statt
erleichtern und noch weniger
finden von pharmakologischen Lösungen
gefunden in einer „  bestimmten chinesischen“
sie zurückhalten
ignorieren des Mathematischen
eine Art von Schwindel verursachen
unter Kontrolle halten
Ausgaben im Überblick behalten
zuordnen sowie 24
seine Märkte ausbauen
Gefühle aufzeichnen
ordnen und klassifizieren
Tausende ordnen
sich in Zeitungen vertiefen
ihre Aktivitäten aufzeichnen
offenlegen und generieren
Leidenschaften widerstehen
rennen, aber zurückgehalten werden
schlafen. 3: Nummer
aufhören zu zählen
binden, biegen
den Rhythmen des Körpers nachspüren

mais plutôt à leurs contraires, ou tout au moins aux 
éléments qui les défient : le flux et le reflux, les lacunes 
et les nœuds d’un monde à la fois confus, inépuisable 
et florissant qui sous-tend et s’immisce entre les 
listages et les codes ; les processus automatiques, 
les tendances fortuites, les sous-textes, les lacs et 
les rivières dans nos documents ; la masse pulsante, 
sanglante, effervescente à laquelle se réfèrent 
les données et qu’elles amplifient à leur tour ; les 
tribulations de la vie qui traversent nos vies, même  
si nous comptons de manière compulsive, dans le  
but de la refouler. 

Forcée de compter les verbes 

abandonner, mais plutôt étendre
permettre ses mouvements
évaluer les requêtes 
assigner une valeur numérique trompeuse
être constamment collecté
pour être franc 
courber, tisser
être lu par les machines
être retracé
collecter ses tickets de caisse
compter et rendre compte
compter et nommer
compter et enregistrer
compter. En termes cliniques
compter les grains
critiquer cette tendance 

to collect her receipts
to count and account
to count and name
to count and record
to count. In clinical terms
to count the grains
to criticise this tendency 
to deal with ‘all the kinds’
to display ‘a neurotic tendency’
to do a lot
to do. Lists are limiting
to do certain things
to do. The alchemists’
to do the living
to embrace than 
to facilitate, and even less
to find pharmacological solutions
to have found in ‘a certain Chinese’
to hold them back
to ignore the mathematical 
to induce a kind of vertigo
to keep all this at bay 
to keep track of her expenses

halten sollen. Die entstehenden Muster und Kadenzen 
präsentieren uns nicht etwa Simplizität und Ordnung, 
sondern das Gegenteil oder stellen diese zumindest in 
Frage: Die Höhen und Tiefen, die Leerstellen und 
Knoten der chaotischen, unermesslichen, wuchernden 
Welt, die sich hinter und zwischen den Aufzählungen 
und Codes verbirgt; die automatischen Verfahren, 
Zufallstendenzen, die Subtexte, Seen und Flüsse in 
unseren Dokumenten; die pulsierende, blutgefüllte, 
brodelnde Masse, aus der die Daten geschöpft werden 
und die sie wiederum multiplizieren; die Wildheit der 
Erfahrungen, die unser Leben bestimmt, obgleich wir 
zählen, zwanghaft, in dem Bemühen sie zu zähmen. 

Zwanghaftes Aufzählen von Verben

abschaffen, um auszuweiten
ihre Bewegungen zulassen
beurteilen von Behauptungen
zuordnen von Zweifelhaftem
immerzu abgleichen
offen sein
biegen, weben
von Maschinen zu lesen
zurückverfolgt werden
sammeln von Belegen
zählen und abrechnen
zählen und bezeichnen
zählen und berichten
zählen. In klinischer Hinsicht
zählen von Körnern
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verser dans… enfin
parer au chaos
tisser ou compléter
écrire L’ordre des choses 

Forcée de compter les statistiques

27,5 : heures passées à écrire 
14 : tasses de café consommées 
66 : points utilisés 
36 : feuilles de papier éliminées 
7 : nuits sans sommeil 
19 : cigarettes refusées 
1 : promenade avec artiste 
2 : repas pris avec artiste 
15 : e-mails échangés 
9 : ouvrages consultés 
354 702 : frappes 
11 : interruptions dues au téléphone 
418 : larmes versées 
9 : approches thématiques envisagées 
8 : approches thématiques rejetées 
24 : moustiques trouvés dans l’appartement 
8 : pas de la cuisine au bureau
2 701 : nombre de mots 
13 664 : nombre de caractères 
2 655 : nombre d’espaces (comptent-ils ?)

66: full stops deployed  
36: scrapped sheets of paper 
7: sleepless nights 
19: cigarettes resisted 
1: walks taken with artist 
2: meals eaten with artist 
15: emails exchanged 
9: works consulted 
354,702: keystrokes 
11: interruptions by telephone 
418: tears shed 
9: thematic approaches considered 
8: thematic approaches rejected 
24: mosquitoes found in apartment 
8: steps from kitchen to desk
2,701: number of words 
13,664: number of characters 
2,655: number of spaces (do they count?)

angrenzen … na ja
das Chaos abwehren
weben, zuordnen
die Ordnung der Dinge schreiben

Zwanghaftes Erstellen von Statistiken

27,5: Stunden geschrieben
14: Tassen Kaffee getrunken
66: Punkte gesetzt
36: verworfene Blätter Papier
7: schlaflose Nächte
19: Zigaretten widerstanden
1: Spaziergang mit Künstlerin
2: Mahlzeiten mit der Künstlerin gegessen
15: ausgetauschte E-Mails
9: hinzugezogene Arbeiten
354.702: Tastenanschläge
11: Unterbrechungen durch Telefon
418: vergossene Tränen
9: thematische Ansätze erwogen
8: thematische Ansätze verworfen
24: Moskitos in der Wohnung gefunden
8: Schritte von der Küche zum Tisch
2.701: Wörter
13.664: Zeichen
2.655: Leerstellen (zählen die?)

α.
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11 : interruptions dues au téléphone 
418 : larmes versées 
9 : approches thématiques envisagées 
8 : approches thématiques rejetées 
24 : moustiques trouvés dans l’appartement 
8 : pas de la cuisine au bureau
2 701 : nombre de mots 
13 664 : nombre de caractères 
2 655 : nombre d’espaces (comptent-ils ?)

66: full stops deployed  
36: scrapped sheets of paper 
7: sleepless nights 
19: cigarettes resisted 
1: walks taken with artist 
2: meals eaten with artist 
15: emails exchanged 
9: works consulted 
354,702: keystrokes 
11: interruptions by telephone 
418: tears shed 
9: thematic approaches considered 
8: thematic approaches rejected 
24: mosquitoes found in apartment 
8: steps from kitchen to desk
2,701: number of words 
13,664: number of characters 
2,655: number of spaces (do they count?)

angrenzen … na ja
das Chaos abwehren
weben, zuordnen
die Ordnung der Dinge schreiben

Zwanghaftes Erstellen von Statistiken

27,5: Stunden geschrieben
14: Tassen Kaffee getrunken
66: Punkte gesetzt
36: verworfene Blätter Papier
7: schlaflose Nächte
19: Zigaretten widerstanden
1: Spaziergang mit Künstlerin
2: Mahlzeiten mit der Künstlerin gegessen
15: ausgetauschte E-Mails
9: hinzugezogene Arbeiten
354.702: Tastenanschläge
11: Unterbrechungen durch Telefon
418: vergossene Tränen
9: thematische Ansätze erwogen
8: thematische Ansätze verworfen
24: Moskitos in der Wohnung gefunden
8: Schritte von der Küche zum Tisch
2.701: Wörter
13.664: Zeichen
2.655: Leerstellen (zählen die?)

α.
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TO ABANDON HIS RELIGIOUS CONVICTIONS … CMMT p 15
TO ABANDON ANY EFFORT AT … FINC p 23
TO ABANDON THE STABILITY PACT … FINC p 23
TO ABANDON HIS SUBARU A … SPRT p 25
TO ABSORB THE HURT, AND … MOG2 p 04
TO ACCEPT THEIR EXISTENCE, THEIR … EDTR p 18
TO ACCEPT THE DEAL. 3I … FINC p 21
TO ACCEPT OUR OFFER. FRIENDSHIP … MOG2 p 04
TO ACCEPT ONE OF AT … SPRT p 04
TO ACCEPT A GREATER PERCENTAGE … SPRT p 04
TO ACCESS THE JAPAN-BASED ONLINE … EDTR p 18
TO ACCESS IN DETERMINING THE … MDIA p 09
TO ACCOMMODATE 165,000 MIGRANTS A … NEWS p 01
TO ACCOMMODATE A SYMPHONIC LINEUP … REVS p 20
TO ACCOUNT FOR THE CONSEQUENCES … EDTR p 18
TO ACCOUNT, THE GOVERNORS MUST … MDIA p 06
TO ACHIEVE PROPER COORDINATION OF … FINC p 23
TO ACHIEVE FOR A TELEVISION … MDIA p 11
TO ACHIEVE THE NO1 SINGLES … SPRT p 20
TO ACKNOWLEDGE THE HARD WORK … NEWS p 01
TO ACKNOWLEDGE THAT COVELL HAD … MDIA p 09
TO ACQUAINT HERSELF NOT ONLY … SPRT p 17
TO ACQUIRE SCHEMES ARE STAYING … CMMT p 16
TO ACT. THE MESSAGE WAS … CMMT p 17
TO ACT AS A SOUNDING … OFHR p 02
TO ACT AS UNTRAINED COUNSELLORS … OFHR p 02
TO ACTION. IMPORTANT QUESTION MARKS … SPRT p 10
TO ADAPT MICHEL HOUELLEBECQ’S FRUITY … MOG2 p 06
TO ADAPT THE BOOK HIMSELF … MOG2 p 06
TO ADD TO THEIR LOSS … SPRT p 10
TO ADDRESS THE SITUATION BY … NEWS p 03
TO ADDRESS SALES GROWTH, MANUFACTURING … UKNS p 04
TO ADDRESS ABOUT IMMIGRATION AND … UKNS p 05
TO ADDRESS THE EUROPEAN PARLIAMENT … INTN p 11
TO ADDRESS PEOPLE’S FEARS, BUT … CMMT p 17
TO ADDRESS THIS PROBLEM. GIRLS … CMMT p 17
TO ADDRESS THOSE BUT SOMETIMES … FINC p 21
TO ADDRESS THE GROWING INEQUALITIES … MOG2 p 11
TO ADDRESS THE DIFFICULT PROBLEM … MDIA p 05
TO ADMIRE IT BUT THERE’S … SPRT p 21
TO ADMIT THAT HE IS … SPRT p 16
TO ADOPT. HIS SISTER SAW … MDIA p 11
TO ADOPT A SPIKIER ATTITUDE … SPRT p 03
TO AFFILIATE THEMSELVES TO A … SPRT p 10
TO AFFORD TO BUY A … NEWS p 03
TO AGREE TO TRACK AND … UKNS p 08
TO AGREE WITH LEWIS’S MOTHER … SPRT p 25
TO ALIENATE THE PAIR WHO … MOG2 p 04
TO ALLEVIATE SKILLS SHORTAGES IN … UKNS p 05
TO ALLOW HIM TO FIT … NEWS p 02
TO ALLOW SOME OF THOSE … UKNS p 05
TO ALLOW THEM TO VISIT … INTN p 12
TO ALLOW 24-HOUR LICENSING OF … EDTR p 18
TO ALLOW PORNOGRAPHY TO ENTER … MOG2 p 06
TO ALLOW HER INTO HIS … MDIA p 09
TO ANCHOR THE PREMIER LEAGUE … SPRT p 32
TO ANNOUNCE PLANS TO TACKLE … NEWS p 03
TO ANNOUNCE HIS SQUAD TO … SPRT p 23
TO APPEAL AGAINST THE DECISION … MDIA p 14
TO APPEAR IN COURT IMMEDIATELY … INTN p 12
TO APPEAR IN SUCH AN … MOG2 p 06
TO APPEAR CREDIBLE AS A … MDIA p 06
TO APPEASE THE TRIBES AND … MOG2 p 11
TO APPLY STEM CELL RESEARCH … UKNS p 08
TO APPLY THEIR EXPERIENCES TO … MDIA p 13
TO APPOINT A FEMALE GOVERNMENT … MOG2 p 11
TO APPROVE THE DEAL WHICH … FINC p 21
TO APPROVE ITS TAKEOVER BY … FINC p 22
TO ARGUE THAT HE BELIEVED … UKNS p 06
TO ARGUE OUT IN THE … CMMT p 16
TO ARGUE THAT EDUCATORS (THAT’S … OFHR p 03
TO ARREST THE DECLINE IN … CMMT p 17
TO ARRIVE WHO HAD THE … NEWS p 01
TO ASK JUST HOW LONG … INTN p 13
TO ASPIRE TO A NATIONAL … CMMT p 16
TO ASSASSINATE PRESIDENT KENNEDY DURING … SPRT p 31
TO ASSERT THEIR NUMERICAL SUPERIORITY … INTN p 13
TO ASSIST ME, HE SAID … INTN p 12
TO ASSUME A RUN ON … FINC p 23
TO ATTACK GAZA. MR ABBAS … NEWS p 02
TO ATTACK ANY IMPLANTED IN … UKNS p 08
TO ATTACK. MS RICE LAST … CMMT p 15
TO ATTEND A BANQUET AT … NEWS p 02
TO ATTEND OFFICIAL EVENTS AMOUNTED … NEWS p 02
TO ATTEND A LIFE SKILLS … SPRT p 19
TO ATTRACT ONLY ONE PARTICULAR … CMMT p 17
TO ATTRACT THE ATTENTION OF … SPRT p 32
TO AVAIL THEMSELVES OF CHEAP … MDIA p 12
TO AVENGE THOSE MAASAIS KILLED … INTN p 12
TO AVOID INFLAMING ILL-INFORMED PREJUDICES … CMMT p 17
TO AVOID FANNING UNFOUNDED FEARS …. CMMT p 17
TO AVOID A RE-RUN OF … FINC p 21
TO AVOID TACKLING THE REAL … OFHR p 02
TO AVOID PLAYING IN A … SPRT p 01
TO AVOID HUMILIATING DEFEAT. ON … SPRT p 06
TO AVOID RELEGATION AFTER PROPPING … SPRT p 06
TO AVOID THE MISTAKE SOME … SPRT p 23

TO BACK UP HER VOCAL … REVS p 20
TO BAND TOGETHER AND PETITION … MDIA p 12
TO BANK, AND IS MADE … MOG2 p 12
TO BARGAIN WITH LABOUR REGARDING … CMMT p 17
TO BASE THIS CAMPAIGN, NOT … CMMT p 17
TO BATTLE TO BE HEARD … MOG2 p 14
TO BE THAT OF THE … NEWS p 01
TO BE USED AS A … NEWS p 01
TO BE CAREFUL OF THE … NEWS p 01
TO BE PARTICULARLY VULNERABLE TO … NEWS p 01
TO BE MADE REDUNDANT, YOU … NEWS p 01
TO BE DRIVING IN THE … NEWS p 01
TO BE THE 40TH ANNIVERSARY … NEWS p 01
TO BE CHEERFUL 1: IT’S … NEWS p 01
TO BE A PRELUDE TO … NEWS p 02
TO BE CONDITIONS FOR A … NEWS p 02
TO BE RECIPROCITY FROM ISRAEL … NEWS p 02
TO BE CANCELLED YESTERDAY. FLIGHTS … NEWS p 02
TO BE CANCELLED YESTERDAY. WE … NEWS p 02
TO BE STRANDED BY THE … NEWS p 02
TO BE CENSURED BY THE … NEWS p 02
TO BE PUBLISHED. THE STORY … NEWS p 02
TO BE THEIR FIRST FOOTHOLD … NEWS p 03
TO BE DYING OF CANCER … UKNS p 04
TO BE UP FOR GRABS … UKNS p 04
TO BE USED IN THE … UKNS p 04
TO BE GIVEN ADVICE AND … UKNS p 04
TO BE IN HER 30’S … UKNS p 04
TO BE ONE OF THE … UKNS p 05
TO BE SEEN TO DISMISS … UKNS p 05
TO BE FREED IMMEDIATELY. SIR … UKNS p 06
TO BE TREATED HUMANELY AND … UKNS p 06
TO BE GIVEN COUNSELLING AND … UKNS p 06
TO BE NOW. THIS IS … UKNS p 07
TO BE SOME MONEY GOING … UKNS p 07
TO BE PUBLISHED TODAY BY … UKNS p 08
TO BE BUILT. PHYSICALLY REPULSIVE … UKNS p 09
TO BE TURNING OUTWARDS, REALLY … UKNS p 10
TO BE CHARGED WITH FRAUD … INTN p 12
TO BE CHARGED HAVE NOT … INTN p 12
TO BE CHARGED IN CAPE … INTN p 12
TO BE CHARGED. AMONG THOSE … INTN p 12
TO BE ADAPTED FOR USE … INTN p 12
TO BE AT LEAST SIX … INTN p 12
TO BE A WEALTHY MAN … INTN p 12
TO BE A POLITICAL PROCESS … INTN p 13
TO BE DELAYED, THE SINGLE … INTN p 13
TO BE SUPER HI-TECH, ANTHONY … INTN p 13
TO BE A HIGH RANKING … INTN p 13
TO BE CONFIRMED THIS WEEK … INTN p 14
TO BE EMERGING TARGET COUNTRIES … INTN p 14
TO BE THE ONLY FOREIGN … CMMT p 15 
TO BE SYMPATHETIC AND NOT … CMMT p 15 
TO BE PROUD OF, EVEN … CMMT p 15 
TO BE A FEW BAD … CMMT p 15 
TO BE SURE, HAVE THEIR … CMMT p 15 
TO BE FLOGGED; NOT THAT … CMMT p 15 
TO BE FAIR THERE WAS … CMMT p 17
TO BE HEADING IN A … CMMT p 17
TO BE ANOTHER FAILED EXPERIMENT … CMMT p 17
TO BE POSTPONED. EINSTEIN’S LEGACY … CMMT p 17
TO BE CRITICAL OF IT … CMMT p 17
TO BE GRAMMATICAL. SOME WORDS … CMMT p 17
TO BE CONCERNED ABOUT THE … CMMT p 17
TO BE LESS INTELLIGENT THAN … CMMT p 17
TO BE SCALED DOWN. ALL … CMMT p 17
TO BE FORCED ON TO … EDTR p 18
TO BE ON A FRIDAY … EDTR p 18
TO BE OPEN 24 HOURS … EDTR p 18
TO BE PROVOCATIVE, BUT INSTEAD … EDTR p 18
TO BE USED FOR THE … EDTR p 18
TO BE STRUCTURED LIKE AN … EDTR p 18
TO BE FREE CAME UNDER … EDTR p 18
TO BE ALLOWED ON SALE … FINC p 21
TO BE CAUSING MORE CONCERN … FINC p 21
TO BE PRUDENT TO EXCLUDE … FINC p 21
TO BE LEVIED FOR ANTI-COMPETITIVE … FINC p 21
TO BE ONLY ONE COMPONENT … FINC p 21
TO BE DONE. WEST HAM … FINC p 21
TO BE PART OF THE … FINC p 21
TO BE SOLD OFF DURING … FINC p 22
TO BE HUGE MONEY EARNERS … FINC p 22
TO BE REINFORCED BY SOME … FINC p 23
TO BE AN ACCURATE ASSESSMENT … FINC p 23
TO BE STICKY. EVEN IF … FINC p 23
TO BE AND THAT EVEN … FINC p 23
TO BE A FALSE ASSUMPTION … FINC p 23
TO BE A RATIONAL REASON … FINC p 23
TO BE SLAPPED DOWN BY … FINC p 23
TO BE MORE THAN THE … FINC p 23
TO BE ON THE MARKET … MOG2 p 04
TO BE LOYAL TO ONE’S … MOG2 p 04
TO BE OPAQUE TO ANYONE … MOG2 p 04
TO BE THE ISSUE OF … MOG2 p 04
TO BE OF INTEREST. CLARE … MOG2 p 04
TO BE ABLE TO OFFER … MOG2 p 04
TO BE MORE REALISTIC ABOUT … MOG2 p 05
TO BE HELPFUL IN A … MOG2 p 05
TO BE MORE INVOLVED IN … MOG2 p 05

TO BE EXPLICITLY PURSUED WHEN … MOG2 p 05
TO BE HUMAN. AS THE … MOG2 p 05
TO BE A PENGUIN AUTHOR … MOG2 p 05
TO BE THAT PATRONS (NEVER … MOG2 p 05
TO BE BELIEVED, HIS STAR … MOG2 p 06
TO BE OFFENDED, DON’T SEE … MOG2 p 06
TO BE LOVELY. ALSO, I … MOG2 p 06
TO BE MORE THAN SLIGHTLY … MOG2 p 06
TO BE A GAMES TEACHER … MOG2 p 10
TO BE A FILM STAR … MOG2 p 10
TO BE ONE IN A … MOG2 p 11
TO BE FULLY COVERED. IT … MOG2 p 11
TO BE DONE, SHE SAYS … MOG2 p 11
TO BE THE ENTERTAINMENT CENTRE … MOG2 p 13
TO BE HEARD AGAINST THE … MOG2 p 15
TO BE INTIMIDATED BY THIS … MOG2 p 14
TO BE DOUSED, AT LEAST … MOG2 p 15
TO BE THAT YOU’D PLAY … MOG2 p 15
TO BE REALLY TOPICAL, 24 … MOG2 p 17
TO BE WATCHING MORECAMBE & … MOG2 p 17
TO BE ALL RIGHT, ALTHOUGH … MOG2 p 22
TO BE BARRY IN EASTENDERS … MOG2 p 22
TO BE SAYING. LEMAR PERHAPS … MOG2 p 22
TO BE PRETTY GOOD AT … MOG2 p 22
TO BE PASSED AROUND, AND … MOG2 p 22
TO BE IN TAMARA BECKWITH’S … MOG2 p 22
TO BE BLOODY ANNOYED. HALF … MOG2 p 22
TO BE ANYTHING OTHER THAN … MOG2 p 23
TO BE RECOGNISED. BUT IF … MOG2 p 23
TO BE BROKEN IN SOME … MDIA p 02
TO BE CHIEF EXECUTIVE OF … MDIA p 02
TO BE FAIR, ONCE EMPLOYED … MDIA p 03
TO BE INTERVIEWED BY THREE … MDIA p 03
TO BE IF CREATIVE PEOPLE … MDIA p 03
TO BE AIRED IN THE … MDIA p 03
TO BE SUCH A SENIOR … MDIA p 03
TO BE ABOUT £5M. MONKEY … MDIA p 04
TO BE CALLED CHARLES ALLEN … MDIA p 04
TO BE THE BADDY. AMONG … MDIA p 04
TO BE FAR LIVELIER THAN … MDIA p 05
TO BE A LONG WINTER … MDIA p 05
TO BE WORSE THAN THE … MDIA p 06
TO BE EITHER UNAWARE OF … MDIA p 06
TO BE MORE INDEPENDENT OF … MDIA p 06
TO BE WELCOMED. BUT AT … MDIA p 06
TO BE AT ONE WITH … MDIA p 06
TO BE MADE, AND WHAT … MDIA p 07
TO BE MORE INDEPENDENT, AND … MDIA p 07
TO BE A BETTER PERSON … MDIA p 08
TO BE FROM THE BRITISH … MDIA p 08
TO BE AN INTRUSION INTO … MDIA p 08
TO BE TOO CLOSE TO … MDIA p 10
TO BE THIS ONE. THERE … MDIA p 10
TO BE ASKED TO JOIN … MDIA p 10
TO BE REUNITED WITH HIM … MDIA p 11
TO BE READ OUT OVER … MDIA p 11
TO BE TAKEN TO THE … MDIA p 11
TO BE INFORMED AND INVOLVED … MDIA p 11
TO BE THE BIGGEST IN … MDIA p 12
TO BE ATTRACTING CAN BE … MDIA p 12
TO BE DOWNLOADED FASTER THAN … MDIA p 13
TO BE PLAYED THROUGH A … MDIA p 13
TO BE RESOLVED, ANOTHER PR … MDIA p 14
TO BE JUSTIFIED EVERY BIT … MDIA p 14
TO BE … ANDY SPINOZA, JOURNALIST … MDIA p 52
TO BE IN THE CENTRE … MDIA p 52
TO BE PART OF IT … MDIA p 52
TO BE A GROWING MEDIA … MDIA p 52
TO BE A SENIOR DESIGNER … MDIA p 52
TO BE ADEPT IN QUARK … MDIA p 52
TO BE DISCUSSED WITH COLLEAGUES … OFHR p 02
TO BE WHITE PEOPLE WITH … OFHR p 02
TO BE SUSPICIOUS OR WHO … OFHR p 02
TO BE WIPED OUT WITH … OFHR p 03
TO BE SEEN BUYING THEIR … OFHR p 03
TO BE SQUEEZED IN PER … OFHR p 04
TO BE VERY SELF-RELIANT AND … OFHR p 05
TO BE THE BEST EVER … OFHR p 05
TO BE BRITAIN, AS THE … OFHR p 05
TO BE CONVINCED TO CHANGE … OFHR p 12
TO BE READY TO MATCH … SPRT p 02
TO BE PULLED APART. BERGKAMP … SPRT p 02
TO BE SUBSTITUTED AS ARSÈNE … SPRT p 03
TO BE RESTED BUT THIS … SPRT p 03
TO BE FLASHING A SHOT … SPRT p 03
TO BE FLYING OVER HIM … SPRT p 03
TO BE. THAT WAS THE … SPRT p 04
TO BE, THE MIDFIELD GARY … SPRT p 05
TO BE DEFLECTED FOR A … SPRT p 06
TO BE A GOOD PLAYER … SPRT p 07
TO BE NOURISHED WHERE HE … SPRT p 07
TO BE SEEKING TO SAVE … SPRT p 10
TO BE WELL ORGANISED AND … SPRT p 11
TO BE FLUID BUT, WITH … SPRT p 11
TO BE ADDRESSED. NATURALLY THERE’S … SPRT p 11
TO BE PAID AT THE … SPRT p 11
TO BE ON THE END … SPRT p 12
TO BE PART OF IT … SPRT p 12
TO BE UP AT THE … SPRT p 13
TO BE BLESSED WITH THEIR … SPRT p 15
TO BE HARD.” BUT I’VE … SPRT p 16
TO BE HEADING TOWARDS A … SPRT p 16
TO BE ASHAMED OF. DAVID … SPRT p 17
TO BE CONSIDERING LEGAL ACTION … SPRT p 17
TO BE MADE WHEN THE … SPRT p 17
TO BE SAFE, YET HAS … SPRT p 17
TO BE, HER REPUTATION WILL … SPRT p 17
TO BE ALLOWED A CLEAR … SPRT p 18
TO BE GOING WELL. MARCUS … SPRT p 18
TO BE TWO-PACED. POLLOCK’S … SPRT p 18
TO BE A BIT DIFFERENT … SPRT p 19
TO BE OVER; NOW, THERE … SPRT p 20
TO BE DRAWN IS THAT … SPRT p 21
TO BE FIRING ON MORE … SPRT p 22
TO BE ANDY ROBINSON’S AUTOMATIC … SPRT p 23
“TO BE HONEST I HADN’T … SPRT p 24
TO BE CANCELLED ON SATURDAY … SPRT p 24
TO BE LEVEL WITH JOYON … SPRT p 24
TO BE STILL TRAPPED — A … SPRT p 24
TO BE TAKING IN HER … SPRT p 24
TO BE CALLED THE WORLD’S … SPRT p 25
TO BE GOOD NEWS FOR … SPRT p 25
TO BE ABLE TO RIDE … SPRT p 27
TO BE AT HIS BEST … SPRT p 27
TO BE ON A WINNER … SPRT p 27
TO BE HATING THE TESTING … SPRT p 28
TO BE KEPT UP TO … SPRT p 28
TO BE AT THE MOMENT … SPRT p 30
TO BE CONSIDERING A RADICAL … SPRT p 31
TO BE A STUNNING LEAGUE … SPRT p 32
TO BE A STUNNING SCREEN … SPRT p 32
TO BE OVERHAULED AFTER FURTHER … SPRT p 32
TO BEAT GORDON BROWN AT … FINC p 23
TO BEAT THE PIRATES AT … MDIA p 13
TO BEAT TOP-HALF OPPOSITION AND … SPRT p 06
TO BEAT HIM SOONER OR … SPRT p 21
TO BEAT STEPHEN MAGUIRE, GRAEME … SPRT p 25
TO BEAT FOREMAN, LAST YEAR’S … SPRT p 27
TO BEAT FIRST GOLD BY … SPRT p 29
TO BECOME DEMIGODS WHILE THOSE … NEWS p 01
TO BECOME THE LEADER IN … UKNS p 08
TO BECOME A STATE OF … EDTR p 18
TO BECOME ARGUABLY THE LARGEST … FINC p 21
TO BECOME FURNITURE IN SOME … MOG2 p 22
TO BECOME THE LARGEST IN … MDIA p 12
TO BECOME A BIT BORED … MDIA p 13
TO BECOME A SERIOUS ISSUE … MDIA p 13
TO BECOME A FAMILIAR SIGHT … OFHR p 02
TO BECOME THE DEFINING CHARACTERISTIC … OFHR p 04
TO BECOME MORE CONFIDENT; I … SPRT p 11
TO BECOME DOMINANT, WITH THIS … SPRT p 20
TO BEGIN SCRAPPING EXPORT SUBSIDIES … UKNS p 10
TO BEGIN ON A DOWNBEAT … REVS p 20
TO BEGIN ITS NARRATIVE AT … MOG2 p 15
TO BEHAVE AS THEY CHOOSE … EDTR p 18
TO BELIEVE THEM, LABOUR IS … UKNS p 05
TO BELIEVE THE BEST OF … CMMT p 15 
TO BELIEVE WHAT WE HAD … REVS p 20 
TO BELIEVE THAT THEY REFLECT … MOG2 p 04
TO BELIEVE THAT MOST VOTERS … MDIA p 05
TO BELIEVE THAT THE NEWS … MDIA p 05
TO BELIEVE THEY SHOULD FARE … SPRT p 15
TO BERATE HIS PLAYERS FOR … SPRT p 04
TO BLAME FOR THE KILLING … INTN p 12
TO BLAME. FEAR OF CIVIL … INTN p 12
TO BLAME THE DAILY TELEGRAPH … MDIA p 04
TO BLAME, BUT IT IS … SPRT p 12
TO BLAME THE DEFEAT ON … SPRT p 21
TO BLOCK THE DEAL HAD … FINC p 21
TO BLOT OUT BRISTOL’S BRIGHT … SPRT p 23
TO BLOW AWAY THE FRUSTRATION … SPRT p 24
TO BLURT OUT THIS INCREDIBLE … MDIA p 11
TO BOLSTER HER CONFIDENCE, A … MOG2 p 02
TO BOLSTER A CITY SQUAD … SPRT p 06
TO BOOST UKRAINE’S WESTERN INTEGRATION … INTN p 11
TO BOOST ABBEY’S FLAGGING MARKET … FINC p 22
TO BOOST GOLD RESERVES. LONDON … SPRT p 22
TO BORROW FROM THOSE MAGAZINES … MDIA p 08
TO BOTTOM OUT. THIS MAY …  FINC p 23 
TO BRACKET HIS DEFEAT WITH … SPRT p 20
TO BREAK RANKS IN DEFENCE … CMMT p 16
TO BREAK INTO THE BUSINESS … MDIA p 03
TO BREAK WITH THE PAST … MDIA p 09
TO BREAK WHAT YOU HAVE … MDIA p 09
TO BREAK A CONFLICT INTO … OFHR p 04
TO BREAK UP. HE ALSO … SPRT p 04
TO BRIEF THEIR CANDIDATE FOR … UKNS p 04
TO BRING THE GROUPS INTO … NEWS p 02
TO BRING MOTO TO POWER … UKNS p 04
TO BRING IN REFORM GRADUALLY … UKNS p 10
TO BRING IN 24-HOUR DRINKING … EDTR p 18
TO BRING HIS COUNTRY’S BUDGET … FINC p 22
TO BRING CHARGES OF MISAPPROPRIATION … FINC p 22
TO BRING PEOPLE TOGETHER IN … MDIA p 03
TO BRING CHEAP, EVEN FREE … MDIA p 12
TO BROADCAST THAN GO UP … MDIA p 02
TO BUILD A MANNED MOON … UKNS p 06

TO BUILD A LAND FIT … CMMT p 16
TO BUILD THE ROYAL NAVY’S … FINC p 21
TO BUILD STRONGER BONDS, AND … MOG2 p 05
TO BUILD ON IT. NIGEL … SPRT p 06
TO BUTTRESS ITS EUROPEAN EXPANSION … FINC p 22
TO BUY A PROPERTY IN … NEWS p 03
TO BUY FOR AROUND 300,000 … NEWS p 03
TO BUY A PROPERTY ABROAD … NEWS p 03
TO BUY ABROAD, AND THAT … NEWS p 03
TO BUY IN THE UK … NEWS p 03
TO BUY STAKES IN THE … NEWS p 03
TO BUY THEIR HOMES OUTRIGHT … NEWS p 03
TO BUY IN 2003 BY … NEWS p 03
TO BUY ABROAD, THE CHANCELLOR’S … NEWS p 03
TO BUY, TACKLING INCAPACITY BENEFIT … UKNS p 05
TO BUY OFF THE MIDDLE … CMMT p 16
TO BUY AND RIGHT TO … CMMT p 16
TO BUY LOCAL AUTHORITY PROPERTY … CMMT p 16
TO BUY A TRAINING PLANE … OBTS p 19
TO BUY THE UNIT IN … FINC p 22
TO BUY THE OTHER 60 … MDIA p 07
TO BUY MORE SHOES AND … OFHR p 12

TO CALL YOUR OWN, AND … OFHR p 04
TO CALL UNTIL THE FINAL … SPRT p 27
TO CAMPAIGN, THE LOCATION OF … CMMT p 15
TO CAMPAIGN AFTER THE FALL … MOG2 p 11
TO CAP IT ALL THERE … MDIA p 06 
TO CAPTURE THEIR ESSENCE AND … MOG2 p 12
TO CARE FOR THE MEN … UKNS p 06
TO CARRY OUT HIS PLAN … NEWS p 02
TO CARRY AUSTRALIA TO A … SPRT p 25
TO CATCH UP. IN BRITAIN … UKNS p 08
TO CATCH THE GOODNIGHT TAPES … MOG2 p 20
TO CAUSE THE CHINESE MARKET … MDIA p 12
TO CELEBRATE THE FIRM’S 25TH … MOG2 p 05
TO CELEBRATE HIS NEPHEW. “THE … SPRT p 16
TO CHALLENGE CHILDREN TO ENTER … CMMT p 17
TO CHALLENGE KLITSCHKO. AS CHAMPION … SPRT p 25
TO CHANGE HIS MIND DESPITE … CMMT p 17
TO CHANGE THE WAY WE … CMMT p 17
TO CHANGE. FOR A GERMAN … FINC p 23
TO CHANGE FOCUS FROM MERELY … FINC p 23
TO CHANGE AGAIN AND HIS … MOG2 p 15
TO CHANGE (2.5% OF LARGELY … MDIA p 05
TO CHANGE. VIEWERS STARTED TO … MDIA p 11
TO CHANGE SCHEDULES AT SHORT … OFHR p 05
TO CHANGE THEIR PRADA BAGS … OFHR p 12
TO CHANGE UP SEVERAL GEARS … SPRT p 21
TO CHEW HIS SUNDAY LUNCH … SPRT p 22
TO CLAIM THAT A QUARTER … MDIA p 12
TO CLAIM THE THREE POINTS … SPRT p 11
TO CLAIM THEIR THIRD WIN … SPRT p 25
TO CLARIFY WOODGATE’S POSITION. INDEED … SPRT p 10
TO CLAW A POINT FROM … SPRT p 06
TO CLEAR, ONLY TO MISJUDGE … SPRT p 11
TO CLEAR HER NAME. BUT … SPRT p 17
TO CLIMB INTO THE TENS … CMMT p 17
TO CLING ON TO ITS … MOG2 p 14
TO CLING ON TO. THE … SPRT p 06
TO CLOSE DOWN WITH MORE … SPRT p 05
TO CLOSE IF WE KEEP … SPRT p 08
TO COINCIDE WITH UN NEGOTIATIONS … UKNS p 08
TO COLLAR LONG-TIME LEADER MISTER … SPRT p 29
TO COMBAT THE ADDITIONAL NEGATIVE … EDTR p 18
TO COMBAT THIS LATEST FORM … MDIA p 13
TO COMBAT THE 21ST CENTURY … MDIA p 13
TO COMBAT THAT IS WITH … SPRT p 05
TO COMBAT IT OVER THE … SPRT p 08
TO COMBAT COMPLACENCY WITH HIS … SPRT p 12
TO COME OFF AT THE … UKNS p 09
TO COME FROM DIALOGUE. IN … INTN p 13
TO COME AND LIVE HERE … CMMT p 17
TO COME UP WITH STRATEGIES … FINC p 23
TO COME WITH ME. AND … MOG2 p 04
TO COME. PENGUIN WAS FOUNDED … MOG2 p 05
TO COME APART. AND ALLEN … MDIA p 07
TO COME DOWN THE OUTSIDE … SPRT p 05
TO COME TO SPURS. ON … SPRT p 07
TO COME TO THE TRAINING … SPRT p 11
TO COME TO MY CLUB … SPRT p 17
TO COME. ROYAL ROSA IS … SPRT p 29
TO COME FROM MY WARDROBE … SPRT p 30
TO COMMENT ON THE CASE … UKNS p 04
TO COMMENT ON OTHER PEOPLE’S … MOG2 p 06
TO COMPARE JOURNEY TIMES AND … OFHR p 03
TO COMPETE WITH THE APPEARANCE … SPRT p 10
TO COMPLEMENT THE SPECIAL OPERATIONS … INTN p 14
TO COMPLETE THE ROUND EARLY … UKNS p 10
TO COMPOSE THE WORK, WHEN … REVS p 20
TO COMPREHEND WHAT MANAGER DAVID … SPRT p 04
TO CONCENTRATE ON THE QUALITIES … SPRT p 11
TO CONCENTRATE ON CRITERIA AND … SPRT p 23
TO CONCENTRATE ON A SERIES … SPRT p 24
TO CONDUCT IT … THAT’S WHAT … EDTR p 18
TO CONFIRM THAT MS BLEARS … UKNS p 06
TO CONNECT WITH THEIR AMERICAN … OBTS p 19
TO CONNECT ISOLATED COMMUNITIES AROUND … OBTS p 19
TO CONSIDER CONTINGENCY PLANS FOR … NEWS p 01
TO CONSIDER IS WHETHER CLIFFORD … MDIA p 14
TO CONSIDER WHAT IT REALLY … MOG2 p 05
TO CONSIDER HIM IN HIS … SPRT p 22
TO CONTACT THEM BEFORE HEADING … NEWS p 02
TO CONTACT US AS SOON … UKNS p 04
TO CONTEMPLATE HAVE LECTURED ME … CMMT p 15 
TO CONTEMPLATE THE VERY WORST … CMMT p 16
TO CONTEMPLATE A PUBLIC POLICY … MDIA p 05
TO CONTEMPLATE DISAPPOINTMENT IF THEY … SPRT p 12
TO CONTEST WHAT HE BELIEVED … MDIA p 08
TO CONTINUE, OR DO THEY … INTN p 13
TO CONTINUE HIS GOOD FORM … SPRT p 24
TO CONTRIBUTE JOKES TO TV … INTN p 11
TO CONTRIBUTE TO AND ENTHUSIASTICALLY … MDIA p 06
TO CONTRIVE A RESULT IN … MOG2 p 23
TO CONTROL THE CONSTITUENT ASSEMBLY … INTN p 14
TO CONTROL THE MEDIA AND … CMMT p 17
TO CONTROL AND REDUCE GREENHOUSE … CMMT p 17
TO CONTROL AND REDUCE GREENHOUSE … CMMT p 17
TO CONVERT TO SINGLE ROOMS … CMMT p 17
TO CONVERT THE TRACKS TO … CMMT p 17
TO CONVERT A GOOD CHANCE … SPRT p 25
TO CONVICT DRUG CHEATS IS … SPRT p 17
TO CONVINCE ANYONE THAT IT … MOG2 p 06
TO CONVINCE THE POLICE TO … MDIA p 09
TO COOL DOWN. SHE MIMES … MOG2 p 11
TO CO-ORDINATE ATTACKS … BY ANARCHIST … MDIA p 08
TO COPE WITH HUTTON.) ANYHOW … MDIA p 06
TO CORRECT SIGNIFICANT ERRORS AS … CMMT p 17
TO CORRUPT THE INTERNET. THIS … MOG2 p 17
TO COUNTER HOWARD’S TACTIC OF … CMMT p 17
TO COVER THEIR MORTGAGE COSTS … NEWS p 03
TO CRACK UP. THIS IS … MOG2 p 10
TO CRACK ON AT A … SPRT p 18
TO CRACK UNDER PRESSURE. RECENT … SPRT p 31
TO CREATE SPLITS BETWEEN THE … CMMT p 15 
TO CREATE ALAN PARTRIDGE. A … MDIA p 04
TO CREATE A SPECIAL FILE … MDIA p 13
TO CREATE THE STORY RATHER … MDIA p 52
TO CREATE A STRONG TEAM … SPRT p 02
TO CREATE A HARDIER NEWCASTLE … SPRT p 03
TO CREATE A PARTNERSHIP AKIN … SPRT p 23
TO CROSS LONDON. SPURS, NEVER … SPRT p 07
TO CRUISE IN FIRST GEAR … SPRT p 05
TO CULTURE IT IN THE … UKNS p 08
TO CURB BINGE DRINKING FAIL … EDTR p 18
TO CURB PERSISTENT DRUNKS AND … EDTR p 18
TO CUT CORONARY HEART DISEASE … UKNS p 05
TO CUT TARIFFS STOPPING DEVELOPING … UKNS p 10
TO CUT THROUGH THE VERBIAGE … REVS p 20 
TO CUT THEIR DEFICITS. THE … FINC p 22
TO CUT THEIR BUDGET DEFICITS … FINC p 22
TO CUT INTEREST RATES SHOULD … FINC p 23

TO DAMAGE THE MARTIAN ECOSYSTEM … UKNS p 06
TO DAMPEN SPECULATION THAT HE … MDIA p 08
TO DAMPEN TRANSFER TALKS. I … SPRT p 02
TO DEAL WITH THIS SOCIAL … EDTR p 18
TO DEAL WITH VIOLENCE AND … EDTR p 18
TO DEAL WITH IT. QUITE … SPRT p 04
TO DEAL WITH UNITED OR … SPRT p 04
TO DEAL WITH IF HE … SPRT p 05
TO DECIDE WHETHER TO PUBLISH … NEWS p 02
TO DECIDE WHETHER THE FOUR … UKNS p 06
TO DECIDE WHETHER TO PLEAD … INTN p 12
TO DECIDE WHICH WAS THE … MOG2 p 06
TO DECLARE THE WAR WAS … UKNS p 05
TO DECORATE YOUR ROOM WITH … MOG2 p 05
TO DEEPEN THE INJUSTICE, LUIS … SPRT p 08
TO DEFEAT AGASSI, HE REPLIED … SPRT p 21
TO DEFEND THEMSELVES AND AID … INTN p 14
TO DEFEND AND A GOOD … SPRT p 21
TO DEFEND HIS TITLE IN … SPRT p 25
TO DEFUSE ROADSIDE BOMBS. MOUNTED … INTN p 13
TO DEFY HIM: SOME YEARS … INTN p 11
TO DEFY THOSE WHO SEEK … CMMT p 16
TO DELEGATE THE GRANTING OF … EDTR p 18
TO DELIVER LOCAL NEWS AND … MDIA p 05
TO DELIVER A CUT-BACK BY … SPRT p 03
TO DELIVER VICTORY AGAINST A … SPRT p 11
TO DELIVER ANYTHING IN THE … SPRT p 32
TO DEMONSTRATE THAT IMPLANTING THE … UKNS p 08
TO DEMONSTRATE HE WAS NOT … SPRT p 32
TO DENY THAT HIS THIRD … SPRT p 25
TO DEPLOY 18 ARMED ROBOTS … INTN p 13
TO DEPORT SCHOOLGIRL. A HEAD … UKNS p 04
TO DEPUTISE FOR AN AILING … MOG2 p 14
TO DERIVE NEW, PURER, CELL … UKNS p 08
TO DESIGN BRAND NEW BUILDINGS … MOG2 p 12
TO DESIGN IN BRITAIN: CRAFTED … MOG2 p 12
TO DESIGN QUICKLY BUT WITH … MDIA p 52
TO DESTROY A BETTER FUTURE … CMMT p 16
TO DETAIL, IN PHOTOSHOP, ILLUSTRATOR … MDIA p 52
TO DETECT. FOR 70 MINUTES … SPRT p 22
TO DETERMINE CONTROL OVER INTELLIGENCE … INTN p 14
TO DETERMINE THE COMPANY’S STRATEGY … MDIA p 03
TO DETERMINE SHORT AND LONG-TERM … MDIA p 11
TO DEVELOP A PROGRAMME TO … UKNS p 06

TO DEVELOP THEM; MOTHERS WITH … MOG2 p 05
TO DICTATE THE SHOW’S CONTENT … OBTS p 19
TO DIE. BUGGER THIS, HE … EDTR p 18
TO DIE BECAUSE THE TV … EDTR p 18
TO DIE BECAUSE OF THE … MOG2 p 05
TO DIE, HE SAID. DENDY’S … MDIA p 11
TO DIG THE POINTS OUT … SPRT p 10
TO DIG IN DEEP FOR … SPRT p 13
TO DIG IN AND TO … SPRT p 19
TO DIRECT HENRY V, I … MOG2 p 16
TO DIRECT RESPONSE CAMPAIGNS LATER … MDIA p 13
TO DISCARD OUR BEST IDEAS … MDIA p 09
TO DISCHARGE HIS DUTY AS … UKNS p 06
TO DISCLOSE KEY MICROBIOLOGY RESULTS … UKNS p 06
TO DISCOVER HOW POWERFULLY THEIR … CMMT p 17
TO DISCUSS THEIR PLANS FOR … UKNS p 07
TO DISCUSS HIS WORK AT … UKNS p 08
TO DISCUSS THE IRAQ ELECTIONS … INTN p 14
TO DISCUSS WITH THE ROOKIE … OBTS p 19
TO DISCUSS IN DETAIL THE … FINC p 21
TO DISCUSS PERSONAL ISSUES IN … OFHR p 02
TO DISCUSS THE REALLY IMPORTANT … OFHR p 02
TO DISCUSS WOODGATE’S CONDITION AND … SPRT p 10 
TO DISMISS THE ISSUE WITH … UKNS p 05
TO DISPEL ITS ONE-TIME IMAGE … EDTR p 18
TO DISPENSE WITH IT WHEN … CMMT p 15
TO DISPLAY TO OPINION-FORMERS FROM … CMMT p 16
TO DIVE FOR SAFETY. HE … SPRT p 18
TO DIVERSIFY THEIR WORKFORCE. BUT … MDIA p 02
TO DO OUR BEST TO … NEWS p 01
TO DO SO TO GIVE … NEWS p 01
TO DO WHATEVER WAS NECESSARY … UKNS p 04
TO DO SO. THERE IS … UKNS p 04
TO DO THE VALUE-ADDED PROCESSING … UKNS p 10
TO DO SO. MR MORALES … INTN p 14
TO DO WITH THE MODERN … CMMT p 15 
TO DO WITH GRAMMAR AND … CMMT p 17
TO DO SO. AS AN … CMMT p 17
TO DO SO. SHE SAID … OBTS p 19 
TO DO WITH THE INSTRUMENTALISTS’ … REVS p 20 
TO DO THAT SHORTLY, HE … FINC p 21
TO DO A COMPLIANCE CHECK … FINC p 21
TO DO SOMETHING ABOUT IT … FINC p 22
TO DO, AND IT DID … FINC p 22
TO DO IF IT GOES … MOG2 p 04
TO DO FOR THEM. WE … MOG2 p 05
TO DO MORE FOR THE … MOG2 p 05
TO DO PRESS FOR THE … MOG2 p 06
TO DO SOMETHING WHICH MAY … MOG2 p 06
TO DO THIS FILM, BUT … MOG2 p 06
TO DO ANYTHING. THE AREA … MOG2 p 13
TO DO A BIT OF … MOG2 p 22
TO DO A LOT BETTER … MDIA p 02
TO DO SERIOUS BUSINESS AND … MDIA p 03
TO DO WITH THE CORPORATION’S … MDIA p 04
TO DO WITH ITS CLOSE … MDIA p 04
TO DO TO GET SACKED … MDIA p 04
TO DO ANYTHING ABOUT. AND … MDIA p 06
TO DO WITH ITS ORGANISATION … MDIA p 08
TO DO MUCH ABOUT THE … MDIA p 08
TO DO MORE TO PROMOTE … MDIA p 10
TO DO ABOUT IT. FANS … MDIA p 13
TO DO. BUT IT’S NOT … MDIA p 13
TO DO JUST THAT. PROTECTING … MDIA p 13
TO DO. BUT HOUGHTON IS … OFHR p 02
TO DO WHEN IT ALL … OFHR p 04
TO DO THE BEST I … SPRT p 02
TO DO WITHOUT A MAN … SPRT p 03
TO DO WHATEVER IT TAKES … SPRT p 16
TO DO WITH ANY TRANSFER … SPRT p 16
TO DO FOR ME,” SAID … SPRT p 24
TO DO SO. TIME WILL … SPRT p 24
TO DO IS PUT A … SPRT p 27
TO DO IS GET SOME … SPRT p 30
TO DO THESE DAYS BUT … SPRT p 31
TO DO WITH ANYTHING?) WITH … SPRT p 32
TO DOMINATE THE NEW PARLIAMENT … MOG2 p 11
TO DOMINATE AHEAD OF A … SPRT p 19
TO DOUBLE AID FOR AFRICA … UKNS p 05
TO DOUBLE WITHIN THREE YEARS … MDIA p 12
TO DOUBLE WITHIN THREE YEARS … MDIA p 12
TO DOWNLOAD VIA THE INTERNET … MDIA p 13
TO DOWNLOAD OR SPREAD VIRALLY … MDIA p 13
TO DOWNLOAD A PROGRAMME THE … MDIA p 13
TO DOWNLOAD BBC PROGRAMMING UP … MDIA p 13
TO DOWNLOAD THE SINGLES IN … OFHR p 03
TO DRAW FROM THIS OBSERVATION … MDIA p 09
TO DRAW FROM THIS LATEST … SPRT p 17
TO DRINK BEER UNTIL THEY … SPRT p 30
TO DRIVE THEIR PRIVATE LIVES … MOG2 p 04
TO DRIVE WITH CERTAINTY. “WE … SPRT p 19
TO DROWN IT. THE BENEFIT … REVS p 20
TO DRY A LITTLE WITH … SPRT p 32
TO DUMP SO-CALLED CELEBRITIES ON … MOG2 p 22
TO DUST SOMETHING DOWN I … SPRT p 30
TO DWELL ON THIS FACT … FINC p 23

TO EAT WITH HIS MOUTH … OFHR p 04
TO EDUCATE CLIENTS THAT PR’S … MDIA p 52
TO EMANATE FROM THE VERY … MOG2 p 20
TO EMBARK ON THE FIRST-EVER … OBTS p 19
TO EMBODY THE CORE EVIL … CMMT p 16
TO EMERGE WITH CREDIT AND … SPRT p 05
TO ENABLE COUNTRIES TO EXPAND … FINC p 23
TO ENCOUNTER EITHER HOSTILITY OR … MDIA p 03
TO ENCOURAGE CHILDREN AT EVERY … CMMT p 17
TO ENCOURAGE A CONTINENTAL TYPE … EDTR p 18
TO ENCOURAGE MATHS AND SCIENCE … EDTR p 18
TO END, HE SAID. EVERYBODY … INTN p 13
TO END 30 YEARS OF … INTN p 14
TO END HIS CAREER. WOODGATE … SPRT p 10
TO END THIS DESTRUCTIVE CLUB … SPRT p 15
TO END HIS RETIREMENT AND … SPRT p 25
TO ENFORCE THESE NEW LAWS? … EDTR p 18
TO ENGAGE IN LAWFUL ACTIVITIES … CMMT p 17
TO ENGAGE IN LEWD BEHAVIOUR … SPRT p 30
TO ENHANCE GIRLS’ PERFORMANCE. BUT … EDTR p 18
TO ENJOY THE PLAYFULNESS OF … CMMT p 17
TO ENJOY YOUR COMPANY, AND … MOG2 p 04
TO ENJOY LONG, STABLE PERIODS … MOG2 p 05
TO ENJOY A GROWTH RATE … MDIA p 12
TO ENQUIRE. BREATHLESS WITH EXCITEMENT … SPRT p 32
TO ENSURE THAT MR SHARON … NEWS p 02
TO ENSURE THAT A NEW … UKNS p 08
TO ENSURE THAT AN AFLATOXIN … UKNS p 10
TO ENSURE THEY COMPLIED WITH … FINC p 21
TO ENSURE THE SURVIVAL OF … MOG2 p 05
TO ENSURE THAT EACH PARTY … MOG2 p 11
TO ENSURE PROPER STEWARDSHIP OF … MDIA p 06
TO ENSURE ITS FUTURE. JOHN … MDIA p 09
TO ENTER THE WORLD INSIDE … CMMT p 17
TO ENTER THE MAINSTREAM. BUT … MOG2 p 06
TO ENTER A WEB MARKET … MDIA p 12
TO ENTERTAIN CORPORATE CLIENTS WHO … MDIA p 10
TO ENTERTAIN BUT HE HAS … SPRT p 04
TO ESTABLISH TRAINING CAMPS IN … INTN p 14
TO ESTABLISH THE CREDIBILITY OF … FINC p 23
TO EVACUATE AFFECTED PARTS OF … NEWS p 01
TO EXAGGERATE THE INCIDENT IN … SPRT p 03
TO EXAMINE THEM. RICHARDSON’S CLAIMS … MDIA p 14
TO EXCEED £2BN; IN OTHER … MDIA p 05
TO EXCLUDE THE INDIVIDUAL FORECASTS … FINC p 21
TO EXIST AS AN INDEPENDENT … MDIA p 05
TO EXIT THIS MONTH WITH … SPRT p 05
TO EXPAND, ALONG WITH LOWER … FINC p 23
TO EXPECT A VISIT FROM … MDIA p 08
TO EXPECT TO BE TAKEN … MDIA p 11
TO EXPECT WHENEVER A PLAYER’S … SPRT p 17
TO EXPECT AND WAS TRYING … SPRT p 19
TO EXPERIENCE SOME OF THE … REVS p 20
TO EXPLAIN POTENTIALLY DIFFICULT CRIME … UKNS p 05
TO EXPLAIN HERSELF TO ME … MOG2 p 02
TO EXPLORE THE CAVES. MR … INTN p 11
TO EXPLORE MORE EFFECTIVE MODES … MDIA p 52
TO EXPORT COCOA BEANS TO … UKNS p 10
TO EXPORT FIRST. WHERE THERE … UKNS p 10
TO EXPRESS OPINIONS. SUCH POLICIES … MDIA p 05
TO EXTEND CHOICE-BASED LETTING, BASED … NEWS p 03
TO EXTEND LICENSING HOURS WAS … EDTR p 18
TO EXTEND HIMSELF BEYOND TRYING … SPRT p 21
TO EXTOL DEMOCRACY’S VICTORY IN … INTN p 11

TO FACE DOWN THE NBC … INTN p 11
TO FACE, IS BOTH MORE … CMMT p 15
TO FACE A RESURGENT WALES … SPRT p 23
TO FACE WALES AND I … SPRT p 23
TO FAKE HIS OWN DEATH … INTN p 13
TO FAST-TRACK THE UNITED STATES … SPRT p 19
TO FATHOM, THOUGH THAT IS … REVS p 20
TO FEAR THE WORST. THAT … SPRT p 04
TO FEATURE IN THE PANTHEON … MOG2 p 06
TO FEED THEIR NEED. THE … MDIA p 13
TO FEEL THE PAIN. TEMPTING … NEWS p 03
TO FEEL NEEDED AND VALUED … MOG2 p 05
TO FEEL THE SAME WAY … MOG2 p 17
TO FEEL DREAD WHEN TWO … MOG2 p 17
TO FEEL THAT ONE OF … OFHR p 02
TO FEEL GUILTY, MEET MARK … OFHR p 12
TO FIGHT THE AMERICAN EMPIRE … INTN p 14
TO FIGHT FOR WORK. SHE … MOG2 p 11
TO FIGHT BACK. A WORKMAN … MOG2 p 11
TO FILE A CLAIM FOR … FINC p 21
TO FILE IS THEN POSTED … MDIA p 13
TO FILE COPY AND PUT … MDIA p 52
TO FILL IN THE BACK … EDTR p 18
TO FILL THAT NEED, BUT … MOG2 p 05
TO FILL THE LYCEUM FOR … MOG2 p 15
TO FILL 30 MINUTES. OF … MDIA p 11
TO FILL COLUMNS SUCH AS … SPRT p 32
TO FILM SEVERAL LOCAL SPECIALITIES … REVS p 20
TO FINANCE CONTROVERSIAL STEM-CELL RESEARCH … FINC p 21
TO FIND HOMES WHERE THEY … NEWS p 03
TO FIND £131,024 FOR THEIR … NEWS p 03
TO FIND THE SURVIVING BAND … UKNS p 07
TO FIND THE CAUSE OF … UKNS p 08
TO FIND THE SCREAMING SKULL … UKNS p 09
TO FIND AGECROFT HALL IN … UKNS p 09

TO FIND THAT ANYONE HAS … UKNS p 09
TO FIND FRESH SNOW. FAMILY … INTN p 12
TO FIND A WAY TO … EDTR p 18
TO FIND A FRIEND WITH … MOG2 p 05
TO FIND NEW FRIENDS BUT … MOG2 p 05
TO FIND IT. ANYWAY, THE … MOG2 p 10
TO FIND PEOPLE RECOGNISED HER … MOG2 p 10
TO FIND SOMETHING MORE SENSITIVE … MOG2 p 16
TO FIND OUT A PIECE … MOG2 p 17
TO FIND AN OWNER THAT … MDIA p 04
TO FIND OUT HOW MANY … MDIA p 05
TO FIND A MAN AND … MDIA p 08
TO FIND HIS HOUSE DESTROYED … MDIA p 11
TO FIND EYEWITNESSES WAS TO … MDIA p 11
TO FIND INFORMATION. THEY ALSO … MDIA p 11
TO FIND THAT TWO IN … MDIA p 13
TO FIND MALICE AGAINST ORDINARY … MDIA p 14
TO FIND A HAITI BISHOP … OFHR p 02
TO FIND OUT WHAT YOU … OFHR p 03
TO FIND NEVILLE. CHELSEA FORCE … SPRT p 05
TO FIND ANOTHER EQUALISER, THOUGH … SPRT p 11
TO FIND ITS WAY INTO … SPRT p 12
TO FINISH WERE FOILED FIRST … SPRT p 03
TO FINISH ON 15-UNDER-PAR … SPRT p 24
TO FINISH ON THE PODIUM … SPRT p 25
TO FINISH THE MONTE IN … SPRT p 25
TO FINISH A FURTHER FOUR … SPRT p 28
TO FIRE HIS CONTROLLERS IF … MDIA p 06
TO FIRM UP A POLITICS … CMMT p 15
TO FIT IN AN EXTRA … NEWS p 02
TO FIT THE INSTRUMENT BETTER … MOG2 p 20
TO FLASH UP CHELSEA’S SCORE … SPRT p 04 
TO FLEE THE COMPANY. THERE … OFHR p 04
TO FLING THE BALL BACK … SPRT p 19
TO FLOUT THE RULEBOOK. INDEED … SPRT p 17
TO FLIRT OUTRAGEOUSLY WITH THE … REVS p 20
TO FLY HIM TO SCOTLAND … NEWS p 02
TO FLY TO WASHINGTON LAST … INTN p 14
TO FLY A RADIO-EQUIPPED PLANE … OBTS p 19
TO FLY IN COMBAT. FANE … OBTS p 19
TO FLY OVER THE ISLANDS … OFHR p 05
TO FLY OVER HIS RIGHT … SPRT p 03
TO FOCUS ON TEACHING STUDENTS … EDTR p 18
TO FOLLOW AUSTRALIA’S EXAMPLE IN … UKNS p 05
TO FOLLOW BUT ALINA COJOCARU … REVS p 20
TO FOLLOW THE USUAL PROTOCOL … SPRT p 17
TO FOLLOW SUIT BUT WAS … SPRT p 28
TO FORCE THE BREWING INDUSTRY … EDTR p 18
TO FORGET THAT WHEN THE … EDTR p 18
TO FORGET THAT THE STORY … MOG2 p 17
TO FORGET THE SMELLY LUNCHES … OFHR p 04
TO FORGET THE FOUR-DAY LEAD … SPRT p 24
TO FORGIVE DEBT TO DEVELOPING … EDTR p 18
TO FORM A DELICATE ARCH … MOG2 p 12
TO FORM PART OF MY … OFHR p 12
TO FOUND CLUB ELEVEN, THE … MOG2 p 14 
TO FRACTIONATE, TO BREAK A … OFHR p 04
TO FREE GUANTÁNAMO FOUR. THE … UKNS p 06 
TO FULFIL THE LAST MATCH … SPRT p 25
TO FUND AND PROTECT IS … UKNS p 07
TO FUND HIS OWN RETIREMENT … OFHR p 12

TO GAIN US SUPPORT FOR … UKNS p 04
TO GAIN ENTRY TO THE … UKNS p 04
TO GAIN POWER AND IMPORT … INTN p 14
TO GAIN BY CRITICISING AFTERWARDS … SPRT p 04
TO GET THROUGH SCREENING, THE … NEWS p 01
TO GET TO EVENTS SUCH … NEWS p 02
TO GET TO ST ANDREWS … NEWS p 02
TO GET BACK TO LONDON … NEWS p 02
TO GET ON THE PROPERTY … NEWS p 03
TO GET KEY LEGISLATION ON … UKNS p 05
TO GET DOME RUN. TREASURES … UKNS p 07
TO GET THE BRAIN CELLS … UKNS p 08
TO GET FROM A TO B … UKNS p 09
TO GET FROM A TO A … UKNS p 09
TO GET THERE FIRST AND … UKNS p 10
TO GET PRODUCTS TO MARKET … UKNS p 10
TO GET RID OF IT … INTN p 13
TO GET MY HANDS ON … CMMT p 15 
TO GET A GRIP ON … CMMT p 15 
TO GET AT THE ROOT … CMMT p 17
TO GET INTO AUSTRALIA. LATER … CMMT p 17
TO GET THAT SUPPORT? MR … EDTR p 18
TO GET THEM BACK ON … FINC p 21
TO GET ANY CLOSER. ARE … MOG2 p 04
TO GET TYPECAST. THAT SAID … MOG2 p 06
TO GET LOST. THEN WE … MOG2 p 10
TO GET SECURITY ON THE … MOG2 p 10
TO GET TO THE LEVEL … MOG2 p 16
TO GET TO KNOW HER … MOG2 p 22
TO GET THERE. IF YOU’RE … MOG2 p 23
TO GET MORE ETHNIC MINORITY … MDIA p 02
TO GET SACKED BY SKY … MDIA p 04
TO GET LOST IN THE … MDIA p 06
TO GET ME TO SAY … MDIA p 08
TO GET IN TOUCH WITH … MDIA p 09
TO GET BIG. THIS IS … MDIA p 09
TO GET UP AND DANCE … MDIA p 10
TO GET ACEH’S DEVASTATED TELEVISION … MDIA p 10
TO GET OUT THERE TO … MDIA p 10
TO GET THE GRAPHICS MACHINE … MDIA p 11
TO GET TWO STATIONS RUNNING … MDIA p 11
TO GET IT. THIS “HOW … MDIA p 13
TO GET AHEAD ON SOME … OFHR p 05
TO GET AS MANY PEOPLE … OFHR p 05
TO GET IN A POSITION … SPRT p 05
TO GET OUT. HE DID … SPRT p 05
TO GET A WIN BECAUSE … SPRT p 05
TO GET JANUARY OUT OF … SPRT p 05
TO GET YOU OUT OF … SPRT p 06
TO GET PEOPLE IN THE … SPRT p 07
TO GET INTO THE MID-30S … SPRT p 08
TO GET TO LAMPARD’S LEVEL … SPRT p 16
TO GET ONE OVER THEM … SPRT p 17
TO GET OUT OF FOOTBALL … SPRT p 17
TO GET OFF AS QUICKLY … SPRT p 19
TO GET PHYSICAL. IN THE … SPRT p 19
TO GET TO THE NET … SPRT p 20
TO GET TO THE ROOT … SPRT p 22
TO GET ON WITH JOBS … SPRT p 24
TO GET MY THINKING CAP … SPRT p 27
TO GET ME MUCH FITTER … SPRT p 30
TO GET THE MAYONNAISE AND … SPRT p 30
TO GET AWAY FROM ALL … SPRT p 31
TO GET OUT ON A … SPRT p 32
TO GIVE THE REJECTIONISTS THE … NEWS p 01
TO GIVE THE NEW PALESTINIAN … NEWS p 02
TO GIVE THEM TIME TO … INTN p 13
TO GIVE THE DEFENCE SECRETARY … INTN p 14
TO GIVE THE IRAQI PEOPLE … CMMT p 16
TO GIVE JUST THREE. EACH … CMMT p 17
TO GIVE THEM CONFIDENCE TO … CMMT p 17
TO GIVE LOCAL COUNCILS AND … EDTR p 18
TO GIVE A BAD PERFORMANCE … REVS p 20 
TO GIVE THE GREEN LIGHT … FINC p 22
TO GIVE. I ASSUMED THAT … MOG2 p 04
TO GIVE OUT A COPY … MOG2 p 22
TO GIVE A HELPING HAND … MDIA p 11
TO GIVE HIM HIS FULL … OFHR p 02
TO GIVE ME AN INCOME … OFHR p 12
TO GIVE THE WELSH CLUB A … SPRT p 13
TO GIVE THEMSELVES TIME TO … SPRT p 18
TO GIVE OVER A STONE … SPRT p 29
TO GIVE THE TICKETS TO … SPRT p 30
TO GIVE BACK TO YOU … SPRT p 32
TO GO AND VOTE, HE … NEWS p 01
TO GO FOR, AND YOU … UKNS p 06
TO GO ON LUXURIOUS HOLIDAYS … INTN p 12
TO GO. I APPEAL TO … INTN p 12
TO GO TO LIBYA TO … INTN p 12
TO GO TO WAR. COMING … INTN p 13
TO GO. MR MESA IS … INTN p 13
TO GO. I SPENT A … REVS p 20
TO GO TO A FILM … MOG2 p 02
TO GO TO A DINNER … MOG2 p 02
TO GO ABOUT IT. THIS … MOG2 p 05
TO GO OUT IN THE … MOG2 p 11
TO GO TO UNIVERSITY. THE … MOG2 p 11
TO GO POTATO PICKING. BOBBY … MOG2 p 15
TO GO FOR ANYTHING OTHER … MOG2 p 16
TO GO TO BED. ARMSTRONG’S … MOG2 p 20
TO GO OUT WITH LES … MOG2 p 22
TO GO BY THIS DOCTOR’S … MOG2 p 23
TO GO. IN AN ATTEMPT … MDIA p 02
TO GO FROM STRENGTH TO … MDIA p 02
TO GO TO UNIVERSITY: MANCHESTER … MDIA p 52
TO GO INTO THE MINISTRY … OFHR p 02
TO GO TO CHURCH, I’LL … OFHR p 02
TO GO TO TALLINN? WOULD … OFHR p 03
TO GO BACK. THIS FLYING … OFHR p 05
TO GO UPFRONT, SAID BELLAMY … SPRT p 02
TO GO DOWN GIVEN THEIR … SPRT p 05
TO GO JIMMY FLOYD HASSELBAINKS … SPRT p 06
TO GO ON AND PICK … SPRT p 06
TO GO. AFTER JOHNSON HE … SPRT p 07
TO GO, BUT CAN WE … SPRT p 08
TO GO AND ANYONE CAN … SPRT p 12
TO GO UP AUTOMATICALLY.” READING … SPRT p 12
TO GO BUT IS INFORMED … SPRT p 23
TO GO THE WRONG SIDE … SPRT p 28
TO GO BACK HOME TO … SPRT p 30
TO GO QUITE AS FAR … SPRT p 32
TO GRAFT,” STRAUSS SAID. “THE … SPRT p 19
TO GRANT HIM ADMISSION, DESPITE … UKNS p 04
TO GRANT QUITE A GENEROUS … MDIA p 14
TO GRAPPLE WITH THEM. CHARLES … EDTR p 18
TO GRASP THAT THE OUTCOME … EDTR p 18
TO GREET THE FIRST OVER … SPRT p 18
TO GROOM AS THEIR SUCCESSORS … MDIA p 02
TO GROW MORE QUICKLY. HE … FINC p 23
TO GUESS, NOT LEAST BECAUSE … MOG2 p 15

TO HALT IRRESPONSIBLE PROMOTIONS THAT … EDTR p 18
TO HALT FUTURE PAY ROWS … FINC p 21
TO HAMMER HOME THE MESSAGE … MDIA p 06
TO HAND TO THE APPEAL … SPRT p 31

TO HAPPEN. RICHARD FAULKNER, CHAIR … CMMT p 17
TO HAPPEN. IN REALITY, WHAT … EDTR p 18
TO HAPPEN THIS YEAR. IT … FINC p 21
TO HAPPEN. INTERNATIONAL COPYRIGHT IS … MOG2 p 05
TO HAPPEN AT 8 O’CLOCK … MOG2 p 17
TO HAPPEN ONLY WHEN YOU … OFHR p 02
TO HAPPEN OUTSIDE THE CONFINES … OFHR p 02
TO HAPPEN AGAIN,” SHE SAID … SPRT p 20
TO HAVE SOMETHING TO LOOK … NEWS p 01
TO HAVE ENOUGH DOSES FOR … NEWS p 02
TO HAVE ORIGINATED IN RUSSIA … NEWS p 02
TO HAVE BEEN MURDERED. HER … UKNS p 04
TO HAVE BEEN TORTURED. LORIN’S … UKNS p 04
TO HAVE SAID RUMOURS THAT … UKNS p 04
TO HAVE REMOVED TWO TROUBLESOME … UKNS p 05
TO HAVE COME DOWN INSIDE … UKNS p 08
TO HAVE BEEN A FEROCIOUS … UKNS p 09
TO HAVE BEEN MISUSED. THOSE … INTN p 12
TO HAVE A NEGATIVE IMPACT … CMMT p 15 
TO HAVE BEEN THEIR TIPPING … CMMT p 15 
TO HAVE SATELLITE DISHES BANNED … CMMT p 16
TO HAVE THE OPPORTUNITY TO … CMMT p 17
TO HAVE SAID DOES NOTHING … CMMT p 17
TO HAVE TO RUSH OUT … EDTR p 18
TO HAVE TO PAY FOR … EDTR p 18
TO HAVE RELEASED THEIR OWN … REVS p 20 
TO HAVE BEEN APPROACHED TO … FINC p 21
TO HAVE BEEN DEVISED BY … FINC p 21
TO HAVE SIGNED COMMERCIAL PARTNERSHIPS … FINC p 21
TO HAVE A GOOD TIME … MOG2 p 05
TO HAVE SOME FRIENDS YOU … MOG2 p 05
TO HAVE MORE FRIENDS, OR … MOG2 p 05
TO HAVE CHILDREN, AND WE … MOG2 p 05
TO HAVE GONE OVER THE … MOG2 p 06
TO HAVE LEAPED ACROSS IT … MOG2 p 20
TO HAVE AS MY BIRTHDAY? … MOG2 p 23
TO HAVE A GLASS CEILING … MDIA p 02
TO HAVE FULFILLED HER BRIEF … MDIA p 03 
TO HAVE ALL HOMES CONVERTED … MDIA p 05
TO HAVE REFERRED TO HER … MDIA p 08
TO HAVE BREACHED THREE CLAUSES … MDIA p 08
TO HAVE A NEW IDEA … MDIA p 09
TO HAVE MORE USERS FOR … MDIA p 12
TO HAVE BEEN ACTING MALICIOUSLY … MDIA p 14
TO HAVE A CLOSE LOOK … MDIA p 14
TO HAVE EXPERIENCE OF EDITORIAL … MDIA p 52
TO HAVE ALL THE BASIC … SPRT p 04
TO HAVE BEEN COLLECTED BEFORE … SPRT p 06
TO HAVE BEEN DAMAGED WHILE … SPRT p 10
TO HAVE THE BALL UNDER … SPRT p 11
TO HAVE A RECORD LIKE … SPRT p 11
TO HAVE BROUGHT CONFIDENCE BACK … SPRT p 11
TO HAVE EARNED A POINT … SPRT p 11
TO HAVE THEIR CHANCE AS … SPRT p 12
TO HAVE SCORED FOR THEM … SPRT p 13
TO HAVE HAD A DAMAGING … SPRT p 15
TO HAVE LITTLE TO WIN … SPRT p 15
TO HAVE BEEN CARELESS IN … SPRT p 17
TO HAVE SAID: “I’M FED … SPRT p 17
TO HAVE FINAL SAY. SOUTH … SPRT p 18
TO HAVE INCREASED EVERY OTHER … SPRT p 20
TO HAVE A MIDFIELD CRISIS … SPRT p 23
TO HAVE A RUN IN … SPRT p 23
TO HAVE THE CHANCE TO … SPRT p 23
TO HAVE HAD SOME CONTACT … SPRT p 25
TO HAVE BEEN TUNED UP … SPRT p 28
TO HAVE THAT MARK IN … SPRT p 30
TO HAVE AFTER WORKING OUT … SPRT p 31
TO HAVE A SHAVE BUT … SPRT p 32
TO HEAD IN THE CRUCIAL … SPRT p 07 
TO HEAD JACKSON’S CROSS PAST … SPRT p 11 
TO HEAD CHRIS POWELL’S CROSS … SPRT p 11 
TO HEAR IT, SO I’LL … MDIA p 08
TO HEAR SUCH FRANK LANGUAGE … MDIA p 10
TO HEAR ABOUT PETULANCE AND … SPRT p 02
TO HEAR THAT THE TEST … SPRT p 27
TO HELP, THE NEW YORK … NEWS p 01
TO HELP YOU WORK, REST … UKNS p 04
TO HELP THE LIBERAL DEMOCRATS … UKNS p 05
TO HELP GROW THEM. THE … UKNS p 08
TO HELP THEM ESCAPE POVERTY … UKNS p 10
TO HELP MAKE THAT HAPPEN … UKNS p 10
TO HELP MR YUSHCHENKO SATISFY … INTN p 11
TO HELP THE COMPLEX INVESTIGATIONS … INTN p 12
TO HELP HIV NURSES. A … INTN p 12
TO HELP FIVE BULGARIAN NURSES … INTN p 12
TO HELP FIGHT THE WAR … INTN p 13
TO HELP OTHERS FIND THEIR … CMMT p 15 
TO HELP THE WAR EFFORT … OBTS p 19 
TO HELP THE FAMILY ECONOMY … OBTS p 19 
TO HELP HER WITH HER … MOG2 p 05
TO HELP ONE LIVE ONE’S … MOG2 p 05
TO HELP. IT’S THE NEAREST … MDIA p 10
TO HELP PEOPLE FIND EACH … MDIA p 11
TO HELP THEM WITH THEIR … MDIA p 14
TO HELP PEOPLE USE A … OFHR p 04
TO HELP IN A WIDE … SPRT p 05
TO HELP THAT A MIDFIELDER … SPRT p 05
TO HIGHLIGHT THAT COVELL HAD … MDIA p 09
TO HIRE THE RAF TO … NEWS p 02
TO HIT NOTES. THE NEW … REVS p 20
TO HIT OUR CINEMAS WAS … MOG2 p 06
TO HIT HIS STANDING LEG … SPRT p 11
TO HIT. I HAD BATTED … SPRT p 19
TO HIT A WINNER THROUGH … SPRT p 21
TO HOLD OFF FROM ATTACKS … NEWS p 02
TO HOLD POWER. YOU WOULD … INTN p 13
TO HOLD DEAR, IT WAS … CMMT p 15
TO HOLD ON TO, USUALLY … OBTS p 19
TO HOLD HIS PLACE IN … SPRT p 21
TO HOLD ON, ALBEIT BY … SPRT p 22
TO HOLD THE RENEWED CHALLENGE … SPRT p 28
TO HOPE THAT THE SIDE … SPRT p 23
TO HURT IRAQ. WE ARE … NEWS p 01
TO HURT. LABOR RENEWAL POSTPONED … CMMT p 17

TO IMAGINE EVEN 007 PEELING … CMMT p 16
TO IMAGINE NEWLAND’S PREDECESSOR CHARLES … MDIA p 04
TO IMAGINE MOURINHO OR EVEN … SPRT p 17
TO IMPLODE SPECTACULARLY, TO GO … SPRT p 05
TO IMPLEMENT THIS PACKAGE OF … CMMT p 17
TO IMPOSE IT ON EVERYONE … EDTR p 18
TO IMPRESS PEOPLE YOU WISH … OBTS p 19
TO IMPRESS THEIR ABILITIES ON … SPRT p 03
TO IMPRESS REDKNAPP. HE TOOK … SPRT p 07
TO IMPROVE ITS HUMAN RIGHTS … CMMT p 15 
TO IMPROVE THE SITUATION (WHY … CMMT p 17
TO IMPROVE PUBLIC BUILDINGS AND … FINC p 21
TO IMPROVE ENERGY EFFICIENCY), YET … MDIA p 05
TO IMPROVE. CHRISTINE STRAATHOF, DIRECTOR … MDIA p 13
TO IMPROVE THINGS TO THE … OFHR p 04
TO IMPROVE ALERTNESS AND ENERGY … SPRT p 17
TO INCLUDE SELLING HOUSING ASSOCIATION … CMMT p 16
TO INCLUDE NEW PAY DEALS … FINC p 21
TO INCLUDE A POTENTIALLY CONTROVERSIAL … MDIA p 06
TO INCLUDE PEOPLE WHO ONLY … MDIA p 12
TO INCLUDE RABBIS, IMAMS, ROMAN … OFHR p 02
TO INCREASE REMOVALS AND POLICE … NEWS p 01
TO INCREASE AND IT MAY … SPRT p 24
TO INDICATE THAT ROBERT EARNSHAW … SPRT p 06
TO INFLUENCE ICAO’S GENERAL ASSEMBLY … CMMT p 17
TO INFLUENCE THE COMPANY. HOWEVER … FINC p 21
TO INFORM INVESTORS OF A … FINC p 21
TO INSPIRE INTEREST IN BIG … CMMT p 17
TO INSTITUTE A FORMAL GRIEVANCE … OFHR p 04
TO INSTRUCT LAWYERS. WHEN WE … MDIA p 08
TO INTERVENE EARLIER IN THE … MDIA p 06
TO INVADE. MR BLAIR HOPES … UKNS p 05
TO INVEST AND WHY IT … MDIA p 12
TO INVEST POWER IN THE … SPRT p 15
TO INVESTIGATE THE SPANISH BANK … FINC p 22
TO INVITE THEM TO THE … UKNS p 07
TO ISSUE PROCEEDINGS, THE MAIL … MDIA p 09

TO JEOPARDISE POTENTIAL INTERNATIONAL SUCCESS … SPRT p 15
TO JOIN THE AURORA PROGRAMME … UKNS p 06
TO JOIN, AND HAS SHOWN … INTN p 11
TO JOIN IN THE ELECTIONS … INTN p 13
TO JOIN THE ENGINEERING PROFESSION … CMMT p 17
TO JOIN THE BOARD OF … FINC p 21
TO JOIN A MEDIA ASSESSMENT … MDIA p 10
TO JOIN SOUTHAMPTON. SUCH FRESH … SPRT p 05
TO JOIN TROUBLED SOUTHAMPTON SEEMS … SPRT p 16
TO JUDGE WHETHER THE EXTRA … UKNS p 05
TO JUDGE FROM THE … FURORE … EDTR p 18 
TO JUMP OFF THE GROUND … SPRT p 07
TO JUSTIFY A POLICY THAT … CMMT p 16
TO JUSTIFY ITS ACTIVITIES LARGELY … MDIA p 05

TO KEEP UP. MOST OF … UKNS p 08
TO KEEP, IN CASH TERMS … UKNS p 10
TO KEEP THE INSURGENCY GOING … INTN p 13
TO KEEP ITS SOLDIERS IN … INTN p 13
TO KEEP THEIR SHARES BUT … FINC p 21
TO KEEP PURSUING HER WHEN … MOG2 p 04
TO KEEP THE MOOD LIGHT … MOG2 p 06
TO KEEP ECONOMIC ACTIVITY ALIVE … MOG2 p 12
TO KEEP FLOOR SPACE AS … MOG2 p 12
TO KEEP THE WOLVES FROM … MDIA p 06
TO KEEP IN TOUCH WITH … MDIA p 08
TO KEEP SWIMMING TO SURVIVE … MDIA p 09
TO KEEP EVOLVING TO SUCCEED … MDIA p 09
TO KEEP THE CHAMPAGNE CORKED … MDIA p 13
TO KEEP SILENT BUT IT … SPRT p 02
TO KEEP THE BALL, POMPEY … SPRT p 05
TO KEEP UP IS THE … SPRT p 07
TO KEEP US UP. WE’VE … SPRT p 08
TO KEEP OUT LUKE CHADWICKS … SPRT p 11
TO KEEP THIS CLUB IN … SPRT p 16
TO KEEP THE INNINGS INTACT … SPRT p 18
TO KEEP FIGHTING,” SAID THE … SPRT p 20
TO KEEP A HOLD OF … SPRT p 32
TO KICK CLEAR FROM TROUBLE … SPRT p 07
TO KICK-START A PROFITABLE DAY … SPRT p 28
TO KILL CANDIDATES, A BOMB … INTN p 13
TO KISS?’ OUR NEXT PRODUCTION … MOG2 p 16
TO KNOW MORE ABOUT MARS … UKNS p 06

TO KNOW ABOUT THE M60 … UKNS p 09
TO KNOW THAT THE GUARDIAN … UKNS p 09
TO KNOW THAT EVEN GENIUSES … CMMT p 17
TO KNOW. BUT IT CAN … MOG2 p 04
TO KNOW PEOPLE. BUT THE … MOG2 p 10
TO KNOW HER, AREN’T WE? … MOG2 p 22
TO KNOW TAMARA BECKWITH. AND … MOG2 p 22
TO KNOW WHO ELSE WAS … MOG2 p 23
TO KNOW WHICH NEWS PRODUCTS … MDIA p 05
TO KNOW WHETHER TO TAKE … MDIA p 06
TO KNUCKLE DOWN AND DEAL … OFHR p 04 

TO LACK THE BRAND OF … MDIA p 10
TO LAND AT THEIR HOME … OBTS p 19
TO LAST FOUR WEEKS, COULD … UKNS p 06
TO LAY CLAIM TO AN … MDIA p 09
TO LAY ON THE SECOND … SPRT p 07
TO LAY AN EGG. NEVERTHELESS … SPRT p 21
TO LEAD TO A 24-HOUR … EDTR p 18
TO LEAD THE BANK … HE … EDTR p 18
TO LEAPFROG THEM NEAR THE … SPRT p 22
TO LEARN ABOUT STEM CELL … UKNS p 08
TO LEARN: NOT THAT THIS … CMMT p 15
TO LEARN FROM MOONSHINE, JANUARY … CMMT p 17
TO LEARN IT’S OFFICIAL. I’M … MOG2 p 23
TO LEAVE GAZA CITY THIS … NEWS p 02
TO LEAVE IT AT THE … CMMT p 17
TO LEAVE THE INTERVIEW EARLY … MOG2 p 16
TO LEAVE HIS WIFE, AND … MOG2 p 17
TO LEAVE. LATER THAT DAY … MDIA p 08
TO LEAVE FOR NEWCASTLE AND … SPRT p 05
TO LEGISLATE AGAIN IN A … EDTR p 18
TO LIAISE WITH SYRIAN INTELLIGENCE … CMMT p 16
TO LIBERALISE THEIR MARKETS SO … UKNS p 10
TO LIE ABOUT THE FACT … SPRT p 11
TO LIFT THE CONTAINERS, THE … INTN p 12
TO LIFT ITS ARMS EMBARGO … INTN p 14
TO LIGHT IT AFTER DARK … INTN p 12
TO LIMIT IMMIGRATION, BUT IN … CMMT p 17
TO LIMIT THE CONTROL OF … MDIA p 07
TO LINK THIS WITH HIGH … FINC p 21
TO LINK PAY CLOSELY TO … FINC p 21
TO LISTEN, AND LISTENING MEANS … INTN p 13
TO LISTEN TO DISSATISFIED OR … OFHR p 02
TO LISTEN TO HIM TOO … SPRT p 19
TO LISTEN NON-STOP TO CD … SPRT p 30
TO LIVE WITH FRIENDS OR … NEWS p 01
TO LIVE WERE HIGHLIGHTED THIS … NEWS p 03
TO LIVE ARE ASPIRING TO … NEWS p 03
TO LIVE IN THE HOME … NEWS p 03
TO LIVE AT THE MERCY … CMMT p 15 
TO LIVE IN. HE IS … CMMT p 16
TO LIVE. BUT THAT DOES … CMMT p 16
TO LIVE WHERE WE PLEASE … CMMT p 17
TO LIVE A TRADITIONAL WAY … MOG2 p 12
TO LIVE UP TO. FUTURE … SPRT p 28
TO LOAD YOUR CART WITH … MOG2 p 05
TO LOBBY FOR A CHANGE … NEWS p 03
TO LOCK UP, THE DOORS … INTN p 12
TO LODGE ANOTHER MULTI-MILLION-DOLLAR PAY … SPRT p 15
TO LOOK FORWARD TO. IN … NEWS p 01
TO LOOK AT THE DECEMBER … FINC p 23
TO LOOK AFTER MY SON … MOG2 p 04
TO LOOK FOR IT. SHE … MOG2 p 10
TO LOOK INDOORS, OUTDOORS AND … MOG2 p 10
TO LOOK FOR THEM IN … MOG2 p 10
TO LOOK MULTICULTURAL TO THE … MDIA p 02
TO LOOK LIKE THE SINGLE … MDIA p 06
TO LOOK AROUND THE APARTMENTS … MDIA p 08
TO LOOK FORWARD CONSTANTLY. NEVER … MDIA p 09
TO LOOK BACK. IT’S OFTEN … MDIA p 09
TO LOOK TO TOMORROW, ESPECIALLY … MDIA p 09
TO LOOK HOLLOW. THANKFULLY BAFTA … MDIA p 10
TO LOOK FOR ANSWERS WITHIN … OFHR p 04
TO LOOK UPWARDS AS A … SPRT p 11
TO LOOK AT IRELAND AND … SPRT p 15
TO LOOK FORWARD TO.” AND … SPRT p 21
TO LOSE INTEREST IN THE … REVS p 20
TO LOSE AND WE SWITCHED … SPRT p 06
TO LOSE. I HAVE LONG … SPRT p 15
TO LOSE TWO POUNDS THAT … SPRT p 31
TO LOSING 2-0 AT CARDIFF … SPRT p 13
TO LURE VIEWERS WHO HAVE … MOG2 p 17

TO MAINTAIN THE POORER PARTS … INTN p 14
TO MAINTAIN THE LEVEL THEY … SPRT p 08
TO MAKE IMMIGRATION A CENTRAL … NEWS p 01
TO MAKE A VIRTUE OF … NEWS p 02
TO MAKE THEIR POUND TRAVEL … NEWS p 03
TO MAKE MORE HOMES AFFORDABLE … NEWS p 03
TO MAKE A DENT BY … UKNS p 05
TO MAKE EXPORTING COUNTRIES ACCOUNTABLE … UKNS p 08
TO MAKE SURE IT IS … UKNS p 10
TO MAKE UP FOR LOST … INTN p 11
TO MAKE SURE THAT ALL … INTN p 12
TO MAKE MULTISTOREY BUILDINGS. THE … INTN p 12
TO MAKE A THREE-STOREY SCHOOL … INTN p 12
TO MAKE THE PROCESS INCLUSIVE … INTN p 13
TO MAKE A DIRTY BOMB … INTN p 13
TO MAKE PEACE BETWEEN THE … INTN p 14
TO MAKE A NUCLEAR BOMB … INTN p 14
TO MAKE WAR AND GENOCIDE … CMMT p 16
TO MAKE OUR POSITION CRYSTAL … CMMT p 16
TO MAKE THE DEMOCRATIC PROCESS … CMMT p 16
TO MAKE A CLUB VIABLE … OBTS p 19
TO MAKE UP THE NUMBERS … MOG2 p 02
TO MAKE HER LIFE EASIER … MOG2 p 04
TO MAKE AN EFFORT FOR … MOG2 p 04
TO MAKE A PRACTICAL ARRANGEMENT … MOG2 p 04
TO MAKE AND I’M REALLY … MOG2 p 06
TO MAKE A BEAUTIFUL LOVE … MOG2 p 06
TO MAKE? THE FILM TO … MOG2 p 06
TO MAKE UP WORDS AND … MOG2 p 11
TO MAKE SUCH A SUCCESS … MOG2 p 15
TO MAKE SENSE TO LATER … MOG2 p 17
TO MAKE THE ICONIC CHANNEL … MDIA p 02
TO MAKE A HASH OF … MDIA p 06
TO MAKE MORE OF ITS … MDIA p 06
TO MAKE A RELENTLESSLY CREATIVE … MDIA p 09
TO MAKE SURE THEY WERE … MDIA p 10
TO MAKE CALLS AS ALEXANDER … MDIA p 12
TO MAKE A NAME FOR … MDIA p 52
TO MAKE THE COMPANY LOOK … OFHR p 02
TO MAKE OFFICE LIFE UNBEARABLE … OFHR p 04
TO MAKE UP FOR THIN … OFHR p 05
TO MAKE THIS A CONTEST … SPRT p 05
TO MAKE THE RUN ENDED … SPRT p 08
TO MAKE THEM LOOK OUT … SPRT p 10
TO MAKE ME FIGHT AGAIN … SPRT p 15
TO MAKE AN IMPACT ON … SPRT p 19
TO MAKE A NAME FOR … SPRT p 21
TO MAKE HIM GO OUT … SPRT p 21
TO MAKE SURE I DIDN’T … SPRT p 21
TO MAKE A POINT AGAINST … SPRT p 22
TO MAKE THE CUT BUT … SPRT p 24
TO MAKE HIS CHASING DEBUT … SPRT p 27
TO MAKE HIS EAGERLY-AWAITED RETURN … SPRT p 29
TO MAKE PERSONAL APPEARANCES. I … SPRT p 31
TO MAKE SPORT BETTER. IT’S … SPRT p 31
TO MAKE AN IMPACT IN … SPRT p 32
TO MAKE HISTORY.” AND, FAIR … SPRT p 32
TO MAKE SURE! THAT WHEREVER … SPRT p 32
TO MARK THE 200TH ANNIVERSARY … UKNS p 07
TO MARK THE BIRTH OF … INTN p 11
TO MARK THE 60TH ANNIVERSARY … MOG2 p 22
TO MASTER. “I WAS LUCKY … MOG2 p 10
TO MASTERMIND THE GENOA RIOTS … MDIA p 08
TO MATCH CALIFORNIA’S $3BN (£1.6BN) … UKNS p 08
TO MATCH HOWARD’S POLICIES RATHER … CMMT p 17
TO MATCH HIS CLUB’S £6M … SPRT p 02
TO MATCH THE SUCCESS OF … SPRT p 21
TO MATCH HIS UNDOUBTED SPEED … SPRT p 25
TO MEAN. BUSH IS HAPPY … CMMT p 15 
TO MEASURE THE DIFFERENCE PENGUIN … MOG2 p 05
TO MEASURE, BUT THEN I … SPRT p 32
TO MEET REBELS IN HELSINKI … INTN p 14
TO MEET THE NEW DEMANDS … EDTR p 18
TO MEET NEW PEOPLE WE … MOG2 p 04
TO MEET. HE THOUGHT HE … MOG2 p 04
TO MEET MY MAKER, WINSTON … MOG2 p 20
TO MEET THE DIRECTOR OF … OFHR p 05
TO MEET TOM SOARES’ CROSS … SPRT p 07
TO MEET THEM. IF HE … SPRT p 10
TO MEET FOR DINNER ON … SPRT p 11
TO MEET A LOOPING LEFT-WING … SPRT p 12
TO MELT, THAW AND RESOLVE … OBTS p 19
TO MENTION ALL FIVE SPECIES … UKNS p 09
TO MENTION THEIR SHAMBOLIC FATHER … MOG2 p 10
TO MENTION THE FACT THAT … MOG2 p 10
TO MENTION THE APPEARANCES IN … MOG2 p 15
TO MENTION ANYTHING ELSE. BUT … MOG2 p 20
TO MENTION A CONTRAVENTION OF … MDIA p 08
TO MENTION THE JONNY SAGA … SPRT p 23
TO MERGE INTO A FLUID … REVS p 20
TO MESS WITH MY CHILD’S … MOG2 p 22
TO MIND THAT TIME IN … CMMT p 17
TO MINIMISE THE IMPRESSION OF … INTN p 13
TO MIRROR A BLUEPRINT TO … NEWS p 01
TO MISJUDGE THE FLIGHT OF … SPRT p 11
TO MISS. A SIDE BUILT … SPRT p 13
TO MISS CHRISTINA AGUILERA IN … SPRT p 30
TO MOCK AT THIS FABBY … OFHR p 03
TO MODERNISE LONDON’S WHITTINGTON HOSPITAL … FINC p 21
TO MODERNISE SCHOOLS IN KIRKLEES … FINC p 21
TO MONITOR ISRAELI ACTIONS TO … NEWS p 02
TO MONITOR THE WEAPONS TRADE … UKNS p 08
TO MONITOR THE CONTENT. THESE … MDIA p 05
TO MOTIVATE THEIR STAFF AND … NEWS p 01
TO MOVE ON. MR PRESCOTT … NEWS p 03
TO MOVE LIKE A WOMAN … MOG2 p 16
TO MOVE IN TO DIRECT … MDIA p 13
TO MOVE PARTS OF THE … MDIA p 52
TO MOVE CLOSER TO THE … SPRT p 05
TO MOVE 10 POINTS CLEAR … SPRT p 08
TO MOVE INTO SECOND PLACE … SPRT p 10
TO MURDER HAKIM’S BROTHER AND … CMMT p 16
TO MURDER, MUTILATE AND INCARCERATE … CMMT p 16

TO NAME JUST THREE — HAVE … SPRT p 10
TO NEED LOOKING AFTER. SMITH … SPRT p 23
TO NEGOTIATE NOW. HEAVY SNOW … NEWS p 02
TO NEGOTIATE WITH INSURGENTS AND … INTN p 13
TO NESTING IN HOLES IN … REVS p 20
TO NOD HOME GEOFF HORSFIELD’S … SPRT p 06
TO NOD PLAYFULLY HOME, HARDLY … SPRT p 07
TO NOT DROPPING A SHOT … SPRT p 24
TO NOTICE A SIGNPOST TO … CMMT p 16
TO NOTICE. THE SIBERIAN-BORN SHARAPOVA … SPRT p 20

TO OBTAIN URANIUM, WHICH CAN … INTN p 13
TO OBTAIN AN INJUNCTION BECAUSE … MDIA p 14
TO OFFER TO SELL THE … NEWS p 03
TO OFFER. A HEALTHIER PARTY … CMMT p 17
TO OFFER THE SPORT’S 10 … FINC p 21
TO OFFER CHEAPER FIXED-RATE HOME … FINC p 23
TO OFFER, LEWIS IS WORTH … FINC p 23
TO OFFER ME ANY SUPPORT … MOG2 p 05
TO OFFER SPIRITUALITY ON TOP … OFHR p 02
TO OPEN ROUND THE CLOCK … EDTR p 18
TO OPEN THE SCORING ON … SPRT p 12
TO OPT OUT OF THE … UKNS p 04
TO ORDER THE DIRECTOR GENERAL … MDIA p 06
TO ORGANISE THEIR HOLIDAYS WITH … OFHR p 03
TO OUTDO MR DARTS IN … SPRT p 32
TO OVERCOME THESE IMPEDIMENTS, WRITES … UKNS p 09
TO OVERCOME A LENGTHY ABSENCE … SPRT p 28
TO OVERTAKE AMERICA (WITH ITS … MDIA p 12
TO OVERTHROW THE REGIME. LORD … UKNS p 04
TO OVERWHELM EMPLOYEES. MICHAEL ROBINSON … NEWS p 01
TO OWN FOREIGN PROPERTIES, MR … NEWS p 03
TO OWN THE BRICKS AND … NEWS p 03
TO OWN ITN OUTRIGHT. CHARLES … MDIA p 07

TO PACK BAGS, STACK SHELVES … OFHR p 02
TO PANIC: I’M FALLING IN … MOG2 p 17
TO PANIC”, BUT HAS ADMITTED … SPRT p 05 
TO PARE DOWN ITS PORTFOLIO … MDIA p 04
TO PARTICIPATE HAVE BECOME NOT … CMMT p 15
TO PARTNER SCARTHY LAD FOR … SPRT p 27
TO PASS ON THE TEST … UKNS p 06
TO PASS ARTICLE 137 THAT … MOG2 p 11
TO PASS. ITN HAS EXPANDED … MDIA p 07
TO PASS THE COPY BACK … MDIA p 11
TO PASS ON CONFIDENTIAL INFORMATION … OFHR p 02
TO PASS. DARREN HUCKERBY, WHO … SPRT p 06
TO PASS COMMENT ON HOW … SPRT p 19
TO PAVE A ROAD IN … INTN p 14
TO PAY FOR LAVISH TRIPS … INTN p 12
TO PAY FOR HIS SON’S … INTN p 12
TO PAY TWICE. MORAY BARCLAY … CMMT p 17
TO PAY FOR ALL THE … EDTR p 18
TO PAY. THE CONSTRUCTION INDUSTRY … FINC p 21
TO PAY OFF RIVALS WHO … FINC p 22
TO PAY COVELL DAMAGES AND … MDIA p 09
TO PAY FOR NEW CREATIVE … MDIA p 13
TO PAY FOR IT. TELETEXT? … OFHR p 03
TO PAY THE WAGES, HOWEVER … SPRT p 11
TO PAY ANYTHING TO AN … SPRT p 17
TO PAY AGENTS NEARLY TWICE … SPRT p 32
TO PEAK ON THIS DAY … MOG2 p 23
TO PEER INTO THE DISTANCE … MOG2 p 15
TO PERFORM CONSISTENTLY AT THAT … SPRT p 08
TO PERSUADE RICH COUNTRIES TO … UKNS p 10
TO PERSUADE COME SO CLOSE … EDTR p 18
TO PICK OUT A COUNTRY … CMMT p 15 
TO PICK UP ANYTHING. THERE … MOG2 p 05
TO PIN DOWN WHAT THE … MDIA p 06
TO PINPOINT PRECISELY WHAT MAKES … REVS p 20
TO PITCH IN AT THE … MDIA p 06
TO PLACE HIM AT THE … UKNS p 04
TO PLACE A THIRD OF … FINC p 22
TO PLACE A DATE ON … SPRT p 10
TO PLAN. BUT THE STAKES … FINC p 21
TO PLAN THEIR HOLIDAYS, WITH … OFHR p 03
TO PLAN DOOR-TO-DOOR JOURNEYS. PARTICULARLY … OFHR p 03
TO PLAY A VITAL ROLE … UKNS p 10
TO PLAY ESTABLISHED CHARACTERS. ITS … INTN p 11
TO PLAY AN IMPORTANT ROLE … FINC p 21
TO PLAY THE GAME OF … MOG2 p 05
TO PLAY WHAT I WANTED … MOG2 p 14
TO PLAY,” HE SAYS. BY … MOG2 p 14
TO PLAY AN ELEMENT OF … MOG2 p 16
TO PLAY A REAL PERSON … MOG2 p 16
TO PLAY SOMEWHERE. IT WAS … MOG2 p 20
TO PLAY SCHUMANN ON THE … MOG2 p 22
TO PLAY IN A CHARITY … MOG2 p 23
TO PLAY IN A WIDE … SPRT p 01
TO PLAY FOR NEWCASTLE BUT … SPRT p 02
TO PLAY. I HAVE TRIED … SPRT p 02
TO PLAY IN THE RIGHT … SPRT p 02
TO PLAY FOR NEWCASTLE. UNFORTUNATELY … SPRT p 02
TO PLAY IN THE LAST … SPRT p 04
TO PLAY 4-4-2 WITH A … SPRT p 05
TO PLAY GERRARD WAS FOOLHARDY … SPRT p 07
TO PLAY AT TURF MOOR … SPRT p 07
TO PLAY PETER CROUCH ON … SPRT p 07
TO PLAY FOR REAL SINCE … SPRT p 10
TO PLAY IN 10 DAYS … SPRT p 10
TO PLAY WITH SPIRIT, THE … SPRT p 10
TO PLAY IN FRONT OF … SPRT p 11
TO PLAY. SEOL LARGELY PLAYED … SPRT p 11
TO PLAY TUESDAY NIGHT.” THE … SPRT p 12
TO PLAY BEAUTIFUL SOCCER FOR … SPRT p 13
TO PLAY THE NEXT. INSTEAD … SPRT p 15
TO PLAY. HE WAS STILL … SPRT p 19
TO PLAY IN A PRE-AUSTRALIAN … SPRT p 21
TO PLAY. PAUL IS A … SPRT p 23
TO PLAY WELL HERE. “TO … SPRT p 24
TO PLAY FOR MY NEW … SPRT p 32
TO PLAY TAYLOR HALFWAY TO … SPRT p 32
TO PLEAD GUILTY OR CONTEST … INTN p 12
TO PLEAD GUILTY, WE WILL … INTN p 12
TO PLEAD YOUR CHANNEL’S POVERTY … MDIA p 04
TO PLEASE, LACKED BOTH. AFTER … SPRT p 07
TO POINT OUT THAT THERE … FINC p 23
TO POINT OUT THAT IT … MDIA p 06
TO POINT OUT THAT I … SPRT p 32
TO POLL. HUNTING: WILL THE … UKNS p 05
TO POP UP AND THAT … SPRT p 04
TO POT. NO ONE PICKED … SPRT p 07
TO POWER MOST OF EAST … SPRT p 30
TO PRACTISE RELIGIOUS RITES IN … CMMT p 15
TO PREPARE ITS GREEN PAPER … MDIA p 06
TO PREPARE REPORTER NOTEBOOK PACKAGES … MDIA p 11
TO PRESENT HIS ROLE AS … UKNS p 04
TO PRESENT THE ORATORIO ‘A … REVS p 20 
TO PRESENT HER COMPANY, USING … REVS p 20 
TO PRESENT A NEW PAY … FINC p 21
TO PRESENT TENNIS AUTHORITIES WITH … SPRT p 17
TO PRESS FOR THE FOUR … UKNS p 06
TO PREVENT A PANDEMIC REACHING … NEWS p 01
TO PREVENT THIS GETTING INTO … NEWS p 01
TO PREVENT THE DEPORTATION OF … UKNS p 04
TO PREVENT FROM GOING DOUBLE … MDIA p 12
TO PREVENT A DRUBBING. BEST … SPRT p 03
TO PREVENT ROAMING WINGERS RUNNING … SPRT p 04
TO PREVENT IT GETTING WORSE … SPRT p 20
TO PRINT MONEY. WAYNE, THIS … SPRT p 31
TO PROBE NORWICH’S PATENTLY POROUS … SPRT p 06
TO PRODUCE THE WORLD’S FIRST … UKNS p 07
TO PRODUCE CHANNEL 4’S BIG … MDIA p 02
TO PRODUCE OUR OWN NEWS … MDIA p 07
TO PRODUCE ONE MOVE OF … SPRT p 23
TO PROGRESS ALONG EXACTLY THE … MDIA p 13
TO PROMISE. THE PITY OF … CMMT p 17
TO PROMOTE HIS PARTY’S POLICY … NEWS p 01
TO PROMOTE THE PLOTTERS’ CAUSE … UKNS p 04
TO PROMOTE THEIR OWN CANDIDATE … UKNS p 04
TO PROMOTE SCOTLAND AS A … UKNS p 07
TO PROMOTE ITS MOVIES RATHER … MDIA p 10
TO PROPEL THE BALL, THE … SPRT p 19
TO PROTECT THEMSELVES IN ANONYMITY … MOG2 p 11
TO PROVE HIM WRONG AND … CMMT p 17
TO PROVE COMMERCIAL RADIO’S VALUE … MDIA p 05
TO PROVE ITS CASE IN … MDIA p 13
TO PROVE. “IT’S ALREADY GOING … SPRT p 05 
TO PROVE THAT THE PLAYER … SPRT p 07
TO PROVE ITSELF FIT FOR … SPRT p 19
TO PROVE TO PEOPLE,” HE … SPRT p 19
TO PROVIDE THAT PROVISION. US … NEWS p 03 
TO PROVIDE THAT PROVISION. AMERICAN … NEWS p 03 
TO PROVIDE INTEGRATED HEALTH, WELFARE … UKNS p 04
TO PROVIDE THE PIECE WITH … REVS p 20
TO PROVIDE THE SERVICE. IN … FINC p 21
TO PROVIDE, EITHER WAY, A … MDIA p 07
TO PROVIDE A FREE PORTION … OFHR p 02
TO PROVIDE ALMOST ALL OF … SPRT p 03
TO PROVIDE TARGETS BECAUSE THEY … SPRT p 10
TO PROVIDE STRONGER PROOF OF … SPRT p 12
TO PROVOKE A SECTARIAN CONFLICT … NEWS p 01
TO PUBLISH TOUGH PLANS TO … NEWS p 01
TO PUBLISH. IT SAID THE … NEWS p 02
TO PUBLISH ITS OWN PROPOSALS … UKNS p 05
TO PULL JEWISH SETTLERS OUT … NEWS p 02
TO PULL IT ALL TOGETHER … UKNS p 05
TO PULL OFF THIS PLAY … MOG2 p 16
TO PULL ON A DONNY … SPRT p 10
TO PULL ON THEM. MCCARTHY’S … SPRT p 13
TO PULL SHAUN POLLOCK, A … SPRT p 19
TO PULL HIS MOUNT UP … SPRT p 28
TO PURCHASE EIGHT TRAINERS AND … OBTS p 19
TO PURSUE CIVIL WAR FOR … INTN p 14
TO PURSUE A URANIUM ENRICHMENT … INTN p 14
TO PURSUE A SLOW REHABILITATION … SPRT p 10
TO PUSH THE BOUNDARIES OF … MOG2 p 06
TO PUSH A THROUGH PASS … SPRT p 03
TO PUSH MYSELF MORE THAN … SPRT p 21
TO PUT AN END TO … NEWS p 01
TO PUT A HALT TO … NEWS p 02
TO PUT TOGETHER A FOUR-DAY … UKNS p 04
TO PUT IMMIGRATION AT THE … UKNS p 05
TO PUT THE CURSE OF … CMMT p 16
TO PUT THE BANK ON … EDTR p 18
TO PUT FORWARD A DEFENCE … FINC p 21

TO PUT UP WITH. FRIENDS … MOG2 p 02
TO PUT HIS EYES. A … MOG2 p 06
TO PUT IT ANOTHER WAY … SPRT p 04
TO PUT HIS FEET UP … SPRT p 11
TO PUT MYSELF ABOUT A … SPRT p 31

TO QUARANTINE THEM IN SECURE … NEWS p 01
TO QUERY ALL THE SCHOLARS … EDTR p 18
TO QUIT SMOKING X DAYS PASSED … MOG2 p 23
TO QUIT SMOKING; AND THE … MOG2 p 23
TO QUOTE FROM THE OLD … MDIA p 14

TO RAISE £100M FOR BRITISH … UKNS p 08 
TO RAISE HACKLES AT EU … INTN p 11
TO RAISE FUNDS FOR THIS … INTN p 13
TO RAISE SEEDLINGS FROM THE … CMMT p 17
TO RAISE A LAUGH AMONG … EDTR p 18
TO RAISE ITS LONG-TERM GROWTH … FINC p 23
TO RAISE THE PROFILE OF … MOG2 p 12
TO RAISE HIS GAME, NOT … SPRT p 21
TO RALLY HIS PARTY IN … UKNS p 05
TO REACH A COMPREHENSIVE AGREEMENT … NEWS p 02
TO REACH AUSTRALIA UNDER THEIR … UKNS p 05
TO REACH BEYOND THE SIGNATURE … OBTS p 19
TO REACH OUT TO NEW … MDIA p 03 
TO REACH HER FAILED. BUT … MDIA p 09
TO REACH £40,000. COVELL IS … MDIA p 09
TO REACH ARE THE DEVELOPED … MDIA p 12
TO REACT QUICKLY AND EFFECTIVELY … INTN p 11
TO READ PHILIP PULLMAN DENOUNCING … CMMT p 17
TO READ (LETTERS, JANUARY 22) … CMMT p 17
TO READ THE SIGNS IN … SPRT p 23
TO REALIGN THE VALUES AT … CMMT p 15
TO REAPPEAR IN THE FOREWORD … UKNS p 09
TO REASON WITH SOME OF … SPRT p 17
TO RECAPTURE A SENSE OF … UKNS p 10
TO RECEIVE UP TO £12,000 … FINC p 21 
TO RECIPROCATE, THERE WON’T BE … NEWS p 02
TO RECLAIM THEIR PLACES. “THEY … SPRT p 13
TO RECOGNISE THE BARD. AT … UKNS p 07
TO RECORD SERIAL NUMBERS WHEN … UKNS p 08
TO RECOVER AND WHY PRICES … FINC p 23
TO RECREATE THE WARMTH AND … EDTR p 18
TO RECREATE THE FINEST HOUR … MOG2 p 20
TO RECRUIT BUT MUST PROVE … UKNS p 05
TO RECRUIT. THE ONE EXCEPTION … OFHR p 05
TO RECUPERATE AFTER SHE LOST … UKNS p 09
TO REDIRECT THEM TO PROFESSIONAL … OFHR p 02
TO REDUCE ITS MAJORITY STAKE … FINC p 22
TO REDUCE THE DEFICIT TO … SPRT p 22
TO REFEREE IN TEXTING ROW … FINC p 21
TO REFIT A BUS COMPLETELY … SPRT p 31
TO REFLECT THAT HISTORY NEVER … CMMT p 16
TO REFLECT THE STATE OF … MDIA p 05
TO REFLECT ON PAST ACHIEVEMENTS … MDIA p 09
TO REFORM AMERICA’S IMMIGRATION SYSTEM … UKNS p 05
TO REFRACT BOTH LIGHT AND … REVS p 20
TO REFUEL. SWORDS, MADE BY … INTN p 13
TO REFUSE HIS POTENTIAL £1M … FINC p 21
TO REGAIN THE RIGHT TO … SPRT p 25
TO REFUSE. I DECIDED THAT … MOG2 p 06
TO REIGN SUPREME AT THE … CMMT p 17
TO REIGNITE MY ENTHUSIASM FOR … CMMT p 15
TO REINFORCE THE BRITISH FORCE … INTN p 13
TO REINVENT MUST BE AT … MDIA p 09
TO REJOIN HIS WIFE AND … UKNS p 04
TO REJOIN. BUT THE GROUP … CMMT p 16
TO RELEASE THE BALL. HE’S … SPRT p 04
TO RELENT UNDER THE BARRAGE … SPRT p 21
TO RELINQUISH THEIR SEATS, ACCORDING … INTN p 12
TO REMAIN IN BRITAIN, WHICH … UKNS p 04
TO REMAIN IN BRITAIN. BUT … UKNS p 04
TO REMAIN IN THE UK … UKNS p 04
TO REMAIN THE LEADER IN … UKNS p 08
TO REMEMBER I HAVEN’T BEEN … MOG2 p 22
TO REMIND YOU WHAT THIS … CMMT p 16
TO REMOVE UNRULY PUPILS FROM … NEWS p 03
TO REMOVE DISRUPTIVE CHILDREN FROM … NEWS p 03
TO REMOVE THOSE WHO HAVE … UKNS p 04
TO REMOVE FLUID FROM A … MDIA p 08
TO RENEW HIS VISA TO … UKNS p 04
TO RENOVATE AND RE-EQUIP THE … MOG2 p 12
TO RENT OUT THE PROPERTY … NEWS p 03
TO RENT NEW PROPERTIES BASED … NEWS p 03
TO RENT A SHOP FOR … INTN p 12
TO REOPEN. FLYING PRINCE FACES … NEWS p 02
TO REPAIR THE DAMAGE BUT … MDIA p 11
TO REPAIR SAINTS’ WEAKNESSES IN … SPRT p 22
TO REPAY FUNDS DEEMED TO … INTN p 12
TO REPEAT THE PUSH THROUGH … SPRT p 20
TO REPLACE HIM: JAY LENO … OBTS p 19
TO REPLACE HIM. THERE WAS … SPRT p 03
TO REPORT FROM THE SCENE … MDIA p 03 
TO REPORT THAT, IN BRITAIN … MDIA p 10
TO REPORT ON THE DEFENDERS … SPRT p 10
TO REPRESENT HER YEAR ON … UKNS p 04
TO RESIST THE CALL FROM … SPRT p 15
TO RESOLVE THE SMALLEST PIECE … OFHR p 04
TO RESPOND. PIRACY IS NOTHING … MDIA p 13
TO REST WITH A FEW … INTN p 12
TO REST. A SUSPECTED CASE … SPRT p 27
TO RESTORE SANITY AND BALANCE … UKNS p 05
TO RESTORE SUNNI BA’ATHIST DICTATORSHIP … CMMT p 16
TO RESTORE UNITED’S LEAD, COURTESY … SPRT p 04
TO RESTRICT THE PROPORTION OF … MDIA p 12
TO RESUME NEGOTIATIONS IF THE … NEWS p 02
TO RESUME ATTACKS ON THE … NEWS p 02
TO RESURFACE IN SEVERAL GUISES … REVS p 20
TO RETURN TO THE US … UKNS p 04
TO RETURN FROM ITS EASTER … UKNS p 05
TO RETURN. THOSE KILLED WERE … UKNS p 08
TO RETURN RATHER THAN GO … UKNS p 08
TO RETURN A FORMER SHEEP … REVS p 20
TO RETURN CALLS OR EMAILS … MOG2 p 02
TO RETURN TO IRAQ TO … MOG2 p 11
TO RETURN TO THE OFFICE … OFHR p 04
TO RETURN. LENNOX LEWIS IS … SPRT p 25
TO REVAMP THESE CONTRACTS OR … FINC p 21
TO REVEAL A 20% RISE … FINC p 21
TO REVEAL PROFITS OF MORE … FINC p 21
TO REVEAL THE CONTENTS OF … MDIA p 09
TO REVEAL ANYTHING IMPORTANT TO … MOG2 p 05
TO REVEAL MANY OF HIS … SPRT p 20
TO REVERSE ITS POLICY OF … CMMT p 17
TO REVERSE THE DECISION. SO … MDIA p 04
TO REVIEW OPERATIONS, HAS PROPOSED … NEWS p 01
TO REWARD A PLAYER WHO … SPRT p 03
TO REWARD THE HENMAN FINGER-POINT … SPRT p 31
TO RING AT 6PM TO … MOG2 p 02
TO RISE SUBSTANTIALLY TO MEET … EDTR p 18
TO RISE ABOVE THAT. MAN … SPRT p 06
TO RISK HEAVYWEIGHT REPUTATION. NO … SPRT p 15
TO ROLL OUT ON CHANNEL … MDIA p 13
TO RUBBISH OTHERS, THERE IS … MDIA p 14
TO RULE OUT SURGERY. DOCTORS … SPRT p 10
TO RUN SCARE STORIES, AND … UKNS p 05
TO RUN ARTICLES SUGGESTING THAT … CMMT p 17
TO RUN UNTIL 2012. A … FINC p 21
TO RUN ABBEY NATIONAL, IS … FINC p 22
TO RUN THE SHOCKING PHOTOS … MDIA p 04
TO RUN THE NEW ITV … MDIA p 07
TO RUN A COMPANY, KINGSLEY … MDIA p 10
TO RUN ON AND LEND … SPRT p 07
TO RUN, MEEKES WAS TORN … SPRT p 25
TO RUN. “ROYAL ROSA GOES … SPRT p 29
TO RUN. “YES, I’M NOT … SPRT p 32
TO RUSH OUT NEW MEASURES … EDTR p 18
TO RUSH WOODGATE BACK TO … SPRT p 10

TO SACK ME. SHE DIDN’T … MOG2 p 17
TO SACRIFICE THINGS FOR THE … SPRT p 02
TO SAFEGUARD THE CENTRE’S FUTURE … UKNS p 07
TO SALVAGE ITS LEGISLATION AT … EDTR p 18
TO SATISFY THE POPULAR HOPES … INTN p 11
TO SATISFY RIGOROUS STANDARDS FOR … SPRT p 22
TO SATISFY THE AUDITORS WITH … SPRT p 23
TO SAVE CASH. ROWNTREE, OWNED … UKNS p 04
TO SAVE. DEREK GAWNE, FINANCIAL … OFHR p 12
TO SAVE FACE IN NOT … SPRT p 10
TO SAVE THEIR SEASON IS … SPRT p 11
TO SAY WHETHER SHE WAS … NEWS p 03
TO SAY AT SCHOOL: SO … CMMT p 16
TO SAY ABOUT THE ALLIANCE … CMMT p 17
TO SAY THAT SHE THOUGHT … MOG2 p 02
TO SAY SHE WAS AWFULLY … MOG2 p 02
TO SAY SHE LIVES IN … MOG2 p 11
TO SAY NEGATIVE THINGS ABOUT … MDIA p 08
TO SAY FOR ITSELF? THE … MDIA p 09
TO SAY, NOT FOR EVERYONE … OFHR p 05 
TO SAY WHEN HE WENT … SPRT p 07
TO SAY WHICH PLAYERS MAY … SPRT p 15
TO SAY IS THIS ISN’T … SPRT p 31
TO SCORE. ON THE NEGATIVE … SPRT p 06
TO SCORE NORWICH’S SECOND, THE … SPRT p 06
TO SCORE, SAID DRURY AFTERWARDS … SPRT p 06
TO SCORE, BUT LATER THAT … SPRT p 06
TO SCORE A HAT-TRICK AND … SPRT p 25
TO SCORE BY EIGHT LENGTHS … SPRT p 29
TO SCRAP CASH BONUS. A … FINC p 21
TO SCREEN ANY WANDERING KIKUYU … CMMT p 15
TO SCRAPE TOGETHER BUS FARE … OFHR p 12
TO SEARCH FOR HIM. HE … INTN p 11
TO SECURE INTERNATIONAL GUARANTEES FOR … NEWS p 02
TO SECURE ASSURANCES OF ISRAELI … NEWS p 02
TO SECURE JUSTICE FOR THE … UKNS p 10
TO SECURE LEGAL RIGHTS FOR … CMMT p 16
TO SECURE A BOOT DEAL … SPRT p 32
TO SEE COMBAT, ASSOCIATED PRESS … NEWS p 01
TO SEE THE TEACHER BEING … NEWS p 03
TO SEE THAT THERE IS … UKNS p 07
TO SEE OURSELVES AS OTHERS … UKNS p 07
TO SEE THE AMERICANS DOING … INTN p 13
TO SEE IRAN REFERRED AS … INTN p 14
TO SEE THE CIA AS … INTN p 14
TO SEE ALL THOSE SMALL … CMMT p 16
TO SEE A DEMOCRACY IN … CMMT p 16
TO SEE A GOVERNMENT WHICH … EDTR p 18

TO SEE HERE. OTHER ATTRACTIONS … REVS p 20 
TO SEE WHAT COULD GO … FINC p 23
TO SEE WHY STERLING SHOULD … FINC p 23
TO SEE BY OUR HOSPITAL … MOG2 p 05
TO SEE A LARGE HOLE … MOG2 p 05
TO SEE IT. MIND YOU, … MOG2 p 06
TO SEE THIS. I HOPE … MOG2 p 06
TO SEE HER CARRY ALL … MOG2 p 10
TO SEE A RECORD COMPANY … MOG2 p 15
TO SEE HIS FATHER. ANATOMY … MOG2 p 24
TO SEE IT BUT I … MDIA p 08
TO SEE THAT MANY OF … MDIA p 10
TO SEE THE WIZARD BREAKING … MDIA p 12
TO SEE THE FARM DEVELOPING … OFHR p 05
TO SEE ME — OFTEN THEY … OFHR p 05
TO SEE DANGER SIGNS. IF … SPRT p 05
TO SEE THEM SAFE. LOSING … SPRT p 05
TO SEE THEM UP THERE … SPRT p 08
TO SEE WHY THEY HAD … SPRT p 23
TO SEE THAT I HAVEN’T … SPRT p 24
TO SEE. BOXING MUST BE … SPRT p 25
TO SEE HIS RUNNER FIGHTING … SPRT p 27
TO SEE ABSOLUT POWER ENTER … SPRT p 28
TO SEE HOW ROYAL ROSA … SPRT p 29
TO SEEK FOREIGN, PARTICULARLY AMERICAN … NEWS p 02
TO SELECT THE MIGRANTS BRITAIN … NEWS p 01
TO SELL THE HOME BACK … NEWS p 03
TO SELL. SOME OF OUR … UKNS p 10
TO SELL ITS STAKE IN … FINC p 21
TO SELL OFF SOME 30 … FINC p 22
TO SELL OFF PORTERBROOK, THE … FINC p 22
TO SELL ITS BUSINESS TO … MDIA p 07
TO SELL TO CHINA. NOW … MDIA p 12
TO SEND 18 REMOTE-CONTROLLED ROBOTIC … NEWS p 01
TO SEND HUMANS INTO SPACE … UKNS p 06
TO SEND BEEF OR SALMON … SPRT p 27
TO SERVE AS A HEALTH … NEWS p 03
TO SERVE VILLAGES AND OTHER … MOG2 p 12
TO SET AN ANNUAL CEILING … NEWS p 01
TO SET UP AN AUTONOMOUS … INTN p 14
TO SET IN TRAIN PLANS … FINC p 22
TO SET THE RECORD STRAIGHT … MOG2 p 10
TO SET UP AN INDEPENDENT … MDIA p 06
TO SET UP A QUARTER-FINAL … SPRT p 20
TO SETTLE IN BRITAIN, ALMOST … UKNS p 05
TO SETTLE A SEPARATE CHARGE … FINC p 22
TO SHAKE. ANY CHANCE, HOWEVER … SPRT p 16
TO SHARE OUR VALUES AND … CMMT p 15 
TO SHARE IDEAS IN A … MDIA p 03
TO SHARE CONTENT ONLINE. WITH … MDIA p 13
TO SHELL OUT AN AVERAGE … NEWS p 03
TO SHIELD THE DOCUMENTS FROM … UKNS p 07
TO SHOOT WAS BIZARRE AND … MOG2 p 06
TO SHOP ABROAD TO SNAP … NEWS p 03
TO SHORE UP THEIR FINANCES … FINC p 23
TO SHOULDER SOME OF THE … FINC p 21
TO SHOW MACHISMO, LUBRICATED WITH … CMMT p 17
TO SHOW ANY APTITUDE FOR … EDTR p 18
TO SHOW. ‘SURELY THIS IS … MOG2 p 15
TO SHOW HER IN AN … MDIA p 11
TO SHOW WHAT THEY’RE MISSING … SPRT p 05 
TO SHOWER THE COUNTRY WITH … CMMT p 15
TO SHRUG OFF THE HAMSTRING … SPRT p 15
TO SHUN ITS PAST TO … MDIA p 09
TO SHUT DOWN. A MORE … MDIA p 13
TO SIFT A PROBABLE CHAMPION … SPRT p 27
TO SIGN HIM. WHEN YOU … SPRT p 06
TO SIGN THE DUTCH LEFT … SPRT p 06
TO SIGN A NEW CONTRACT … SPRT p 11
TO SIGN FOR PORTO AND … SPRT p 30
TO SIGN STEVE SIDWELL, MALCOM … SPRT p 30
TO SIGN THE VIKING STAVANGER … SPRT p 30
TO SIGNAL THAT THE TROUBLED … FINC p 22
TO SILENCE THE CRITICS. “PROPOSALS … EDTR p 18
TO SIMPLIFY A COMPLICATED STORY … MOG2 p 14
TO SING AS THE TRAINS … MOG2 p 22
TO SINK IN — “THE FIRST … SPRT p 32
TO SIT AT THE FEET … MOG2 p 14
TO SLEEP.” BILLY WILDER, THE … INTN p 11
TO SLEEP WAS JOHNNY CARSON … OBTS p 19
TO SLEEP ANYWAY.” THE LIST … SPRT p 24
TO SLIP FROM ONE ROLE … MOG2 p 10
TO SLIP IN THE SECOND … SPRT p 07
TO SLOW SIGNIFICANTLY BECAUSE OF … FINC p 23
TO SNAP UP A BARGAIN … NEWS p 03
TO SOLVE THESE PROBLEMS. WE … INTN p 13
TO SOLVE A PROBLEM IT … EDTR p 18
TO SOOTHE A COLD, NOT … SPRT p 17
TO SORT HIMSELF OUT.” OCT. … SPRT p 02 
TO SORT THINGS OUT SOMETIMES … SPRT p 07
TO SORT THEMSELVES OUT.” ONE … SPRT p 19
TO SOUND FLIPPANT, BUT THE … MDIA p 05
TO SPARE, WANT TO FIND … MOG2 p 05
TO SPARE HIM FURTHER INDIGNITY … SPRT p 08
TO SPEAK ANY ENGLISH. SHE … UKNS p 04
TO SPEAK TO THE REV … OFHR p 02
TO SPEAK OUT SHE SAYS … OFHR p 05
TO SPEED UP REMOVALS OF … NEWS p 01
TO SPEED UP DEMOCRATIC REFORMS … INTN p 14
TO SPEND YEARS IN PROVENCE … NEWS p 03
TO SPEND SOME TIME ALONE … INTN p 11
TO SPEND £1.3BN TO TAKE … FINC p 21
TO SPEND THE EVENING WITH … MOG2 p 02
TO SPEND A LIFETIME IN … MOG2 p 14
TO SPEND IT ON. HER … OFHR p 05
TO SPEND NEXT SEASON BATTLING … SPRT p 12
TO SPIN ON ONE’S HEELS … CMMT p 15
TO SPIN MAY FIND THEMSELVES … MDIA p 14
TO SPLIT (WE WERE JUST … MOG2 p 20
TO SPOIL GORDON’S BREAKFAST (OR … CMMT p 15
TO SPOT THE DERBY CENTRE-FORWARD … SPRT p 11
TO SPREAD YOUR INVESTMENT AMONG … OFHR p 12
TO SPURN SPURS. NEVER MIND … SPRT p 07
TO STAGE THE MOST IMPROBABLE … SPRT p 06
TO STAGGER CLOSING … BUT BY … EDTR p 18
TO STAND BACK FROM GETTING … UKNS p 06
TO STAND ALONGSIDE THE DEMOCRATS … CMMT p 16
TO STAND UP IN PUBLIC … MOG2 p 11
TO START TO BUY ABROAD … NEWS p 03
TO START SAVING. LAST YEAR … NEWS p 03
TO START IN EARLY APRIL … UKNS p 05
TO START UP A STEM … UKNS p 08
TO START AS ANY. BUT … CMMT p 15 
TO START A MCCARTHYITE WITCH-HUNT … EDTR p 18
TO START FROM MONDRIAN’S PURE … OBTS p 19 
TO START THEIR CHRISTMAS SHOPPING … FINC p 23
TO START RAISING THEM. THE … FINC p 23
TO START? IT USED TO … MOG2 p 05
TO START AGAIN. IF IT … MDIA p 09
TO START, HE SAYS THROUGH … SPRT p 02
TO START,” HE SAID. “EVERYBODY … SPRT p 12
TO START AT 10 – 1, BUT … SPRT p 27
TO STAVE OFF A FINANCIAL … FINC p 21
TO STAY ON … BUT THE … EDTR p 18 
TO STAY ON. HOWEVER LAST … FINC p 21
TO STAY OVER A FEW … OFHR p 05
TO STAY UP. WHEN THE … SPRT p 06
TO STAY UP. IT’S DOABLE … SPRT p 16
TO STEADY ENGLAND’S FIRST INNINGS … SPRT p 19
TO STEAL THE PRESIDENTIAL ELECTION … INTN p 11
TO STEP IN AND SORT … UKNS p 07
TO STIFFEN THE PENALTIES FOR … EDTR p 18
TO STOP CARING ABOUT AN … UKNS p 04
TO STOP PROTECTING THEIR FARMERS … UKNS p 10
TO STOP IT? SHI SOUTH … INTN p 13
TO STOP APOLOGISING FOR OUR … CMMT p 15
TO STOP IRAQIS VOTING AND … CMMT p 16
TO STOP HENRY’S INCURSIONS FROM … SPRT p 03
TO STOP THIS BEING AN … SPRT p 03
TO STOP THE HENRY SHOT … SPRT p 03
TO STOP AN EASY PASS … SPRT p 05
TO STOP HIM IS A … SPRT p 07
TO STRENGTHEN THEIR CHALLENGE FOR … SPRT p 07
TO STRESS THAT NOT EVERYTHING … INTN p 13
TO STRESS IN OXFORD LAST … MDIA p 06
TO STRESS THAT ITS SERVICE … OFHR p 02
TO STRETCH THE VISITORS COVERING … SPRT p 03
TO STRIKE UP CONVERSATION WITH … OFHR p 02
TO STRUGGLE HERE. BUT THEY … SPRT p 12
TO SUBSIDISE TECHNICAL ASSISTANCE AND … EDTR p 18
TO SUCCEED; ONLY NON-PILOTS PUT … OBTS p 19
TO SUCCEED. IT HAS NO … MDIA p 09
TO SUE. THEY DID NOT … OBTS p 19
TO SUE FOR LIBEL BUT … MDIA p 08
TO SUE SITES THAT PUBLISH … MDIA p 13
TO SUGGEST HIS ANCESTORS MIGHT … MDIA p 14
TO SUGGEST THAT THE BETTER … SPRT p 13
TO SUGGEST THAT ANNACONE’S POWERS … SPRT p 21
TO SUMMON UP THE SORT … SPRT p 22
TO SUPPLEMENT THEIR PENSION OR … OFHR p 12
TO SUPPORT HEAD TEACHERS AND … NEWS p 03
TO SUPPORT ACADEMICS AND COMPANIES … UKNS p 08
TO SUPPORT DEMOCRACY WHEN DEMOCRACY … CMMT p 15
TO SUPPORT. AS HE DELIVERED … CMMT p 15
TO SUPPORT YOUR HUSBAND, BUT … MOG2 p 04
TO SUPPORT YOU? WELL, I … MOG2 p 04
TO SUPPORT OUR PROGRAMME COLLECTION … MDIA p 03
TO SURVIVE, AN AGENCY HAS … MDIA p 09
TO SUSPEND ATTACKS ON ISRAEL … NEWS p 02
TO SUSTAIN THEM, AND TO … MOG2 p 05
TO SWEEP UP FOR ME … SPRT p 02
TO SWELL TO ACCOMMODATE A … REVS p 20

TO TACKLE THE INSURGENTS, IT … NEWS p 01
TO TACKLE AFFORDABLE HOUSING CRISIS … NEWS p 03
TO TACKLE TYRANNY, HE COULD … CMMT p 15
TO TAKE THE PRINCE FROM … NEWS p 02
TO TAKE OVER THE TINY … UKNS p 04
TO TAKE CHARGE IS AN … UKNS p 06
TO TAKE ACTION. PATRICIA FERGUSON … UKNS p 07
TO TAKE LORD GOLDSMITH, THE … UKNS p 08 
TO TAKE A £1,500 CRUISE … INTN p 12 
TO TAKE DOORS, WINDOWS OR … INTN p 12 
TO TAKE A MUCH TOUGHER … INTN p 14
TO TAKE THEIR VOTES. THE … CMMT p 15 
TO TAKE OVER THE WORLD … CMMT p 16
TO TAKE EFFECTIVE MEASURES TO … EDTR p 18

TO TAKE OVER THE LONDON … FINC p 21
TO TAKE ACCOUNT OF THESE … FINC p 23
TO TAKE A CAUTIOUS VIEW … FINC p 23
TO TAKE YOUR CHANCE TO … FINC p 23
TO TAKE FOUR WIVES AND … MOG2 p 11
TO TAKE PART IN THE … MOG2 p 11
TO TAKE PART IN A … MOG2 p 14
TO TAKE IN. MALLERSTANG IS … MOG2 p 20
TO TAKE ON STAGE WITH … MOG2 p 20
TO TAKE IT ACROSS THE … MDIA p 02
TO TAKE A SWIPE AT … MDIA p 05
TO TAKE HIM AT HIS … MDIA p 06
TO TAKE A PICTURE OF … MDIA p 08
TO TAKE UP THIS ROLE … MDIA p 52
TO TAKE A MINIBREAK? HOW … OFHR p 03
TO TAKE A PLANE TO … OFHR p 05
TO TAKE ON STAFF WAS … OFHR p 05
TO TAKE KOLO TOURS PASS … SPRT p 03
TO TAKE HOLD OF MIDFIELD … SPRT p 06
TO TAKE IT. IT WAS … SPRT p 07
TO TAKE ALL OF YOU … SPRT p 11
TO TAKE WHEN YOUR NOSE … SPRT p 17
TO TAKE. IF UNCERTAINTY ABOUT … SPRT p 17
TO TAKE IT. THE COLLAPSE … SPRT p 18
TO TAKE THE THIRD. AFTER … SPRT p 25
TO TAKE HIS CHANCE.” COLM … SPRT p 27
TO TALK OF A CREDIBLE … UKNS p 05
TO TALK ABOUT THE NEED … CMMT p 17
TO TALK ABOUT THE DYNAMICS … MOG2 p 04
TO TALK TO ANYBODY, ANYWHERE … MOG2 p 06
TO TALK. HOREA’S FIRST VISIT … MDIA p 11
TO TALK ABOUT THE PROSPECT … SPRT p 15
TO TALK ABOUT HOW GOOD … SPRT p 30
TO TARGET ON TELEVISION. EVEN … MDIA p 12
TO TAX IT WITH TOO … MOG2 p 04
TO TEACH MEN DESTINED TO … OBTS p 19
TO TEACH US, SAYS JONATHAN … MOG2 p 12
TO TEAR UP HIS CONTRACT … MDIA p 10
TO TELL THE TRUTH ABOUT … CMMT p 17
TO TELL, PARTICULARLY IF WE … MOG2 p 04
TO TELL YOURSELF, KIERAN. LOSING … MOG2 p 06
TO TELL YOU WHAT YOU’RE … MOG2 p 11
TO TELL YOU SOMETHING. I … MOG2 p 17
TO TELL AND WE CAN … MOG2 p 24
TO TELL US HOW THEY … MDIA p 11
TO TERM MY MISGIVINGS “SELF-INDULGENT … CMMT p 15
TO THINK. FOR ALL THE … EDTR p 18
TO THINK A LITTLE HARDER … MOG2 p 05
TO THINK THAT WE ARE … MDIA p 05
TO THINK ABOUT A STRATEGY … MDIA p 13
TO THINK I DON’T WANT … SPRT p 02 
TO THINK THAT BOTH HARDY … SPRT p 27
TO THRASH OUT AN ANSWER … UKNS p 06
TO THREATEN, PARTICULARLY THROUGH MORTON … SPRT p 11
TO THRUST IT AWAY TO … SPRT p 03
TO TIDY THEM, BECAUSE WE … MOG2 p 10
TO TIE UP A LAST-DITCH … FINC p 21
TO TIE AND ADDING THE … SPRT p 25
TO TIME. THE BUSINESS OF … CMMT p 17
TO TONE DOWN ALL TALK … SPRT p 20
TO TOUCH HER NEWBORN CHILD … MOG2 p 11
TO TRACK AND MARK SMALL … UKNS p 08
TO TRADE, AND IN REALITY … MDIA p 09
TO TRADE ENOUGH NATURAL ENERGY … SPRT p 30
TO TRANSPORT POSSESSIONS. THE WOMAN … UKNS p 04
TO TREAT NERVE DAMAGE, TO … UKNS p 08
TO TREAT PARALYSIS, BUT TRIALS … UKNS p 08
TO TREAT THE CLASH AS … SPRT p 03
TO TRUST ONE ANOTHER.’ SHE … MOG2 p 02
TO TRUST US. SOMETIMES WE … MDIA p 52
TO TRY TO ADDRESS THE … NEWS p 03
TO TRY AND REALIGN THE … CMMT p 15
TO TUG AT YOUR CONSCIENCE … OFHR p 12
TO TURN BACK ALL ASYLUM … UKNS p 05
TO TURN AROUND A COUNTRY … INTN p 11
TO TURN THE RULING ELITE … INTN p 14
TO TURN AROUND THE TROUBLED … FINC p 22
TO TURN US INTO SPIES … OFHR p 02
TO TURN UP JUST AS … SPRT p 04
TO TURN THE TIDE. LAURENT … SPRT p 06
TO TURN OUT FOR THEIR … SPRT p 15
TO TURN A GAME, AS … SPRT p 23
TO TURN DOWN,” LEWIS WAS … SPRT p 25
TO TURN YOUR HAIR GREY … SPRT p 31

TO UNDERLINE HOW SECOND HAND … REVS p 20
TO UNDERMINE DEMOCRATIC GOVERNMENT THAN … EDTR p 18
TO UNDERMINE COVELL’S CREDIBILITY. THE … MDIA p 09
TO UNDERSTAND HIM. THEN I … CMMT p 17
TO UNDERSTAND THE CURRICULUM FOR … MOG2 p 22
TO UNEARTH SUCH INFORMATION — A … SPRT p 17
TO UNIVERSALISE THE WORK AS … REVS p 20
TO UNLEASH THE FORCE OF … CMMT p 15
TO UNVEIL HIS PLANS TO … FINC p 22
TO UPGRADE FIRE STATIONS IN … FINC p 21
TO UPGRADE. WHEN CAN I … MDIA p 12
TO UPHOLD HIS EXCELLENT STRIKE-RATE … SPRT p 28
TO USE THE MOST EXPENSIVE … NEWS p 02
TO USE MERCENARIES TO OVERTHROW … UKNS p 04
TO USE BURNS’S 250TH ANNIVERSARY … UKNS p 07
TO USE MR BLAIR’S PHRASE … CMMT p 15 
TO USE THEM CORRECTLY. CHARLES … CMMT p 17
TO USE GRANTS INSTEAD OF … EDTR p 18
TO USE BOTH TELEVISION AND … MDIA p 11

TO VALUE WHAT’S IN HERE … UKNS p 07
TO VIEW THE CARLING CUP … SPRT p 07
TO VISIT THEIR CONSTITUENCIES, TO  … INTN p 12
TO VISIT DURING THE SOUTHERN … REVS p 20
TO VOTE ON THE DAY … NEWS p 01
TO VOTE, IN PART BECAUSE … NEWS p 01
TO VOTE IN STRENGTH, AND … NEWS p 01
TO VOTE IN AN ESTIMATED … INTN p 13
TO VOTE. BUT IN A … CMMT p 16
TO VOTE FOR A NEW … CMMT p 16
TO VOTE ON THE FINAL … CMMT p 16

TO WAIT FOR FIVE YEARS … CMMT p 17
TO WAIT A LONG TIME … REVS p 20
TO WAIT TOO LONG TO … SPRT p 19
TO WALK ACROSS THE RIVER … UKNS p 09
TO WALK,” FRIENDS FIND IT … MOG2 p 04
TO WALK DOWN THE STREET … MOG2 p 06
TO WALK DOWN THE STREET … MDIA p 05
TO WALK THEM THERE WOULD’VE … SPRT p 16
TO WANT TO BE IN … MDIA p 52
TO WATCH AND PONDER. VLADIMIR … CMMT p 16
TO WATCH IT. BARRY FROM … MOG2 p 24 
TO WATCH IT. SUPERNATURAL POWERS … MOG2 p 24 
TO WEAR THE VEIL AGAIN … MOG2 p 11
TO WEAR THE VEIL. THIQRA … MOG2 p 11
TO WEAR DRESSES AND PLAY … MOG2 p 16
TO WATCH TELEVISION AND MY … MDIA p 03
TO WATCH THE BBC STRUT … MDIA p 06
TO WEIGH UP THE SCIENTIFIC … UKNS p 06
TO WEIGH UP, BUT THIS … SPRT p 28
TO WELCOME THE IDEA OF … CMMT p 17
TO WELD SUCH DISPARATE STARS … SPRT p 17
TO WHIRR INTO ACTION AND … OFHR p 03
TO WHISK THE PRINCE FROM … NEWS p 02
TO WIN LASTING CEASEFIRE. HAMAS … NEWS p 02
TO WIN RESPECT, SAYS HEWITT … UKNS p 10
TO WIN AN ELECTION IF … INTN p 14
TO WIN £2M BY GOING … EDTR p 18
TO WIN SUPPORT IN THE … EDTR p 18
TO WIN A BOARDROOM POWER … FINC p 22
TO WIN A SEAT. INSTEAD … MOG2 p 11
TO WIN THE FIGHT. PICK … MOG2 p 17
TO WIN ALL THE HIGH-OCTANE … MDIA p 06
TO WIN AN APOLOGY ON … MDIA p 09
TO WIN FOR CHELSEA. MAN … SPRT p 05
TO WIN NOW. AFTER THE … SPRT p 10
TO WIN A GAME. COUNTY … SPRT p 11
TO WIN COMFORTABLY AT HOME … SPRT p 13
TO WIN A TEST BUT … SPRT p 18
TO WIN BUT TAKING ON … SPRT p 18
TO WIN ON SUNDAY. BUT … SPRT p 22
TO WIN THE TROPHY BUT … SPRT p 22
TO WIN THIS TROPHY FROM … SPRT p 22
TO WIN THE FIRST DIVISION … SPRT p 23
TO WIN HERE BUT PERHAPS … SPRT p 24
TO WIN IT SOMEWHERE ELSE … SPRT p 24
TO WIN THE RACE TO … SPRT p 24
TO WIN HIS FIRST RANKING … SPRT p 25
TO WIN IT, BUT HE’S … SPRT p 27
TO WIN AN ISO ULTIMATCH … SPRT p 31
TO WITHSTAND FOUR SETS OF … SPRT p 21
TO WITNESS WHAT MR YUSHCHENKO … INTN p 11
TO WITNESS THE MOST SPECTACULAR … REVS p 20
TO WOO UKIP VOTERS BACK … CMMT p 17
TO WORK IN DRIVING SLEET … NEWS p 01
TO WORK IN AUSTRALIA ARE … UKNS p 05
TO WORK LEGITIMATELY IN THE … UKNS p 05
TO WORK IN BOLTON. TO … UKNS p 09
TO WORK WITH CLASSES ACROSS … CMMT p 17
TO WORK ON THE FILM … MOG2 p 06
TO WORK ON A REALLY … MOG2 p 06
TO WORK OUTSIDE OF YOUR … MDIA p 03
TO WORK FOR THE BBC … MDIA p 03
TO WORK IN. AND, ACTUALLY … MDIA p 03
TO WORK BUT ARE STRESSED … MDIA p 11
TO WORK IN THE RETAIL … OFHR p 02
TO WORK DIFFERENT SHIFTS ON … OFHR p 02
TO WORK IN A SALES … OFHR p 04
TO WORK ONE DAY WEARING … OFHR p 04
TO WORK, DIANA CAMBRIDGE DISCOVERS … OFHR p 05
TO WORK A BIT HARDER … SPRT p 08
TO WORK HARD AGAIN. MAN … SPRT p 11
TO WORK HARDER AS THE … SPRT p 18
TO WORRY THAT THE TREATMENT … MDIA p 06
TO WOUND HIS BABY BOND … CMMT p 16
TO WRITE ANGUISHED LETTERS HOME … INTN p 13

φ.



TO ABANDON HIS RELIGIOUS CONVICTIONS … CMMT p 15
TO ABANDON ANY EFFORT AT … FINC p 23
TO ABANDON THE STABILITY PACT … FINC p 23
TO ABANDON HIS SUBARU A … SPRT p 25
TO ABSORB THE HURT, AND … MOG2 p 04
TO ACCEPT THEIR EXISTENCE, THEIR … EDTR p 18
TO ACCEPT THE DEAL. 3I … FINC p 21
TO ACCEPT OUR OFFER. FRIENDSHIP … MOG2 p 04
TO ACCEPT ONE OF AT … SPRT p 04
TO ACCEPT A GREATER PERCENTAGE … SPRT p 04
TO ACCESS THE JAPAN-BASED ONLINE … EDTR p 18
TO ACCESS IN DETERMINING THE … MDIA p 09
TO ACCOMMODATE 165,000 MIGRANTS A … NEWS p 01
TO ACCOMMODATE A SYMPHONIC LINEUP … REVS p 20
TO ACCOUNT FOR THE CONSEQUENCES … EDTR p 18
TO ACCOUNT, THE GOVERNORS MUST … MDIA p 06
TO ACHIEVE PROPER COORDINATION OF … FINC p 23
TO ACHIEVE FOR A TELEVISION … MDIA p 11
TO ACHIEVE THE NO1 SINGLES … SPRT p 20
TO ACKNOWLEDGE THE HARD WORK … NEWS p 01
TO ACKNOWLEDGE THAT COVELL HAD … MDIA p 09
TO ACQUAINT HERSELF NOT ONLY … SPRT p 17
TO ACQUIRE SCHEMES ARE STAYING … CMMT p 16
TO ACT. THE MESSAGE WAS … CMMT p 17
TO ACT AS A SOUNDING … OFHR p 02
TO ACT AS UNTRAINED COUNSELLORS … OFHR p 02
TO ACTION. IMPORTANT QUESTION MARKS … SPRT p 10
TO ADAPT MICHEL HOUELLEBECQ’S FRUITY … MOG2 p 06
TO ADAPT THE BOOK HIMSELF … MOG2 p 06
TO ADD TO THEIR LOSS … SPRT p 10
TO ADDRESS THE SITUATION BY … NEWS p 03
TO ADDRESS SALES GROWTH, MANUFACTURING … UKNS p 04
TO ADDRESS ABOUT IMMIGRATION AND … UKNS p 05
TO ADDRESS THE EUROPEAN PARLIAMENT … INTN p 11
TO ADDRESS PEOPLE’S FEARS, BUT … CMMT p 17
TO ADDRESS THIS PROBLEM. GIRLS … CMMT p 17
TO ADDRESS THOSE BUT SOMETIMES … FINC p 21
TO ADDRESS THE GROWING INEQUALITIES … MOG2 p 11
TO ADDRESS THE DIFFICULT PROBLEM … MDIA p 05
TO ADMIRE IT BUT THERE’S … SPRT p 21
TO ADMIT THAT HE IS … SPRT p 16
TO ADOPT. HIS SISTER SAW … MDIA p 11
TO ADOPT A SPIKIER ATTITUDE … SPRT p 03
TO AFFILIATE THEMSELVES TO A … SPRT p 10
TO AFFORD TO BUY A … NEWS p 03
TO AGREE TO TRACK AND … UKNS p 08
TO AGREE WITH LEWIS’S MOTHER … SPRT p 25
TO ALIENATE THE PAIR WHO … MOG2 p 04
TO ALLEVIATE SKILLS SHORTAGES IN … UKNS p 05
TO ALLOW HIM TO FIT … NEWS p 02
TO ALLOW SOME OF THOSE … UKNS p 05
TO ALLOW THEM TO VISIT … INTN p 12
TO ALLOW 24-HOUR LICENSING OF … EDTR p 18
TO ALLOW PORNOGRAPHY TO ENTER … MOG2 p 06
TO ALLOW HER INTO HIS … MDIA p 09
TO ANCHOR THE PREMIER LEAGUE … SPRT p 32
TO ANNOUNCE PLANS TO TACKLE … NEWS p 03
TO ANNOUNCE HIS SQUAD TO … SPRT p 23
TO APPEAL AGAINST THE DECISION … MDIA p 14
TO APPEAR IN COURT IMMEDIATELY … INTN p 12
TO APPEAR IN SUCH AN … MOG2 p 06
TO APPEAR CREDIBLE AS A … MDIA p 06
TO APPEASE THE TRIBES AND … MOG2 p 11
TO APPLY STEM CELL RESEARCH … UKNS p 08
TO APPLY THEIR EXPERIENCES TO … MDIA p 13
TO APPOINT A FEMALE GOVERNMENT … MOG2 p 11
TO APPROVE THE DEAL WHICH … FINC p 21
TO APPROVE ITS TAKEOVER BY … FINC p 22
TO ARGUE THAT HE BELIEVED … UKNS p 06
TO ARGUE OUT IN THE … CMMT p 16
TO ARGUE THAT EDUCATORS (THAT’S … OFHR p 03
TO ARREST THE DECLINE IN … CMMT p 17
TO ARRIVE WHO HAD THE … NEWS p 01
TO ASK JUST HOW LONG … INTN p 13
TO ASPIRE TO A NATIONAL … CMMT p 16
TO ASSASSINATE PRESIDENT KENNEDY DURING … SPRT p 31
TO ASSERT THEIR NUMERICAL SUPERIORITY … INTN p 13
TO ASSIST ME, HE SAID … INTN p 12
TO ASSUME A RUN ON … FINC p 23
TO ATTACK GAZA. MR ABBAS … NEWS p 02
TO ATTACK ANY IMPLANTED IN … UKNS p 08
TO ATTACK. MS RICE LAST … CMMT p 15
TO ATTEND A BANQUET AT … NEWS p 02
TO ATTEND OFFICIAL EVENTS AMOUNTED … NEWS p 02
TO ATTEND A LIFE SKILLS … SPRT p 19
TO ATTRACT ONLY ONE PARTICULAR … CMMT p 17
TO ATTRACT THE ATTENTION OF … SPRT p 32
TO AVAIL THEMSELVES OF CHEAP … MDIA p 12
TO AVENGE THOSE MAASAIS KILLED … INTN p 12
TO AVOID INFLAMING ILL-INFORMED PREJUDICES … CMMT p 17
TO AVOID FANNING UNFOUNDED FEARS …. CMMT p 17
TO AVOID A RE-RUN OF … FINC p 21
TO AVOID TACKLING THE REAL … OFHR p 02
TO AVOID PLAYING IN A … SPRT p 01
TO AVOID HUMILIATING DEFEAT. ON … SPRT p 06
TO AVOID RELEGATION AFTER PROPPING … SPRT p 06
TO AVOID THE MISTAKE SOME … SPRT p 23

TO BACK UP HER VOCAL … REVS p 20
TO BAND TOGETHER AND PETITION … MDIA p 12
TO BANK, AND IS MADE … MOG2 p 12
TO BARGAIN WITH LABOUR REGARDING … CMMT p 17
TO BASE THIS CAMPAIGN, NOT … CMMT p 17
TO BATTLE TO BE HEARD … MOG2 p 14
TO BE THAT OF THE … NEWS p 01
TO BE USED AS A … NEWS p 01
TO BE CAREFUL OF THE … NEWS p 01
TO BE PARTICULARLY VULNERABLE TO … NEWS p 01
TO BE MADE REDUNDANT, YOU … NEWS p 01
TO BE DRIVING IN THE … NEWS p 01
TO BE THE 40TH ANNIVERSARY … NEWS p 01
TO BE CHEERFUL 1: IT’S … NEWS p 01
TO BE A PRELUDE TO … NEWS p 02
TO BE CONDITIONS FOR A … NEWS p 02
TO BE RECIPROCITY FROM ISRAEL … NEWS p 02
TO BE CANCELLED YESTERDAY. FLIGHTS … NEWS p 02
TO BE CANCELLED YESTERDAY. WE … NEWS p 02
TO BE STRANDED BY THE … NEWS p 02
TO BE CENSURED BY THE … NEWS p 02
TO BE PUBLISHED. THE STORY … NEWS p 02
TO BE THEIR FIRST FOOTHOLD … NEWS p 03
TO BE DYING OF CANCER … UKNS p 04
TO BE UP FOR GRABS … UKNS p 04
TO BE USED IN THE … UKNS p 04
TO BE GIVEN ADVICE AND … UKNS p 04
TO BE IN HER 30’S … UKNS p 04
TO BE ONE OF THE … UKNS p 05
TO BE SEEN TO DISMISS … UKNS p 05
TO BE FREED IMMEDIATELY. SIR … UKNS p 06
TO BE TREATED HUMANELY AND … UKNS p 06
TO BE GIVEN COUNSELLING AND … UKNS p 06
TO BE NOW. THIS IS … UKNS p 07
TO BE SOME MONEY GOING … UKNS p 07
TO BE PUBLISHED TODAY BY … UKNS p 08
TO BE BUILT. PHYSICALLY REPULSIVE … UKNS p 09
TO BE TURNING OUTWARDS, REALLY … UKNS p 10
TO BE CHARGED WITH FRAUD … INTN p 12
TO BE CHARGED HAVE NOT … INTN p 12
TO BE CHARGED IN CAPE … INTN p 12
TO BE CHARGED. AMONG THOSE … INTN p 12
TO BE ADAPTED FOR USE … INTN p 12
TO BE AT LEAST SIX … INTN p 12
TO BE A WEALTHY MAN … INTN p 12
TO BE A POLITICAL PROCESS … INTN p 13
TO BE DELAYED, THE SINGLE … INTN p 13
TO BE SUPER HI-TECH, ANTHONY … INTN p 13
TO BE A HIGH RANKING … INTN p 13
TO BE CONFIRMED THIS WEEK … INTN p 14
TO BE EMERGING TARGET COUNTRIES … INTN p 14
TO BE THE ONLY FOREIGN … CMMT p 15 
TO BE SYMPATHETIC AND NOT … CMMT p 15 
TO BE PROUD OF, EVEN … CMMT p 15 
TO BE A FEW BAD … CMMT p 15 
TO BE SURE, HAVE THEIR … CMMT p 15 
TO BE FLOGGED; NOT THAT … CMMT p 15 
TO BE FAIR THERE WAS … CMMT p 17
TO BE HEADING IN A … CMMT p 17
TO BE ANOTHER FAILED EXPERIMENT … CMMT p 17
TO BE POSTPONED. EINSTEIN’S LEGACY … CMMT p 17
TO BE CRITICAL OF IT … CMMT p 17
TO BE GRAMMATICAL. SOME WORDS … CMMT p 17
TO BE CONCERNED ABOUT THE … CMMT p 17
TO BE LESS INTELLIGENT THAN … CMMT p 17
TO BE SCALED DOWN. ALL … CMMT p 17
TO BE FORCED ON TO … EDTR p 18
TO BE ON A FRIDAY … EDTR p 18
TO BE OPEN 24 HOURS … EDTR p 18
TO BE PROVOCATIVE, BUT INSTEAD … EDTR p 18
TO BE USED FOR THE … EDTR p 18
TO BE STRUCTURED LIKE AN … EDTR p 18
TO BE FREE CAME UNDER … EDTR p 18
TO BE ALLOWED ON SALE … FINC p 21
TO BE CAUSING MORE CONCERN … FINC p 21
TO BE PRUDENT TO EXCLUDE … FINC p 21
TO BE LEVIED FOR ANTI-COMPETITIVE … FINC p 21
TO BE ONLY ONE COMPONENT … FINC p 21
TO BE DONE. WEST HAM … FINC p 21
TO BE PART OF THE … FINC p 21
TO BE SOLD OFF DURING … FINC p 22
TO BE HUGE MONEY EARNERS … FINC p 22
TO BE REINFORCED BY SOME … FINC p 23
TO BE AN ACCURATE ASSESSMENT … FINC p 23
TO BE STICKY. EVEN IF … FINC p 23
TO BE AND THAT EVEN … FINC p 23
TO BE A FALSE ASSUMPTION … FINC p 23
TO BE A RATIONAL REASON … FINC p 23
TO BE SLAPPED DOWN BY … FINC p 23
TO BE MORE THAN THE … FINC p 23
TO BE ON THE MARKET … MOG2 p 04
TO BE LOYAL TO ONE’S … MOG2 p 04
TO BE OPAQUE TO ANYONE … MOG2 p 04
TO BE THE ISSUE OF … MOG2 p 04
TO BE OF INTEREST. CLARE … MOG2 p 04
TO BE ABLE TO OFFER … MOG2 p 04
TO BE MORE REALISTIC ABOUT … MOG2 p 05
TO BE HELPFUL IN A … MOG2 p 05
TO BE MORE INVOLVED IN … MOG2 p 05

TO BE EXPLICITLY PURSUED WHEN … MOG2 p 05
TO BE HUMAN. AS THE … MOG2 p 05
TO BE A PENGUIN AUTHOR … MOG2 p 05
TO BE THAT PATRONS (NEVER … MOG2 p 05
TO BE BELIEVED, HIS STAR … MOG2 p 06
TO BE OFFENDED, DON’T SEE … MOG2 p 06
TO BE LOVELY. ALSO, I … MOG2 p 06
TO BE MORE THAN SLIGHTLY … MOG2 p 06
TO BE A GAMES TEACHER … MOG2 p 10
TO BE A FILM STAR … MOG2 p 10
TO BE ONE IN A … MOG2 p 11
TO BE FULLY COVERED. IT … MOG2 p 11
TO BE DONE, SHE SAYS … MOG2 p 11
TO BE THE ENTERTAINMENT CENTRE … MOG2 p 13
TO BE HEARD AGAINST THE … MOG2 p 15
TO BE INTIMIDATED BY THIS … MOG2 p 14
TO BE DOUSED, AT LEAST … MOG2 p 15
TO BE THAT YOU’D PLAY … MOG2 p 15
TO BE REALLY TOPICAL, 24 … MOG2 p 17
TO BE WATCHING MORECAMBE & … MOG2 p 17
TO BE ALL RIGHT, ALTHOUGH … MOG2 p 22
TO BE BARRY IN EASTENDERS … MOG2 p 22
TO BE SAYING. LEMAR PERHAPS … MOG2 p 22
TO BE PRETTY GOOD AT … MOG2 p 22
TO BE PASSED AROUND, AND … MOG2 p 22
TO BE IN TAMARA BECKWITH’S … MOG2 p 22
TO BE BLOODY ANNOYED. HALF … MOG2 p 22
TO BE ANYTHING OTHER THAN … MOG2 p 23
TO BE RECOGNISED. BUT IF … MOG2 p 23
TO BE BROKEN IN SOME … MDIA p 02
TO BE CHIEF EXECUTIVE OF … MDIA p 02
TO BE FAIR, ONCE EMPLOYED … MDIA p 03
TO BE INTERVIEWED BY THREE … MDIA p 03
TO BE IF CREATIVE PEOPLE … MDIA p 03
TO BE AIRED IN THE … MDIA p 03
TO BE SUCH A SENIOR … MDIA p 03
TO BE ABOUT £5M. MONKEY … MDIA p 04
TO BE CALLED CHARLES ALLEN … MDIA p 04
TO BE THE BADDY. AMONG … MDIA p 04
TO BE FAR LIVELIER THAN … MDIA p 05
TO BE A LONG WINTER … MDIA p 05
TO BE WORSE THAN THE … MDIA p 06
TO BE EITHER UNAWARE OF … MDIA p 06
TO BE MORE INDEPENDENT OF … MDIA p 06
TO BE WELCOMED. BUT AT … MDIA p 06
TO BE AT ONE WITH … MDIA p 06
TO BE MADE, AND WHAT … MDIA p 07
TO BE MORE INDEPENDENT, AND … MDIA p 07
TO BE A BETTER PERSON … MDIA p 08
TO BE FROM THE BRITISH … MDIA p 08
TO BE AN INTRUSION INTO … MDIA p 08
TO BE TOO CLOSE TO … MDIA p 10
TO BE THIS ONE. THERE … MDIA p 10
TO BE ASKED TO JOIN … MDIA p 10
TO BE REUNITED WITH HIM … MDIA p 11
TO BE READ OUT OVER … MDIA p 11
TO BE TAKEN TO THE … MDIA p 11
TO BE INFORMED AND INVOLVED … MDIA p 11
TO BE THE BIGGEST IN … MDIA p 12
TO BE ATTRACTING CAN BE … MDIA p 12
TO BE DOWNLOADED FASTER THAN … MDIA p 13
TO BE PLAYED THROUGH A … MDIA p 13
TO BE RESOLVED, ANOTHER PR … MDIA p 14
TO BE JUSTIFIED EVERY BIT … MDIA p 14
TO BE … ANDY SPINOZA, JOURNALIST … MDIA p 52
TO BE IN THE CENTRE … MDIA p 52
TO BE PART OF IT … MDIA p 52
TO BE A GROWING MEDIA … MDIA p 52
TO BE A SENIOR DESIGNER … MDIA p 52
TO BE ADEPT IN QUARK … MDIA p 52
TO BE DISCUSSED WITH COLLEAGUES … OFHR p 02
TO BE WHITE PEOPLE WITH … OFHR p 02
TO BE SUSPICIOUS OR WHO … OFHR p 02
TO BE WIPED OUT WITH … OFHR p 03
TO BE SEEN BUYING THEIR … OFHR p 03
TO BE SQUEEZED IN PER … OFHR p 04
TO BE VERY SELF-RELIANT AND … OFHR p 05
TO BE THE BEST EVER … OFHR p 05
TO BE BRITAIN, AS THE … OFHR p 05
TO BE CONVINCED TO CHANGE … OFHR p 12
TO BE READY TO MATCH … SPRT p 02
TO BE PULLED APART. BERGKAMP … SPRT p 02
TO BE SUBSTITUTED AS ARSÈNE … SPRT p 03
TO BE RESTED BUT THIS … SPRT p 03
TO BE FLASHING A SHOT … SPRT p 03
TO BE FLYING OVER HIM … SPRT p 03
TO BE. THAT WAS THE … SPRT p 04
TO BE, THE MIDFIELD GARY … SPRT p 05
TO BE DEFLECTED FOR A … SPRT p 06
TO BE A GOOD PLAYER … SPRT p 07
TO BE NOURISHED WHERE HE … SPRT p 07
TO BE SEEKING TO SAVE … SPRT p 10
TO BE WELL ORGANISED AND … SPRT p 11
TO BE FLUID BUT, WITH … SPRT p 11
TO BE ADDRESSED. NATURALLY THERE’S … SPRT p 11
TO BE PAID AT THE … SPRT p 11
TO BE ON THE END … SPRT p 12
TO BE PART OF IT … SPRT p 12
TO BE UP AT THE … SPRT p 13
TO BE BLESSED WITH THEIR … SPRT p 15
TO BE HARD.” BUT I’VE … SPRT p 16
TO BE HEADING TOWARDS A … SPRT p 16
TO BE ASHAMED OF. DAVID … SPRT p 17
TO BE CONSIDERING LEGAL ACTION … SPRT p 17
TO BE MADE WHEN THE … SPRT p 17
TO BE SAFE, YET HAS … SPRT p 17
TO BE, HER REPUTATION WILL … SPRT p 17
TO BE ALLOWED A CLEAR … SPRT p 18
TO BE GOING WELL. MARCUS … SPRT p 18
TO BE TWO-PACED. POLLOCK’S … SPRT p 18
TO BE A BIT DIFFERENT … SPRT p 19
TO BE OVER; NOW, THERE … SPRT p 20
TO BE DRAWN IS THAT … SPRT p 21
TO BE FIRING ON MORE … SPRT p 22
TO BE ANDY ROBINSON’S AUTOMATIC … SPRT p 23
“TO BE HONEST I HADN’T … SPRT p 24
TO BE CANCELLED ON SATURDAY … SPRT p 24
TO BE LEVEL WITH JOYON … SPRT p 24
TO BE STILL TRAPPED — A … SPRT p 24
TO BE TAKING IN HER … SPRT p 24
TO BE CALLED THE WORLD’S … SPRT p 25
TO BE GOOD NEWS FOR … SPRT p 25
TO BE ABLE TO RIDE … SPRT p 27
TO BE AT HIS BEST … SPRT p 27
TO BE ON A WINNER … SPRT p 27
TO BE HATING THE TESTING … SPRT p 28
TO BE KEPT UP TO … SPRT p 28
TO BE AT THE MOMENT … SPRT p 30
TO BE CONSIDERING A RADICAL … SPRT p 31
TO BE A STUNNING LEAGUE … SPRT p 32
TO BE A STUNNING SCREEN … SPRT p 32
TO BE OVERHAULED AFTER FURTHER … SPRT p 32
TO BEAT GORDON BROWN AT … FINC p 23
TO BEAT THE PIRATES AT … MDIA p 13
TO BEAT TOP-HALF OPPOSITION AND … SPRT p 06
TO BEAT HIM SOONER OR … SPRT p 21
TO BEAT STEPHEN MAGUIRE, GRAEME … SPRT p 25
TO BEAT FOREMAN, LAST YEAR’S … SPRT p 27
TO BEAT FIRST GOLD BY … SPRT p 29
TO BECOME DEMIGODS WHILE THOSE … NEWS p 01
TO BECOME THE LEADER IN … UKNS p 08
TO BECOME A STATE OF … EDTR p 18
TO BECOME ARGUABLY THE LARGEST … FINC p 21
TO BECOME FURNITURE IN SOME … MOG2 p 22
TO BECOME THE LARGEST IN … MDIA p 12
TO BECOME A BIT BORED … MDIA p 13
TO BECOME A SERIOUS ISSUE … MDIA p 13
TO BECOME A FAMILIAR SIGHT … OFHR p 02
TO BECOME THE DEFINING CHARACTERISTIC … OFHR p 04
TO BECOME MORE CONFIDENT; I … SPRT p 11
TO BECOME DOMINANT, WITH THIS … SPRT p 20
TO BEGIN SCRAPPING EXPORT SUBSIDIES … UKNS p 10
TO BEGIN ON A DOWNBEAT … REVS p 20
TO BEGIN ITS NARRATIVE AT … MOG2 p 15
TO BEHAVE AS THEY CHOOSE … EDTR p 18
TO BELIEVE THEM, LABOUR IS … UKNS p 05
TO BELIEVE THE BEST OF … CMMT p 15 
TO BELIEVE WHAT WE HAD … REVS p 20 
TO BELIEVE THAT THEY REFLECT … MOG2 p 04
TO BELIEVE THAT MOST VOTERS … MDIA p 05
TO BELIEVE THAT THE NEWS … MDIA p 05
TO BELIEVE THEY SHOULD FARE … SPRT p 15
TO BERATE HIS PLAYERS FOR … SPRT p 04
TO BLAME FOR THE KILLING … INTN p 12
TO BLAME. FEAR OF CIVIL … INTN p 12
TO BLAME THE DAILY TELEGRAPH … MDIA p 04
TO BLAME, BUT IT IS … SPRT p 12
TO BLAME THE DEFEAT ON … SPRT p 21
TO BLOCK THE DEAL HAD … FINC p 21
TO BLOT OUT BRISTOL’S BRIGHT … SPRT p 23
TO BLOW AWAY THE FRUSTRATION … SPRT p 24
TO BLURT OUT THIS INCREDIBLE … MDIA p 11
TO BOLSTER HER CONFIDENCE, A … MOG2 p 02
TO BOLSTER A CITY SQUAD … SPRT p 06
TO BOOST UKRAINE’S WESTERN INTEGRATION … INTN p 11
TO BOOST ABBEY’S FLAGGING MARKET … FINC p 22
TO BOOST GOLD RESERVES. LONDON … SPRT p 22
TO BORROW FROM THOSE MAGAZINES … MDIA p 08
TO BOTTOM OUT. THIS MAY …  FINC p 23 
TO BRACKET HIS DEFEAT WITH … SPRT p 20
TO BREAK RANKS IN DEFENCE … CMMT p 16
TO BREAK INTO THE BUSINESS … MDIA p 03
TO BREAK WITH THE PAST … MDIA p 09
TO BREAK WHAT YOU HAVE … MDIA p 09
TO BREAK A CONFLICT INTO … OFHR p 04
TO BREAK UP. HE ALSO … SPRT p 04
TO BRIEF THEIR CANDIDATE FOR … UKNS p 04
TO BRING THE GROUPS INTO … NEWS p 02
TO BRING MOTO TO POWER … UKNS p 04
TO BRING IN REFORM GRADUALLY … UKNS p 10
TO BRING IN 24-HOUR DRINKING … EDTR p 18
TO BRING HIS COUNTRY’S BUDGET … FINC p 22
TO BRING CHARGES OF MISAPPROPRIATION … FINC p 22
TO BRING PEOPLE TOGETHER IN … MDIA p 03
TO BRING CHEAP, EVEN FREE … MDIA p 12
TO BROADCAST THAN GO UP … MDIA p 02
TO BUILD A MANNED MOON … UKNS p 06

TO BUILD A LAND FIT … CMMT p 16
TO BUILD THE ROYAL NAVY’S … FINC p 21
TO BUILD STRONGER BONDS, AND … MOG2 p 05
TO BUILD ON IT. NIGEL … SPRT p 06
TO BUTTRESS ITS EUROPEAN EXPANSION … FINC p 22
TO BUY A PROPERTY IN … NEWS p 03
TO BUY FOR AROUND 300,000 … NEWS p 03
TO BUY A PROPERTY ABROAD … NEWS p 03
TO BUY ABROAD, AND THAT … NEWS p 03
TO BUY IN THE UK … NEWS p 03
TO BUY STAKES IN THE … NEWS p 03
TO BUY THEIR HOMES OUTRIGHT … NEWS p 03
TO BUY IN 2003 BY … NEWS p 03
TO BUY ABROAD, THE CHANCELLOR’S … NEWS p 03
TO BUY, TACKLING INCAPACITY BENEFIT … UKNS p 05
TO BUY OFF THE MIDDLE … CMMT p 16
TO BUY AND RIGHT TO … CMMT p 16
TO BUY LOCAL AUTHORITY PROPERTY … CMMT p 16
TO BUY A TRAINING PLANE … OBTS p 19
TO BUY THE UNIT IN … FINC p 22
TO BUY THE OTHER 60 … MDIA p 07
TO BUY MORE SHOES AND … OFHR p 12

TO CALL YOUR OWN, AND … OFHR p 04
TO CALL UNTIL THE FINAL … SPRT p 27
TO CAMPAIGN, THE LOCATION OF … CMMT p 15
TO CAMPAIGN AFTER THE FALL … MOG2 p 11
TO CAP IT ALL THERE … MDIA p 06 
TO CAPTURE THEIR ESSENCE AND … MOG2 p 12
TO CARE FOR THE MEN … UKNS p 06
TO CARRY OUT HIS PLAN … NEWS p 02
TO CARRY AUSTRALIA TO A … SPRT p 25
TO CATCH UP. IN BRITAIN … UKNS p 08
TO CATCH THE GOODNIGHT TAPES … MOG2 p 20
TO CAUSE THE CHINESE MARKET … MDIA p 12
TO CELEBRATE THE FIRM’S 25TH … MOG2 p 05
TO CELEBRATE HIS NEPHEW. “THE … SPRT p 16
TO CHALLENGE CHILDREN TO ENTER … CMMT p 17
TO CHALLENGE KLITSCHKO. AS CHAMPION … SPRT p 25
TO CHANGE HIS MIND DESPITE … CMMT p 17
TO CHANGE THE WAY WE … CMMT p 17
TO CHANGE. FOR A GERMAN … FINC p 23
TO CHANGE FOCUS FROM MERELY … FINC p 23
TO CHANGE AGAIN AND HIS … MOG2 p 15
TO CHANGE (2.5% OF LARGELY … MDIA p 05
TO CHANGE. VIEWERS STARTED TO … MDIA p 11
TO CHANGE SCHEDULES AT SHORT … OFHR p 05
TO CHANGE THEIR PRADA BAGS … OFHR p 12
TO CHANGE UP SEVERAL GEARS … SPRT p 21
TO CHEW HIS SUNDAY LUNCH … SPRT p 22
TO CLAIM THAT A QUARTER … MDIA p 12
TO CLAIM THE THREE POINTS … SPRT p 11
TO CLAIM THEIR THIRD WIN … SPRT p 25
TO CLARIFY WOODGATE’S POSITION. INDEED … SPRT p 10
TO CLAW A POINT FROM … SPRT p 06
TO CLEAR, ONLY TO MISJUDGE … SPRT p 11
TO CLEAR HER NAME. BUT … SPRT p 17
TO CLIMB INTO THE TENS … CMMT p 17
TO CLING ON TO ITS … MOG2 p 14
TO CLING ON TO. THE … SPRT p 06
TO CLOSE DOWN WITH MORE … SPRT p 05
TO CLOSE IF WE KEEP … SPRT p 08
TO COINCIDE WITH UN NEGOTIATIONS … UKNS p 08
TO COLLAR LONG-TIME LEADER MISTER … SPRT p 29
TO COMBAT THE ADDITIONAL NEGATIVE … EDTR p 18
TO COMBAT THIS LATEST FORM … MDIA p 13
TO COMBAT THE 21ST CENTURY … MDIA p 13
TO COMBAT THAT IS WITH … SPRT p 05
TO COMBAT IT OVER THE … SPRT p 08
TO COMBAT COMPLACENCY WITH HIS … SPRT p 12
TO COME OFF AT THE … UKNS p 09
TO COME FROM DIALOGUE. IN … INTN p 13
TO COME AND LIVE HERE … CMMT p 17
TO COME UP WITH STRATEGIES … FINC p 23
TO COME WITH ME. AND … MOG2 p 04
TO COME. PENGUIN WAS FOUNDED … MOG2 p 05
TO COME APART. AND ALLEN … MDIA p 07
TO COME DOWN THE OUTSIDE … SPRT p 05
TO COME TO SPURS. ON … SPRT p 07
TO COME TO THE TRAINING … SPRT p 11
TO COME TO MY CLUB … SPRT p 17
TO COME. ROYAL ROSA IS … SPRT p 29
TO COME FROM MY WARDROBE … SPRT p 30
TO COMMENT ON THE CASE … UKNS p 04
TO COMMENT ON OTHER PEOPLE’S … MOG2 p 06
TO COMPARE JOURNEY TIMES AND … OFHR p 03
TO COMPETE WITH THE APPEARANCE … SPRT p 10
TO COMPLEMENT THE SPECIAL OPERATIONS … INTN p 14
TO COMPLETE THE ROUND EARLY … UKNS p 10
TO COMPOSE THE WORK, WHEN … REVS p 20
TO COMPREHEND WHAT MANAGER DAVID … SPRT p 04
TO CONCENTRATE ON THE QUALITIES … SPRT p 11
TO CONCENTRATE ON CRITERIA AND … SPRT p 23
TO CONCENTRATE ON A SERIES … SPRT p 24
TO CONDUCT IT … THAT’S WHAT … EDTR p 18
TO CONFIRM THAT MS BLEARS … UKNS p 06
TO CONNECT WITH THEIR AMERICAN … OBTS p 19
TO CONNECT ISOLATED COMMUNITIES AROUND … OBTS p 19
TO CONSIDER CONTINGENCY PLANS FOR … NEWS p 01
TO CONSIDER IS WHETHER CLIFFORD … MDIA p 14
TO CONSIDER WHAT IT REALLY … MOG2 p 05
TO CONSIDER HIM IN HIS … SPRT p 22
TO CONTACT THEM BEFORE HEADING … NEWS p 02
TO CONTACT US AS SOON … UKNS p 04
TO CONTEMPLATE HAVE LECTURED ME … CMMT p 15 
TO CONTEMPLATE THE VERY WORST … CMMT p 16
TO CONTEMPLATE A PUBLIC POLICY … MDIA p 05
TO CONTEMPLATE DISAPPOINTMENT IF THEY … SPRT p 12
TO CONTEST WHAT HE BELIEVED … MDIA p 08
TO CONTINUE, OR DO THEY … INTN p 13
TO CONTINUE HIS GOOD FORM … SPRT p 24
TO CONTRIBUTE JOKES TO TV … INTN p 11
TO CONTRIBUTE TO AND ENTHUSIASTICALLY … MDIA p 06
TO CONTRIVE A RESULT IN … MOG2 p 23
TO CONTROL THE CONSTITUENT ASSEMBLY … INTN p 14
TO CONTROL THE MEDIA AND … CMMT p 17
TO CONTROL AND REDUCE GREENHOUSE … CMMT p 17
TO CONTROL AND REDUCE GREENHOUSE … CMMT p 17
TO CONVERT TO SINGLE ROOMS … CMMT p 17
TO CONVERT THE TRACKS TO … CMMT p 17
TO CONVERT A GOOD CHANCE … SPRT p 25
TO CONVICT DRUG CHEATS IS … SPRT p 17
TO CONVINCE ANYONE THAT IT … MOG2 p 06
TO CONVINCE THE POLICE TO … MDIA p 09
TO COOL DOWN. SHE MIMES … MOG2 p 11
TO CO-ORDINATE ATTACKS … BY ANARCHIST … MDIA p 08
TO COPE WITH HUTTON.) ANYHOW … MDIA p 06
TO CORRECT SIGNIFICANT ERRORS AS … CMMT p 17
TO CORRUPT THE INTERNET. THIS … MOG2 p 17
TO COUNTER HOWARD’S TACTIC OF … CMMT p 17
TO COVER THEIR MORTGAGE COSTS … NEWS p 03
TO CRACK UP. THIS IS … MOG2 p 10
TO CRACK ON AT A … SPRT p 18
TO CRACK UNDER PRESSURE. RECENT … SPRT p 31
TO CREATE SPLITS BETWEEN THE … CMMT p 15 
TO CREATE ALAN PARTRIDGE. A … MDIA p 04
TO CREATE A SPECIAL FILE … MDIA p 13
TO CREATE THE STORY RATHER … MDIA p 52
TO CREATE A STRONG TEAM … SPRT p 02
TO CREATE A HARDIER NEWCASTLE … SPRT p 03
TO CREATE A PARTNERSHIP AKIN … SPRT p 23
TO CROSS LONDON. SPURS, NEVER … SPRT p 07
TO CRUISE IN FIRST GEAR … SPRT p 05
TO CULTURE IT IN THE … UKNS p 08
TO CURB BINGE DRINKING FAIL … EDTR p 18
TO CURB PERSISTENT DRUNKS AND … EDTR p 18
TO CUT CORONARY HEART DISEASE … UKNS p 05
TO CUT TARIFFS STOPPING DEVELOPING … UKNS p 10
TO CUT THROUGH THE VERBIAGE … REVS p 20 
TO CUT THEIR DEFICITS. THE … FINC p 22
TO CUT THEIR BUDGET DEFICITS … FINC p 22
TO CUT INTEREST RATES SHOULD … FINC p 23

TO DAMAGE THE MARTIAN ECOSYSTEM … UKNS p 06
TO DAMPEN SPECULATION THAT HE … MDIA p 08
TO DAMPEN TRANSFER TALKS. I … SPRT p 02
TO DEAL WITH THIS SOCIAL … EDTR p 18
TO DEAL WITH VIOLENCE AND … EDTR p 18
TO DEAL WITH IT. QUITE … SPRT p 04
TO DEAL WITH UNITED OR … SPRT p 04
TO DEAL WITH IF HE … SPRT p 05
TO DECIDE WHETHER TO PUBLISH … NEWS p 02
TO DECIDE WHETHER THE FOUR … UKNS p 06
TO DECIDE WHETHER TO PLEAD … INTN p 12
TO DECIDE WHICH WAS THE … MOG2 p 06
TO DECLARE THE WAR WAS … UKNS p 05
TO DECORATE YOUR ROOM WITH … MOG2 p 05
TO DEEPEN THE INJUSTICE, LUIS … SPRT p 08
TO DEFEAT AGASSI, HE REPLIED … SPRT p 21
TO DEFEND THEMSELVES AND AID … INTN p 14
TO DEFEND AND A GOOD … SPRT p 21
TO DEFEND HIS TITLE IN … SPRT p 25
TO DEFUSE ROADSIDE BOMBS. MOUNTED … INTN p 13
TO DEFY HIM: SOME YEARS … INTN p 11
TO DEFY THOSE WHO SEEK … CMMT p 16
TO DELEGATE THE GRANTING OF … EDTR p 18
TO DELIVER LOCAL NEWS AND … MDIA p 05
TO DELIVER A CUT-BACK BY … SPRT p 03
TO DELIVER VICTORY AGAINST A … SPRT p 11
TO DELIVER ANYTHING IN THE … SPRT p 32
TO DEMONSTRATE THAT IMPLANTING THE … UKNS p 08
TO DEMONSTRATE HE WAS NOT … SPRT p 32
TO DENY THAT HIS THIRD … SPRT p 25
TO DEPLOY 18 ARMED ROBOTS … INTN p 13
TO DEPORT SCHOOLGIRL. A HEAD … UKNS p 04
TO DEPUTISE FOR AN AILING … MOG2 p 14
TO DERIVE NEW, PURER, CELL … UKNS p 08
TO DESIGN BRAND NEW BUILDINGS … MOG2 p 12
TO DESIGN IN BRITAIN: CRAFTED … MOG2 p 12
TO DESIGN QUICKLY BUT WITH … MDIA p 52
TO DESTROY A BETTER FUTURE … CMMT p 16
TO DETAIL, IN PHOTOSHOP, ILLUSTRATOR … MDIA p 52
TO DETECT. FOR 70 MINUTES … SPRT p 22
TO DETERMINE CONTROL OVER INTELLIGENCE … INTN p 14
TO DETERMINE THE COMPANY’S STRATEGY … MDIA p 03
TO DETERMINE SHORT AND LONG-TERM … MDIA p 11
TO DEVELOP A PROGRAMME TO … UKNS p 06

TO DEVELOP THEM; MOTHERS WITH … MOG2 p 05
TO DICTATE THE SHOW’S CONTENT … OBTS p 19
TO DIE. BUGGER THIS, HE … EDTR p 18
TO DIE BECAUSE THE TV … EDTR p 18
TO DIE BECAUSE OF THE … MOG2 p 05
TO DIE, HE SAID. DENDY’S … MDIA p 11
TO DIG THE POINTS OUT … SPRT p 10
TO DIG IN DEEP FOR … SPRT p 13
TO DIG IN AND TO … SPRT p 19
TO DIRECT HENRY V, I … MOG2 p 16
TO DIRECT RESPONSE CAMPAIGNS LATER … MDIA p 13
TO DISCARD OUR BEST IDEAS … MDIA p 09
TO DISCHARGE HIS DUTY AS … UKNS p 06
TO DISCLOSE KEY MICROBIOLOGY RESULTS … UKNS p 06
TO DISCOVER HOW POWERFULLY THEIR … CMMT p 17
TO DISCUSS THEIR PLANS FOR … UKNS p 07
TO DISCUSS HIS WORK AT … UKNS p 08
TO DISCUSS THE IRAQ ELECTIONS … INTN p 14
TO DISCUSS WITH THE ROOKIE … OBTS p 19
TO DISCUSS IN DETAIL THE … FINC p 21
TO DISCUSS PERSONAL ISSUES IN … OFHR p 02
TO DISCUSS THE REALLY IMPORTANT … OFHR p 02
TO DISCUSS WOODGATE’S CONDITION AND … SPRT p 10 
TO DISMISS THE ISSUE WITH … UKNS p 05
TO DISPEL ITS ONE-TIME IMAGE … EDTR p 18
TO DISPENSE WITH IT WHEN … CMMT p 15
TO DISPLAY TO OPINION-FORMERS FROM … CMMT p 16
TO DIVE FOR SAFETY. HE … SPRT p 18
TO DIVERSIFY THEIR WORKFORCE. BUT … MDIA p 02
TO DO OUR BEST TO … NEWS p 01
TO DO SO TO GIVE … NEWS p 01
TO DO WHATEVER WAS NECESSARY … UKNS p 04
TO DO SO. THERE IS … UKNS p 04
TO DO THE VALUE-ADDED PROCESSING … UKNS p 10
TO DO SO. MR MORALES … INTN p 14
TO DO WITH THE MODERN … CMMT p 15 
TO DO WITH GRAMMAR AND … CMMT p 17
TO DO SO. AS AN … CMMT p 17
TO DO SO. SHE SAID … OBTS p 19 
TO DO WITH THE INSTRUMENTALISTS’ … REVS p 20 
TO DO THAT SHORTLY, HE … FINC p 21
TO DO A COMPLIANCE CHECK … FINC p 21
TO DO SOMETHING ABOUT IT … FINC p 22
TO DO, AND IT DID … FINC p 22
TO DO IF IT GOES … MOG2 p 04
TO DO FOR THEM. WE … MOG2 p 05
TO DO MORE FOR THE … MOG2 p 05
TO DO PRESS FOR THE … MOG2 p 06
TO DO SOMETHING WHICH MAY … MOG2 p 06
TO DO THIS FILM, BUT … MOG2 p 06
TO DO ANYTHING. THE AREA … MOG2 p 13
TO DO A BIT OF … MOG2 p 22
TO DO A LOT BETTER … MDIA p 02
TO DO SERIOUS BUSINESS AND … MDIA p 03
TO DO WITH THE CORPORATION’S … MDIA p 04
TO DO WITH ITS CLOSE … MDIA p 04
TO DO TO GET SACKED … MDIA p 04
TO DO ANYTHING ABOUT. AND … MDIA p 06
TO DO WITH ITS ORGANISATION … MDIA p 08
TO DO MUCH ABOUT THE … MDIA p 08
TO DO MORE TO PROMOTE … MDIA p 10
TO DO ABOUT IT. FANS … MDIA p 13
TO DO. BUT IT’S NOT … MDIA p 13
TO DO JUST THAT. PROTECTING … MDIA p 13
TO DO. BUT HOUGHTON IS … OFHR p 02
TO DO WHEN IT ALL … OFHR p 04
TO DO THE BEST I … SPRT p 02
TO DO WITHOUT A MAN … SPRT p 03
TO DO WHATEVER IT TAKES … SPRT p 16
TO DO WITH ANY TRANSFER … SPRT p 16
TO DO FOR ME,” SAID … SPRT p 24
TO DO SO. TIME WILL … SPRT p 24
TO DO IS PUT A … SPRT p 27
TO DO IS GET SOME … SPRT p 30
TO DO THESE DAYS BUT … SPRT p 31
TO DO WITH ANYTHING?) WITH … SPRT p 32
TO DOMINATE THE NEW PARLIAMENT … MOG2 p 11
TO DOMINATE AHEAD OF A … SPRT p 19
TO DOUBLE AID FOR AFRICA … UKNS p 05
TO DOUBLE WITHIN THREE YEARS … MDIA p 12
TO DOUBLE WITHIN THREE YEARS … MDIA p 12
TO DOWNLOAD VIA THE INTERNET … MDIA p 13
TO DOWNLOAD OR SPREAD VIRALLY … MDIA p 13
TO DOWNLOAD A PROGRAMME THE … MDIA p 13
TO DOWNLOAD BBC PROGRAMMING UP … MDIA p 13
TO DOWNLOAD THE SINGLES IN … OFHR p 03
TO DRAW FROM THIS OBSERVATION … MDIA p 09
TO DRAW FROM THIS LATEST … SPRT p 17
TO DRINK BEER UNTIL THEY … SPRT p 30
TO DRIVE THEIR PRIVATE LIVES … MOG2 p 04
TO DRIVE WITH CERTAINTY. “WE … SPRT p 19
TO DROWN IT. THE BENEFIT … REVS p 20
TO DRY A LITTLE WITH … SPRT p 32
TO DUMP SO-CALLED CELEBRITIES ON … MOG2 p 22
TO DUST SOMETHING DOWN I … SPRT p 30
TO DWELL ON THIS FACT … FINC p 23

TO EAT WITH HIS MOUTH … OFHR p 04
TO EDUCATE CLIENTS THAT PR’S … MDIA p 52
TO EMANATE FROM THE VERY … MOG2 p 20
TO EMBARK ON THE FIRST-EVER … OBTS p 19
TO EMBODY THE CORE EVIL … CMMT p 16
TO EMERGE WITH CREDIT AND … SPRT p 05
TO ENABLE COUNTRIES TO EXPAND … FINC p 23
TO ENCOUNTER EITHER HOSTILITY OR … MDIA p 03
TO ENCOURAGE CHILDREN AT EVERY … CMMT p 17
TO ENCOURAGE A CONTINENTAL TYPE … EDTR p 18
TO ENCOURAGE MATHS AND SCIENCE … EDTR p 18
TO END, HE SAID. EVERYBODY … INTN p 13
TO END 30 YEARS OF … INTN p 14
TO END HIS CAREER. WOODGATE … SPRT p 10
TO END THIS DESTRUCTIVE CLUB … SPRT p 15
TO END HIS RETIREMENT AND … SPRT p 25
TO ENFORCE THESE NEW LAWS? … EDTR p 18
TO ENGAGE IN LAWFUL ACTIVITIES … CMMT p 17
TO ENGAGE IN LEWD BEHAVIOUR … SPRT p 30
TO ENHANCE GIRLS’ PERFORMANCE. BUT … EDTR p 18
TO ENJOY THE PLAYFULNESS OF … CMMT p 17
TO ENJOY YOUR COMPANY, AND … MOG2 p 04
TO ENJOY LONG, STABLE PERIODS … MOG2 p 05
TO ENJOY A GROWTH RATE … MDIA p 12
TO ENQUIRE. BREATHLESS WITH EXCITEMENT … SPRT p 32
TO ENSURE THAT MR SHARON … NEWS p 02
TO ENSURE THAT A NEW … UKNS p 08
TO ENSURE THAT AN AFLATOXIN … UKNS p 10
TO ENSURE THEY COMPLIED WITH … FINC p 21
TO ENSURE THE SURVIVAL OF … MOG2 p 05
TO ENSURE THAT EACH PARTY … MOG2 p 11
TO ENSURE PROPER STEWARDSHIP OF … MDIA p 06
TO ENSURE ITS FUTURE. JOHN … MDIA p 09
TO ENTER THE WORLD INSIDE … CMMT p 17
TO ENTER THE MAINSTREAM. BUT … MOG2 p 06
TO ENTER A WEB MARKET … MDIA p 12
TO ENTERTAIN CORPORATE CLIENTS WHO … MDIA p 10
TO ENTERTAIN BUT HE HAS … SPRT p 04
TO ESTABLISH TRAINING CAMPS IN … INTN p 14
TO ESTABLISH THE CREDIBILITY OF … FINC p 23
TO EVACUATE AFFECTED PARTS OF … NEWS p 01
TO EXAGGERATE THE INCIDENT IN … SPRT p 03
TO EXAMINE THEM. RICHARDSON’S CLAIMS … MDIA p 14
TO EXCEED £2BN; IN OTHER … MDIA p 05
TO EXCLUDE THE INDIVIDUAL FORECASTS … FINC p 21
TO EXIST AS AN INDEPENDENT … MDIA p 05
TO EXIT THIS MONTH WITH … SPRT p 05
TO EXPAND, ALONG WITH LOWER … FINC p 23
TO EXPECT A VISIT FROM … MDIA p 08
TO EXPECT TO BE TAKEN … MDIA p 11
TO EXPECT WHENEVER A PLAYER’S … SPRT p 17
TO EXPECT AND WAS TRYING … SPRT p 19
TO EXPERIENCE SOME OF THE … REVS p 20
TO EXPLAIN POTENTIALLY DIFFICULT CRIME … UKNS p 05
TO EXPLAIN HERSELF TO ME … MOG2 p 02
TO EXPLORE THE CAVES. MR … INTN p 11
TO EXPLORE MORE EFFECTIVE MODES … MDIA p 52
TO EXPORT COCOA BEANS TO … UKNS p 10
TO EXPORT FIRST. WHERE THERE … UKNS p 10
TO EXPRESS OPINIONS. SUCH POLICIES … MDIA p 05
TO EXTEND CHOICE-BASED LETTING, BASED … NEWS p 03
TO EXTEND LICENSING HOURS WAS … EDTR p 18
TO EXTEND HIMSELF BEYOND TRYING … SPRT p 21
TO EXTOL DEMOCRACY’S VICTORY IN … INTN p 11

TO FACE DOWN THE NBC … INTN p 11
TO FACE, IS BOTH MORE … CMMT p 15
TO FACE A RESURGENT WALES … SPRT p 23
TO FACE WALES AND I … SPRT p 23
TO FAKE HIS OWN DEATH … INTN p 13
TO FAST-TRACK THE UNITED STATES … SPRT p 19
TO FATHOM, THOUGH THAT IS … REVS p 20
TO FEAR THE WORST. THAT … SPRT p 04
TO FEATURE IN THE PANTHEON … MOG2 p 06
TO FEED THEIR NEED. THE … MDIA p 13
TO FEEL THE PAIN. TEMPTING … NEWS p 03
TO FEEL NEEDED AND VALUED … MOG2 p 05
TO FEEL THE SAME WAY … MOG2 p 17
TO FEEL DREAD WHEN TWO … MOG2 p 17
TO FEEL THAT ONE OF … OFHR p 02
TO FEEL GUILTY, MEET MARK … OFHR p 12
TO FIGHT THE AMERICAN EMPIRE … INTN p 14
TO FIGHT FOR WORK. SHE … MOG2 p 11
TO FIGHT BACK. A WORKMAN … MOG2 p 11
TO FILE A CLAIM FOR … FINC p 21
TO FILE IS THEN POSTED … MDIA p 13
TO FILE COPY AND PUT … MDIA p 52
TO FILL IN THE BACK … EDTR p 18
TO FILL THAT NEED, BUT … MOG2 p 05
TO FILL THE LYCEUM FOR … MOG2 p 15
TO FILL 30 MINUTES. OF … MDIA p 11
TO FILL COLUMNS SUCH AS … SPRT p 32
TO FILM SEVERAL LOCAL SPECIALITIES … REVS p 20
TO FINANCE CONTROVERSIAL STEM-CELL RESEARCH … FINC p 21
TO FIND HOMES WHERE THEY … NEWS p 03
TO FIND £131,024 FOR THEIR … NEWS p 03
TO FIND THE SURVIVING BAND … UKNS p 07
TO FIND THE CAUSE OF … UKNS p 08
TO FIND THE SCREAMING SKULL … UKNS p 09
TO FIND AGECROFT HALL IN … UKNS p 09

TO FIND THAT ANYONE HAS … UKNS p 09
TO FIND FRESH SNOW. FAMILY … INTN p 12
TO FIND A WAY TO … EDTR p 18
TO FIND A FRIEND WITH … MOG2 p 05
TO FIND NEW FRIENDS BUT … MOG2 p 05
TO FIND IT. ANYWAY, THE … MOG2 p 10
TO FIND PEOPLE RECOGNISED HER … MOG2 p 10
TO FIND SOMETHING MORE SENSITIVE … MOG2 p 16
TO FIND OUT A PIECE … MOG2 p 17
TO FIND AN OWNER THAT … MDIA p 04
TO FIND OUT HOW MANY … MDIA p 05
TO FIND A MAN AND … MDIA p 08
TO FIND HIS HOUSE DESTROYED … MDIA p 11
TO FIND EYEWITNESSES WAS TO … MDIA p 11
TO FIND INFORMATION. THEY ALSO … MDIA p 11
TO FIND THAT TWO IN … MDIA p 13
TO FIND MALICE AGAINST ORDINARY … MDIA p 14
TO FIND A HAITI BISHOP … OFHR p 02
TO FIND OUT WHAT YOU … OFHR p 03
TO FIND NEVILLE. CHELSEA FORCE … SPRT p 05
TO FIND ANOTHER EQUALISER, THOUGH … SPRT p 11
TO FIND ITS WAY INTO … SPRT p 12
TO FINISH WERE FOILED FIRST … SPRT p 03
TO FINISH ON 15-UNDER-PAR … SPRT p 24
TO FINISH ON THE PODIUM … SPRT p 25
TO FINISH THE MONTE IN … SPRT p 25
TO FINISH A FURTHER FOUR … SPRT p 28
TO FIRE HIS CONTROLLERS IF … MDIA p 06
TO FIRM UP A POLITICS … CMMT p 15
TO FIT IN AN EXTRA … NEWS p 02
TO FIT THE INSTRUMENT BETTER … MOG2 p 20
TO FLASH UP CHELSEA’S SCORE … SPRT p 04 
TO FLEE THE COMPANY. THERE … OFHR p 04
TO FLING THE BALL BACK … SPRT p 19
TO FLOUT THE RULEBOOK. INDEED … SPRT p 17
TO FLIRT OUTRAGEOUSLY WITH THE … REVS p 20
TO FLY HIM TO SCOTLAND … NEWS p 02
TO FLY TO WASHINGTON LAST … INTN p 14
TO FLY A RADIO-EQUIPPED PLANE … OBTS p 19
TO FLY IN COMBAT. FANE … OBTS p 19
TO FLY OVER THE ISLANDS … OFHR p 05
TO FLY OVER HIS RIGHT … SPRT p 03
TO FOCUS ON TEACHING STUDENTS … EDTR p 18
TO FOLLOW AUSTRALIA’S EXAMPLE IN … UKNS p 05
TO FOLLOW BUT ALINA COJOCARU … REVS p 20
TO FOLLOW THE USUAL PROTOCOL … SPRT p 17
TO FOLLOW SUIT BUT WAS … SPRT p 28
TO FORCE THE BREWING INDUSTRY … EDTR p 18
TO FORGET THAT WHEN THE … EDTR p 18
TO FORGET THAT THE STORY … MOG2 p 17
TO FORGET THE SMELLY LUNCHES … OFHR p 04
TO FORGET THE FOUR-DAY LEAD … SPRT p 24
TO FORGIVE DEBT TO DEVELOPING … EDTR p 18
TO FORM A DELICATE ARCH … MOG2 p 12
TO FORM PART OF MY … OFHR p 12
TO FOUND CLUB ELEVEN, THE … MOG2 p 14 
TO FRACTIONATE, TO BREAK A … OFHR p 04
TO FREE GUANTÁNAMO FOUR. THE … UKNS p 06 
TO FULFIL THE LAST MATCH … SPRT p 25
TO FUND AND PROTECT IS … UKNS p 07
TO FUND HIS OWN RETIREMENT … OFHR p 12

TO GAIN US SUPPORT FOR … UKNS p 04
TO GAIN ENTRY TO THE … UKNS p 04
TO GAIN POWER AND IMPORT … INTN p 14
TO GAIN BY CRITICISING AFTERWARDS … SPRT p 04
TO GET THROUGH SCREENING, THE … NEWS p 01
TO GET TO EVENTS SUCH … NEWS p 02
TO GET TO ST ANDREWS … NEWS p 02
TO GET BACK TO LONDON … NEWS p 02
TO GET ON THE PROPERTY … NEWS p 03
TO GET KEY LEGISLATION ON … UKNS p 05
TO GET DOME RUN. TREASURES … UKNS p 07
TO GET THE BRAIN CELLS … UKNS p 08
TO GET FROM A TO B … UKNS p 09
TO GET FROM A TO A … UKNS p 09
TO GET THERE FIRST AND … UKNS p 10
TO GET PRODUCTS TO MARKET … UKNS p 10
TO GET RID OF IT … INTN p 13
TO GET MY HANDS ON … CMMT p 15 
TO GET A GRIP ON … CMMT p 15 
TO GET AT THE ROOT … CMMT p 17
TO GET INTO AUSTRALIA. LATER … CMMT p 17
TO GET THAT SUPPORT? MR … EDTR p 18
TO GET THEM BACK ON … FINC p 21
TO GET ANY CLOSER. ARE … MOG2 p 04
TO GET TYPECAST. THAT SAID … MOG2 p 06
TO GET LOST. THEN WE … MOG2 p 10
TO GET SECURITY ON THE … MOG2 p 10
TO GET TO THE LEVEL … MOG2 p 16
TO GET TO KNOW HER … MOG2 p 22
TO GET THERE. IF YOU’RE … MOG2 p 23
TO GET MORE ETHNIC MINORITY … MDIA p 02
TO GET SACKED BY SKY … MDIA p 04
TO GET LOST IN THE … MDIA p 06
TO GET ME TO SAY … MDIA p 08
TO GET IN TOUCH WITH … MDIA p 09
TO GET BIG. THIS IS … MDIA p 09
TO GET UP AND DANCE … MDIA p 10
TO GET ACEH’S DEVASTATED TELEVISION … MDIA p 10
TO GET OUT THERE TO … MDIA p 10
TO GET THE GRAPHICS MACHINE … MDIA p 11
TO GET TWO STATIONS RUNNING … MDIA p 11
TO GET IT. THIS “HOW … MDIA p 13
TO GET AHEAD ON SOME … OFHR p 05
TO GET AS MANY PEOPLE … OFHR p 05
TO GET IN A POSITION … SPRT p 05
TO GET OUT. HE DID … SPRT p 05
TO GET A WIN BECAUSE … SPRT p 05
TO GET JANUARY OUT OF … SPRT p 05
TO GET YOU OUT OF … SPRT p 06
TO GET PEOPLE IN THE … SPRT p 07
TO GET INTO THE MID-30S … SPRT p 08
TO GET TO LAMPARD’S LEVEL … SPRT p 16
TO GET ONE OVER THEM … SPRT p 17
TO GET OUT OF FOOTBALL … SPRT p 17
TO GET OFF AS QUICKLY … SPRT p 19
TO GET PHYSICAL. IN THE … SPRT p 19
TO GET TO THE NET … SPRT p 20
TO GET TO THE ROOT … SPRT p 22
TO GET ON WITH JOBS … SPRT p 24
TO GET MY THINKING CAP … SPRT p 27
TO GET ME MUCH FITTER … SPRT p 30
TO GET THE MAYONNAISE AND … SPRT p 30
TO GET AWAY FROM ALL … SPRT p 31
TO GET OUT ON A … SPRT p 32
TO GIVE THE REJECTIONISTS THE … NEWS p 01
TO GIVE THE NEW PALESTINIAN … NEWS p 02
TO GIVE THEM TIME TO … INTN p 13
TO GIVE THE DEFENCE SECRETARY … INTN p 14
TO GIVE THE IRAQI PEOPLE … CMMT p 16
TO GIVE JUST THREE. EACH … CMMT p 17
TO GIVE THEM CONFIDENCE TO … CMMT p 17
TO GIVE LOCAL COUNCILS AND … EDTR p 18
TO GIVE A BAD PERFORMANCE … REVS p 20 
TO GIVE THE GREEN LIGHT … FINC p 22
TO GIVE. I ASSUMED THAT … MOG2 p 04
TO GIVE OUT A COPY … MOG2 p 22
TO GIVE A HELPING HAND … MDIA p 11
TO GIVE HIM HIS FULL … OFHR p 02
TO GIVE ME AN INCOME … OFHR p 12
TO GIVE THE WELSH CLUB A … SPRT p 13
TO GIVE THEMSELVES TIME TO … SPRT p 18
TO GIVE OVER A STONE … SPRT p 29
TO GIVE THE TICKETS TO … SPRT p 30
TO GIVE BACK TO YOU … SPRT p 32
TO GO AND VOTE, HE … NEWS p 01
TO GO FOR, AND YOU … UKNS p 06
TO GO ON LUXURIOUS HOLIDAYS … INTN p 12
TO GO. I APPEAL TO … INTN p 12
TO GO TO LIBYA TO … INTN p 12
TO GO TO WAR. COMING … INTN p 13
TO GO. MR MESA IS … INTN p 13
TO GO. I SPENT A … REVS p 20
TO GO TO A FILM … MOG2 p 02
TO GO TO A DINNER … MOG2 p 02
TO GO ABOUT IT. THIS … MOG2 p 05
TO GO OUT IN THE … MOG2 p 11
TO GO TO UNIVERSITY. THE … MOG2 p 11
TO GO POTATO PICKING. BOBBY … MOG2 p 15
TO GO FOR ANYTHING OTHER … MOG2 p 16
TO GO TO BED. ARMSTRONG’S … MOG2 p 20
TO GO OUT WITH LES … MOG2 p 22
TO GO BY THIS DOCTOR’S … MOG2 p 23
TO GO. IN AN ATTEMPT … MDIA p 02
TO GO FROM STRENGTH TO … MDIA p 02
TO GO TO UNIVERSITY: MANCHESTER … MDIA p 52
TO GO INTO THE MINISTRY … OFHR p 02
TO GO TO CHURCH, I’LL … OFHR p 02
TO GO TO TALLINN? WOULD … OFHR p 03
TO GO BACK. THIS FLYING … OFHR p 05
TO GO UPFRONT, SAID BELLAMY … SPRT p 02
TO GO DOWN GIVEN THEIR … SPRT p 05
TO GO JIMMY FLOYD HASSELBAINKS … SPRT p 06
TO GO ON AND PICK … SPRT p 06
TO GO. AFTER JOHNSON HE … SPRT p 07
TO GO, BUT CAN WE … SPRT p 08
TO GO AND ANYONE CAN … SPRT p 12
TO GO UP AUTOMATICALLY.” READING … SPRT p 12
TO GO BUT IS INFORMED … SPRT p 23
TO GO THE WRONG SIDE … SPRT p 28
TO GO BACK HOME TO … SPRT p 30
TO GO QUITE AS FAR … SPRT p 32
TO GRAFT,” STRAUSS SAID. “THE … SPRT p 19
TO GRANT HIM ADMISSION, DESPITE … UKNS p 04
TO GRANT QUITE A GENEROUS … MDIA p 14
TO GRAPPLE WITH THEM. CHARLES … EDTR p 18
TO GRASP THAT THE OUTCOME … EDTR p 18
TO GREET THE FIRST OVER … SPRT p 18
TO GROOM AS THEIR SUCCESSORS … MDIA p 02
TO GROW MORE QUICKLY. HE … FINC p 23
TO GUESS, NOT LEAST BECAUSE … MOG2 p 15

TO HALT IRRESPONSIBLE PROMOTIONS THAT … EDTR p 18
TO HALT FUTURE PAY ROWS … FINC p 21
TO HAMMER HOME THE MESSAGE … MDIA p 06
TO HAND TO THE APPEAL … SPRT p 31

TO HAPPEN. RICHARD FAULKNER, CHAIR … CMMT p 17
TO HAPPEN. IN REALITY, WHAT … EDTR p 18
TO HAPPEN THIS YEAR. IT … FINC p 21
TO HAPPEN. INTERNATIONAL COPYRIGHT IS … MOG2 p 05
TO HAPPEN AT 8 O’CLOCK … MOG2 p 17
TO HAPPEN ONLY WHEN YOU … OFHR p 02
TO HAPPEN OUTSIDE THE CONFINES … OFHR p 02
TO HAPPEN AGAIN,” SHE SAID … SPRT p 20
TO HAVE SOMETHING TO LOOK … NEWS p 01
TO HAVE ENOUGH DOSES FOR … NEWS p 02
TO HAVE ORIGINATED IN RUSSIA … NEWS p 02
TO HAVE BEEN MURDERED. HER … UKNS p 04
TO HAVE BEEN TORTURED. LORIN’S … UKNS p 04
TO HAVE SAID RUMOURS THAT … UKNS p 04
TO HAVE REMOVED TWO TROUBLESOME … UKNS p 05
TO HAVE COME DOWN INSIDE … UKNS p 08
TO HAVE BEEN A FEROCIOUS … UKNS p 09
TO HAVE BEEN MISUSED. THOSE … INTN p 12
TO HAVE A NEGATIVE IMPACT … CMMT p 15 
TO HAVE BEEN THEIR TIPPING … CMMT p 15 
TO HAVE SATELLITE DISHES BANNED … CMMT p 16
TO HAVE THE OPPORTUNITY TO … CMMT p 17
TO HAVE SAID DOES NOTHING … CMMT p 17
TO HAVE TO RUSH OUT … EDTR p 18
TO HAVE TO PAY FOR … EDTR p 18
TO HAVE RELEASED THEIR OWN … REVS p 20 
TO HAVE BEEN APPROACHED TO … FINC p 21
TO HAVE BEEN DEVISED BY … FINC p 21
TO HAVE SIGNED COMMERCIAL PARTNERSHIPS … FINC p 21
TO HAVE A GOOD TIME … MOG2 p 05
TO HAVE SOME FRIENDS YOU … MOG2 p 05
TO HAVE MORE FRIENDS, OR … MOG2 p 05
TO HAVE CHILDREN, AND WE … MOG2 p 05
TO HAVE GONE OVER THE … MOG2 p 06
TO HAVE LEAPED ACROSS IT … MOG2 p 20
TO HAVE AS MY BIRTHDAY? … MOG2 p 23
TO HAVE A GLASS CEILING … MDIA p 02
TO HAVE FULFILLED HER BRIEF … MDIA p 03 
TO HAVE ALL HOMES CONVERTED … MDIA p 05
TO HAVE REFERRED TO HER … MDIA p 08
TO HAVE BREACHED THREE CLAUSES … MDIA p 08
TO HAVE A NEW IDEA … MDIA p 09
TO HAVE MORE USERS FOR … MDIA p 12
TO HAVE BEEN ACTING MALICIOUSLY … MDIA p 14
TO HAVE A CLOSE LOOK … MDIA p 14
TO HAVE EXPERIENCE OF EDITORIAL … MDIA p 52
TO HAVE ALL THE BASIC … SPRT p 04
TO HAVE BEEN COLLECTED BEFORE … SPRT p 06
TO HAVE BEEN DAMAGED WHILE … SPRT p 10
TO HAVE THE BALL UNDER … SPRT p 11
TO HAVE A RECORD LIKE … SPRT p 11
TO HAVE BROUGHT CONFIDENCE BACK … SPRT p 11
TO HAVE EARNED A POINT … SPRT p 11
TO HAVE THEIR CHANCE AS … SPRT p 12
TO HAVE SCORED FOR THEM … SPRT p 13
TO HAVE HAD A DAMAGING … SPRT p 15
TO HAVE LITTLE TO WIN … SPRT p 15
TO HAVE BEEN CARELESS IN … SPRT p 17
TO HAVE SAID: “I’M FED … SPRT p 17
TO HAVE FINAL SAY. SOUTH … SPRT p 18
TO HAVE INCREASED EVERY OTHER … SPRT p 20
TO HAVE A MIDFIELD CRISIS … SPRT p 23
TO HAVE A RUN IN … SPRT p 23
TO HAVE THE CHANCE TO … SPRT p 23
TO HAVE HAD SOME CONTACT … SPRT p 25
TO HAVE BEEN TUNED UP … SPRT p 28
TO HAVE THAT MARK IN … SPRT p 30
TO HAVE AFTER WORKING OUT … SPRT p 31
TO HAVE A SHAVE BUT … SPRT p 32
TO HEAD IN THE CRUCIAL … SPRT p 07 
TO HEAD JACKSON’S CROSS PAST … SPRT p 11 
TO HEAD CHRIS POWELL’S CROSS … SPRT p 11 
TO HEAR IT, SO I’LL … MDIA p 08
TO HEAR SUCH FRANK LANGUAGE … MDIA p 10
TO HEAR ABOUT PETULANCE AND … SPRT p 02
TO HEAR THAT THE TEST … SPRT p 27
TO HELP, THE NEW YORK … NEWS p 01
TO HELP YOU WORK, REST … UKNS p 04
TO HELP THE LIBERAL DEMOCRATS … UKNS p 05
TO HELP GROW THEM. THE … UKNS p 08
TO HELP THEM ESCAPE POVERTY … UKNS p 10
TO HELP MAKE THAT HAPPEN … UKNS p 10
TO HELP MR YUSHCHENKO SATISFY … INTN p 11
TO HELP THE COMPLEX INVESTIGATIONS … INTN p 12
TO HELP HIV NURSES. A … INTN p 12
TO HELP FIVE BULGARIAN NURSES … INTN p 12
TO HELP FIGHT THE WAR … INTN p 13
TO HELP OTHERS FIND THEIR … CMMT p 15 
TO HELP THE WAR EFFORT … OBTS p 19 
TO HELP THE FAMILY ECONOMY … OBTS p 19 
TO HELP HER WITH HER … MOG2 p 05
TO HELP ONE LIVE ONE’S … MOG2 p 05
TO HELP. IT’S THE NEAREST … MDIA p 10
TO HELP PEOPLE FIND EACH … MDIA p 11
TO HELP THEM WITH THEIR … MDIA p 14
TO HELP PEOPLE USE A … OFHR p 04
TO HELP IN A WIDE … SPRT p 05
TO HELP THAT A MIDFIELDER … SPRT p 05
TO HIGHLIGHT THAT COVELL HAD … MDIA p 09
TO HIRE THE RAF TO … NEWS p 02
TO HIT NOTES. THE NEW … REVS p 20
TO HIT OUR CINEMAS WAS … MOG2 p 06
TO HIT HIS STANDING LEG … SPRT p 11
TO HIT. I HAD BATTED … SPRT p 19
TO HIT A WINNER THROUGH … SPRT p 21
TO HOLD OFF FROM ATTACKS … NEWS p 02
TO HOLD POWER. YOU WOULD … INTN p 13
TO HOLD DEAR, IT WAS … CMMT p 15
TO HOLD ON TO, USUALLY … OBTS p 19
TO HOLD HIS PLACE IN … SPRT p 21
TO HOLD ON, ALBEIT BY … SPRT p 22
TO HOLD THE RENEWED CHALLENGE … SPRT p 28
TO HOPE THAT THE SIDE … SPRT p 23
TO HURT IRAQ. WE ARE … NEWS p 01
TO HURT. LABOR RENEWAL POSTPONED … CMMT p 17

TO IMAGINE EVEN 007 PEELING … CMMT p 16
TO IMAGINE NEWLAND’S PREDECESSOR CHARLES … MDIA p 04
TO IMAGINE MOURINHO OR EVEN … SPRT p 17
TO IMPLODE SPECTACULARLY, TO GO … SPRT p 05
TO IMPLEMENT THIS PACKAGE OF … CMMT p 17
TO IMPOSE IT ON EVERYONE … EDTR p 18
TO IMPRESS PEOPLE YOU WISH … OBTS p 19
TO IMPRESS THEIR ABILITIES ON … SPRT p 03
TO IMPRESS REDKNAPP. HE TOOK … SPRT p 07
TO IMPROVE ITS HUMAN RIGHTS … CMMT p 15 
TO IMPROVE THE SITUATION (WHY … CMMT p 17
TO IMPROVE PUBLIC BUILDINGS AND … FINC p 21
TO IMPROVE ENERGY EFFICIENCY), YET … MDIA p 05
TO IMPROVE. CHRISTINE STRAATHOF, DIRECTOR … MDIA p 13
TO IMPROVE THINGS TO THE … OFHR p 04
TO IMPROVE ALERTNESS AND ENERGY … SPRT p 17
TO INCLUDE SELLING HOUSING ASSOCIATION … CMMT p 16
TO INCLUDE NEW PAY DEALS … FINC p 21
TO INCLUDE A POTENTIALLY CONTROVERSIAL … MDIA p 06
TO INCLUDE PEOPLE WHO ONLY … MDIA p 12
TO INCLUDE RABBIS, IMAMS, ROMAN … OFHR p 02
TO INCREASE REMOVALS AND POLICE … NEWS p 01
TO INCREASE AND IT MAY … SPRT p 24
TO INDICATE THAT ROBERT EARNSHAW … SPRT p 06
TO INFLUENCE ICAO’S GENERAL ASSEMBLY … CMMT p 17
TO INFLUENCE THE COMPANY. HOWEVER … FINC p 21
TO INFORM INVESTORS OF A … FINC p 21
TO INSPIRE INTEREST IN BIG … CMMT p 17
TO INSTITUTE A FORMAL GRIEVANCE … OFHR p 04
TO INSTRUCT LAWYERS. WHEN WE … MDIA p 08
TO INTERVENE EARLIER IN THE … MDIA p 06
TO INVADE. MR BLAIR HOPES … UKNS p 05
TO INVEST AND WHY IT … MDIA p 12
TO INVEST POWER IN THE … SPRT p 15
TO INVESTIGATE THE SPANISH BANK … FINC p 22
TO INVITE THEM TO THE … UKNS p 07
TO ISSUE PROCEEDINGS, THE MAIL … MDIA p 09

TO JEOPARDISE POTENTIAL INTERNATIONAL SUCCESS … SPRT p 15
TO JOIN THE AURORA PROGRAMME … UKNS p 06
TO JOIN, AND HAS SHOWN … INTN p 11
TO JOIN IN THE ELECTIONS … INTN p 13
TO JOIN THE ENGINEERING PROFESSION … CMMT p 17
TO JOIN THE BOARD OF … FINC p 21
TO JOIN A MEDIA ASSESSMENT … MDIA p 10
TO JOIN SOUTHAMPTON. SUCH FRESH … SPRT p 05
TO JOIN TROUBLED SOUTHAMPTON SEEMS … SPRT p 16
TO JUDGE WHETHER THE EXTRA … UKNS p 05
TO JUDGE FROM THE … FURORE … EDTR p 18 
TO JUMP OFF THE GROUND … SPRT p 07
TO JUSTIFY A POLICY THAT … CMMT p 16
TO JUSTIFY ITS ACTIVITIES LARGELY … MDIA p 05

TO KEEP UP. MOST OF … UKNS p 08
TO KEEP, IN CASH TERMS … UKNS p 10
TO KEEP THE INSURGENCY GOING … INTN p 13
TO KEEP ITS SOLDIERS IN … INTN p 13
TO KEEP THEIR SHARES BUT … FINC p 21
TO KEEP PURSUING HER WHEN … MOG2 p 04
TO KEEP THE MOOD LIGHT … MOG2 p 06
TO KEEP ECONOMIC ACTIVITY ALIVE … MOG2 p 12
TO KEEP FLOOR SPACE AS … MOG2 p 12
TO KEEP THE WOLVES FROM … MDIA p 06
TO KEEP IN TOUCH WITH … MDIA p 08
TO KEEP SWIMMING TO SURVIVE … MDIA p 09
TO KEEP EVOLVING TO SUCCEED … MDIA p 09
TO KEEP THE CHAMPAGNE CORKED … MDIA p 13
TO KEEP SILENT BUT IT … SPRT p 02
TO KEEP THE BALL, POMPEY … SPRT p 05
TO KEEP UP IS THE … SPRT p 07
TO KEEP US UP. WE’VE … SPRT p 08
TO KEEP OUT LUKE CHADWICKS … SPRT p 11
TO KEEP THIS CLUB IN … SPRT p 16
TO KEEP THE INNINGS INTACT … SPRT p 18
TO KEEP FIGHTING,” SAID THE … SPRT p 20
TO KEEP A HOLD OF … SPRT p 32
TO KICK CLEAR FROM TROUBLE … SPRT p 07
TO KICK-START A PROFITABLE DAY … SPRT p 28
TO KILL CANDIDATES, A BOMB … INTN p 13
TO KISS?’ OUR NEXT PRODUCTION … MOG2 p 16
TO KNOW MORE ABOUT MARS … UKNS p 06

TO KNOW ABOUT THE M60 … UKNS p 09
TO KNOW THAT THE GUARDIAN … UKNS p 09
TO KNOW THAT EVEN GENIUSES … CMMT p 17
TO KNOW. BUT IT CAN … MOG2 p 04
TO KNOW PEOPLE. BUT THE … MOG2 p 10
TO KNOW HER, AREN’T WE? … MOG2 p 22
TO KNOW TAMARA BECKWITH. AND … MOG2 p 22
TO KNOW WHO ELSE WAS … MOG2 p 23
TO KNOW WHICH NEWS PRODUCTS … MDIA p 05
TO KNOW WHETHER TO TAKE … MDIA p 06
TO KNUCKLE DOWN AND DEAL … OFHR p 04 

TO LACK THE BRAND OF … MDIA p 10
TO LAND AT THEIR HOME … OBTS p 19
TO LAST FOUR WEEKS, COULD … UKNS p 06
TO LAY CLAIM TO AN … MDIA p 09
TO LAY ON THE SECOND … SPRT p 07
TO LAY AN EGG. NEVERTHELESS … SPRT p 21
TO LEAD TO A 24-HOUR … EDTR p 18
TO LEAD THE BANK … HE … EDTR p 18
TO LEAPFROG THEM NEAR THE … SPRT p 22
TO LEARN ABOUT STEM CELL … UKNS p 08
TO LEARN: NOT THAT THIS … CMMT p 15
TO LEARN FROM MOONSHINE, JANUARY … CMMT p 17
TO LEARN IT’S OFFICIAL. I’M … MOG2 p 23
TO LEAVE GAZA CITY THIS … NEWS p 02
TO LEAVE IT AT THE … CMMT p 17
TO LEAVE THE INTERVIEW EARLY … MOG2 p 16
TO LEAVE HIS WIFE, AND … MOG2 p 17
TO LEAVE. LATER THAT DAY … MDIA p 08
TO LEAVE FOR NEWCASTLE AND … SPRT p 05
TO LEGISLATE AGAIN IN A … EDTR p 18
TO LIAISE WITH SYRIAN INTELLIGENCE … CMMT p 16
TO LIBERALISE THEIR MARKETS SO … UKNS p 10
TO LIE ABOUT THE FACT … SPRT p 11
TO LIFT THE CONTAINERS, THE … INTN p 12
TO LIFT ITS ARMS EMBARGO … INTN p 14
TO LIGHT IT AFTER DARK … INTN p 12
TO LIMIT IMMIGRATION, BUT IN … CMMT p 17
TO LIMIT THE CONTROL OF … MDIA p 07
TO LINK THIS WITH HIGH … FINC p 21
TO LINK PAY CLOSELY TO … FINC p 21
TO LISTEN, AND LISTENING MEANS … INTN p 13
TO LISTEN TO DISSATISFIED OR … OFHR p 02
TO LISTEN TO HIM TOO … SPRT p 19
TO LISTEN NON-STOP TO CD … SPRT p 30
TO LIVE WITH FRIENDS OR … NEWS p 01
TO LIVE WERE HIGHLIGHTED THIS … NEWS p 03
TO LIVE ARE ASPIRING TO … NEWS p 03
TO LIVE IN THE HOME … NEWS p 03
TO LIVE AT THE MERCY … CMMT p 15 
TO LIVE IN. HE IS … CMMT p 16
TO LIVE. BUT THAT DOES … CMMT p 16
TO LIVE WHERE WE PLEASE … CMMT p 17
TO LIVE A TRADITIONAL WAY … MOG2 p 12
TO LIVE UP TO. FUTURE … SPRT p 28
TO LOAD YOUR CART WITH … MOG2 p 05
TO LOBBY FOR A CHANGE … NEWS p 03
TO LOCK UP, THE DOORS … INTN p 12
TO LODGE ANOTHER MULTI-MILLION-DOLLAR PAY … SPRT p 15
TO LOOK FORWARD TO. IN … NEWS p 01
TO LOOK AT THE DECEMBER … FINC p 23
TO LOOK AFTER MY SON … MOG2 p 04
TO LOOK FOR IT. SHE … MOG2 p 10
TO LOOK INDOORS, OUTDOORS AND … MOG2 p 10
TO LOOK FOR THEM IN … MOG2 p 10
TO LOOK MULTICULTURAL TO THE … MDIA p 02
TO LOOK LIKE THE SINGLE … MDIA p 06
TO LOOK AROUND THE APARTMENTS … MDIA p 08
TO LOOK FORWARD CONSTANTLY. NEVER … MDIA p 09
TO LOOK BACK. IT’S OFTEN … MDIA p 09
TO LOOK TO TOMORROW, ESPECIALLY … MDIA p 09
TO LOOK HOLLOW. THANKFULLY BAFTA … MDIA p 10
TO LOOK FOR ANSWERS WITHIN … OFHR p 04
TO LOOK UPWARDS AS A … SPRT p 11
TO LOOK AT IRELAND AND … SPRT p 15
TO LOOK FORWARD TO.” AND … SPRT p 21
TO LOSE INTEREST IN THE … REVS p 20
TO LOSE AND WE SWITCHED … SPRT p 06
TO LOSE. I HAVE LONG … SPRT p 15
TO LOSE TWO POUNDS THAT … SPRT p 31
TO LOSING 2-0 AT CARDIFF … SPRT p 13
TO LURE VIEWERS WHO HAVE … MOG2 p 17

TO MAINTAIN THE POORER PARTS … INTN p 14
TO MAINTAIN THE LEVEL THEY … SPRT p 08
TO MAKE IMMIGRATION A CENTRAL … NEWS p 01
TO MAKE A VIRTUE OF … NEWS p 02
TO MAKE THEIR POUND TRAVEL … NEWS p 03
TO MAKE MORE HOMES AFFORDABLE … NEWS p 03
TO MAKE A DENT BY … UKNS p 05
TO MAKE EXPORTING COUNTRIES ACCOUNTABLE … UKNS p 08
TO MAKE SURE IT IS … UKNS p 10
TO MAKE UP FOR LOST … INTN p 11
TO MAKE SURE THAT ALL … INTN p 12
TO MAKE MULTISTOREY BUILDINGS. THE … INTN p 12
TO MAKE A THREE-STOREY SCHOOL … INTN p 12
TO MAKE THE PROCESS INCLUSIVE … INTN p 13
TO MAKE A DIRTY BOMB … INTN p 13
TO MAKE PEACE BETWEEN THE … INTN p 14
TO MAKE A NUCLEAR BOMB … INTN p 14
TO MAKE WAR AND GENOCIDE … CMMT p 16
TO MAKE OUR POSITION CRYSTAL … CMMT p 16
TO MAKE THE DEMOCRATIC PROCESS … CMMT p 16
TO MAKE A CLUB VIABLE … OBTS p 19
TO MAKE UP THE NUMBERS … MOG2 p 02
TO MAKE HER LIFE EASIER … MOG2 p 04
TO MAKE AN EFFORT FOR … MOG2 p 04
TO MAKE A PRACTICAL ARRANGEMENT … MOG2 p 04
TO MAKE AND I’M REALLY … MOG2 p 06
TO MAKE A BEAUTIFUL LOVE … MOG2 p 06
TO MAKE? THE FILM TO … MOG2 p 06
TO MAKE UP WORDS AND … MOG2 p 11
TO MAKE SUCH A SUCCESS … MOG2 p 15
TO MAKE SENSE TO LATER … MOG2 p 17
TO MAKE THE ICONIC CHANNEL … MDIA p 02
TO MAKE A HASH OF … MDIA p 06
TO MAKE MORE OF ITS … MDIA p 06
TO MAKE A RELENTLESSLY CREATIVE … MDIA p 09
TO MAKE SURE THEY WERE … MDIA p 10
TO MAKE CALLS AS ALEXANDER … MDIA p 12
TO MAKE A NAME FOR … MDIA p 52
TO MAKE THE COMPANY LOOK … OFHR p 02
TO MAKE OFFICE LIFE UNBEARABLE … OFHR p 04
TO MAKE UP FOR THIN … OFHR p 05
TO MAKE THIS A CONTEST … SPRT p 05
TO MAKE THE RUN ENDED … SPRT p 08
TO MAKE THEM LOOK OUT … SPRT p 10
TO MAKE ME FIGHT AGAIN … SPRT p 15
TO MAKE AN IMPACT ON … SPRT p 19
TO MAKE A NAME FOR … SPRT p 21
TO MAKE HIM GO OUT … SPRT p 21
TO MAKE SURE I DIDN’T … SPRT p 21
TO MAKE A POINT AGAINST … SPRT p 22
TO MAKE THE CUT BUT … SPRT p 24
TO MAKE HIS CHASING DEBUT … SPRT p 27
TO MAKE HIS EAGERLY-AWAITED RETURN … SPRT p 29
TO MAKE PERSONAL APPEARANCES. I … SPRT p 31
TO MAKE SPORT BETTER. IT’S … SPRT p 31
TO MAKE AN IMPACT IN … SPRT p 32
TO MAKE HISTORY.” AND, FAIR … SPRT p 32
TO MAKE SURE! THAT WHEREVER … SPRT p 32
TO MARK THE 200TH ANNIVERSARY … UKNS p 07
TO MARK THE BIRTH OF … INTN p 11
TO MARK THE 60TH ANNIVERSARY … MOG2 p 22
TO MASTER. “I WAS LUCKY … MOG2 p 10
TO MASTERMIND THE GENOA RIOTS … MDIA p 08
TO MATCH CALIFORNIA’S $3BN (£1.6BN) … UKNS p 08
TO MATCH HOWARD’S POLICIES RATHER … CMMT p 17
TO MATCH HIS CLUB’S £6M … SPRT p 02
TO MATCH THE SUCCESS OF … SPRT p 21
TO MATCH HIS UNDOUBTED SPEED … SPRT p 25
TO MEAN. BUSH IS HAPPY … CMMT p 15 
TO MEASURE THE DIFFERENCE PENGUIN … MOG2 p 05
TO MEASURE, BUT THEN I … SPRT p 32
TO MEET REBELS IN HELSINKI … INTN p 14
TO MEET THE NEW DEMANDS … EDTR p 18
TO MEET NEW PEOPLE WE … MOG2 p 04
TO MEET. HE THOUGHT HE … MOG2 p 04
TO MEET MY MAKER, WINSTON … MOG2 p 20
TO MEET THE DIRECTOR OF … OFHR p 05
TO MEET TOM SOARES’ CROSS … SPRT p 07
TO MEET THEM. IF HE … SPRT p 10
TO MEET FOR DINNER ON … SPRT p 11
TO MEET A LOOPING LEFT-WING … SPRT p 12
TO MELT, THAW AND RESOLVE … OBTS p 19
TO MENTION ALL FIVE SPECIES … UKNS p 09
TO MENTION THEIR SHAMBOLIC FATHER … MOG2 p 10
TO MENTION THE FACT THAT … MOG2 p 10
TO MENTION THE APPEARANCES IN … MOG2 p 15
TO MENTION ANYTHING ELSE. BUT … MOG2 p 20
TO MENTION A CONTRAVENTION OF … MDIA p 08
TO MENTION THE JONNY SAGA … SPRT p 23
TO MERGE INTO A FLUID … REVS p 20
TO MESS WITH MY CHILD’S … MOG2 p 22
TO MIND THAT TIME IN … CMMT p 17
TO MINIMISE THE IMPRESSION OF … INTN p 13
TO MIRROR A BLUEPRINT TO … NEWS p 01
TO MISJUDGE THE FLIGHT OF … SPRT p 11
TO MISS. A SIDE BUILT … SPRT p 13
TO MISS CHRISTINA AGUILERA IN … SPRT p 30
TO MOCK AT THIS FABBY … OFHR p 03
TO MODERNISE LONDON’S WHITTINGTON HOSPITAL … FINC p 21
TO MODERNISE SCHOOLS IN KIRKLEES … FINC p 21
TO MONITOR ISRAELI ACTIONS TO … NEWS p 02
TO MONITOR THE WEAPONS TRADE … UKNS p 08
TO MONITOR THE CONTENT. THESE … MDIA p 05
TO MOTIVATE THEIR STAFF AND … NEWS p 01
TO MOVE ON. MR PRESCOTT … NEWS p 03
TO MOVE LIKE A WOMAN … MOG2 p 16
TO MOVE IN TO DIRECT … MDIA p 13
TO MOVE PARTS OF THE … MDIA p 52
TO MOVE CLOSER TO THE … SPRT p 05
TO MOVE 10 POINTS CLEAR … SPRT p 08
TO MOVE INTO SECOND PLACE … SPRT p 10
TO MURDER HAKIM’S BROTHER AND … CMMT p 16
TO MURDER, MUTILATE AND INCARCERATE … CMMT p 16

TO NAME JUST THREE — HAVE … SPRT p 10
TO NEED LOOKING AFTER. SMITH … SPRT p 23
TO NEGOTIATE NOW. HEAVY SNOW … NEWS p 02
TO NEGOTIATE WITH INSURGENTS AND … INTN p 13
TO NESTING IN HOLES IN … REVS p 20
TO NOD HOME GEOFF HORSFIELD’S … SPRT p 06
TO NOD PLAYFULLY HOME, HARDLY … SPRT p 07
TO NOT DROPPING A SHOT … SPRT p 24
TO NOTICE A SIGNPOST TO … CMMT p 16
TO NOTICE. THE SIBERIAN-BORN SHARAPOVA … SPRT p 20

TO OBTAIN URANIUM, WHICH CAN … INTN p 13
TO OBTAIN AN INJUNCTION BECAUSE … MDIA p 14
TO OFFER TO SELL THE … NEWS p 03
TO OFFER. A HEALTHIER PARTY … CMMT p 17
TO OFFER THE SPORT’S 10 … FINC p 21
TO OFFER CHEAPER FIXED-RATE HOME … FINC p 23
TO OFFER, LEWIS IS WORTH … FINC p 23
TO OFFER ME ANY SUPPORT … MOG2 p 05
TO OFFER SPIRITUALITY ON TOP … OFHR p 02
TO OPEN ROUND THE CLOCK … EDTR p 18
TO OPEN THE SCORING ON … SPRT p 12
TO OPT OUT OF THE … UKNS p 04
TO ORDER THE DIRECTOR GENERAL … MDIA p 06
TO ORGANISE THEIR HOLIDAYS WITH … OFHR p 03
TO OUTDO MR DARTS IN … SPRT p 32
TO OVERCOME THESE IMPEDIMENTS, WRITES … UKNS p 09
TO OVERCOME A LENGTHY ABSENCE … SPRT p 28
TO OVERTAKE AMERICA (WITH ITS … MDIA p 12
TO OVERTHROW THE REGIME. LORD … UKNS p 04
TO OVERWHELM EMPLOYEES. MICHAEL ROBINSON … NEWS p 01
TO OWN FOREIGN PROPERTIES, MR … NEWS p 03
TO OWN THE BRICKS AND … NEWS p 03
TO OWN ITN OUTRIGHT. CHARLES … MDIA p 07

TO PACK BAGS, STACK SHELVES … OFHR p 02
TO PANIC: I’M FALLING IN … MOG2 p 17
TO PANIC”, BUT HAS ADMITTED … SPRT p 05 
TO PARE DOWN ITS PORTFOLIO … MDIA p 04
TO PARTICIPATE HAVE BECOME NOT … CMMT p 15
TO PARTNER SCARTHY LAD FOR … SPRT p 27
TO PASS ON THE TEST … UKNS p 06
TO PASS ARTICLE 137 THAT … MOG2 p 11
TO PASS. ITN HAS EXPANDED … MDIA p 07
TO PASS THE COPY BACK … MDIA p 11
TO PASS ON CONFIDENTIAL INFORMATION … OFHR p 02
TO PASS. DARREN HUCKERBY, WHO … SPRT p 06
TO PASS COMMENT ON HOW … SPRT p 19
TO PAVE A ROAD IN … INTN p 14
TO PAY FOR LAVISH TRIPS … INTN p 12
TO PAY FOR HIS SON’S … INTN p 12
TO PAY TWICE. MORAY BARCLAY … CMMT p 17
TO PAY FOR ALL THE … EDTR p 18
TO PAY. THE CONSTRUCTION INDUSTRY … FINC p 21
TO PAY OFF RIVALS WHO … FINC p 22
TO PAY COVELL DAMAGES AND … MDIA p 09
TO PAY FOR NEW CREATIVE … MDIA p 13
TO PAY FOR IT. TELETEXT? … OFHR p 03
TO PAY THE WAGES, HOWEVER … SPRT p 11
TO PAY ANYTHING TO AN … SPRT p 17
TO PAY AGENTS NEARLY TWICE … SPRT p 32
TO PEAK ON THIS DAY … MOG2 p 23
TO PEER INTO THE DISTANCE … MOG2 p 15
TO PERFORM CONSISTENTLY AT THAT … SPRT p 08
TO PERSUADE RICH COUNTRIES TO … UKNS p 10
TO PERSUADE COME SO CLOSE … EDTR p 18
TO PICK OUT A COUNTRY … CMMT p 15 
TO PICK UP ANYTHING. THERE … MOG2 p 05
TO PIN DOWN WHAT THE … MDIA p 06
TO PINPOINT PRECISELY WHAT MAKES … REVS p 20
TO PITCH IN AT THE … MDIA p 06
TO PLACE HIM AT THE … UKNS p 04
TO PLACE A THIRD OF … FINC p 22
TO PLACE A DATE ON … SPRT p 10
TO PLAN. BUT THE STAKES … FINC p 21
TO PLAN THEIR HOLIDAYS, WITH … OFHR p 03
TO PLAN DOOR-TO-DOOR JOURNEYS. PARTICULARLY … OFHR p 03
TO PLAY A VITAL ROLE … UKNS p 10
TO PLAY ESTABLISHED CHARACTERS. ITS … INTN p 11
TO PLAY AN IMPORTANT ROLE … FINC p 21
TO PLAY THE GAME OF … MOG2 p 05
TO PLAY WHAT I WANTED … MOG2 p 14
TO PLAY,” HE SAYS. BY … MOG2 p 14
TO PLAY AN ELEMENT OF … MOG2 p 16
TO PLAY A REAL PERSON … MOG2 p 16
TO PLAY SOMEWHERE. IT WAS … MOG2 p 20
TO PLAY SCHUMANN ON THE … MOG2 p 22
TO PLAY IN A CHARITY … MOG2 p 23
TO PLAY IN A WIDE … SPRT p 01
TO PLAY FOR NEWCASTLE BUT … SPRT p 02
TO PLAY. I HAVE TRIED … SPRT p 02
TO PLAY IN THE RIGHT … SPRT p 02
TO PLAY FOR NEWCASTLE. UNFORTUNATELY … SPRT p 02
TO PLAY IN THE LAST … SPRT p 04
TO PLAY 4-4-2 WITH A … SPRT p 05
TO PLAY GERRARD WAS FOOLHARDY … SPRT p 07
TO PLAY AT TURF MOOR … SPRT p 07
TO PLAY PETER CROUCH ON … SPRT p 07
TO PLAY FOR REAL SINCE … SPRT p 10
TO PLAY IN 10 DAYS … SPRT p 10
TO PLAY WITH SPIRIT, THE … SPRT p 10
TO PLAY IN FRONT OF … SPRT p 11
TO PLAY. SEOL LARGELY PLAYED … SPRT p 11
TO PLAY TUESDAY NIGHT.” THE … SPRT p 12
TO PLAY BEAUTIFUL SOCCER FOR … SPRT p 13
TO PLAY THE NEXT. INSTEAD … SPRT p 15
TO PLAY. HE WAS STILL … SPRT p 19
TO PLAY IN A PRE-AUSTRALIAN … SPRT p 21
TO PLAY. PAUL IS A … SPRT p 23
TO PLAY WELL HERE. “TO … SPRT p 24
TO PLAY FOR MY NEW … SPRT p 32
TO PLAY TAYLOR HALFWAY TO … SPRT p 32
TO PLEAD GUILTY OR CONTEST … INTN p 12
TO PLEAD GUILTY, WE WILL … INTN p 12
TO PLEAD YOUR CHANNEL’S POVERTY … MDIA p 04
TO PLEASE, LACKED BOTH. AFTER … SPRT p 07
TO POINT OUT THAT THERE … FINC p 23
TO POINT OUT THAT IT … MDIA p 06
TO POINT OUT THAT I … SPRT p 32
TO POLL. HUNTING: WILL THE … UKNS p 05
TO POP UP AND THAT … SPRT p 04
TO POT. NO ONE PICKED … SPRT p 07
TO POWER MOST OF EAST … SPRT p 30
TO PRACTISE RELIGIOUS RITES IN … CMMT p 15
TO PREPARE ITS GREEN PAPER … MDIA p 06
TO PREPARE REPORTER NOTEBOOK PACKAGES … MDIA p 11
TO PRESENT HIS ROLE AS … UKNS p 04
TO PRESENT THE ORATORIO ‘A … REVS p 20 
TO PRESENT HER COMPANY, USING … REVS p 20 
TO PRESENT A NEW PAY … FINC p 21
TO PRESENT TENNIS AUTHORITIES WITH … SPRT p 17
TO PRESS FOR THE FOUR … UKNS p 06
TO PREVENT A PANDEMIC REACHING … NEWS p 01
TO PREVENT THIS GETTING INTO … NEWS p 01
TO PREVENT THE DEPORTATION OF … UKNS p 04
TO PREVENT FROM GOING DOUBLE … MDIA p 12
TO PREVENT A DRUBBING. BEST … SPRT p 03
TO PREVENT ROAMING WINGERS RUNNING … SPRT p 04
TO PREVENT IT GETTING WORSE … SPRT p 20
TO PRINT MONEY. WAYNE, THIS … SPRT p 31
TO PROBE NORWICH’S PATENTLY POROUS … SPRT p 06
TO PRODUCE THE WORLD’S FIRST … UKNS p 07
TO PRODUCE CHANNEL 4’S BIG … MDIA p 02
TO PRODUCE OUR OWN NEWS … MDIA p 07
TO PRODUCE ONE MOVE OF … SPRT p 23
TO PROGRESS ALONG EXACTLY THE … MDIA p 13
TO PROMISE. THE PITY OF … CMMT p 17
TO PROMOTE HIS PARTY’S POLICY … NEWS p 01
TO PROMOTE THE PLOTTERS’ CAUSE … UKNS p 04
TO PROMOTE THEIR OWN CANDIDATE … UKNS p 04
TO PROMOTE SCOTLAND AS A … UKNS p 07
TO PROMOTE ITS MOVIES RATHER … MDIA p 10
TO PROPEL THE BALL, THE … SPRT p 19
TO PROTECT THEMSELVES IN ANONYMITY … MOG2 p 11
TO PROVE HIM WRONG AND … CMMT p 17
TO PROVE COMMERCIAL RADIO’S VALUE … MDIA p 05
TO PROVE ITS CASE IN … MDIA p 13
TO PROVE. “IT’S ALREADY GOING … SPRT p 05 
TO PROVE THAT THE PLAYER … SPRT p 07
TO PROVE ITSELF FIT FOR … SPRT p 19
TO PROVE TO PEOPLE,” HE … SPRT p 19
TO PROVIDE THAT PROVISION. US … NEWS p 03 
TO PROVIDE THAT PROVISION. AMERICAN … NEWS p 03 
TO PROVIDE INTEGRATED HEALTH, WELFARE … UKNS p 04
TO PROVIDE THE PIECE WITH … REVS p 20
TO PROVIDE THE SERVICE. IN … FINC p 21
TO PROVIDE, EITHER WAY, A … MDIA p 07
TO PROVIDE A FREE PORTION … OFHR p 02
TO PROVIDE ALMOST ALL OF … SPRT p 03
TO PROVIDE TARGETS BECAUSE THEY … SPRT p 10
TO PROVIDE STRONGER PROOF OF … SPRT p 12
TO PROVOKE A SECTARIAN CONFLICT … NEWS p 01
TO PUBLISH TOUGH PLANS TO … NEWS p 01
TO PUBLISH. IT SAID THE … NEWS p 02
TO PUBLISH ITS OWN PROPOSALS … UKNS p 05
TO PULL JEWISH SETTLERS OUT … NEWS p 02
TO PULL IT ALL TOGETHER … UKNS p 05
TO PULL OFF THIS PLAY … MOG2 p 16
TO PULL ON A DONNY … SPRT p 10
TO PULL ON THEM. MCCARTHY’S … SPRT p 13
TO PULL SHAUN POLLOCK, A … SPRT p 19
TO PULL HIS MOUNT UP … SPRT p 28
TO PURCHASE EIGHT TRAINERS AND … OBTS p 19
TO PURSUE CIVIL WAR FOR … INTN p 14
TO PURSUE A URANIUM ENRICHMENT … INTN p 14
TO PURSUE A SLOW REHABILITATION … SPRT p 10
TO PUSH THE BOUNDARIES OF … MOG2 p 06
TO PUSH A THROUGH PASS … SPRT p 03
TO PUSH MYSELF MORE THAN … SPRT p 21
TO PUT AN END TO … NEWS p 01
TO PUT A HALT TO … NEWS p 02
TO PUT TOGETHER A FOUR-DAY … UKNS p 04
TO PUT IMMIGRATION AT THE … UKNS p 05
TO PUT THE CURSE OF … CMMT p 16
TO PUT THE BANK ON … EDTR p 18
TO PUT FORWARD A DEFENCE … FINC p 21

TO PUT UP WITH. FRIENDS … MOG2 p 02
TO PUT HIS EYES. A … MOG2 p 06
TO PUT IT ANOTHER WAY … SPRT p 04
TO PUT HIS FEET UP … SPRT p 11
TO PUT MYSELF ABOUT A … SPRT p 31

TO QUARANTINE THEM IN SECURE … NEWS p 01
TO QUERY ALL THE SCHOLARS … EDTR p 18
TO QUIT SMOKING X DAYS PASSED … MOG2 p 23
TO QUIT SMOKING; AND THE … MOG2 p 23
TO QUOTE FROM THE OLD … MDIA p 14

TO RAISE £100M FOR BRITISH … UKNS p 08 
TO RAISE HACKLES AT EU … INTN p 11
TO RAISE FUNDS FOR THIS … INTN p 13
TO RAISE SEEDLINGS FROM THE … CMMT p 17
TO RAISE A LAUGH AMONG … EDTR p 18
TO RAISE ITS LONG-TERM GROWTH … FINC p 23
TO RAISE THE PROFILE OF … MOG2 p 12
TO RAISE HIS GAME, NOT … SPRT p 21
TO RALLY HIS PARTY IN … UKNS p 05
TO REACH A COMPREHENSIVE AGREEMENT … NEWS p 02
TO REACH AUSTRALIA UNDER THEIR … UKNS p 05
TO REACH BEYOND THE SIGNATURE … OBTS p 19
TO REACH OUT TO NEW … MDIA p 03 
TO REACH HER FAILED. BUT … MDIA p 09
TO REACH £40,000. COVELL IS … MDIA p 09
TO REACH ARE THE DEVELOPED … MDIA p 12
TO REACT QUICKLY AND EFFECTIVELY … INTN p 11
TO READ PHILIP PULLMAN DENOUNCING … CMMT p 17
TO READ (LETTERS, JANUARY 22) … CMMT p 17
TO READ THE SIGNS IN … SPRT p 23
TO REALIGN THE VALUES AT … CMMT p 15
TO REAPPEAR IN THE FOREWORD … UKNS p 09
TO REASON WITH SOME OF … SPRT p 17
TO RECAPTURE A SENSE OF … UKNS p 10
TO RECEIVE UP TO £12,000 … FINC p 21 
TO RECIPROCATE, THERE WON’T BE … NEWS p 02
TO RECLAIM THEIR PLACES. “THEY … SPRT p 13
TO RECOGNISE THE BARD. AT … UKNS p 07
TO RECORD SERIAL NUMBERS WHEN … UKNS p 08
TO RECOVER AND WHY PRICES … FINC p 23
TO RECREATE THE WARMTH AND … EDTR p 18
TO RECREATE THE FINEST HOUR … MOG2 p 20
TO RECRUIT BUT MUST PROVE … UKNS p 05
TO RECRUIT. THE ONE EXCEPTION … OFHR p 05
TO RECUPERATE AFTER SHE LOST … UKNS p 09
TO REDIRECT THEM TO PROFESSIONAL … OFHR p 02
TO REDUCE ITS MAJORITY STAKE … FINC p 22
TO REDUCE THE DEFICIT TO … SPRT p 22
TO REFEREE IN TEXTING ROW … FINC p 21
TO REFIT A BUS COMPLETELY … SPRT p 31
TO REFLECT THAT HISTORY NEVER … CMMT p 16
TO REFLECT THE STATE OF … MDIA p 05
TO REFLECT ON PAST ACHIEVEMENTS … MDIA p 09
TO REFORM AMERICA’S IMMIGRATION SYSTEM … UKNS p 05
TO REFRACT BOTH LIGHT AND … REVS p 20
TO REFUEL. SWORDS, MADE BY … INTN p 13
TO REFUSE HIS POTENTIAL £1M … FINC p 21
TO REGAIN THE RIGHT TO … SPRT p 25
TO REFUSE. I DECIDED THAT … MOG2 p 06
TO REIGN SUPREME AT THE … CMMT p 17
TO REIGNITE MY ENTHUSIASM FOR … CMMT p 15
TO REINFORCE THE BRITISH FORCE … INTN p 13
TO REINVENT MUST BE AT … MDIA p 09
TO REJOIN HIS WIFE AND … UKNS p 04
TO REJOIN. BUT THE GROUP … CMMT p 16
TO RELEASE THE BALL. HE’S … SPRT p 04
TO RELENT UNDER THE BARRAGE … SPRT p 21
TO RELINQUISH THEIR SEATS, ACCORDING … INTN p 12
TO REMAIN IN BRITAIN, WHICH … UKNS p 04
TO REMAIN IN BRITAIN. BUT … UKNS p 04
TO REMAIN IN THE UK … UKNS p 04
TO REMAIN THE LEADER IN … UKNS p 08
TO REMEMBER I HAVEN’T BEEN … MOG2 p 22
TO REMIND YOU WHAT THIS … CMMT p 16
TO REMOVE UNRULY PUPILS FROM … NEWS p 03
TO REMOVE DISRUPTIVE CHILDREN FROM … NEWS p 03
TO REMOVE THOSE WHO HAVE … UKNS p 04
TO REMOVE FLUID FROM A … MDIA p 08
TO RENEW HIS VISA TO … UKNS p 04
TO RENOVATE AND RE-EQUIP THE … MOG2 p 12
TO RENT OUT THE PROPERTY … NEWS p 03
TO RENT NEW PROPERTIES BASED … NEWS p 03
TO RENT A SHOP FOR … INTN p 12
TO REOPEN. FLYING PRINCE FACES … NEWS p 02
TO REPAIR THE DAMAGE BUT … MDIA p 11
TO REPAIR SAINTS’ WEAKNESSES IN … SPRT p 22
TO REPAY FUNDS DEEMED TO … INTN p 12
TO REPEAT THE PUSH THROUGH … SPRT p 20
TO REPLACE HIM: JAY LENO … OBTS p 19
TO REPLACE HIM. THERE WAS … SPRT p 03
TO REPORT FROM THE SCENE … MDIA p 03 
TO REPORT THAT, IN BRITAIN … MDIA p 10
TO REPORT ON THE DEFENDERS … SPRT p 10
TO REPRESENT HER YEAR ON … UKNS p 04
TO RESIST THE CALL FROM … SPRT p 15
TO RESOLVE THE SMALLEST PIECE … OFHR p 04
TO RESPOND. PIRACY IS NOTHING … MDIA p 13
TO REST WITH A FEW … INTN p 12
TO REST. A SUSPECTED CASE … SPRT p 27
TO RESTORE SANITY AND BALANCE … UKNS p 05
TO RESTORE SUNNI BA’ATHIST DICTATORSHIP … CMMT p 16
TO RESTORE UNITED’S LEAD, COURTESY … SPRT p 04
TO RESTRICT THE PROPORTION OF … MDIA p 12
TO RESUME NEGOTIATIONS IF THE … NEWS p 02
TO RESUME ATTACKS ON THE … NEWS p 02
TO RESURFACE IN SEVERAL GUISES … REVS p 20
TO RETURN TO THE US … UKNS p 04
TO RETURN FROM ITS EASTER … UKNS p 05
TO RETURN. THOSE KILLED WERE … UKNS p 08
TO RETURN RATHER THAN GO … UKNS p 08
TO RETURN A FORMER SHEEP … REVS p 20
TO RETURN CALLS OR EMAILS … MOG2 p 02
TO RETURN TO IRAQ TO … MOG2 p 11
TO RETURN TO THE OFFICE … OFHR p 04
TO RETURN. LENNOX LEWIS IS … SPRT p 25
TO REVAMP THESE CONTRACTS OR … FINC p 21
TO REVEAL A 20% RISE … FINC p 21
TO REVEAL PROFITS OF MORE … FINC p 21
TO REVEAL THE CONTENTS OF … MDIA p 09
TO REVEAL ANYTHING IMPORTANT TO … MOG2 p 05
TO REVEAL MANY OF HIS … SPRT p 20
TO REVERSE ITS POLICY OF … CMMT p 17
TO REVERSE THE DECISION. SO … MDIA p 04
TO REVIEW OPERATIONS, HAS PROPOSED … NEWS p 01
TO REWARD A PLAYER WHO … SPRT p 03
TO REWARD THE HENMAN FINGER-POINT … SPRT p 31
TO RING AT 6PM TO … MOG2 p 02
TO RISE SUBSTANTIALLY TO MEET … EDTR p 18
TO RISE ABOVE THAT. MAN … SPRT p 06
TO RISK HEAVYWEIGHT REPUTATION. NO … SPRT p 15
TO ROLL OUT ON CHANNEL … MDIA p 13
TO RUBBISH OTHERS, THERE IS … MDIA p 14
TO RULE OUT SURGERY. DOCTORS … SPRT p 10
TO RUN SCARE STORIES, AND … UKNS p 05
TO RUN ARTICLES SUGGESTING THAT … CMMT p 17
TO RUN UNTIL 2012. A … FINC p 21
TO RUN ABBEY NATIONAL, IS … FINC p 22
TO RUN THE SHOCKING PHOTOS … MDIA p 04
TO RUN THE NEW ITV … MDIA p 07
TO RUN A COMPANY, KINGSLEY … MDIA p 10
TO RUN ON AND LEND … SPRT p 07
TO RUN, MEEKES WAS TORN … SPRT p 25
TO RUN. “ROYAL ROSA GOES … SPRT p 29
TO RUN. “YES, I’M NOT … SPRT p 32
TO RUSH OUT NEW MEASURES … EDTR p 18
TO RUSH WOODGATE BACK TO … SPRT p 10

TO SACK ME. SHE DIDN’T … MOG2 p 17
TO SACRIFICE THINGS FOR THE … SPRT p 02
TO SAFEGUARD THE CENTRE’S FUTURE … UKNS p 07
TO SALVAGE ITS LEGISLATION AT … EDTR p 18
TO SATISFY THE POPULAR HOPES … INTN p 11
TO SATISFY RIGOROUS STANDARDS FOR … SPRT p 22
TO SATISFY THE AUDITORS WITH … SPRT p 23
TO SAVE CASH. ROWNTREE, OWNED … UKNS p 04
TO SAVE. DEREK GAWNE, FINANCIAL … OFHR p 12
TO SAVE FACE IN NOT … SPRT p 10
TO SAVE THEIR SEASON IS … SPRT p 11
TO SAY WHETHER SHE WAS … NEWS p 03
TO SAY AT SCHOOL: SO … CMMT p 16
TO SAY ABOUT THE ALLIANCE … CMMT p 17
TO SAY THAT SHE THOUGHT … MOG2 p 02
TO SAY SHE WAS AWFULLY … MOG2 p 02
TO SAY SHE LIVES IN … MOG2 p 11
TO SAY NEGATIVE THINGS ABOUT … MDIA p 08
TO SAY FOR ITSELF? THE … MDIA p 09
TO SAY, NOT FOR EVERYONE … OFHR p 05 
TO SAY WHEN HE WENT … SPRT p 07
TO SAY WHICH PLAYERS MAY … SPRT p 15
TO SAY IS THIS ISN’T … SPRT p 31
TO SCORE. ON THE NEGATIVE … SPRT p 06
TO SCORE NORWICH’S SECOND, THE … SPRT p 06
TO SCORE, SAID DRURY AFTERWARDS … SPRT p 06
TO SCORE, BUT LATER THAT … SPRT p 06
TO SCORE A HAT-TRICK AND … SPRT p 25
TO SCORE BY EIGHT LENGTHS … SPRT p 29
TO SCRAP CASH BONUS. A … FINC p 21
TO SCREEN ANY WANDERING KIKUYU … CMMT p 15
TO SCRAPE TOGETHER BUS FARE … OFHR p 12
TO SEARCH FOR HIM. HE … INTN p 11
TO SECURE INTERNATIONAL GUARANTEES FOR … NEWS p 02
TO SECURE ASSURANCES OF ISRAELI … NEWS p 02
TO SECURE JUSTICE FOR THE … UKNS p 10
TO SECURE LEGAL RIGHTS FOR … CMMT p 16
TO SECURE A BOOT DEAL … SPRT p 32
TO SEE COMBAT, ASSOCIATED PRESS … NEWS p 01
TO SEE THE TEACHER BEING … NEWS p 03
TO SEE THAT THERE IS … UKNS p 07
TO SEE OURSELVES AS OTHERS … UKNS p 07
TO SEE THE AMERICANS DOING … INTN p 13
TO SEE IRAN REFERRED AS … INTN p 14
TO SEE THE CIA AS … INTN p 14
TO SEE ALL THOSE SMALL … CMMT p 16
TO SEE A DEMOCRACY IN … CMMT p 16
TO SEE A GOVERNMENT WHICH … EDTR p 18

TO SEE HERE. OTHER ATTRACTIONS … REVS p 20 
TO SEE WHAT COULD GO … FINC p 23
TO SEE WHY STERLING SHOULD … FINC p 23
TO SEE BY OUR HOSPITAL … MOG2 p 05
TO SEE A LARGE HOLE … MOG2 p 05
TO SEE IT. MIND YOU, … MOG2 p 06
TO SEE THIS. I HOPE … MOG2 p 06
TO SEE HER CARRY ALL … MOG2 p 10
TO SEE A RECORD COMPANY … MOG2 p 15
TO SEE HIS FATHER. ANATOMY … MOG2 p 24
TO SEE IT BUT I … MDIA p 08
TO SEE THAT MANY OF … MDIA p 10
TO SEE THE WIZARD BREAKING … MDIA p 12
TO SEE THE FARM DEVELOPING … OFHR p 05
TO SEE ME — OFTEN THEY … OFHR p 05
TO SEE DANGER SIGNS. IF … SPRT p 05
TO SEE THEM SAFE. LOSING … SPRT p 05
TO SEE THEM UP THERE … SPRT p 08
TO SEE WHY THEY HAD … SPRT p 23
TO SEE THAT I HAVEN’T … SPRT p 24
TO SEE. BOXING MUST BE … SPRT p 25
TO SEE HIS RUNNER FIGHTING … SPRT p 27
TO SEE ABSOLUT POWER ENTER … SPRT p 28
TO SEE HOW ROYAL ROSA … SPRT p 29
TO SEEK FOREIGN, PARTICULARLY AMERICAN … NEWS p 02
TO SELECT THE MIGRANTS BRITAIN … NEWS p 01
TO SELL THE HOME BACK … NEWS p 03
TO SELL. SOME OF OUR … UKNS p 10
TO SELL ITS STAKE IN … FINC p 21
TO SELL OFF SOME 30 … FINC p 22
TO SELL OFF PORTERBROOK, THE … FINC p 22
TO SELL ITS BUSINESS TO … MDIA p 07
TO SELL TO CHINA. NOW … MDIA p 12
TO SEND 18 REMOTE-CONTROLLED ROBOTIC … NEWS p 01
TO SEND HUMANS INTO SPACE … UKNS p 06
TO SEND BEEF OR SALMON … SPRT p 27
TO SERVE AS A HEALTH … NEWS p 03
TO SERVE VILLAGES AND OTHER … MOG2 p 12
TO SET AN ANNUAL CEILING … NEWS p 01
TO SET UP AN AUTONOMOUS … INTN p 14
TO SET IN TRAIN PLANS … FINC p 22
TO SET THE RECORD STRAIGHT … MOG2 p 10
TO SET UP AN INDEPENDENT … MDIA p 06
TO SET UP A QUARTER-FINAL … SPRT p 20
TO SETTLE IN BRITAIN, ALMOST … UKNS p 05
TO SETTLE A SEPARATE CHARGE … FINC p 22
TO SHAKE. ANY CHANCE, HOWEVER … SPRT p 16
TO SHARE OUR VALUES AND … CMMT p 15 
TO SHARE IDEAS IN A … MDIA p 03
TO SHARE CONTENT ONLINE. WITH … MDIA p 13
TO SHELL OUT AN AVERAGE … NEWS p 03
TO SHIELD THE DOCUMENTS FROM … UKNS p 07
TO SHOOT WAS BIZARRE AND … MOG2 p 06
TO SHOP ABROAD TO SNAP … NEWS p 03
TO SHORE UP THEIR FINANCES … FINC p 23
TO SHOULDER SOME OF THE … FINC p 21
TO SHOW MACHISMO, LUBRICATED WITH … CMMT p 17
TO SHOW ANY APTITUDE FOR … EDTR p 18
TO SHOW. ‘SURELY THIS IS … MOG2 p 15
TO SHOW HER IN AN … MDIA p 11
TO SHOW WHAT THEY’RE MISSING … SPRT p 05 
TO SHOWER THE COUNTRY WITH … CMMT p 15
TO SHRUG OFF THE HAMSTRING … SPRT p 15
TO SHUN ITS PAST TO … MDIA p 09
TO SHUT DOWN. A MORE … MDIA p 13
TO SIFT A PROBABLE CHAMPION … SPRT p 27
TO SIGN HIM. WHEN YOU … SPRT p 06
TO SIGN THE DUTCH LEFT … SPRT p 06
TO SIGN A NEW CONTRACT … SPRT p 11
TO SIGN FOR PORTO AND … SPRT p 30
TO SIGN STEVE SIDWELL, MALCOM … SPRT p 30
TO SIGN THE VIKING STAVANGER … SPRT p 30
TO SIGNAL THAT THE TROUBLED … FINC p 22
TO SILENCE THE CRITICS. “PROPOSALS … EDTR p 18
TO SIMPLIFY A COMPLICATED STORY … MOG2 p 14
TO SING AS THE TRAINS … MOG2 p 22
TO SINK IN — “THE FIRST … SPRT p 32
TO SIT AT THE FEET … MOG2 p 14
TO SLEEP.” BILLY WILDER, THE … INTN p 11
TO SLEEP WAS JOHNNY CARSON … OBTS p 19
TO SLEEP ANYWAY.” THE LIST … SPRT p 24
TO SLIP FROM ONE ROLE … MOG2 p 10
TO SLIP IN THE SECOND … SPRT p 07
TO SLOW SIGNIFICANTLY BECAUSE OF … FINC p 23
TO SNAP UP A BARGAIN … NEWS p 03
TO SOLVE THESE PROBLEMS. WE … INTN p 13
TO SOLVE A PROBLEM IT … EDTR p 18
TO SOOTHE A COLD, NOT … SPRT p 17
TO SORT HIMSELF OUT.” OCT. … SPRT p 02 
TO SORT THINGS OUT SOMETIMES … SPRT p 07
TO SORT THEMSELVES OUT.” ONE … SPRT p 19
TO SOUND FLIPPANT, BUT THE … MDIA p 05
TO SPARE, WANT TO FIND … MOG2 p 05
TO SPARE HIM FURTHER INDIGNITY … SPRT p 08
TO SPEAK ANY ENGLISH. SHE … UKNS p 04
TO SPEAK TO THE REV … OFHR p 02
TO SPEAK OUT SHE SAYS … OFHR p 05
TO SPEED UP REMOVALS OF … NEWS p 01
TO SPEED UP DEMOCRATIC REFORMS … INTN p 14
TO SPEND YEARS IN PROVENCE … NEWS p 03
TO SPEND SOME TIME ALONE … INTN p 11
TO SPEND £1.3BN TO TAKE … FINC p 21
TO SPEND THE EVENING WITH … MOG2 p 02
TO SPEND A LIFETIME IN … MOG2 p 14
TO SPEND IT ON. HER … OFHR p 05
TO SPEND NEXT SEASON BATTLING … SPRT p 12
TO SPIN ON ONE’S HEELS … CMMT p 15
TO SPIN MAY FIND THEMSELVES … MDIA p 14
TO SPLIT (WE WERE JUST … MOG2 p 20
TO SPOIL GORDON’S BREAKFAST (OR … CMMT p 15
TO SPOT THE DERBY CENTRE-FORWARD … SPRT p 11
TO SPREAD YOUR INVESTMENT AMONG … OFHR p 12
TO SPURN SPURS. NEVER MIND … SPRT p 07
TO STAGE THE MOST IMPROBABLE … SPRT p 06
TO STAGGER CLOSING … BUT BY … EDTR p 18
TO STAND BACK FROM GETTING … UKNS p 06
TO STAND ALONGSIDE THE DEMOCRATS … CMMT p 16
TO STAND UP IN PUBLIC … MOG2 p 11
TO START TO BUY ABROAD … NEWS p 03
TO START SAVING. LAST YEAR … NEWS p 03
TO START IN EARLY APRIL … UKNS p 05
TO START UP A STEM … UKNS p 08
TO START AS ANY. BUT … CMMT p 15 
TO START A MCCARTHYITE WITCH-HUNT … EDTR p 18
TO START FROM MONDRIAN’S PURE … OBTS p 19 
TO START THEIR CHRISTMAS SHOPPING … FINC p 23
TO START RAISING THEM. THE … FINC p 23
TO START? IT USED TO … MOG2 p 05
TO START AGAIN. IF IT … MDIA p 09
TO START, HE SAYS THROUGH … SPRT p 02
TO START,” HE SAID. “EVERYBODY … SPRT p 12
TO START AT 10 – 1, BUT … SPRT p 27
TO STAVE OFF A FINANCIAL … FINC p 21
TO STAY ON … BUT THE … EDTR p 18 
TO STAY ON. HOWEVER LAST … FINC p 21
TO STAY OVER A FEW … OFHR p 05
TO STAY UP. WHEN THE … SPRT p 06
TO STAY UP. IT’S DOABLE … SPRT p 16
TO STEADY ENGLAND’S FIRST INNINGS … SPRT p 19
TO STEAL THE PRESIDENTIAL ELECTION … INTN p 11
TO STEP IN AND SORT … UKNS p 07
TO STIFFEN THE PENALTIES FOR … EDTR p 18
TO STOP CARING ABOUT AN … UKNS p 04
TO STOP PROTECTING THEIR FARMERS … UKNS p 10
TO STOP IT? SHI SOUTH … INTN p 13
TO STOP APOLOGISING FOR OUR … CMMT p 15
TO STOP IRAQIS VOTING AND … CMMT p 16
TO STOP HENRY’S INCURSIONS FROM … SPRT p 03
TO STOP THIS BEING AN … SPRT p 03
TO STOP THE HENRY SHOT … SPRT p 03
TO STOP AN EASY PASS … SPRT p 05
TO STOP HIM IS A … SPRT p 07
TO STRENGTHEN THEIR CHALLENGE FOR … SPRT p 07
TO STRESS THAT NOT EVERYTHING … INTN p 13
TO STRESS IN OXFORD LAST … MDIA p 06
TO STRESS THAT ITS SERVICE … OFHR p 02
TO STRETCH THE VISITORS COVERING … SPRT p 03
TO STRIKE UP CONVERSATION WITH … OFHR p 02
TO STRUGGLE HERE. BUT THEY … SPRT p 12
TO SUBSIDISE TECHNICAL ASSISTANCE AND … EDTR p 18
TO SUCCEED; ONLY NON-PILOTS PUT … OBTS p 19
TO SUCCEED. IT HAS NO … MDIA p 09
TO SUE. THEY DID NOT … OBTS p 19
TO SUE FOR LIBEL BUT … MDIA p 08
TO SUE SITES THAT PUBLISH … MDIA p 13
TO SUGGEST HIS ANCESTORS MIGHT … MDIA p 14
TO SUGGEST THAT THE BETTER … SPRT p 13
TO SUGGEST THAT ANNACONE’S POWERS … SPRT p 21
TO SUMMON UP THE SORT … SPRT p 22
TO SUPPLEMENT THEIR PENSION OR … OFHR p 12
TO SUPPORT HEAD TEACHERS AND … NEWS p 03
TO SUPPORT ACADEMICS AND COMPANIES … UKNS p 08
TO SUPPORT DEMOCRACY WHEN DEMOCRACY … CMMT p 15
TO SUPPORT. AS HE DELIVERED … CMMT p 15
TO SUPPORT YOUR HUSBAND, BUT … MOG2 p 04
TO SUPPORT YOU? WELL, I … MOG2 p 04
TO SUPPORT OUR PROGRAMME COLLECTION … MDIA p 03
TO SURVIVE, AN AGENCY HAS … MDIA p 09
TO SUSPEND ATTACKS ON ISRAEL … NEWS p 02
TO SUSTAIN THEM, AND TO … MOG2 p 05
TO SWEEP UP FOR ME … SPRT p 02
TO SWELL TO ACCOMMODATE A … REVS p 20

TO TACKLE THE INSURGENTS, IT … NEWS p 01
TO TACKLE AFFORDABLE HOUSING CRISIS … NEWS p 03
TO TACKLE TYRANNY, HE COULD … CMMT p 15
TO TAKE THE PRINCE FROM … NEWS p 02
TO TAKE OVER THE TINY … UKNS p 04
TO TAKE CHARGE IS AN … UKNS p 06
TO TAKE ACTION. PATRICIA FERGUSON … UKNS p 07
TO TAKE LORD GOLDSMITH, THE … UKNS p 08 
TO TAKE A £1,500 CRUISE … INTN p 12 
TO TAKE DOORS, WINDOWS OR … INTN p 12 
TO TAKE A MUCH TOUGHER … INTN p 14
TO TAKE THEIR VOTES. THE … CMMT p 15 
TO TAKE OVER THE WORLD … CMMT p 16
TO TAKE EFFECTIVE MEASURES TO … EDTR p 18

TO TAKE OVER THE LONDON … FINC p 21
TO TAKE ACCOUNT OF THESE … FINC p 23
TO TAKE A CAUTIOUS VIEW … FINC p 23
TO TAKE YOUR CHANCE TO … FINC p 23
TO TAKE FOUR WIVES AND … MOG2 p 11
TO TAKE PART IN THE … MOG2 p 11
TO TAKE PART IN A … MOG2 p 14
TO TAKE IN. MALLERSTANG IS … MOG2 p 20
TO TAKE ON STAGE WITH … MOG2 p 20
TO TAKE IT ACROSS THE … MDIA p 02
TO TAKE A SWIPE AT … MDIA p 05
TO TAKE HIM AT HIS … MDIA p 06
TO TAKE A PICTURE OF … MDIA p 08
TO TAKE UP THIS ROLE … MDIA p 52
TO TAKE A MINIBREAK? HOW … OFHR p 03
TO TAKE A PLANE TO … OFHR p 05
TO TAKE ON STAFF WAS … OFHR p 05
TO TAKE KOLO TOURS PASS … SPRT p 03
TO TAKE HOLD OF MIDFIELD … SPRT p 06
TO TAKE IT. IT WAS … SPRT p 07
TO TAKE ALL OF YOU … SPRT p 11
TO TAKE WHEN YOUR NOSE … SPRT p 17
TO TAKE. IF UNCERTAINTY ABOUT … SPRT p 17
TO TAKE IT. THE COLLAPSE … SPRT p 18
TO TAKE THE THIRD. AFTER … SPRT p 25
TO TAKE HIS CHANCE.” COLM … SPRT p 27
TO TALK OF A CREDIBLE … UKNS p 05
TO TALK ABOUT THE NEED … CMMT p 17
TO TALK ABOUT THE DYNAMICS … MOG2 p 04
TO TALK TO ANYBODY, ANYWHERE … MOG2 p 06
TO TALK. HOREA’S FIRST VISIT … MDIA p 11
TO TALK ABOUT THE PROSPECT … SPRT p 15
TO TALK ABOUT HOW GOOD … SPRT p 30
TO TARGET ON TELEVISION. EVEN … MDIA p 12
TO TAX IT WITH TOO … MOG2 p 04
TO TEACH MEN DESTINED TO … OBTS p 19
TO TEACH US, SAYS JONATHAN … MOG2 p 12
TO TEAR UP HIS CONTRACT … MDIA p 10
TO TELL THE TRUTH ABOUT … CMMT p 17
TO TELL, PARTICULARLY IF WE … MOG2 p 04
TO TELL YOURSELF, KIERAN. LOSING … MOG2 p 06
TO TELL YOU WHAT YOU’RE … MOG2 p 11
TO TELL YOU SOMETHING. I … MOG2 p 17
TO TELL AND WE CAN … MOG2 p 24
TO TELL US HOW THEY … MDIA p 11
TO TERM MY MISGIVINGS “SELF-INDULGENT … CMMT p 15
TO THINK. FOR ALL THE … EDTR p 18
TO THINK A LITTLE HARDER … MOG2 p 05
TO THINK THAT WE ARE … MDIA p 05
TO THINK ABOUT A STRATEGY … MDIA p 13
TO THINK I DON’T WANT … SPRT p 02 
TO THINK THAT BOTH HARDY … SPRT p 27
TO THRASH OUT AN ANSWER … UKNS p 06
TO THREATEN, PARTICULARLY THROUGH MORTON … SPRT p 11
TO THRUST IT AWAY TO … SPRT p 03
TO TIDY THEM, BECAUSE WE … MOG2 p 10
TO TIE UP A LAST-DITCH … FINC p 21
TO TIE AND ADDING THE … SPRT p 25
TO TIME. THE BUSINESS OF … CMMT p 17
TO TONE DOWN ALL TALK … SPRT p 20
TO TOUCH HER NEWBORN CHILD … MOG2 p 11
TO TRACK AND MARK SMALL … UKNS p 08
TO TRADE, AND IN REALITY … MDIA p 09
TO TRADE ENOUGH NATURAL ENERGY … SPRT p 30
TO TRANSPORT POSSESSIONS. THE WOMAN … UKNS p 04
TO TREAT NERVE DAMAGE, TO … UKNS p 08
TO TREAT PARALYSIS, BUT TRIALS … UKNS p 08
TO TREAT THE CLASH AS … SPRT p 03
TO TRUST ONE ANOTHER.’ SHE … MOG2 p 02
TO TRUST US. SOMETIMES WE … MDIA p 52
TO TRY TO ADDRESS THE … NEWS p 03
TO TRY AND REALIGN THE … CMMT p 15
TO TUG AT YOUR CONSCIENCE … OFHR p 12
TO TURN BACK ALL ASYLUM … UKNS p 05
TO TURN AROUND A COUNTRY … INTN p 11
TO TURN THE RULING ELITE … INTN p 14
TO TURN AROUND THE TROUBLED … FINC p 22
TO TURN US INTO SPIES … OFHR p 02
TO TURN UP JUST AS … SPRT p 04
TO TURN THE TIDE. LAURENT … SPRT p 06
TO TURN OUT FOR THEIR … SPRT p 15
TO TURN A GAME, AS … SPRT p 23
TO TURN DOWN,” LEWIS WAS … SPRT p 25
TO TURN YOUR HAIR GREY … SPRT p 31

TO UNDERLINE HOW SECOND HAND … REVS p 20
TO UNDERMINE DEMOCRATIC GOVERNMENT THAN … EDTR p 18
TO UNDERMINE COVELL’S CREDIBILITY. THE … MDIA p 09
TO UNDERSTAND HIM. THEN I … CMMT p 17
TO UNDERSTAND THE CURRICULUM FOR … MOG2 p 22
TO UNEARTH SUCH INFORMATION — A … SPRT p 17
TO UNIVERSALISE THE WORK AS … REVS p 20
TO UNLEASH THE FORCE OF … CMMT p 15
TO UNVEIL HIS PLANS TO … FINC p 22
TO UPGRADE FIRE STATIONS IN … FINC p 21
TO UPGRADE. WHEN CAN I … MDIA p 12
TO UPHOLD HIS EXCELLENT STRIKE-RATE … SPRT p 28
TO USE THE MOST EXPENSIVE … NEWS p 02
TO USE MERCENARIES TO OVERTHROW … UKNS p 04
TO USE BURNS’S 250TH ANNIVERSARY … UKNS p 07
TO USE MR BLAIR’S PHRASE … CMMT p 15 
TO USE THEM CORRECTLY. CHARLES … CMMT p 17
TO USE GRANTS INSTEAD OF … EDTR p 18
TO USE BOTH TELEVISION AND … MDIA p 11

TO VALUE WHAT’S IN HERE … UKNS p 07
TO VIEW THE CARLING CUP … SPRT p 07
TO VISIT THEIR CONSTITUENCIES, TO  … INTN p 12
TO VISIT DURING THE SOUTHERN … REVS p 20
TO VOTE ON THE DAY … NEWS p 01
TO VOTE, IN PART BECAUSE … NEWS p 01
TO VOTE IN STRENGTH, AND … NEWS p 01
TO VOTE IN AN ESTIMATED … INTN p 13
TO VOTE. BUT IN A … CMMT p 16
TO VOTE FOR A NEW … CMMT p 16
TO VOTE ON THE FINAL … CMMT p 16

TO WAIT FOR FIVE YEARS … CMMT p 17
TO WAIT A LONG TIME … REVS p 20
TO WAIT TOO LONG TO … SPRT p 19
TO WALK ACROSS THE RIVER … UKNS p 09
TO WALK,” FRIENDS FIND IT … MOG2 p 04
TO WALK DOWN THE STREET … MOG2 p 06
TO WALK DOWN THE STREET … MDIA p 05
TO WALK THEM THERE WOULD’VE … SPRT p 16
TO WANT TO BE IN … MDIA p 52
TO WATCH AND PONDER. VLADIMIR … CMMT p 16
TO WATCH IT. BARRY FROM … MOG2 p 24 
TO WATCH IT. SUPERNATURAL POWERS … MOG2 p 24 
TO WEAR THE VEIL AGAIN … MOG2 p 11
TO WEAR THE VEIL. THIQRA … MOG2 p 11
TO WEAR DRESSES AND PLAY … MOG2 p 16
TO WATCH TELEVISION AND MY … MDIA p 03
TO WATCH THE BBC STRUT … MDIA p 06
TO WEIGH UP THE SCIENTIFIC … UKNS p 06
TO WEIGH UP, BUT THIS … SPRT p 28
TO WELCOME THE IDEA OF … CMMT p 17
TO WELD SUCH DISPARATE STARS … SPRT p 17
TO WHIRR INTO ACTION AND … OFHR p 03
TO WHISK THE PRINCE FROM … NEWS p 02
TO WIN LASTING CEASEFIRE. HAMAS … NEWS p 02
TO WIN RESPECT, SAYS HEWITT … UKNS p 10
TO WIN AN ELECTION IF … INTN p 14
TO WIN £2M BY GOING … EDTR p 18
TO WIN SUPPORT IN THE … EDTR p 18
TO WIN A BOARDROOM POWER … FINC p 22
TO WIN A SEAT. INSTEAD … MOG2 p 11
TO WIN THE FIGHT. PICK … MOG2 p 17
TO WIN ALL THE HIGH-OCTANE … MDIA p 06
TO WIN AN APOLOGY ON … MDIA p 09
TO WIN FOR CHELSEA. MAN … SPRT p 05
TO WIN NOW. AFTER THE … SPRT p 10
TO WIN A GAME. COUNTY … SPRT p 11
TO WIN COMFORTABLY AT HOME … SPRT p 13
TO WIN A TEST BUT … SPRT p 18
TO WIN BUT TAKING ON … SPRT p 18
TO WIN ON SUNDAY. BUT … SPRT p 22
TO WIN THE TROPHY BUT … SPRT p 22
TO WIN THIS TROPHY FROM … SPRT p 22
TO WIN THE FIRST DIVISION … SPRT p 23
TO WIN HERE BUT PERHAPS … SPRT p 24
TO WIN IT SOMEWHERE ELSE … SPRT p 24
TO WIN THE RACE TO … SPRT p 24
TO WIN HIS FIRST RANKING … SPRT p 25
TO WIN IT, BUT HE’S … SPRT p 27
TO WIN AN ISO ULTIMATCH … SPRT p 31
TO WITHSTAND FOUR SETS OF … SPRT p 21
TO WITNESS WHAT MR YUSHCHENKO … INTN p 11
TO WITNESS THE MOST SPECTACULAR … REVS p 20
TO WOO UKIP VOTERS BACK … CMMT p 17
TO WORK IN DRIVING SLEET … NEWS p 01
TO WORK IN AUSTRALIA ARE … UKNS p 05
TO WORK LEGITIMATELY IN THE … UKNS p 05
TO WORK IN BOLTON. TO … UKNS p 09
TO WORK WITH CLASSES ACROSS … CMMT p 17
TO WORK ON THE FILM … MOG2 p 06
TO WORK ON A REALLY … MOG2 p 06
TO WORK OUTSIDE OF YOUR … MDIA p 03
TO WORK FOR THE BBC … MDIA p 03
TO WORK IN. AND, ACTUALLY … MDIA p 03
TO WORK BUT ARE STRESSED … MDIA p 11
TO WORK IN THE RETAIL … OFHR p 02
TO WORK DIFFERENT SHIFTS ON … OFHR p 02
TO WORK IN A SALES … OFHR p 04
TO WORK ONE DAY WEARING … OFHR p 04
TO WORK, DIANA CAMBRIDGE DISCOVERS … OFHR p 05
TO WORK A BIT HARDER … SPRT p 08
TO WORK HARD AGAIN. MAN … SPRT p 11
TO WORK HARDER AS THE … SPRT p 18
TO WORRY THAT THE TREATMENT … MDIA p 06
TO WOUND HIS BABY BOND … CMMT p 16
TO WRITE ANGUISHED LETTERS HOME … INTN p 13

φ.



x. installation view of / 
Ausstellungsansicht von /  
vue de l’exposition de p.

y. Activity Narration, 2006 
Archival Inkjet on Hahnemühle 
paper / Inkjet-Druck auf 
Hahnemühle Papier / Tirage jet 
d’encre sur papier Hahnemühle 
46  × 98 cm

z. Chain Letterpress: Tears  
(from 2004–2008) *, 2009,  
#1 in a series of / in einer  
Serie von / dans une série de 5 
Letterpress print: Ink on paper / 
Buchdruck: Tinte auf Papier / 
Caractères d’imprimerie :  
Encre sur papier 
46  × 34 cm

α. Binary Tapestry (Sunshine), 
2016 
Jacquard tapestry: Linen yarn / 
Jacquard Wandteppich: 
Leinengarn / Tapisserie  
Jacquard : fil de lin 
364  ×145 cm

β. detail of / Detail von /  
détail de α.

γ. Expenditure, 2016 
Inkjet print / Inkjet-Druck / 
Impression jet d’encre 
400  × 637 cm

δ. installation view of / 
Ausstellungsansicht von /  
vue de l’exposition de γ.

ε. installation view of / 
Ausstellungsansicht von /  
vue de l’exposition de 
Concordances  
(see/siehe/voir d., g.)

ζ. SunDial:NightWatch_Drawing 
for Tapestry: Activity Changes 
2010–2014, 2016 
Archival Inkjet on Hahnemühle 
paper / Inkjet-Druck auf 
Hahnemühle Papier / Tirage jet 
d’encre sur papier Hahnemühle 
100  ×130 cm

η. SunDial:NightWatch_Drawing 
for Tapestry_Daylight Saving 
 Time 2010–2014, 2016 
Archival Inkjet on Hahnemühle 
paper / Inkjet-Druck auf 
Hahnemühle Papier / Tirage jet 
d’encre sur papier Hahnemühle 
89  ×112 cm

θ. SunDial:NightWatch_ 
Drawing for Tapestry_
Concertina-1 *, 2016 
Archival Inkjet on Hahnemühle 
paper / Inkjet-Druck auf 
Hahnemühle Papier / Tirage jet 
d’encre sur papier Hahnemühle 
93  ×112 cm

ι. Plumb Line Drawing  
no.10, 2009 
Black pigment on paper / 
Schwarzpigment auf Papier / 
Pigment noir sur papier 
158  × 347 cm

κ. installation view of / 
Ausstellungsansicht von /  
vue de l’exposition de ι.

λ. installation view of / 
Ausstellungsansicht von /  
vue de l’exposition de a.

µ. Summer, 2006 
Screen print on paper /  
Siebdruck auf Papier /  
Sérigraphie sur papier 
60  × 90 cm 
UBS Art Collection

ν. SunDial:NightWatch_ 
Drawing for Tapestry_
Concertina-2, 2016 
Archival Inkjet on Hahnemühle 
paper / Inkjet-Druck auf 
Hahnemühle Papier / Tirage jet 
d’encre sur papier Hahnemühle 
93  ×112  cm

ξ. Motion Capture Drawing 
[ERSD]: View From Above, 2012 
Archival Inkjet on Hahnemühle 
paper / Inkjet-Druck auf 
Hahnemühle Papier / Tirage jet 
d’encre sur papier Hahnemühle 
150  × 250 cm 
Collection Frac Alsace

π. Motion Capture Drawing 1:1 
Detail No. 4, 2012 
Archival Inkjet on Hahnemühle 
paper / Inkjet-Druck auf 
Hahnemühle Papier / Tirage jet 
d’encre sur papier Hahnemühle 
75  ×100 cm

ρ. Motion Capture Drawing 1:1 
Detail No. 1, 2012 
Archival Inkjet on Hahnemühle 
paper / Inkjet-Druck auf 
Hahnemühle Papier / Tirage jet 
d’encre sur papier Hahnemühle 
75  ×100 cm

ς. The Unhappiest and Happiest 
Days: Equations, 2016 
Vinyl Lettering on wall /  
Schrift-Klebefolie auf Wand / 
Inscription autocollante sur mur 
Dimensions variable /  
Variable Dimensionen / 
Dimensions variables

σ. Motion Capture Drawing 
[ERSD]: View From Side, 2012 
Archival Inkjet on Hahnemühle 
paper / Inkjet-Druck auf 
Hahnemühle Papier / Tirage jet 
d’encre sur papier Hahnemühle 
150  × 250 cm 
Collection Frac Alsace

τ. detail of / Detail von /  
détail de k.

υ. detail of / Detail von /  
détail de γ.

φ. detail of / Detail von /  
détail de d.

χ. detail of / Detail von /  
détail de v.

* Not in exhibition /  
Nicht in der Ausstellung / 
Non-inclu dans l’exposition

Unless otherwise stated all  
works are courtesy of the artist. /  
Sofern nicht anders vermerkt,  
sind die Werke von der Künstlerin 
zur Verfügung gestellt worden. /  
Sauf mention, les œuvres sont 
mises à disposition par l’artiste.

a. Jacquard File, 2016 
Inkjet print / Inkjet-Druck / 
Impression jet d’encre  
150  × 570 cm

b. detail of / Detail von /  
détail de c.

c. SunDial:NightWatch_ 
Activity and Light 2010–2012 
(Tilburg Version), 2014 
Jacquard tapestry: Silk and linen 
yarn / Jacquard Wandteppich: 
Seide, Leinengarn / Tapisserie 
Jacquard : soie, fil de lin 
155  × 589 cm

d. Concordance No. 1_ 
Unhappiest Day 2005, Version 
2016, #1 in a series of / in einer 
Serie von / dans une série de 6 
Archival Inkjet on Hahnemühle 
paper / Inkjet-Druck auf 
Hahnemühle Papier / Tirage jet 
d’encre sur papier Hahnemühle 
85  ×120 cm

e. SunDial:NightWatch_ 
Drawing for Tapestry_  
Activity and Light 2010–2012, 
2015 
Archival Inkjet on Hahnemühle 
paper / Inkjet-Druck auf 
Hahnemühle Papier / Tirage jet 
d’encre sur papier Hahnemühle 
72  ×110 cm

f. detail of / Detail von /  
détail de l.

g. Concordance No. 4,  
Happiest Day 2010, Version 2016, 
#4 in a series of / in einer Serie 
von / dans une série de 6 
Archival Inkjet on Hahnemühle 
paper / Inkjet-Druck auf 
Hahnemühle Papier / Tirage jet 
d’encre sur papier Hahnemühle 
85  ×120 cm

h. detail of / Detail von /  
détail de σ.

p. Individual Observation 
Project_2010, Version 2016,  
#2 in a series of / in einer  
Serie von / dans une série de 3  
Archival Inkjet on Hahnemühle 
paper / Inkjet-Druck auf 
Hahnemühle Papier / Tirage jet 
d’encre sur papier Hahnemühle 
135  ×175 cm

q. Cure *, 2006 
Screen print on paper / Siebdruck 
auf Papier / Sérigraphie sur papier 
60  × 90 cm

r. How am I? 2004–5 (pm), 2006 
Screen print on paper / Siebdruck 
auf Papier / Sérigraphie sur papier 
90  × 60 cm 
UBS Art Collection

s. SunDial:NightWatch_Sleep/ 
Wake 2010–2014 (MLS Version), 
2015 
Jacquard tapestry: Silk and cotton 
yarn / Jacquard Wandteppich: 
Seide, Baumwollgarn / Tapisserie 
Jacquard : soie, fil de coton 
135  ×180 cm

t. detail of / Detail von /  
détail de s.

u. Three Days/Newcastle 
Actigraph, 2009 
Archival Inkjet on Hahnemühle 
paper / Inkjet-Druck auf 
Hahnemühle Papier / Tirage jet 
d’encre sur papier Hahnemühle 
46  × 34 cm  
Collection Frac Alsace

v. SunDial:NightWatch_ 
Light Exposure 2010–2012 
(Tilburg Version), 2014 
Jacquard tapestry: Cotton  
and linen yarn / Jacquard 
Wandteppich: Baumwolle, 
Leinengarn / Tapisserie  
Jacquard : coton, fil de lin 
155  × 360 cm

w. installation view of / 
Ausstellungsansicht von /  
vue de l’exposition de i.

i. Individual Observation 
Project_2015, Version 2016,  
#3 in a series of / in einer  
Serie von / dans une série de 3 
Archival Inkjet on Hahnemühle 
paper / Inkjet-Druck auf 
Hahnemühle Papier / Tirage jet 
d’encre sur papier Hahnemühle 
135  ×175 cm

j. SunDial:NightWatch_ 
Sleep/Wake_2011 (Flanders 
 Tapestries Version), 2012,  
#2 in a series of / in einer  
Serie von / dans une série de 5 
Jacquard tapestry: Silk and wool 
yarn / Jacquard Wandteppich: 
Seide, Wollgarn / Tapisserie 
Jacquard : soie, fil de laine 
170  × 282 cm

k. Binary Tapestry &  
Binary Tapestry (Reversal), 2016 
Jacquard tapestries: Cotton  
yarn / Jacquard Wandteppich: 
Baumwollgarn / Tapisserie 
Jacquard : fil de coton 
Each/Je/Chacun 145  ×71 cm

l. SunDial:NightWatch_ 
Sleep/Wake_2010 (Flanders 
 Tapestries Version), 2011,  
#1 in a series of / in einer  
Serie von / dans une série de 5 
Jacquard tapestry: Silk and wool 
yarn / Jacquard Wandteppich: 
Seide, Wollgarn / Tapisserie 
Jacquard : soie, fil de laine 
170  × 282 cm

m. SunDial:NightWatch_ 
Sleep/Wake_2014 (Flanders 
 Tapestries Version), 2016,  
#5 in a series of / in einer  
Serie von / dans une série de 5 
Jacquard tapestry: Silk and wool 
yarn / Jacquard Wandteppich: 
Seide, Wollgarn / Tapisserie 
Jacquard : soie, fil de laine 
170  × 282 cm

n. detail of / Detail von /  
détail de c.



x. installation view of / 
Ausstellungsansicht von /  
vue de l’exposition de p.

y. Activity Narration, 2006 
Archival Inkjet on Hahnemühle 
paper / Inkjet-Druck auf 
Hahnemühle Papier / Tirage jet 
d’encre sur papier Hahnemühle 
46  × 98 cm

z. Chain Letterpress: Tears  
(from 2004–2008) *, 2009,  
#1 in a series of / in einer  
Serie von / dans une série de 5 
Letterpress print: Ink on paper / 
Buchdruck: Tinte auf Papier / 
Caractères d’imprimerie :  
Encre sur papier 
46  × 34 cm

α. Binary Tapestry (Sunshine), 
2016 
Jacquard tapestry: Linen yarn / 
Jacquard Wandteppich: 
Leinengarn / Tapisserie  
Jacquard : fil de lin 
364  ×145 cm

β. detail of / Detail von /  
détail de α.

γ. Expenditure, 2016 
Inkjet print / Inkjet-Druck / 
Impression jet d’encre 
400  × 637 cm

δ. installation view of / 
Ausstellungsansicht von /  
vue de l’exposition de γ.

ε. installation view of / 
Ausstellungsansicht von /  
vue de l’exposition de 
Concordances  
(see/siehe/voir d., g.)

ζ. SunDial:NightWatch_Drawing 
for Tapestry: Activity Changes 
2010–2014, 2016 
Archival Inkjet on Hahnemühle 
paper / Inkjet-Druck auf 
Hahnemühle Papier / Tirage jet 
d’encre sur papier Hahnemühle 
100  ×130 cm

η. SunDial:NightWatch_Drawing 
for Tapestry_Daylight Saving 
 Time 2010–2014, 2016 
Archival Inkjet on Hahnemühle 
paper / Inkjet-Druck auf 
Hahnemühle Papier / Tirage jet 
d’encre sur papier Hahnemühle 
89  ×112 cm

θ. SunDial:NightWatch_ 
Drawing for Tapestry_
Concertina-1 *, 2016 
Archival Inkjet on Hahnemühle 
paper / Inkjet-Druck auf 
Hahnemühle Papier / Tirage jet 
d’encre sur papier Hahnemühle 
93  ×112 cm

ι. Plumb Line Drawing  
no.10, 2009 
Black pigment on paper / 
Schwarzpigment auf Papier / 
Pigment noir sur papier 
158  × 347 cm

κ. installation view of / 
Ausstellungsansicht von /  
vue de l’exposition de ι.

λ. installation view of / 
Ausstellungsansicht von /  
vue de l’exposition de a.

µ. Summer, 2006 
Screen print on paper /  
Siebdruck auf Papier /  
Sérigraphie sur papier 
60  × 90 cm 
UBS Art Collection

ν. SunDial:NightWatch_ 
Drawing for Tapestry_
Concertina-2, 2016 
Archival Inkjet on Hahnemühle 
paper / Inkjet-Druck auf 
Hahnemühle Papier / Tirage jet 
d’encre sur papier Hahnemühle 
93  ×112  cm

ξ. Motion Capture Drawing 
[ERSD]: View From Above, 2012 
Archival Inkjet on Hahnemühle 
paper / Inkjet-Druck auf 
Hahnemühle Papier / Tirage jet 
d’encre sur papier Hahnemühle 
150  × 250 cm 
Collection Frac Alsace

π. Motion Capture Drawing 1:1 
Detail No. 4, 2012 
Archival Inkjet on Hahnemühle 
paper / Inkjet-Druck auf 
Hahnemühle Papier / Tirage jet 
d’encre sur papier Hahnemühle 
75  ×100 cm

ρ. Motion Capture Drawing 1:1 
Detail No. 1, 2012 
Archival Inkjet on Hahnemühle 
paper / Inkjet-Druck auf 
Hahnemühle Papier / Tirage jet 
d’encre sur papier Hahnemühle 
75  ×100 cm

ς. The Unhappiest and Happiest 
Days: Equations, 2016 
Vinyl Lettering on wall /  
Schrift-Klebefolie auf Wand / 
Inscription autocollante sur mur 
Dimensions variable /  
Variable Dimensionen / 
Dimensions variables

σ. Motion Capture Drawing 
[ERSD]: View From Side, 2012 
Archival Inkjet on Hahnemühle 
paper / Inkjet-Druck auf 
Hahnemühle Papier / Tirage jet 
d’encre sur papier Hahnemühle 
150  × 250 cm 
Collection Frac Alsace

τ. detail of / Detail von /  
détail de k.

υ. detail of / Detail von /  
détail de γ.

φ. detail of / Detail von /  
détail de d.

χ. detail of / Detail von /  
détail de v.

* Not in exhibition /  
Nicht in der Ausstellung / 
Non-inclu dans l’exposition

Unless otherwise stated all  
works are courtesy of the artist. /  
Sofern nicht anders vermerkt,  
sind die Werke von der Künstlerin 
zur Verfügung gestellt worden. /  
Sauf mention, les œuvres sont 
mises à disposition par l’artiste.

a. Jacquard File, 2016 
Inkjet print / Inkjet-Druck / 
Impression jet d’encre  
150  × 570 cm

b. detail of / Detail von /  
détail de c.

c. SunDial:NightWatch_ 
Activity and Light 2010–2012 
(Tilburg Version), 2014 
Jacquard tapestry: Silk and linen 
yarn / Jacquard Wandteppich: 
Seide, Leinengarn / Tapisserie 
Jacquard : soie, fil de lin 
155  × 589 cm

d. Concordance No. 1_ 
Unhappiest Day 2005, Version 
2016, #1 in a series of / in einer 
Serie von / dans une série de 6 
Archival Inkjet on Hahnemühle 
paper / Inkjet-Druck auf 
Hahnemühle Papier / Tirage jet 
d’encre sur papier Hahnemühle 
85  ×120 cm

e. SunDial:NightWatch_ 
Drawing for Tapestry_  
Activity and Light 2010–2012, 
2015 
Archival Inkjet on Hahnemühle 
paper / Inkjet-Druck auf 
Hahnemühle Papier / Tirage jet 
d’encre sur papier Hahnemühle 
72  ×110 cm

f. detail of / Detail von /  
détail de l.

g. Concordance No. 4,  
Happiest Day 2010, Version 2016, 
#4 in a series of / in einer Serie 
von / dans une série de 6 
Archival Inkjet on Hahnemühle 
paper / Inkjet-Druck auf 
Hahnemühle Papier / Tirage jet 
d’encre sur papier Hahnemühle 
85  ×120 cm

h. detail of / Detail von /  
détail de σ.

p. Individual Observation 
Project_2010, Version 2016,  
#2 in a series of / in einer  
Serie von / dans une série de 3  
Archival Inkjet on Hahnemühle 
paper / Inkjet-Druck auf 
Hahnemühle Papier / Tirage jet 
d’encre sur papier Hahnemühle 
135  ×175 cm

q. Cure *, 2006 
Screen print on paper / Siebdruck 
auf Papier / Sérigraphie sur papier 
60  × 90 cm

r. How am I? 2004–5 (pm), 2006 
Screen print on paper / Siebdruck 
auf Papier / Sérigraphie sur papier 
90  × 60 cm 
UBS Art Collection

s. SunDial:NightWatch_Sleep/ 
Wake 2010–2014 (MLS Version), 
2015 
Jacquard tapestry: Silk and cotton 
yarn / Jacquard Wandteppich: 
Seide, Baumwollgarn / Tapisserie 
Jacquard : soie, fil de coton 
135  ×180 cm

t. detail of / Detail von /  
détail de s.

u. Three Days/Newcastle 
Actigraph, 2009 
Archival Inkjet on Hahnemühle 
paper / Inkjet-Druck auf 
Hahnemühle Papier / Tirage jet 
d’encre sur papier Hahnemühle 
46  × 34 cm  
Collection Frac Alsace

v. SunDial:NightWatch_ 
Light Exposure 2010–2012 
(Tilburg Version), 2014 
Jacquard tapestry: Cotton  
and linen yarn / Jacquard 
Wandteppich: Baumwolle, 
Leinengarn / Tapisserie  
Jacquard : coton, fil de lin 
155  × 360 cm

w. installation view of / 
Ausstellungsansicht von /  
vue de l’exposition de i.

i. Individual Observation 
Project_2015, Version 2016,  
#3 in a series of / in einer  
Serie von / dans une série de 3 
Archival Inkjet on Hahnemühle 
paper / Inkjet-Druck auf 
Hahnemühle Papier / Tirage jet 
d’encre sur papier Hahnemühle 
135  ×175 cm

j. SunDial:NightWatch_ 
Sleep/Wake_2011 (Flanders 
 Tapestries Version), 2012,  
#2 in a series of / in einer  
Serie von / dans une série de 5 
Jacquard tapestry: Silk and wool 
yarn / Jacquard Wandteppich: 
Seide, Wollgarn / Tapisserie 
Jacquard : soie, fil de laine 
170  × 282 cm

k. Binary Tapestry &  
Binary Tapestry (Reversal), 2016 
Jacquard tapestries: Cotton  
yarn / Jacquard Wandteppich: 
Baumwollgarn / Tapisserie 
Jacquard : fil de coton 
Each/Je/Chacun 145  ×71 cm

l. SunDial:NightWatch_ 
Sleep/Wake_2010 (Flanders 
 Tapestries Version), 2011,  
#1 in a series of / in einer  
Serie von / dans une série de 5 
Jacquard tapestry: Silk and wool 
yarn / Jacquard Wandteppich: 
Seide, Wollgarn / Tapisserie 
Jacquard : soie, fil de laine 
170  × 282 cm

m. SunDial:NightWatch_ 
Sleep/Wake_2014 (Flanders 
 Tapestries Version), 2016,  
#5 in a series of / in einer  
Serie von / dans une série de 5 
Jacquard tapestry: Silk and wool 
yarn / Jacquard Wandteppich: 
Seide, Wollgarn / Tapisserie 
Jacquard : soie, fil de laine 
170  × 282 cm

n. detail of / Detail von /  
détail de c.
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Biographies des auteurs
 
Née à Birmingham, UK, Sadie Plant a étudié la 
philosophie à l’Université de Manchester, où elle  
a obtenu son doctorat. Elle a publié trois livres : 
The Most Radical Gesture (1992), Zeros and Ones 
(1995), et Writing on Drugs (1999). Elle a enseigné 
à l’Université de Birmingham, à l’Université de 
Warwick, et au Birmingham Institute of Art and 
Design et est actuellement Gastdozentin à la ZHdK. 
Elle habite Bienne, où elle écrit et traduit. 

Briony Fer est une historienne de l’art qui a  
écrit de manière approfondie sur l’art moderne  
et contemporain. Ses sujets de recherche varient 
entre l’histoire des avant-gardes et le travail des 
artistes contemporains, incluant Ed Ruscha, Tacita 
Dean, Gabriel Orozco, Roni Horn et David Batchelor. 
Elle a tout d’abord écrit sur l’œuvre de Susan Morris 
en 2009, à l’occasion de son exposition Sontag 
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